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PREFATA 


Tóte (rei scrierile lu Cantemirü, cari se cuprindú in vo- 
lumulú de fată. se publică acuma pentru întâia órá si după 
chiar manuscrisele autografe ale autorului. 

Manuscrisulü Zstoriei ieroglifice a fostú semnalatú Socie- 
táti! Academice in anulú 1877 de d-lü Kunik (1), in urma 
mijlociril Legatiunií imperiale ruse din Bucuresci. Acestú ma- 
nuscrisü se află in Moscva, în biblioteca Archivelorü princi- 
pale ale ministerului de externe. Manuscrisele scrierilorü 
din urmă, Compendiolum universa logices institutionis si Lauda 
asupra lui Van-Helmont, din cari celü dintàl in limba la- 
tiná alú doilea in limba latinà si románá, aü fostú des- 
coperite de d-lü Gr. G. Tocilescu la anulü 1877, unulü in 
Moscva, aceeaşi bibliotecă a Archivelorü generale a ministe- 
rului de externe, iar alú doilea in biblioteca Academie teolo- 
gice din Lavra St. Sergiú lángá Moscva (2). 

Copiile cari aŭ servitů la facerea acestel editiunt aŭ fostü 
aduse de d-là Gr. G. Tocilescu, care a fostü insárcinatü 
la 1877 de Societatea Academicá cu o misiune in Rusia 
cu scopulü principalü de a decopia manuscrisele Cantemi- 
riane cunoscute, precum si de a căuta altele încă necu- 
noscute (3). 


(1) Analele Societdti? Academice Române, t. X, Sect. 1, p. 17. Cfr. Tocilescu 
ibid. t. XI. Sect. 1, p. 54 56. 

(2) Analele, t. XL, Sect. 1, p. 57, 58. 

(3) Analele, t. X. Sect. 1, p. 29—31, 37— 41. t, XL Sect. 1, p. 23, 43— 74. 


EN: 2 


Scrierile latine san reprodusú in acéstá editiune in modú 
aprópe diplomaticü ; iar Istoria ieroglificá, scrisă cu litere 
cirilice, s'a reprodusü in transcriere cu litere latine, conformü 
hotaririf luată de Societatea Academicá in sedinta din 12 
Septembre 1878 (1). 

Ortografia cirilicá întrebuințată in scrierea lut Cantemirú, 
precum si inodulü cum s'a fácutü acéstá transcriere, se potü 
vedé pe paginile 472 — 485, unde s'a tipáritú Lauda asu- 
pra luf Van-Helmont atátü in textulü originalü cirilica cátü 
si in franscripliune cu litere latine. 


1) Analele, t. XI, S. 1. p. 105—106  «Manuscriptulu No. ll. (Istoria Ierojlifi u) 
«se va Lypari cu littere latine, cu orthografi'a adoptata de Societatea Academica. 
mentinendu pe cátu se va puté, sunetele textului Cantemirianu.» 
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IEROGLYFICA 


IN DOASPREDIÉCE PARTI IMPARTITA, 


ASIJDERÉ 


CU 760 DE SENTENTIL FRUMOS IMPODOBITA. 


LA INCEPATURA 
CU SCAR'A A NUMERELORU DEZVELITOARE, IARA LA SFERSIT CU A NUMERELORU 
STREINE TALCUITOARE, 


TALIF 


4 8 A0 8 300 100 10 400 — Dimitriu 
20 1 50 300 5 40 8 100 = Cantemir.*) 


*) Cuventulu Talif este scrisu arabesce in originalu; óro cifrele arabe 
corespundu eu urmatórele cifre slavone, cari impreunate intocmescu numele 


autorului: Auwwrpi8 BawreMup. 
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IZVODITORIUL CITITORIULUI SANETATE 


Precum de toáta proboziré vrédnic sa fiu, o iubitule! foarte bine cu- 
nose, (ca osteninti'a cheltuita nu se jelésce, fora numai cand in urma 
vre un folos cumvá nu aduce); de vreme ce, acé aévé ale lucrurilor pre 
aciast'a vréme trecute, istorie, precum éste a se sirui, si dupo cursul 
vremilor, cárési la locul seu a se alcatui, mai pre lesne mi ar fi fost; cu 
eare chip mai mult a te indulci, si de sciinti'a lor mai de satiu a te in- 
destuli, ai fi putut. si asié nici trud'a mé pene intr'atat'a in desiert, fora 
multiemita, si fora folos ar fi remas. Ce antei sfersiré un-de-lemnului 
si piérderé vremii méle, bucuros marturisesc. Apoi judecatoriu asupré- 
lelor méle, si drept samaluitoriu sa fii te poftesc, ca catevá, si nu iu- 
sioare pricini sint, cárile spre Teroglific'a aciast'a Istorie, condeiul a mi 
slobodi tare m'au asuprit, antei ca cu pomeniré Istoriii numai mult a 
streinelor, de cat a hiresielor cáse, fapte sa dezvelesc. Alor noastre, de 
proaste a le huli, (adeverul sa marturisim) fráged'a fire nu'm priimésce ; 
de bune a le laudà, si dupo pofta adeverului, precum sint lumii a le 
obsti, ascunsul inimii si stidíré ne pedepsésce. Ale streinilor, (carii mai 
cu totii anco intre vii sint) céle de lauda vrédnice vrednicii, macar ca 
eu dinsele condeiul a mi impodobi, foarte primitoriu asi fi fost; inse a- 
lalte, cárile din cálé láudei abatute sint, numere, nevointie, si fapte asié 
de tot dezvelite in mijlocul theátrului cititorilor a le scoate, si fáptele 
intr'aseuns lucrate fora nici o siála in facia a le lovi, nici cinstesi , nici 


de folos a fi, am putut judecà. A doà ca Istoriia aciast'a nu a vre unor 
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tieri 12004, ce a unor cáse numai, si psptxh, éste; de care lucru, pentru 
asuprél'a mai sus pomenita, pre fiete care chip, supt numele a vre u- 
ni'a din pásiri, sau a vre unuia din dobitoáce a suppune, si 
firé chipului, cu firé dihánii ca sa-si raduca tare am nevoit. A 
tria, si cé mai cu dédins pricina éste, ca nu atâta cursul Isto- 
riii in minte mi au fost, pre cat spre deprinderé ritoricésca nevoindu-me, 
la simcé groása cá aciast'a, pré aspra pétra, multa, si indelungáta ascu- 
titura sa-i fie trebuit am socotit. din cáré une sententii (puté-le-am dice, 
cuvinte alése,) cárile , (de ochiul zavistiii, supt scutul umilintii aciuan- 
du-me) din templ'a priátinului teu pricépere nascendu-se, si prin oste- 
ninti'a a cata và vréme dobendindu-se, prin voroáva indelungata a le 
semená, si la loc cu cuviintia dupo voroáva a le alaturá, am silit; pre 
cárile prin parenthesii [. . . . . . .] incuiáte, si pre margine cate cu doae 
puncturi rosii insemnate, le vii vidé. *) Deci stelpul voroávei ne amestecat 
a tiné de vii pofti, dupo obicéiul parenthesii, din mijloc circalàmul, ea- 
rile sententia cuprinde, cu ochii radicand, cursul istorii necurmat, si 
stelpul voroávii nefaramat vei aflà. Pentru acésté dára, iubitule, antei o 
ertaciune daruindu-mi, anco pentru un'a sa me rogu remane, pre cáré, 
(de vréme ce brüdiii noastre limbi cunoscatoriu esti) de la tine pre lesne 
a o dobendi, curend nedejduese; coci in une hotáre loghicesci, sau filo- 
sofesci a limbi streine, ellinesci dic, si latinesci cuvinte si numere, 
ici si colé, dupo asuprél'a voroávii ; aruncate vii aflà, cárile intielégerii, 
di cursul nostru, nu pucina intenucáre **) pot sa aduca. Ce dupo a 
ta voioása upxaücia», pre acésté cu osebita scára, dupo numerul fé- 
cielor insemnáta, pre cat mai chiar a le descoperi sau putut, dupo 
intielégeré limbii noastre a ti le taleui mi au cautat. Deci fiete care 
euvent strein si neintieles, or unde inainte ti-ar esi, dupo randul 
Azbuchelor, si dupo numerul fécielor, la scára il cérca, ca asié pof- 


*) Amu inlocuitu punctele rosii prin duple-virgule. 
**) Credemu ca autorulu a voitu a scrie : intunecare, 
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t'a sa ti-se plinésca nedejduesc. Asijderé in minte sa-ti fie, te rog, ca 
cà moimati'a omului, asié eu urmele lui lliodor, scriitoriului Istoriii 
Ethiopicesci, caleand, mijlocul Istoriii la inceput, si inceputul la mijloc: 
iara sfersitul scaunul seu padindu-si, pre cat slabiciuné mé au putut, 
pre picioáre, mijlocul si cápul sa sté am facut. Cotra aciast'a ma- 
car ca tot trupul Istorii, unul si nedespartit éste, inse in doae-spre- 
diéce parti al imparti am socotit, precum pentru mai lesne alcatuiré 
scarii, asié pentru mai pre iusior pecetluiré istorii, in cér'a pomenirii, a- 
legend. Acésté dara de la mine, or cum si cat de proaste ar fi, cu 0326s 
inainte ti-se pun; iára de la tine, ce din buna vréré ti-ar isvori, intr'- 
ambe partile invoind, si priimind satate *), si toate céle sufletului si tru- 


pului folositoáre iti poftesc. 


*) Credemu ca trebuia scrisu : sanetate. 


IARASI COTRA CITITORIU 


Vii sci, iubitule, ca nu pentru cei cárii intr'acéste pomenite limbi pe- 
depsiti sint, sear'a acii am suppus; ce pentrn ca de imprumutáré cu- 
vintelor streine, cei mai nedeprinsi, lovind vrérési, cà asié a le intielége. 
si in dilectul *) strein sa se deprindia; ca asié unul dupo altul neparasit 
urmand, spre céle mai adunci invetiaturi, prin hirisia limb'a a noastra, a 
purcéde, a se indrazni cu putintia ar fi, preeum toate alalte limbi, de la 
cé ellinésea antei indemanandu-se, cu deprinderé indelunga, si a limbii 
sale suptiiáre, si a cuvintelor insemnare, 'si auagonisit, asié cat, ce va sa 
dica, úxcdeors, intielége Latinul, Léhul, Italul, si altii, Hypothesis, macar 
ea euventul acest'a singur a Ellinii numai ar fi; intr'acest'a chip spre 
alalte, invetialurii gréle, trebuiloáre numere si cuvinte dandu-te, a le 
moldoveni, sau a le románi silésce. In Moldovenie ellinizésce, si in 
Ellinie moldovenisésce. 

Inse cu atat'a indestulit sa nu fii, foarte bine cunoscénd : Pre Dum- 
nédiéu, a toate darurile deplin daruitoriul, amendoi noi a'l rugà remane, 
cà toáta invetialur'a Loghicai pre limb'a noastra, in eurend sa videm ; 


caré invoind Putérnicul. in eurend de la noi o nedejduiásce. 


* Credemu co este a se corege prin . lialectul. 


SCAR'A 


A NUMERELOR SI CUVINTELOR STREINE TALCUITOARE 


Avocat. 


Agora. 


Acolythos. 
Actívitas. 
Aláiu. 
Allofílii. 
Anangheon 


Anatomic. 
Anthrax. 
Anagnostis. 


Anonym. 


Antepáthi'a 


Antifarmac. 


Antidot. 


lat. 


el. 


el. 
lat. 
tur. 
el. 
el. 


el. 
el. 
el. 
el. 


el. 


el. 


el. 


—— 


d. 


Cela ce tráge pentru altul pira cu pláta. 

Lupa cáré fáce trupul cu sufletul in ciásu 
mortii. 

Si asié urmádia, in urma, mai apoi. 

Facatorii'a, lucráré lucrului. 

Petrecánie, tocmála de oaste, sicuire. 

Cel de alt ném. Streinii. 

Atata de tréba, cat fora dinsul a fi, nu poate. 

Cel'a ce scie mestersiugul madularelor trupu- 
lui, despicatoriu de stervuri. 

Pétra scumpa rosie. rubin mare. Carvuncul. 

Cel'a ce citind, altii asculta. 

Cel'a ce izvodind cevà, numele nu 1 se scie , 
fora nume. 

Inponcisiére, nepriimiré firii, ura si uraciuné 
din fire. 

Léc impotriv'a otra vil. 


Léc impotriv'a boálei ce se da. 
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Apothecariu 


Apofasisticos. 


Atheofovi'a. 
Apelpisi'a 
Aplos. 
Apori'a. 
Apofthengm'a 


Alhimist'a. 


Argument. 


Armistitie. 


Aromate. 


Articule. 
Aréte. 


Anevsplahnos. 


Asia, 


Astrolav. 


Atomistii. 


Atomuri. 


Afthádi'a, 


el. 
el. 
el. 
el. 
el. 
el. 
el. 


arap. 


lat. 
lat. 


el. 


lat. 
lat. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 
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Cel'a ce siéde la pravalie, si mai cu dédins 
cel'a ce vinde erbi doftorie. 

Ales de istov, cuvent cárile intr'alt chip nu se 
mai poate intoarce. 

Nefric'a dumnédiéiásca. 

Deznedejduiré, scaparé a toata nedéjdé. 

Chiar, dé dreptul, prost, curat. 

Intrebáre cu prepus, cáré poftésce dezlegare. 

Cuvent, voroáva alésa, filosofasca. 

Cel'a ce silésce a face din aráma aur, cel'a ce 
scie a prefáce formele materii. 

Dováda, cuvent, voroáva doveditoáre. 

Vréme pusa, in cáré, de rasboiu sau de páce, 
solii si mijlocitorii sa aléga. 

Toate semintiele, erbile, si unsorile frumos 
mirositoáre. 

Incheetur'a osului, si a voroávii, capete. 

Un fél de bolovani cu carii batandu zidiurile 
cetatilor sferáma. 

Nemilostiv, carile nu scie a se milostivi. 

A patra parte a lumii, caré tine partile rezsa- 
ritului. 

Cinie de aráma sau de lemn, in cárile drumul 
stélelor se aráta. 

Filosofii, carii sint din cét'a Epicurilor, si dic 
ea toale in lume sint templatoare. 

Lucrul cárele intr'alt chip sau parte nu se mai 
poáte desparti, despicà, taià, netaiat. 

Obraznicie , indraznéla fora socotéla, nebu- 


nésca, 
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Altocrátor. el. 
Axiom'a. el. 
Atheist. lat. si el. 
Afroditis. el. 
Afrodiséu. el 
Ahortatos. el. 
Anomali'a. el. 
Apsyfisi'a. el. 
Austru. el. 
Barbara. lat. 
Blagoutrobnii. slov. 
Boál'a hronica. el. 


Vase priimitoáre. mold. 


Vasuri. el. 
Vatologhie. el. 


Singur tiitoriu, cárile la stapanire alta socie 
nu are. 

Disa filosofasea, caré in loc de canon de pra- 
vila se tine. 

Fora Dumnédiéu, om cárile vre unui Dumné- 
diéu nu se inchina 

Stéo'a cáré antei se aráta de cu sára , stéo'a 
ciobanului. Boáz'a dragostelor, a curvii. 

Cel ce umbla dupo curvie, mueraretiu 

Nesaturat, nesatiios, lacom peste mesura. 

Indreptnicie, lucru, cuvent cárile mérge impo- 
triva. 

Nebagáré in sáma, tinéré in nemica. 


Ventul despre amédia-di, Notos. 


E. 


Este o forma de sylloghismuri, cárile se fáce 
din toate protasele adeveritoare si partni- 
cesci. 

Milos, milostiv, duios. 

Boal'a cáré tine cu ani, cum éste oftic'a, dro- 


pic'a, si alalte. 


B. 


Stomáhul, ranz'a, mátiele, sitoate manunteile 
in cárile intra bucátele. 

Temelie pre caré se pune stelpul. 

Chip poeticese, cand acélési cuvinte cu intoár- 


sa oranduéla le poftorésce, 
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Gralacte'a 


(¡henerális. 


Gheomandi'a. 


Gnomon. 


Diáthesis. 
Dialectic. 
Dialog. 
Dimocratie. 
Disiremonie. 
Discolii. 


Dihonie. 


Duhul vinului. 


Evghenie. 
Evdemon. 


Evlávie. 


el. 
lat. 


el. 


el. 


el. 
el. 
el. 
el. 
el. 
el. 


el. 


mold. 


el. | 
el. 


el. 
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r. 


Druinul cárile se véde pe ceriu. 

De ném, cel mai de frunte, cel ce cuprinde chi- 
purile supt síne. 

Vrája, cand vrajesc pe crepaturile pamentului. 

Ciasornie de soare, umbr'a soárelui caré aráta 


ciasurile. 


A 


Oranduéla firii, nastav, abáteré firii, in ce se 
pune firé. 

Cel'a ce scie a se intrebá, dupo canoánele 
Loghicai. 

Voroáva cáré éste toecmita cu intrebare si 
respundere. 

Stapanirea in cáré cap ales nu éste, ce toata 
tiár'a poate intrà la sfat. 

Cérémonii, si aflarile omenesci in loc de Dum- 
nédiésci cinstite. 

Nevoi, lucruri aspre, gréle, de neputut. 

Ne unirea sfatului, imparechére. 


Vinars, vin prefacut. 


&. 


Ném bun, nemisíe, de buna nascere. 
Demon bun, anger, buna voi'a dumnédiciásca. 


Cinste, cu stidire, rusinaré de chip. 


Evrop'a. 


Evsevie. 


Ethn'a. 


Eclipsis 


Ectonbrysmon 


Eleghii 
Ellad'a 
Energhie 
Enlimem'a 
Exighisis 


Experientii'a 
Excentrum 
Epithimi'a 
Epifonem'a 
Epiorchie 
Epitrop 
Epihirim'a. 
Erése. 


Ermafrodilis. 


Etimologhi'a. 


Zizánie. 


el. 


lat. 


lat. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 
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Un'a din partile pamentului cé mai mica, 
despre apus. 

Buna credintia in dumnédiéu. Pravoslávie. 

Numele unui munte in Sichili'a, cárile din sine 
aprindindu-se arde. 

Intunecáré soarelui, sau a lunii. 

Cel ce éste din tainele hrismurilor, prorociilor. 

Un fél de stihuri amestecate. 

Tiár'a ellinésca. Greci'a despre Evrop'a. 

Putinti'a a face, facatorie, lucráre. 

Sylloghism ritoricesc. 

Talcuire, talmacire, dezveliré voroávii ascunse. 

Dováda, ispita caré se face cu lucrul, cu sim- 
tiré. 

Loc, cárile éste din afára de mijloc. 

Pofta, vréré a avé ce nu äre, 

Cuvent, carile de cate-va oriin gur'a máre se 
striga. 

Calcáré giuramentului. 

Namestnie, cel'a ce in cevá locul altui'a tine. 

Ori de ce se apuca cineva a fáce, incéperi. 

Stricaré legii, ccl ce deschide invetiatura min- 

eiunoása 

Cel ce éste si harhat si femée, sau ambla in 
po a a doae parti. 


'Talcuiré a hiresiului nume. 


3. 


Neghina, sementia selbateca in cé buna. 
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Zef. 


Zilotypie 


Izgnánie 
Tihic'a. 


Ide'a 


Idos. 


Teleovan. 


Teroglifi'a 


Interiectie. 


Iroas. 


Tronic. 


]simeri'a 


el. 


el. 


slov. 


el. 


el. 


el. 


ture. 


el. 


lat. 


el. 


el. 


el. 


Bozul, cárile se créde a fi parintele tuturor 
bozilor. Planet'a a dilei joi, de némul seu, 
die sa fie fost din ostrovul Critului. 

Témeré iubovnicului cotra ibovnica, si impo- 


triva. 


H. 


Izgonire, cu dé sil'a trimétere in streinatáte. 
Ipvetiatura, cáré tocmésce obicéile oámeni- 


lor, cetatilor. 


Chipul a fiete cui lucru, pre cárile minté plaz- 
muindu'l cá cum éste il informuiásce. 

Chip de boz in pétra sapat, sau in metal ver- 
sat. 

Gonitoriu de vent, se chiáma un fél de pa- 
siri cárile ne parasit in sus si in jos pe máre 
sboára. 

Chipuri de pásiri , de dobitoáce, ai de alte ji- 
ganii silighioi, cu cárile vechii in loc de 
slove se slujia. 

La Grammática, un'a din céle opt parti a cu- 
ventului. 

Cel'a ce, dupo multe si vestite vitejii, cápul 
pentru mosie si-au pus. 

Cuvent, cu cárele laudam pe cel de hula, si 
hulim pe cel de laudat, in siága. 

Ciásul,in cárile diu'á cu noapté sint détocm'a, 


Cabalá 
Cacodemon. 
Catholichi. 
Capituluri. 
Categorii 
Catálog. 
Catarrácte. 


Chentru. 


Colachie. 


Comedie. 
Comitis. 
Conditii. 


Correspondentii. 


Cfartàn'a 
Cfiditas 


Lavyrinth. 


evr. 


el. 


el. 


lat. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 
el. 
lat. 
lat. 
lat. 


lat. 


el. 
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R. 


Invetiatura disidemonésca, cu cáré Evreii 
sfant'a Scriptura dupo voe talcuesc. 

Demon reu, angerul satánii. Urgie dumnédié- 
iásca. 

A tot, peste tot. Sobornica, a toáta lumé. 

Zacéle, condée, cápete. 

Sint diéce forme, supt cárile Aristotel, toate 
fiintiele lucrurilor cuprinde. 

Izvod, catistih, insemnaré numerelor dupo o- 

randuiála. 

Práguri in ápa, pre cárile áp'a se restoarna 
sau zastalnitia la mori. 

Tint'a, punctul, cárile éste tocm'a in mijlocul 
lucrului rótund. 

Lingusitura, voroáv'a dupo placére. 

Figuri, voroáve, cárile scornese risul, si in- 
chipuesc istoriile adeverate. 

Sté cu coáda. Sté se násce si piáre. 

Asiediamenturi, legaturi, tocméle de páce. 

Unul eu altul pre taina respunsuri a avé. 
Blénde. 

Frigurile a pátr'a di. 


Ceinti'a, singura fiinti'a lucrului, cei'a ce éste, 


A. 


Temnitia supt un munte in ostrovul Critului 
sapáta, cu acel'a mestersiug, cà ori pre cine 


slobod intr'ins'a, sa nu mai poáta esi. 
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Lacherda 
Laringh'a 
Lembic. 
Lemarghi'a 
Lir'a 
Lyvi'a 


Máteologhi'a 


Materie. 


Megálopsyhi'a 


Mediterrana 


Melanholie 


Melodie. 
Merichi. 


Mesopotami'a. 


Metalon. 


Metamorfosis 


Meteris 


Metafizic. 


Metafysic'a 


el. 
el. 
el. 
el. 
el. 
el. 


el. 


lat. 


el. 
lat. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


ture. 


el. 
el. 
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Un fél de pésce in máre. 

Gutul, gutlejul, gutlánul. 

Caldáre cu cáré scot rachiu, sau apa de flori. 
Lacomii'a la mancáre, lacomii'a pantecelui. 
Alauta. 

Tiar'a pemarginé Nilului,pen la Ocheanul des- 


pre amédia-di. 


M. 


Voroáva in desiert, buiguire, cuvent fora so- 
cotéla. 

Ori ce supt forma s'ar suppune, precum ma- 
teri'a lumanarii éste cér'a, seul. 

Marimé sufletului, neinspaimáre. 

Máré de la stelpii lui Iraclis, pene la Elis- 
pont. 

Boála de vora ré, patimiré intristarii fiéré 
négra. 

Cantáre alcatuita, dulce, frumos tocmita. 

Partnicésca, partnica, de parte. 

Tiára cáréintre Tigris si intre Evfrath apele 
se cuprinde. Vavylonul. 

Ori ce materie vertoasa ésa din pament, pre- 
eum éste aurul, argintul, aram'a, custoriul. 

Schimbaré fécii. Préobrajenie, schimosire. 

Siantiu, hendec, groapa in cáré se aciuádia 
oámenii la rasboiu, la cetate. 

Cel'a ce are sciinti'a acelor peste fire. 


Invetiatur'a, cáré aráta lucruri mai sus de fire. 


Mihanii 


Mehlem. 
Mehenghiu. 
Modul. 


Monomahi'a. 


Monocheroleopardalis el 


Monarhie 


Musele 


Navárh. 
Nafacà 
Nedieresit. 


Neistielit. 


Necromandi'a, 


Onirocript. 
Omofil. 


Orizon. 


Omonie, 


el. 


arap. 
arap. 
lat. 
el. 


el. 


el. 


el. 


tur. 


el. 


slov. 


el. 


el. 
el. 


el. 


el. 


€ITITORIULUI 15 


Cinii, cu cárile se slujese la vrémé razboiului, 
mestersiuguri pentru luaré cetatii. 

Unsoáre, cu cáré se slujesc Cirulicii la rane. 

Pétra, pe cáré ispitese aurul, argintul, de bun. 

Chipul, mijlocul, lécul luerului greu. 

Batái'a , razboiul numai a doi, poidinoc. 

Inorog-leu-pardos, din trii numere intr'un 
nume alcatuite. 

Stapanire, cáré singura stapanésce, precum 

éste a Turcului, a Némtiului, a Moscului. 

Siépte surori, cárile se die boázele cantarii si 


a dasealii sa fie. 


N. 


Mai márele corabii, reis. 
Obroc, mirtic, carele se da in toate dilele. 
Nedespartit, lucru cárile intr'alta parte nu se 
poate abate. 
Netamaduit, nevindecat, lucru cárile nu poate 
avé léc. 
Vrájé, cáré se fáce asupr'a trupurilor moárte 


la toáte limbile, in loc de pecat se tine. 


0. 


Isbanditoriu de vise. 

Tot de un ném, de o semintiíe, tot de un fél. 

Záré pamentului, marginile ceriului, unde se 
pare ca se impreuna cu pamentul. 


Impreunáré, uniré sfátului, invointi'a inimilor. 


16 


IZVODITORIUL 


Ohendr'a, ehidn'a 


Padzerh. 


Palat. 


Palestra 
Palinodie. 
Parádigm'a 
Parádosis. 
Parahorisis 
Paremie. 
Parisie 
Parigorie. 
Parol'a 


Perigrapsi. 
Period. 


Peristasis. 
Pithianul. 


Pithii, 


el. 


agem. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


ital. 
el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


Vipera, napárea, ném de siérpe pré veninat, 


cáré crepand, ii es puii prin pantece. 


II. 


Un fél de pétra caré in siérpe, si in inim'a cer- 
bului rar ése. 

Curte domnésca, imperatésca, 

Arma de razboiu, arc cu zemberec, carile cá 
sinetiul de la obraz se sloboade. 

Cantáré, cuventul carile de multe ori acelasi 
se poftorésce. 

Pilda, asemenáre a cuventului, aratáre prin 
chipurile sciute. 

Invetiatura nescrisa, din gura lasáta, ce invá- 
tia fiiul de la parinte. 

Lepadáre, intoárceré fécii de cotra cinevà, 
ales dumnédiéiásca, 

Ciumilitura, cuvent alt'a talcuind dicatoare. 

De facia, inainte a tot nórodul, la ivála. 

Mangaiáre, lécul intristarii. 

Cuvent, cuvent dat, statatoriu, ne intors. 

A siruí, a serie, a insemna lucrul precum éste. 

Drumul carile intorcéndu-se, iárasi de unde 
au esit se intoarce, incungiuráre, impregiu- 
ráre. 

Stáre in pregiur, ori ce pe lunga altul se tine. 

De la Pithii, din locul unde erá vrajé lui Apol- 
lon. 


Un loc, in cárile vestit erá Appolon cu vrajé. 


Pilul'a. 
Pirámide. 
Platan. 
Planet'a 
Pleonexíe 
Pollipichilie 
Politie 
Pomp'a. 
Porii. 
Porfira 
Práxis. 
Poslánie. 
Prezentiie. 
Prezentuiásce. 
Pretentiie. 
Privat. 
Privileghii. 


Provlim'a. 


lat. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


lat. 


el. 


el. 


el. 


slov. 


lat. 


lat. 


lat. 


lat. 


lat. 


el. 


CITITORIULUI 17 


Pirula, gugoásia , bubuslie, caré dau doftorii 
de inghit pentru lécul. 

Mormenturile imperátilor Eghyptului, cu mari 
cheltuiale, cà cárile nu se mai pot face. 
Un fél de copaciu, cárile se face pré máre, si 
traiásce pré mult, se sámena cu paltinul. 

Sté retacíta, caré ambla impotriv'a altor'a. 

Pofta, lacomie spre avéré tuturor. 

Pestriciune, lucrul carile are multe fécie, flori. 

Tot nórodul cetátii, tergul, cetáté, frunté, boe- 
rímé oamenilor. 

Petrecánie, aliáiu, tocmál'a, slav'a, sicuiré og- 
tii, imperatii. 

Gaurici prin piélé omului, prin cárile es sudo- 
rile. 

Un fél de marmure, scumpa , vergáta , in tot 
féliul de flori; si o haina mohoráta, caré 
numai imperatii purtá. 

Fácere, dupo invetiatura, urmaré lucrului. 

Carte trimisa, scrisoare, ravasiu. 

Staré de fácia, afláré de nainte, la obraz. 

Aráta, de facia il scoate, inainte il pune. 

Intinderé inainte, lucrul cárile aráta socotél'a 
sfersitului de mai nainte, 

Deosebit, instreinat, chip carile nu éste din- 
tre dinsii. 

Ispisoacele, uricile, legaturile, asiediamentu- 
rile mai márilor. 

Intrebare, cuvent cárile inainte puindu-se, 


cére respuns si deslegare. 
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Proimion. 


Provideti. lat. si slov. 


Prodrom. 
Prothimie 
Proba 
Prognostic. 


Professui 


Procathedrie 


Polos artic. 


Polos antaretic. 


Provatolycoelefas. 


Pronie 


Propozit. 


Protasis. 


Publica 


Referendar. 


el. 


el. 


el. 


lat. 


el. 


lat. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


lat. 


el. 


lat. 


lat. 
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Prédoslovie, eápul voroavii, in cárile tot chi- 
pul cazániii se aráta. 

Cel'a ce cu intielepciuné lucrurile, pene a nu 
fi, eum vor eadé, eu minté le afla. 

Povátia, inainte mergetoriu. 

Voi'a inimii, liubov, nevointi'a din suflet. 

Ispita, dováda, cautáre, lucru adeverit. 

Cunoscintia inainte, gacitoare, gacire. 

A dà invetiatura, a marturisi ce slavésce, a 
propovedui. 

Siedére mai sus, scáunul cel mai de sus, cá- 
pul mésii. 

Sté, caré nu se clatésce, fusul, cárile delà noi 
se véde. 

Sté neclatita, impotriv'a cestii ce se vede delà 
noi. 

Oae-lup-fil, nume din trii numere alcatuit. 

Mai de nainte cunoscinti'a dumnédié&iasea, 
oranduiála vecínica. 

Cuventul pre eárile inainte il punem, pentru 
cà mai pre urma sa’l dovedim, lucrul de cá- 
rile ne apucam. 

Inainte punere, din trii se face un sylloghizu 
dialecticesc. 


Politie, sfatul a toata cetáté, Boerimé. 


P. 


Purtatoriu derespunsurile imperatesci. Boerii'a 


cáré duce si aduce respunsurile. Talhásciu. 


Retiet'a. 


Ritor. 


Romfe'a. 


Savoáne 


Salamandra. 


Sám. 


Samsun. 


Senátor, 


Sententiie. 
Sicofandie. 
Scandal. 
Schithii. 
Schipticesc. 
Schiptru. 


Solichismos 


Stema 
Stihíe. 


ital. 


el. 


el. 


el. 


arap. 


arap. 


lat. 
lat. 


el. 
el, 
el. 
el. 


el. 


el. 


el. 
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Izvozel de lécuri, cárile trimet doftorii, Ja spi- 
tieri, sa fáca asupr'a boálei. 

Cel'a ce scie mestersiugul a vorovi bine, bun 
de gura. 

Sábie dintr'ambe partile ascptita , palosi lat 
si drept. 


G. 


Pendiele, in cárile invelesc trupurile mortilor. 

Un fél de jigánie, pentru cáré basnuesc poe- 
ticii ca locuésce in foc. 

Un fél de vent otravit, cárile lovind pe om in- 
data se face cenusia, si hainele putredesc. 

Coteiu mare si foarte vertos, cárile pe urs 
biruiásce. 

Sfétnic, boiar de sfat, boiar mare. 

Sfátul cel mai de pre urma, cuvent cárile in- 
tr'alt chip nu se mai poáte mutà, ales. 

Cleveta, clevetuire, tréceré cu cuventul. 

Seandala, bantuire, suparáré, inpiedecáré voii. 

Tot némul tataresc, Tatarimé. 

Cuvent cárile pururé supt prepus remane, erá 
filosofi schipticii , cárii in toate prepus avé. 

Betisior seurticel, cárile obiciuíti sint impera- 
tii in mana al tiné. 

Cuvent cárile nu éste dupo canoánele gram- 
matical. 

Corona, cununa, port imperatesc, de cap. 


Incepatur'a lucrului de materie, unii dic sa fie 
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Strofl. 
Sofism'a. 
Sfigmos. 
Sfera 
Shism'a 
Shimate 
Sylloghismos 
Symptomátic 
Synod. 


Symperasm'a 


Symbáthia. 
Synonim. 


Symfonie 
Synhorisis, 
Systatichi 
Systim'a 


Syrin'a 


el. 


el. 


el. 


el. 


el, 


el. 


el. 


el. 


el. 


el 


el. 
el. 


el 
el. 
el. 
el 


el. 
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patru, altii trii, altii mai multe, altii numai 
una. 

Voroáva siuveita, in multe parti intorcatoáre, 
si insielatura. 

Sciintia insielatoáre, sciintia minciunoása, in 
locul aceii adeverate venduta. 

Vena moále, cáré pururé se bate, de pre a 
carii'a clatire, asiedimentul firii se cunoasce. 

Glontiu, chipul din toate partilerótund, precum 
éste pamentul, ceriul. 

Rumptura, scadéré credintiei in pravoslavie. 

Chipuri, fécie, aratarile obrázului. 

Socotéla adeveráta, cáré la dialectici din trii 
protáse se face. 

Din templare, din cadére, cárile nu din toc- 
mál'a inainte mergetoáre s'au facut. 

Sobor, adunáré a multe cápete, sfátul de ob- 
ste. 

Incheiáré voroávii, tréceré din necunoscintia 
la cunoscintia. 

Invointi'a firilor, impreuna patimire. 

Tiz, fartat, a caror'a fiinti'a némului alt'a, éro 
numele unul. 

Tot un glas, tocmiré la cuvent, la glas. 

Ertare, slobodienie, daré voii. 

Asiediatoare, intaritoare, staruitoare. 

Asiediatura, staruitura, stáre. 

Fáta de máre, cárile dic ca cu cantecul ador- 


me pe caletori. 


Siurmé 


Talánt 


Temperament. 


Tirannie. 
Titul. 
T'opicesc 
Traghelaf. 
Tragodic 
Tractáte. 
Trigon. 
Tripos 
Tropuri. 
Tropicese 


Tropic. 


Fantazie. 
Figura. 
Filaftie. 


Filoprosopie. 


Fyzic 


el. 


el 


lat. 


el. 


el 


el. 


el 


el 


lat. 
el. 
el. 


el. 


el 


el 


el 
lat 


el. 
el. 


el. 
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Un fél de pétra veneta, cu cáré vapsesc gé- 


nele. 


T. 


Éste mesura, cáré tráge 6000 de dramuri. 
Talantul mare trage 80 de mine, éro min'a 
100 de dramuri. 

Asiediamentul, stemparáré firii, intregimé sa- 
netatii. 

Stapanire asupritoáre, vrajmasie, sila. 

Cinsté numelui, nume vestit, tilulusi. 

De loc, de mosiie, de tiara, de pament. 

Capra-cerb, adeco dobitoc carile nu se afla. 

Cantec, versi de jéle, háolitura, bocet. 

Trágere, zháleré cuvintelor, ales de páce. 

Chipul, figur'a in trii coltiuri, in trii unghiuri. 

Cu trii picioáre. Scaun in trii picioáre. 

Chipuri, mijlóce, lesniri, impodobiri ritoricesci. 

Cel'a ce se tíne cu, sau de tropuri. 

Se chiama dung'a ceriului din cáré soáre se 
intorce veri la suit, veri la coborit, Racul, 


Capricornul. 


Q. 
Parére, inchipuiré mintii. 
Chip, forma, schizmiré trupului. 
Trufie, dragosté, iubiré sa. 
Faciarnicie, cautáré voii pe strimbatáte, 


Celia ce scie sciinti'a firii. 
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Fyziognomie 


Fáschie, 
Filohrysos 


Theátru 
Theologhicesc. 


Theorie. 


Therapevtis 


Thronul 


Harmonie 


Himer'a. 


Hirograf. 


Hiromandie. 


Hersonisos. 


Hrysmos. 


Oxia, varia si alalte 


el. 


turc. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el. 


el 


el. 


el. 


el, 


el. 


el. 
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Sciinti'a firii, de pre chipul obrázului si a tot 
trupului. 
Gunoiu, bálega de cal, báliga. 


Iubitoriu de aur, lácom la avutiie. 


O. 


Locul privélii, in mijlocul a toata ivál'a. 

Lucru, cárile cu voroav'a dumnëdičiasca se 
tine, cel ce éste din theologhie. 

Privála, sciinti'a, vidéré, cuprinderé mintii. 

Cel ce fáce dupo voe, sluga, cel ce aduce al- 
tuii'a odihna. 


Scaun de cinste imperatesc, stapanesc. 


X. 


Cantáre dulce, dupo mestersiug tocmita. 

Dihánie cáré in lume nu se afla, ciud'a neve- 
diuta, neaudita, afor' din fiintia. 

Serisoáré a hiresiei mani, zapis cu man'a lui 
scris. 

Vrájé, cáré pe crepaturile si infrantorile má- 
nii se fáce. 

Ostrov, cárile cu dosul se tine de uscat. Coti- 
tura, scruntariu. 

Vrája, prorocie, descoperiré a tainelor pene a 


nu fi. 
Q. 


Cáuta pre randul la Grammatica. 
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Organ. 


Circumstantii 


Cirulic 


Cira 


Sierbet. 


fasimin. 


Psifisi. 


Y pervolicesci. 


el 


lat. 


lesi. 


turc. 


arap | 


agem 


el. 


el. 


Cinie , maestrii, lucruri, cu cárile se fac alte 


lucruri. 


H 


Peristases, el. lucrurile ce stau pre lunga al- 
tele. 


Vraciu, cárile tamaduiásce ranele, franturile. 


y. 


Un fél de copáciu cà molidvul, cu a carui'a 
surcéle, seracii, in loc de lumanáre se slu- 


jesc. 


W. 


Beutur'a de doftorie, si tot ce se bé. 


D. 


Un fél de copacel; se sue ch viti'a si face flori 
albe, cu pucin ghiulghiuli amestecate , pré 


frumos mirositoare. 


A insemnu spre cinste, spre suiré stepenii a- 


légere. 


X. 


Laude peste putinti'a firii, cand dicem frumos 


cà soarele, manios ca focul, anger pemintén. 
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Ypoghei. el| Cei celócuesc pe faci'a pamentului de desupt, 
si vin talpele noastre la talpele lor. 

Ypothetic. el| Intrebare suppusa, caré dicem de va fi asié, 
va fi asié. 

Ypochimen. el.| Lucrul ce zace supt altul, cà cum éste mate- 
ri'a supt forma, lan'a supt vapsála. 

Ypohondriac. el.| Boála, cáré smintésce fantazi'a. Slabiciuné 
partilor trupului, cárile sint pregiur inima. 

Ypothesis. el | Suppunere, lucrul pre cárile altele se sprije- 
nesc, 


Asijderé ypothesis se intielége, aratáré si materi'a, caré céle mai de 
tréba cápete supt dins'a stringe, ér la Ritori se intielége intrebáre ho- 


taríta si sfersita, pre lunga cáré toate márginile intrebarii se invertesc. 
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ISTORI'A IEROGLYFICA 


ADEVERÁTA, PENTRU LUCRURILE, CÁRILE INTRE DOAE MARI SI VESTITE, 

A LEULUI SI A VULTURULUI MONARHII, S'AU TEMPLAT, SI PRIN VRÉMÉ A 

1700 ANI DE VRÉDNICIE A SE CRÉDE SCRIITORIU FOARTE PRE AMENUNTUL 

INSEMNATA; CARILE PRIN TOT CURSUL VREMII ACETA INTRE VII AU FOST, 

DE VERSTA LA 3100 ANI FIIND, CAND SFERSITUL INCEPUTEI SALE ISTORII 
A VIDÉ S'AU INVREDNICIT. 


PARTIE |I. 


Mai denainte de cat temeliile Vavilonului a se zidi, si Semirámis 
intr'insul ráiul spendiurat, (cel ce din siépte ale lumii minuni unul 
éste) a sadi, si Evfrathul, intre ale Asiei ape vestitul prin ulitiei a'i 
porni: intre crierii Leului si templele Vulturului, vivor de chitéle si 
holbura de socotóle cà aciast'a se scorni. Leul dar de pre pament, 
(cárile mai táre si mai vrajmásiu de cat toate Jiganiile, cate pre fá- 
ci'a pamentului se afla, a fi, tuturor sciut éste) si Vulturul din vez- 
duh (cárile precum tuturor zburatoárelor imperat éste cinesi poate 
prepune?) in sine si cu sine socotindu-se, si preamenuntul in sáma 
luandu-se, dupo a firei sále simtire asió se cunoscura precum, mai 
tari, mái iuti si mai putincioása dihánie de cat dinsii alla afi nu se 
poáte, inse singuri cu a sá numai sciintia si simtire neindestulin- 
du-se, cu a tuturor a altor ale lumii jigánii si pásiri, alor socotéla sa 
adeverésca,si sa intariasca vrura; cà precum intr'acest'achip sa fie co- 
tra toate dovedind, si din gur'a tuturor marturisire luand, si impera- 
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tii'a ce'si alesése, sisocotél'a cein ganduri isi pusése, in véci nemutáta 
si ne schimbata sa remae. Asié dar Leul jigániile in patru picioáre cla- 
titoáre, iára Vulturul pre céle prin aer eu péne si cuaripi zburatoáre, 
cálaun sfatindáta le chemára, si in clipálale adunára. Deci denainté 
Leului mai aproape acélé jigánii stá, cárele sau in colti, sauin unghi, 
sau intr'alta a trupului parte arme de moarte purtatoare, poarta, pre- 
cum éste Pardosul, Ursul, kupul, Hulpéa, Ciacalul, Máti'a selbateca, si 
altele ca acésti'a, cárile de versáré singelui nevinovat se bucura, si 
viáti'a hiresia, in moarté streina le staruiásce. Iára inainté Vulturului 
mai aproápestá, paserile, cárile sau in clontiu, sau in unghi lance o- 
travite, aducatoáre de ráne ne tamaduite, au, precum éste Brehnácé, 
Sioimul, Uleul, Cucunózul, Corúiul, Háretiul, Balabánul, Blendéul ; 
si altele asémené acestor'a, cárele intr'o di, singe de nu vor' sá *), si 
moárté nevinovátului de nu vor gustà, ado'a-di periré sá fora gresi 
o sciu. Acést'a intr'acest'a chip fiete cáró in parté imperátului seu, 
si la cét"a Monarhiii sále, locul cel mai de frunte, si stepen'a cé mai 
denainte, tiné. Asiá dar erá oranduial'a dintei. lára oranduiála a 
do'a, la Leu o tiné Cainii, Ogárei, Coteii, Mátiele de cása, Bursú- 
cul, Nevastuic'a, Guziul, Sioarecele, si alte chipuri asómené aces- 
Lora, cárele pre cat sint venatoáre, pre atata se pot si venà si pre- 
cat éle pre altele in primejdii'a mortii pot duce, pre atat'a, si nu mai 
pucin de la altii lor li se poate aduce. lárala Vultur a do'a tagma 
o cuprindé Corbul, Cioár'a, Pelicánul, Cotiofán'a, Puhácé, Cucovái'a 
Cái'á, si altele lor asémené, cárele mai mult de prád'a gat'a cu trud'a 
altora agonisita, fie macáru si imputita, de cat de proaspeta, cu a 
lor ostenintia gatita, se bucura. 

lára a tra tagma, si cóle mai de gios práguri, (coci acésté in 
scáune a siedé nu se invrednicesc), le tiné, jigániile, si pásirile, 
cárile, in sine vre o putére nu au, nici duh vitejesec sau inimos 
poarta, ce pururé suppuse si totdéun'a in cumpan'a mortii, drá- 
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mul vietii li se spendiura [«ca sufletul suppus de tiénchiul negri- 
«jei departe sta»] precum éste Boul, Oai'a, Cálul, Cápr'a, Rimato- 
riul, Epurile, Cerbul, Caprioár'a, Lebéd'a, Dropii'a, Gánsc'a, Ráli'a, 
Curc'a, Porumbul, Gain'a, Turturéo'a, si alalte cinesi dupo némul 
si chipul seu; ce pre acésté nu pentru alta cevá li-au adunat, ce nu- 
mai pentru cà nu cumvá vre un'a sa díca : ca de acé adunáre scire 
n'au avut; nici in cevà pricina sa poáta pune, cà cum la acé adu- 
náre ne aflandu-se, sfátul cel de pre urma ce s'ar fi ales, n'au intie- 
les. Asié cat toáte firile de duh purtatoáre, caríle intru monarhii'a 
acestor doae stihii se afla, precum vr'un'a macar de fácia n'au fost, 
sa nu se numasca, nici din hirograful de obste numele sa le lip- 
sasca. 

Adunáré dára acestor doae monarhii, si oranduiál'a acestor doae 
soboáre intr'acest'a chip dupo ce se orandul si se toemi, dintr'ambe 
partile cuvent mare sí porunca táre se facü, cà olacári cu carti 
in toate partile, si alergatori in toate oláturile sa se trimátia, cà 
prin toate tieréle, si orásiurile cráinici strigand , de aciasta máre, 
a márelor monarhii adunáre, tuturor in scire sa dé, si cu dédinsul 
iscotind, sa poáta cunoásce, de éste lipsind vre un chip, din vre un 
féliu din duhurile purtatoáre, si de nu se afla cu totii la aciasta a 
tuturor adunáre si de obste impreunáre. Asijderé ingrozaturi si 
infricosieturi sa se dica poruneiià unui'a cà acelui'a, cárile la acel 
sobor a se obsti ar tagadui, sau alt féliu de pricini spre aparáre ar 
scorni, si celui'a ce cat de pucin in cevà impotrivire ar aretà, plát'a: 
cu pedéps'a mortii si cu prád'a cásii i se puné. Asié dáru cu cuven- 
tul de o dáta si porunc'a li se pliniiá, si precum s'ar díce, cuventul 
de odáta cu gandul pretiutindirile, si pre la toti sosiià ; [«Ca vésté 
«aspra táre petrunde urechile, si inim'a inspaimentáta in dáta simte 
«sunetul»], de vréme ce de alergaturileiutilor olacári, si de tropotele 
picioárelor a neobositilor alergatori, toáta pulberé de pre toata 
cálé in ceriu se ridicà; toáte vaile adunci de tári strigari tárese rez- 
sunà ; toáte a muntilor inalte vervuri de iuti chiote si groase húete 
in clipa se coversiià ; si toti campii pustii si ne calcáti de groznice 
strigari si de fricoáse laudari se implé. Nu erá dara, nici se puté 
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aflá uréche in vezduh si pre pament, cáré de strasnic sunetul ves- 
tii, si de groznic cuventul poruncai acestii'a sa nu se sfredeliasca, 
nu erà, nici se aflà inlr'aeéste doae stihii dihánie, cári'a de ver- 
tuté si putéré invetiaturiiacestil'a cu máre frica, cu neincetat tremur, 
si cu nespusa groáza sa nu se clatésca. [«Ca cu cat vésté otiarita 
«mai de naprasna vine, cu atat'a mai mare tulburáre si grija scor- 
«nésce »]; de cáre lucru intr'alt chip a fi nu putù, fora numai cu toatele 
de odáta cu cuventul, porunc'a cu fapt'a plinira, sila locul insemnat 
sí sorocul pus se gasira. 

Asié dára a márilor acestor'a imperati porunea lot de odáta si 
dandu-se si plinindu-se, toate jigániile uscátului si pásicile vezdu- 
hului in pripa se adunára, si fiele cáré dupo chipul si némul seu 
la cét'a monarhiii sále se alcatuira. La cáre adunáre cinesi in parté 
imperátului si obladuitoriului seu dandu-se, si un'a de alt'a deo- 
sebindu-se, lucru cá acest'a a fi se templá. [« Ca mai tot déun'a o- 
« biciuit lucru éste, la adunari mári cà acésté oáre cáre amesteca- 
e turi si imponcisituri a se Bee, si de multe ori pentru mici, si in 
«sáma nebagate pricini, cu cal éste mai máre adunáré, cu atat'a 
« mai máre se fáce si imparechére»]. Deci, precum sau pomenit, fiete 
cáré cu cél'a sá, in parté monarhului se alegé, si un'a dupo alalta 
la oranduiál'a sá se alcatuiá, iar mai pre urma de cat toate, Liliá- 
cul urmá; carile cu arípile ce zburá, si cu slobodienii'a prin aer ce 
amblà, spre cét'a zburatoárelor, adeca subt stepaniré Vulturului a 
fi il aratà. Iára amintrilé intr'insul alalte hirisii socotindu-se, in né- 
mul jigániilor subt domnii'a Leului il dà. Cáre lucru pricin'a cerce- 
tarii, apoi si a gancevii intre doae monarhii fü : fiete cáré socotind 
ca chip cà acel'a sie suppus a fi s'ar cuvini, si de nu s'ar si cuvini, 
sa'i se cuvie a sili, i s'ar cuvini [«Coci lacomii'a slávii, nu bunaláté 
« sau folosul luerului privésce, in cárile se slavésce, ce numai pre 
« altul, mai gios de cat sine a pune socotésce, fie macára si fora de fo- 
«los; anco de multe ori si páguba de i s'ar aduce, sau necunoscend 
«si nevrend, sau vrend si cunoscend, priimésce»]. Pentru cáre lu- 
eru intr'ambe partile féliu de fél de voroáve scornindu-se cu multe 
chipuri de cuvinte gretioáse, urechile amenduror imperátilor implé. 
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Coci fiete cárile cu inim'a spre parté imperátului seu tragend, si cu 
sufletul spre adáogeré monarhiii sále staruind, lor biruinti'a soco- 
tiiá, si precum asié sa fie cu cále, adeveriià. lára amintrilé de s'ar 
cumva templà, dicé, ca scadéré cinstii (cáre lucru mai vertos de cat 
alalte, inimile stapanitorilor impunge,) si micsiuráré slávii numelui 
monarhiii sálea fi, si a se fáce aévé strigá : [«O oárb'a jigániilor pofta ! 
«lucrul din potriva ne socotind, ca minté si socotél'a slávii la 
«aciasl'a se sprijinésce, ca ea cérca pre cel'a ce nu ocunoásce; voro- 
«vésce cu cel'a ce nu o aude; cu acel'a áre a face, cárile nu au ve- 
«diut'o; dupo acel'a mérge, cárilede dins'a fuge; preacel'a cinstésce, 
«Cárile pucin in sáma o bága, pre acel'a ce nu o poftésce, il pof- 
«tésce ; celui'ace nu o và, inainteii ése, si celui necunoscut, pre sáma 
«se da. Jara hirisii'a slávii có mai cu dédins, éste, cà sa parasasca 
«pre cel ce o cinstésce, si cu acel'a sa remae, cáiile o necinstésce»]. 
Amendoi dara imperátii nu pucin fura clatiti de impotriva cuvinle 
cà acésté, si fiete cárile in válurile chitélelor nl in sus, niin gios 
saltà ; [« Ca inim'a ne asiediáta, ales pentru lacomii'a cinstii, in mai 
«mari valuri inoata, de cat corábii'a in ochean »], de vréme ce pre o 
parte socotiiá, ca de vor scoate intrebáré aciast'a la ivála, ori cá- 
rile poft'a inimii sale ar izbandi, nu pucina intristare si a voii fran- 
gere celui'a-lalt a aduce, s'ar socoli Jára pre alta parte poft'a laco- 
miii, si jélé” marimei numelui, $i a latimei imperatili, cá cu o 
nepotolita si ne stínsa de foc pára ii perjoliià [« Ca focul pof- 
« lei nu mai gios in stepen'a arsurii éste, de cat metalul infocat»], 
si intr'alt chip stemperáré aceii infocari si potaliré aceii arsuri a fi 
sau a se fáce nu socotiiá, fora numai, ce và si ce poruncésce, acéi'a 
sa se fáca. Ce aciasta sententiie precum amendoi in inima o avé, 
asié unui'a cotra allul precum céreré nui se va tréce, adeveriti erà, 
[« Coci iute éste adulmecáré adeverintii, unde a sufletului patimire 
« intr'altul despre a sá o mésura cinevà»], si asiéacesti doi imperati 
intra nepovestit chip cu duhurile in sine táre se lupa, si precum 
unul nu biruià , asié altul nu se biruià; ce numai cà cum 
preste putéré simtirilor ar fi, intre sine o lupta nesimtita sim- 
tiià, si precum spre biruintia cevà nu nedejduiá, asié precum 
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nu se va birui nedejduiá. Putéré a cunoscintii sfersitului intr'a- 
mendoi lipsijà, si cinesi dupo pofta sá in cevá a se indestuli, sau 
a se odihni neputend, cu sufletele numai tand biruià, tand se bi- 
ruià. [«Ca precum indreptariul nu mai mult pre lucrul stramb, de 
«stramb dovedésce, de cat pre nine *» de drept.»]; Asié si ei unul de 
pre mesur'a altui'a cat si ce ar puté, se mesurà si se pricepé. In- 
tr'acest'a chip ei singuri siie adeverindu'si, din toata socotél'a, càré 
inainle isi puné, departe de la tiénchiu'i se abaté. Cata-và vréme 
dára razboiu cà acest'a, cà cum duhnicesc s'ar puté dice, intre a- 
cesti doi monarhi vrajmás se baté, si unul a altui'a pofta nesim- 
titorésce táre petrundé, atat'a cat prin nesciintia a amenduror sci- 
inti'a se impreunà, si pene mai pre urma a amenduror sententii'a 
si alégeré sfátului la un seversit seimpropiià si se lipiià. [«Ca sufle- 
«tele intielépte, macar si asupr'a vrajmasiii socotélii drépte se 
« pléca»]; adeca fiete cárile lucrul acest'a intr'acel'a chip sa se cáute 
sí sa se aléga socoliià , in cárile niei cinstei in cevà betejire, nici 
spre a necinstii obraznicire sa se dé ; ce cà cum anco la urechile 
lor, scarsnetul strancenoáselor acestor'a voroáve anco n'ar fi agiuns, 
si cà cum ideo'a acestui primejduios sfat in minté lor anco nu ear 
fi cuprins; («Ca de multe oria lucrurilor prepuse acoperire, vertoáse 
«lécuri aduce ránelor, cárile la ivála de s'aru scoate, asiési de tot 
«s'ar face netamaduite»]. Asijderé, («Mai cu iusior éste a se sufferi 
«obrintél'a ránii la aer scoasa, de cat patim'a sufletului cotra impo- 
«trivnicul seu aratáta»]. Si asié fiete cárile pre sfétnicii sei de osebi 
chemand, intr'acest'a chip le poruncira, dicénd : [«Pentru lucrurile 
«mici mari galcéve a scorni, a intieleptilor lucru nu éste; macáru ca 
«aciast'a si la cei intielepti de multe ori s'au vediut»]. Deci socotim 
pre cal in putintia ya fi, sau noi de la dinsele, sau pre dinsele de la 
noi sa le abátem [«Ca pre cata vrednicie éste cinevá in vrajba a nu 
«intrà, pre atat'a éste, si nu mai multa din vrajba a esi»]. De care 
lucru dicem, in descalcitur'a galcévii acestia, putéré monarhiii 
noastre lunga noi sa oprim, si pre dimocrátii'a voastra epitrop mo- 
narhiii noastre sa punem. Caré lucrul acest'a aal scuture, aal isco- 
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désca, si ce ar fi dintr'ambe parlile mai cu cále si mai cu cuviintia, 
acéi'a sa aliaga, si sa ispravasca, asié cà pene inainté fécii noastre a 
nu esi din toate nodurile sa se dezlége, cà ori cand ar vini, ori in- 
ir'a cui parte acé mica jiganiutia ar tréce, cà cum din véci si din be- 
trani asié ar fi fost obiciuit, iára nu'cevà nou si de curend s'au scor- 
nil. [«Coci amintrilé pricin'a clatirii dandu-se, odihn'a si liniaté fora 
«turburare si stránciunare a fi nu poate»]. Laudára sfétnicii sfatul 
imperátilor lor, si cu máre minune minté si intielepciuné lor cu 
nespuse mariri in ceriu ridicára, pentru coci in chivernisál'a lu- 
erurilor publicai sále, nu atat'a célé ce pot, pre cat célé ce nu 
pot socotesc, si niei cu putinti'a isi slobod mendrii'a, nici cu ne- 
putinti'a isi atitia manila. [«Ca neputinti'a aduce manii'a si ma- 
«niia aslépta isbend'a»] ; ce precum cu putinti'a spre umilintia 
si blandétie, asié cu nepulinti'a spre a galcévii potolire s'au slu- 
jit. [«toci la cei mai pucia domoliti, neputinti'a prinde obrázul pu- 
«tintii, si de lucrurile de neputut seapuca»], [«lára impotriva cei ce la 
«poart'a vredniciii slujesc, adése sau vediut, ca mai cu fericire le is- 
«pravésce neputinti'a cu parasiré, de cat putinti'a cu prepus, cu in- 
«Cóperé. Coci neputinti'a ne incepend de nu'si folosésce, incailé nu si 
«strica; iára putinti'a, in mendrii'a s'a amagindu-se, lucruri peste 
«putinti'a sa incépe, si la seversita le aduce nu poate, cáré fora gresi 
«in loc de folos pagúba ii aduce»]. Asié díra Senátorii, dupo ce cu 
neseversite (precum san dis) st vecinice laude cinesi pre imperátul 
seu bine cuventára, cu totii la locul sila scáunele sále se intoar- 
sera. Dupo acéi'a unii cotra altii vetti pentru adunáré de obsté di- 
mocratiii a triméte incepura. 

Pentru cà cel tacut intre inimile imperátilor facut sfat inainté tu- 
turor sa” pue, si fora betejiré si juliré einstii a slávii numelui im- 
perátilor lor la ivala sa'l scoátia, in cáre descoperire sententii'a sfá- 
tului Monarhilor sei sa se asiédie si sa se adeveréze. [«Inse acest'a 
«lucru asémené se facü celor'a, caror'a de mare caldur'a vezduhului 
«denafára, cé in trupul seu nascuta din fire caldura táre spre clatire li se 
« pornésce, si sété vertos li se pricinésce, carii'a lécul o umediála 
«limpide si réce fiind, ce acéi'a lipsind, alta impotrivnica, adeco 
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«limpede umediála, dara calduroása, de fácia aflandu-se (precum 
«este duhul vinului, sau alt'a acestui'a asémené,) si de limpegiune 
«numai si umediála amagindu-se (pucin pentru hirisii'a recélii, 
«si a caldurii grija purtand) pentru cà sété sa 'si stempere mai pre 
«larg de cat s'ar cadé o inghite, ce aciast'a mai pre urma in vasele 
« priimiloáre mergénd, si dupo a sà fire cu có din náscere a tru- 
« pului caldura impreunandu-se, (coci amendoe surori a unui pa- 
« rínte, a soárelui sint) scaparaturile schinteilor din teipucin clatite, 
«anco mai jute clatindu-le si pornindu-le (cá cum éste osii'a ne 
« unsain buté rotii uscàte.) din schintei scaparatoáre, pára ardietoáre 
« se fáce, din cáré mai máre perjol de séte se ijderésce, si in materii'a 
« mai de nainte gatáta, cu iutimé petrundind, mai mult sété se spu- 
« zésce si se latiésce, (coci dupo socotél'a unor filosofi, toáta mate- 
«riia focului iutime si form'a-i, iute clatire éste.) carii'a cevà im- 
«piedecáre nepuindu-se, fora nici un prepus toata umediál'a din 
«fire ar uscà, si dupo cé deseversit uscaciune, cé de perire putre- 
«giune cu buna sáma ar urmà»]. 

Intr'acest'a chip fü si invetiatur'a imperátilor, intrand in urechile 
suppusilor. Coci ce mai de nainte cu lumin'a stidirii fécielor impe- 
ratilor, intr'inemile gloátei intunecat [«Coci lumin'a mare pre cé 
«mica intuneca»], si nearetat erá, acmú cu lips'a ei toate fora nici 
o siiála si stidire la ivala esiià. [«Ca precum lumin'a soarelui se áre 
«cotra alalte stéle, asié chipul imperátului cotra senátori, si alalti 
«suppusi éste; si precum in prezentii'a lui toate se fac nevediute, iára 
«in lips'a lui cé cat de mica, si de departe luminéza si schinteiaza, 
«asié inainté fécii imperátului toate chipurile suppusilor se mic- 
«sioréza si toáta gur'a sloboda se infrenéza; iara in dosul lui, si cel 
«mai mic in palátullui, precum schiptrul imperátului in man'a sà 
«poárta, se aráta»]. Ca dupo ce trumbiti'a pozvoleniii Dimocratiii in 
audiul tuturor cantá, dintr'ambe partile fiete cáre dibánie glas de 
sfat si bolbaitura de invetiatura incepü a dà. Si asié cati mai de 
nainte erá ascultatori, atatie atuncé se facura invetiatori, dintr'aca- 
ror'a cuvinte si sfaturi alta cevà nu se intielegé, fora numai chíote 
netocmite si háete neaudite. [«Ca precum nenumerate picaturile 
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«ploii din nuori cu repegiune prepament cadind, un buet oare cáre 
«dau, jára vre un glas tocmit nici cum, si precum a unui organ de 
«muzica, toate coardele de o data loviadu-se, o rezsunare oare cária 
«dau, inse vre o melodie toemita si dupo právilele muzicai alca- 
«buila niei cum nu se aude, (caré puterii audiului mai mult ingre- 
«tiosiére aduce de cat placére), asió éste si voroáv'a a multi si tot 
«de o dáta»] ` intr'acest'a chip si jigániile acésté intr'atal'a voe slo- 
boda vedindu-se, cu toatele socotiià ca cáré mai tare vá puté striga 
aceii'a invetiatura se vá ascultà. Asijderé de osebi ce ar fi fost des- 
tula, si anco de prisosála galciáv'a pentru alégeré aceii pásiri dobi- 
tocite, sau jigániii paserite anco mai máre erá dihonii'a si zarv'a, 
cáré intre dinsele se facó, cine ar judecà si cine s'ar giudecà, cáré 
ar sfatui si cáré s'ar sfatui. [«Precum aévé éste, ca unde lipsésce, 
«incepetur'a staruitoáre, toate mijlocileincepeturii ne staruitoare sa 
«se fac»] ; ce, pentru cà intr'un cuvent sa dic, toáte spre tulburáre 
si neasiediare se intorsése, asió cat ce s'ar fi spre binele si folosul 
de obste nedejduit, spre razsip'a si prapadenii'a tuturor se facé. 

Ambe partile amenduror monarhiilor intr'aces!'a chip impare- 
chendu-se, si fora nici o ispráva din cuvinte desiérte numai opros- 
candu-se, si ce mai cu cuviintia de grait si de facut ar fi; nedomi- 
rindu-se ; tot de o dáta si fora véste in mijlocul theátrului jigánii'a, 
cáré Vidra se chiáma, cu mare obraznicie sari si intr'acestía chip 
Proimiul voroávei sale incepü. 

Vestita axioma intre cei fizicesci filosofi, éste, ca cel désémené iu- 
bésce pre cel siie désémené. («Iubirea dára cotra cel siie de asémená, 
«và sa aráte neiubiré cotra cel siie nu désómené»]. Asié dára pásiré 
zburatoáre ori cand pricin'a pásirii siie de asémené ar grai, tot dé 
un'a mai cu priintia parté i ar tiné de cat právil'a dréptatii ar poft 
Asijderé ori cand dobitoc, pentru dobitoc in pricina ar vorovi, mal 
cu iubiré firii l'ar ocroti, de cat dreptáté giudecatii ar suferi, si asié 
intr'ambe partile mai mult faciarnicie de cat omenie, sau 
mai mult asupréla de cat drépta socotéla s'ar fáce , de unde 
urmáza cà supt poála priintii, sau a nepriintii, pururé chipul 
adeverintii ascuns si acoperit sa remae. [«Ca precum in téc'a 
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« stramba sábii'a drépta, nici in téc'a drépta sábii'a stramba a fntrá 
«nu poáte, asié unde éste lu:ré fécii sau stramuráré priintii toáta 
«nedéjdé giudecalii drépte afára se scoate»]. Pentru cáre lucru, eu 
cu proasl'a mé socotéla asié mai de folos a fi asi aflà, cà galciav'a a 
ataté guri in zadar sa parasim, si un chip cà acel'a sa gasim, cárile 
intrambe partile a fáce sa nu aiba, pentru cà priinti'a firésca, mai 
mult intro parte, sau intralta parte sa oul nastavasca, ce numai 
ori ce ar pofüi drépt'a socotélo, aceia sa dica, sa fáca si cu giudecá- 
t'a sa aléga, [«Ca dreptul giudecatoriu antei pre sine de drept, apoi 
«pre altul dd stramb giudeca, si antei ascunsul inimii sále de faciar- 
«nieie euraliésce, apoi pre altul sau din nevoa il izbavésce, sau 
«dupo a lui vina il osind ésce»]. Asijderé asi sfalul, cà ori in ce chip 
sar pulé, cu un cias mai inainte hotar si seversit galcévii aceslii'a 
sa punem, [«Ca galciav'a lunga atocm'a éste cu boál'a hronica»], 
cà nu ean'dai mai indelung scuturandu-se si cernendu-se vorod v'a co- 
traacésté, anco mai multe shismate si erése sa se scornésea, pre cárile 
sau pré cu mult greu, sau niei cum vre o dáta a le potol) veli puté, 

Acésté anco vorovind Vidr'a, si anco bine sfersit cuvenlului seu 
nepuind, preste a tuturor nedéjde, pásiré caré se chiáma Bóllan cu 
máre manie si probozála a o tistui incepü, si groznice sémne din 
ochi si din cap sa táca ii facé, si cotra acéslé o aporie ypothelica 
dicénd, scorniià:— Tu, o Vidro, de ai fi sau din pásirile zburatoára 
sau din dobitoácele pre uscat amblaloáre, ar pulé cinevà dice ca 
doára a ambe partilor in cevà mai de nainte sciinti'aai fi avut. Iára ac- 
mu jigánie in ném prepus, dintr'alta slihíe si supt alta monarhie 
suppusa fiind, cum socotesci ca pentru lucrurile lie in radecin'a lor 
necunoscule, inveliatur'a cé mai buna si sfábul cel mái ales a dà vi; 
pulé? Ce mai binear fl, precum mi se páre, pentru lucrurile, cárile in 
inainté mergétoáre simtirea nu le ai avut, ale sci sia le cunoasce sa 
nu te falesc . [«Ca precum toata sciinti'a din pováli'asimtirilorse afla, 
« toala lumé scie, coci nu orbul, ce cel cu ochi giudeca de vepséle, 
«si cel cu urechi, iara nu cel surd alége frumselié si dulcéti'a 
«viersului sl, Au nu tu odaneoára prin fundul marii primblandu- 
te, st spre venáré péscelui sipurindu te, eu din facia apei te o- 
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glindém ? Ce poate fi ca sau nechemata ai vinit la locul ce nu ti 
s'au cadiut, sau de te-au chemat cinevá, prin gresiál'a nesciintii a- 
ciasl'a san facut , coci Cainele marii si Vidr'a cu jiganiile uscátului 
ce tréba, sau ce amestec pol avé ? Au doára vii sa dici ca din fire 
asió esti tocmila, cà de pre uscat fiind , putére sa aibi prin multa 
vréme in apa, fora a aerului irebuintia, a te zabavi sa poti? Ce a- 
ciasta mai vertos impolriv'a ta Bee? coci au pute-và Racul, jigánie 
de pre uscat a se numi, coci cu dilele prin otáva se násce, si din 
aer vre o inadusiála san putregiune nui se násce? De cáre lucru, 
precum mise páre, negresit socotesc, ca cum cu máre obraznicie 
la adunáre nechemata te ai aflat, asió mai cu máre nerusináre, de 
nime neintrebáta sfat, si acesta spurcat, ai dat. [« Ca pre cat éste 
« de folos la vrémé de trebuintia cuventul cuvios, cu alal'a éste de 
«imputicios cuventul acellui'a, cárile de nime neintrebat, tuturor 
«da sfat.»] ln inim'a ta acias'a ascuns 'avend, cà cu o voroáva vi- 
cléna si ed un obraz ce nu scie a se rusinà, doáe viclesiuguri sa 
poti astérne , si cu doae reutatii sa te poti acoperi: un'a ca 
chip dupo invetiatura ta cercandu-se pre tine sa te afle, si 
apoi cu sfátul si alégeré a monarhii mari cà acésté giudeca- 
toáre si alegétoáre tuturor impotrivirilor lor puindu-te , lumé 
sa dica , precum tu de cat toate alalte mai cu minte si mai 
cu socotéla sa fii, Deciià, tu jigánie mijlocie si de ném cu prepus 
fiind, prostii'a in evghenie sa ti se intoárca, [«Coci toáta evghenii'a 
«la muritori in láud'a numelui videm ca se staruiásce»]. A do'a, ca 
macár cum mái mult dobitoácelor in pátru picioáre asemenendu-te, 
(precum singura tu cu al teu cuvent te-ai legat), [(«Coci la cel cu- 
«noscatoriu mai táre se tine si éste legatur'a hiresiului cuvent, de 
«cat frenghii'a intreita de la altul infasiuráta»], mai mult in cum- 
pen'a dobitoácelor greuimé dreptatii sa pleci, si dupo faciarnicié 
priintii, iára nu dupo pofta dreptatii, giudecát'a sa abati. Inse eu, o 
pásire si de nóm si de minte proasta fiind, (coci niei in carne vre 
o dulcétia, nici in péne vre o frunisétie port,) mai mult a gral nici 
pociu, nici mi se cáde ; fora numai ce si cat intr'adever, am intie- 
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les si am sciut, acéi'a din prostia inimii am grait. lára giudecát'a 
fle a inlieleptilor. 

Toate gloátele de cu socotéla cuvintele a prostului Bóllan nu nu- 
mai cat se mirara, ce anco si foarte placéndu le, cu mari láude le 
laudára; coci nu pucin prepus in inimile tuturor intrà, pentru a Vi- 
drei fora véste voróava, nepoftita invetiatura si necersiuta sfatui- 
tura; si asió in dáta despre parté pásirilor intro inima si inir'o gura 
cu toátele alégere facure, ca precum Vidr'a nici cum in cét'a zbu- 
ratoárelor nu se poate numi, asió si din monarhii'a dobitoácelor 
trebue a lipsi. La cáre sententiie mai multa sfáda si voroáva strun- 
cináta s'ar fi scornit, si mai mulla ocára s'ar fi lucrat, de n'ar fi fost 
Brebul lucrul cu un cias mai inainte spre descoperiré adeverului a- 
pucat. A Brebului dára voroáva intr'acest'a chip fü :—Vidr'a odane- 
oára din némul nostru si erá si se tiné, si cu noi déválom'a, si hran'a 
sitraiul ii erà, (precum si faci'a si floáré perului o vedésce, macar ca 
statul trupului de mojicie i san schimosit si san logosit,) pre cáré 
noi vedind'o ca cu vrémé marimé sufletului, cáré la noi éste, pre- 
cum toata lumé scie, ca parté trupului cé roditoáre, cáró in cevasi 
macár betejindu-se, de grábnica moarte aducatoáre éste, pentru a 
vietii sprijinéla, a o rampe, si de la noi a o lepadà nici ne indoim, 
nici ne ferim. Aciast'a dára a sufletului vitejie, precum am dis, ve- 
dind ca la dins'a din di in di scáde , apoi si alte lucruri de vicle- 
siuguri, ingaiméle de amagéle si fapte pline de reutate, precum 
sint sicofandiile, clevétele, minciunele, cotra cárile si furtusiágul 
adaogé, si lucruri de ocára si blastematiesci, iára nu de numele né- 
mului nostru vrédnicé facé; macar ca si de multe ori am certat'o si 
am dojenit'o, ce inzadar («Ca precum éste suflaré la carbunele aco- 
«perit, asió éste certáré la jnim'a intr'ascuns data reutatii al, 

Pentru cari pricini, din tabl'a némului si a rudeniii noastre de tot 
am ras'o, si asié si de tot din hotárele noastre am izgonit'oa [«Ca 
«mai mult folos aduce publicai din sine un chip reu a izgoni de cat 
«diéce bune in sine a priimi, ca precum aluátul mic intr'o cováta 
«máre, toáta framentatur'a dospésce, asié un om reu intr'o publica, 
«pre toti cu reutáté lui amésteca si i tulbura»]. ` 
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Dupo acéi'a, ea in cét'a altor jigánii a se dà sau temendu-se, sau 
rusinandu-se, sau poate fi si de trufie inflandu-se [«Coci mendrii'a 
«de tot oarba fiind, precum peste cei mari, asié si peste cei mici da»], 
de lacásiul statatoriu despre uscat s'au parasit, si prin aduncurile a- 
pelor orbecand, cu piticei foámé a'si potoli, si cà valurile ce in spináre 
poarta cé mai multa viétia tulburáta si neasiediáta a'si petréce, si'au 
ales.[«Ca eine némului seu este uracios, cum poate f streinilor dra- 
«gastos ? si a carui'a reutati pamentul seu a le sufferí n'au putut, cel 
«strein cum le va puté rabda ?»]; pre cáré de atat'a vréme in perire 
si ratacire sciind'o, iáta acmù intre gloate amestecáta o vedem. Po- 
vésté Vidrii, noi Brebii din mosii stramosii nostrii asié am apucá- 
t'o, asié o marturisim, si asié o intarim ; iára voi'a fie acelor mai 
mari. 

Cu totii priimira marturii'a Brebului, si cu totii intrun sfat a- 
lésera, cà Vidr'a dintr'amendoáe monarhiile afáza sa se gonésca, si 
nici intr'un ném de alor sa nu se mai numasca ; [«Ca precum celui 
«bun toti streinii rude, tot betranul parinte, tot verstnicul frate, si 
«tot locul mosiie, asié celui reu toáte rudele streine, si toáta mosii'a 
«nemernicie ii éste»] ; si cum mai curend dintre adunari sa lipsasca, 
disera, cà nu cumvá intre dinsii mai multa zabáva facénd, mai pre 
urma si aciast'a vre o pricina mai spre máre vrajba intre monarhi 
sa se scornésca. 


Vidr'a, sau pentru vielesiugul ei, sau pentru veche pizm'a 
altora, («Ca pizm'a véche éste cà cáriul ininim'a copáciului»], 
sau la vrémi'a ré pentru buna sfatuiré ce dedése, [«Ca precum 
«sedicé, toate vrémia sá au, si fora vréme si pané face greu- 
«tåle stomáhului, cáré có mai de tréba, si mai de aproápe 
«hranai'éste,»]sau ori in ce chip ar fi fost, acmú vedindu-se o- 
sindita, si dintre toate cétele cu máre ocára si dosáda izgonita ; 
asijderé pentru binele ce sfatuise, precum cu reu i se platésce 
simtind, minté de i-au fost ré, anco mai ré a fi socoli, iára de i-au 
fost buna, spre ré socotéla o intoársa. [«Ca nemultiemit'a pentru 
«mari slujbe si de bine fáceri, din nedéjde in nenedéjde il baga, ne- 
«nedéjdé in nebunie il impinge, si asié din sluga credincioása, ne- 
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«priiátin de cap il fáce»]. Caré intr'acest'a chip voroáv'a intoarse : — 
De vrémece pre mine din cét'a celor cu patru picioáre me lepadáti, (ca 
in parté zburatoárelor sau sa fu, sau sa fiu fost, nici chipul, nici firé 
me aráía), iata ca urmáza cà in monarhii'a celor de apa sa me dau ; 
fie dára si asié, [«Ca limb'a gloátelor éste vrajé bozilor, si mai lesne 
«ar fi cuivà áp'a curetoáre a poprí, de cat limbilor multe a stepani»]; 
si iáta ca dintr'adunarile voastre, vrend nevrend imi cáuta a lipsi. 
inse oarce, ce radecin'a adeverului atinge, a grainu voi parasi. 

Bóllánul, pasire de ápà sau pésce de aer fiind, coci si in fundurile 
apelor prin multa vréme, si prin áer nu mai pucin de cat alalte pá- 
siri máre slobodienie are, inse adeverul ce éste sa dic ; adeverat 
pásire éste, macára ca carné la gust ii éste cà a Delfinului, si ma- 
cára ca precum prin aer cu slobodienie poáte zburà, asié si prin 
fundul apii se poáte primblà, inse de multe ori mi s'au templat a "1 
vidé in novoáde cà pesciiincalcit, si de multe ori si inecati, si de 
tot inadusiti din mréje ii scot. Goci lacomii'a astupandu-i ochii, 
dupo pesci fora sine alergénd, in loc de venat, el se venéza; cáre 
lucru din toáta ipopsir'a péscelui il scoate, si macar ca precum aévé 
éste tuturor, ea el mie nepriiatin de moárle mi s'au aratat, inse a- 
deverul ce éste a tagadui nici poci, niei mi se cáde; [«Coci nu pu- 
«cina vrednicie éste, si pentru uepriiatin adeverul a marturisi»], de 
cáre lucru poci sa die, ca el cale pentru mine au grait si au martu- 
risit sa fie si adeverate; inse nu atat'a de gré erá pricin'a vinovatii 
méie, cà cu izgnáaie cà aciast'a sa fiu osandit, coci canon de obste 
éste, cárile dice ` [«Pedepsitului, nu trebue a i se adáoge pedéps'a»]; 
coci destula erà nesufferil'a mé izganie, si din rudele, si mosiile 
méle instreináre, si ce ar fi mai mult trebuit pedéps'a anco mai 
inainte a urni, adeca, precum din rudele dobitoáce, asié si din strei- 
nele pásiri izgonit sa fiu. [«Ce, precum se dicecuventul, ca nevino- 
«vatii'a unui'a otiapoc sta in ochiul altui'a»]. 

Ce la cuventul ce vrém sa die sa me intorc. Iála ca cu pira Bót- 
lánului, si numai cu o marturie a Brebului, (si aciasl'a impotriv'a 
a legii tuturor legilor, cu o marturie numai, sententii'a vinovátului 
cé de pedépsa a se dà) dintr'ambe izvoádele m'ati lepadat; dára asi 
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pofti sa sciu cu ce privileghie puteti stricà Axiom'a vechilor filosofi 
si mathemátici, cárii dic: [«Cárile sint tot intr'un chip cotra altul al 
« triilé, tot intr'un chip sint intre sine.»] (Coci Vidr'a nu pucine, 
nu pucine faclii topise asupr'a cartilor filosofesci) si de vréme ce eu, 
cociin prepusul dobitoácelor si a pásirilor am cadiut precum sa 
fiu de ápa , cu cat dára, rogu-ve, mai vrédnic éste sa se numásca 
pasire, cárile fora prepus dobitoc éste, si coci sa se numasca do- 
bitoc, carile fora prepus pasere éste, (nici ve mirati de ale méle in- 
pleticite protases, coci simperazm'a va esi aratatoáré adeverului) si 
asió doáe fire intr'un ypochimen neputend stà, iata ca fire cà a- 
ciasta, Ori caré ar fi, nici pasire nici dobitoc ar fi, si coci acel'a mai 
máre dreptate inainté, nu a fócielor, ce a faciarniciii voastre ar a 
fla? si eu pene intr'atat'a dela toti dela voi mam asié de greu 
osiadit ? 

La acésté cu totiiantei se zimbira, apoi rise, iára mai pre urma 
cu chicote hohotira, dicénd: Vidr'a cu némul si gandulsi cuventul 
"si-au pierdut, ca cine'poáte macar cu minté doáe firi intr'un yppochi- 
men cuprinde? sau cine vre o dáta pasire dobitocita, sau dobitoc 
paserit au vediut? Vidr'a dise: Intr'acest'achip si eu mai de nainte 
pentru himer'a filosofilor nu seversiiam a me mirá, si peste putintia 
a fi in fire, precum si voi acmù, socotiiam. Ce de vréme ce Brebul 
s'au facut pésce, cu cal mai pre lesne và fi pásiré zburatoáre a se fáce 
dobitoc cà céle in patru picioáre amblatoáre, si anco mai aévé de 
viti vréspre aciast'a sa ve pricépiti,. antei a sci vi se cade, ca ce ho- 
tarire are Trigonul la Mathemátecá, acéiasi are sylloghismul la Lo- 
ghica, a caror'a holarire mai sus vam pomenit. Acmú dára binisior 
socoliti, ca de vréme ce eu am putére din fire daruila precum aerul ' 
alráge, asió a nu trage in voe sa-mi fie, si pentru coci ir doáe sti- 
hii pocilócui, dintr'acélesi me izgoniti, sialta pricina in mine, precum 
mi se páre, a aflà nu puteti, fora numai, coci din fire cu oare ce maj 
mult de cat alalte dobitoáce sint daruit, eu dara coci asié pociu, in 
vinovatie cá aciast'a am cadiut; dar anco cel ce nici intr'o parle de- 
plin, si nici a unii firi célé ce ise cad hirisii nu va avé, oáre de 
acel'a ce viti puté giudecà ? Ca precum am dis simperasm'a trebue 
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sa urmésce prolaselor. Cà aciast'a, minune intre voi, o jigániilor si 
pásirilor, éste Camil'a nepaserita, si paseré necamilita, carii'a unii, 
aleatuindu-i numele Strulocámila, ii dic. Aciast'a precum hirisia 
Camila sa nu fie, pénele o védese , si si iarasi hirisia pásire 
sa nu fie nezburáré ia aer o pírésce, si ventul, cárile nu o 
poale rídicà. Ca, pre cum tuturor sciut éste, ca toála hotartré pásirii 
este,a fi dilániecu péne, zburatoáre si oatoáre, deci dihánii'a éste né- 
mul, iára zburatoáre deosebiré, cáre deosebire asiési de tot de la 
Strutocámila lipsésce. Asié dára aéve fiind, au puté-va cinevá cu 
minté intréga, a dice sa inilrazniasca, precum toála holariré pásici- 
in Strutocámila se cuprinde? si asié urináza, ca sau pre mine anco 
nu mati cunoscut, sau si pre aciast'a dihánie, precum si ce éste sa 
o eunodsceli, si asió radecin'a adeverului intingénd , sau aralati 
[«Ca pizm'a véche ve impinge la lueruri noo, sau marlurisiti ca in 
« cá pele de hartie purtati crieri de aránia» |. Tára cel mai de pre urma 
al mieu cuveat éste, ca adunáré aciast'a, chezi rei si-au vrajit, de 
vréme ce numele fiindu-i adunare, altor'a cu lucrul ésle stramutare, 
si sláv'atitului de monarhie, iára fápt'a ii éste de tirannie. 

Acésti'a Vidr'a cu lacremi dicénd dupo porunca in izgnániela margi- 
nile garlelor se duse. Esind ea de acolé, indáta in mijocul gloátelor 
esi Caprioár'a de pusliiul Aravii, cári'a, dupo sylloghizmul Vidrii, lu- 
erul cu ispit'a intr'acest'achip dovedia, dicénd:—Vidr'a pentru Strutiu 
au pus socotéleloghicesci, dára eu sa ve spui ce au vediut ochii Ara- 
pesci. Eu si Strutocámil'a impreuna la pustile Aráviii lócuim; in par- 
tile acélé campii nici o dáta cu pájiste nu inverdiesc, ce pururé cu 
mari nasipisiuri galbenesc, cade s'ar si násce vre un fél de buruiána» 
de mari holburule, cárile ventul Austrului scornésce, se acoper, coci 
intralt chip cinevà sa-i numasca nu va puté, fora numai sau munti 
clatitori, sau campi nestatori le,va dice; deci cu venturile pre acol'o 
mutandu-se si locurile, alt féliu de copáciu sau de buruiána, de táre 
gramadiré nasipului acelui'a, neacoperita sa romae nu poate, fora nu” 
mai inaltii copaci, cárii Finigii sechiáma, in cárii nici odaneoára Stru- 
tocamila urcata a vidé nu mi s'au templat, si nu numai in vervu] 
finicului (carileintr'acéle parti odiho'a si aciuaré a tuturor zburatoá- 
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relor este,) ce asiósi nici un cot de la faci'a pamentului in aer rí- 
dicandu-se nul'am vediut. Anco si alta (caré mult éste de mierat), 
ca de multe ori Arapii asupr'a noastra gonitoare scornind, pe amen- 
doi o data din nasipuri ne scorniià, unde cu putéré rapegiunii picioa. 
relor din fiorale sulitilor, din simcélele cidélelor, si din vrajmasi coltii 
ogárilor scapám. lára Strutocámil'a si de mineinapoi remané, si cu 
pénele si aripile ce avé in primejdii'a mortii cadé, coci cu alergaré 
ogárul o agiungé, si in aer, de greuime, peputendu-se rídicà, de 
eal un epure mai slába si mai peminténa a fise aretà, de cáre 
lueru socotesc ca cuvintele Vidrii adeverate sint. 

Jára in monarhir'a pásirilor erà pásiré, cáré se chiama Corb, caré 
mácaru ca din tagm'a a doá erà, inse cu o intempláre pre acé vréme 
epitrop Vulturului erà. Acest'a, toate lucrurile in monarhii'a pásiri- 
lora Bee sau a desfáce in voi'a sá avé, nici glas sau cuvent impo- 
Lriv'u lui cinevá a scorni a indrazni pulé. [«Ca in vremile vechi pof- 
«tele stapanilor právile de lége suppusilor erà»]. Aciast'a pásire, 
precum tuturor dobitodcelor moárté le poflésce. cine poáte sa nu 
scie ? Si precum pre dinafára négra din hereghie, anco mai ponégra 
pe dia luntru erà de pizma si de manie, (earii'a ce sa-i fie fost piz- 
m'a si pricin'a pizmei, la locul seu pe larg se vá dice) [«Ua preeum 

«arsiti'a soárelui peliti'a muta din alba in négra, asié pizm'a inimii 
«muta gandul din bua in reu»]. Deci Corbul, precum, a Vidrii asié 
a Caprioarei cuvinte mácar ca le audiià, inse cu greu si cu grétia 
le sufferiia; [«Ca cuventul bun si neplacut éste cà doftorii'a gretica- 
«sa inse folositoáre in trupul bolnavului ; ce la cel inlielept asié , 
«iára la cel nebun éste cà otráv'a in manunteile sanetosului»].| Le 
sufferiia Corbulacésté pentru a vremii neindemanare, iára cumplita 
amaraciune, nu numai in glas ce meniiá, ce anco si in pantece dos- 
piià, si catavá vréme un sylloghism alcatuit in Bárbara impotriva 
Vidrii a fáce siliià, mai vertos ca la dinsul viersul grumázului intr'a- 
ciasta forma a sunà se paré, si anco mai ales, ca el alt gand asupr'a 
proastei dihanii Strutocámilii avend, (precum mai in urma aévé 
và fi) si sylloghizmul Vidrii de tot a stricà in minte avend, form'a 
aciasl'a numai, dupo socotél'a Loghicilor ne dierisita si nestricáta 
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si in tot chipul adeveráta a fi credé. Deci asié Corbul, dupo ce multe 
sudori versa, pene hotárul mijlociloriu afla, sylloghizmul din pro- 
táse intr'acest'a chip incue: — Toáta dihánii'a cu doae picioáre, cu 
péne si oaloare éste pasire ; dára tot Strutocámil'a éste cu doáo pi- 
cioáre, cu péne, si oatoáre. řáta dára ca tot Strutocamil'a, fora nici 
un prepus, éste pásire. — lár dupo incheiáré sylloghismului- 
acestui'a, palinodi'a ritoricésca a poftori incepü si vatologhii'a poe- 
licósca prin multa vréme crangal: — Pásire éste Strulocámil'a, 
pásire éste, si i&rasi dic pásire éste Strutocámil'a ; dihánii'a aciast'a 
Strutocámil'a éste pásire. Pásiré aciasl'a si diháuii'a aciast'a éste 
Strutocámila. — Apoi iárasile holárile loghicesci in sine inturnà di- 
cénd: —Pásiré se oáa; oaale sint a pásirii. Strutiul se oáa ; oáa áre 
Strutiul. Iáta dára, ca pasire éste Strutiul.—A poi iarasi cà dintei, nu. 
mai intr'alta forma, sylloghizmul inturná :—Pásiré Are péne. Struto- 
cámila Are péne. Iáta dára ca Strutocámil'a éste pásire. Asié dára 
Strutocámil'a precum pene acinü adeverát pasire au fost, asié si de 
acmü inainte pásire a fi vrédnica éste, si anco nu fiele ce pásire, ce 
asiési slavita, laudáta, si in bunichezi luata, de vréme ce deosebit de 
défirimé trupului ce poárta, si in basn'a véche và sa se dica, ca oáre 
cáre evghenie in némul seu áre, inse cà asin'a despre maica, parté 
Vulturului spre semnul monarhiii, sa fie avend. 

Toti Sioimii, Uleii si Coruii si alalte de stervuri iubitoáre pásiri 
frumos erangaitul Corbului laudára si cu multe lingusituri si co- 
lachii invetiatur'a-i si intielepciuni'a-i preste nuóri ridicara ; [«Ca 
«mai toli suppusii de frica obiciuiti sint, nu ce adeverul, ce ce stapa- 
«nul poflésce, acói'a sa láude si sa fericésca»] si fiete cárile in sine 
si cu sine socoliiá, precum alt sylloghizm impotriv'a acestui'a ara- 
tatoriu, nici a se aflà, nici in minté altui'a a se násce éste cu putin- 
tia. Cà acésló, pásirile ée in de éle prin limbi purtand. ori cáré im- 
pletecitur'a cuvintelor audiiá, de dováda cà aciast'a amutiiá, [«Ca 
«macár ca ré éste amutiré din lips'a organelor de voroáva tocmitoa- 
«re, dára anco mái ré éste cand purcéde din lips'a si nesciinti'a cu- 
«vintelor trebuitoáre»]. Si acmú mai mai tot cuventul se curmá, si 
tot respunsul impotriv'a Corbului, si toáta gur'a mai mai se astupà 
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[«Ca precum sciinti'a lucrurilor éste lumin'a mintii, asió nesciinti'a 
«lor éste intunecáré cunoscintii»]. Si acmú cu toátele mai mai dupo 
voi'a Corbului se lasà, de toáta impotriviré se parasiiá si toata intre- 
baré cu atal'a se potoliá, de n'ar fi Ciacálul cotra Hulpe cum mai cu- 
rend alergat, cárile la dins'alipindu-se :—Frate Hulpe, — dise,—poti 
rabdà cáintre pásiri dibánie maicu socotélasi mai cu mestersiugul 
loghicai decat intre'noi sa se afle [«Ca nu éste in lume cuvent atal'a 
«de istetiu, sau lucru asié de cu pretiu, cà cárile vreodáta sa nu mai 
«fie fost, sau a nu mai fi de aemü inainte sa poáta»]. l 

La aciast'a intrebáre a Ciacálului, rîse Hulpé pe supt mustati 
si in grába greu respunse; [«Caci la intrebáré grabnica, greu sfat 
«a dà semn de minte ascutita éste»] si dise.— De n'asi avé fric'a Vul- 
turului, cand cevà din coltii miei pe ciolánele stervului ar remané, 
atuncé si Corbul, de uscáte vinele goálelor cioláne clontiul si-ar cio- 
cani. Ce doáe lucruri sint cárilelaivála a me pune me oprescu: unul, 
coci ca din fire mai bucúroása sint cu mestersiugul, de cat cu tarii'a 
a me sfadi; altul, coci tot déun'a voi'a Vulturului a cautà m'am obi. 
ciuit, pentrt coci adése la un ospetiu si la o masa amendoi a ne os- 
petà s'au templat, si asié adése in mancari si in beuturi impreunaré 
spre cinsté politicésca si dragosté in facia prietinésca a aratà me 
silésce. [«Coci dragosté cumparáta pre bani sau pre mancari si be- 
«uturi, in sfersitul acelor'a si ea se sfersiésce; iara drágosté din su- 
«flet adeverála in seracie si in foámete slujb'a vredniciii isi aráta»]. 
Deci, de vii vré sa me asculti, supt piélé Ciacálului pune mestersiu- 
gurile Vulpii, si gur'a tá graiasca; fie duhurile impingatoáre alo méle. 

Ciacálul acést'a de la Vulpeaudind , dise:—Eu, dupojcuventul teu 
siin fundul mariia me afundá, si in mijlocul focului a me arunca, si 
niei cum vietii méle a crulià nu me voi feri; numai precum toti 
cei cu socoléla in lume asié si eu, nu numai pentru agonisiré, ce si 
pentru pádi'a cinstci me nevoesc. [«Coci spre agonisiré, si casti- 
«gáré cinstei, sudorile trupului destule sint; iára spre pádi'a nebete- 
«jirii ei, lácremi de singe trebuesc»]; [«Ca cu multul mai pre lesne 
«éste cetáté cinslii a dobendi, de cat pre acéiasi despre nenumera- 
«lii nepriiátini à o strajui, si nebiruita a o padi»]; de cáre lucru so- 
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cotesc, ca macáru cu duhurile tále vitejésce cinsté cuventului spre 
stricáré sylloghizmului Corbului voiu agonisi, si hrizmurile ce sint 
in Triposul lui Apolon intemiiate pre lesne imi va fi a le faráma, 
si in toáte stramtile a le destramá. Numai spre céle mai urmatoáre, 
un'a me fáce mai táre si cu tot dédinsul a socoti, adeca cuventul 
cárile imi disesi, precum cinste Corbului de frica Vulturului dai ; 
deci, de-ti éste gandul intraciasta socotéla si de vii sa-i padiesci 
cinslé nebetejita, mie luerul acest'a pene mai pre urma fora primej- 
die sa'm fie, socotesc ca nu va puté; [«Ca de multe ori s'au tem- 
«plat intr'ánim'a ce intra fric'a nepriiatinului, afára scoáte drágosté 
«priiatinului»]; de cáre lucru, sau vrend sau nevrend, intr'o parte 
dandu te, eu fora niei un agiutoriu, in gur'a si vrajb'a precum a 
Corbului, asié a altor'a cárii cáuta in gur'a Corbului, voiu cadé, si 
asié atuncé te vii aratá, ca cu man'a altui'a siérpele din borta sa 
scoti ai vrut, si pre mine clégte impotriv'a jerátecului m'ai facut. 

Hulpé, dinteiasi dáta cu blastemi si cu giuramenturi pre Ciacal 
dintr'a acésté prepusuri a scoáte incepü ` [«Ca juramenturile intre 
«murilori pentru alta nu s'au scornit, fora numai; supt numele ma- 
«relui dumnédiéu, demonul mai pre lesne mestersiugurile sále sa-si 
«lucréze»]; [«Ca unde éste inim'a curáta, nici antei giuramentul, 
«niei pre urma viclesiugul, sau caleáré giuramentului incápe»]. 
Hulpé dara incepetur'a voroavii intr'acest'a chip faci:—Iubite priiá- 
tiae, nu cu-diva iti pára pentru coci disi, ca cinsté Corbului pentru 
fric'a Vultarului padiese ; [«Coci lucrurile intre muritori nu ataté se 
«ispravesc ce le poftésce voia, cà cate se lucréza ce le da man'a si 
«vrémé»]; pentru cáre lueru, nu numai a Corbului si a Vultului *), 
ce de multe ori si a Cucosiului voe cat si dupo indemnáre vremii, 
cinste si inchinaciune a" dá pociu, dupo vent intorcénd vétrelele; 
[«Ca nebun corabiiar s'ar socoti a fi acel'a, cárile pendiele impo- 
«triva ventului a deschide ar indrazni»]. Inse adeverit trebue sa 
fii, ca cu tot némul pásirilor, drágoste adeveráta a avé nu pociu; 
[« Si unde drágosté adeveráta nu éste acoló, acolé cinsté éste de 


*) Credemu ca autoralu a voitu sa serie: Vulturului. 
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«frica ; si unde cinsté se fáce de frica, acolé indeman'a vremii se 
« cérca si se astépta, in cáré nici frica sa'i mai fie, nici cinslé cáré 
« de frica ii dà, de buna voe in ocára sa'i-o intoárca»]. Ca pentru 
acest'a lucru anteí din fire plecáre, apoi de la parinti blestemáre 
am luat, cà nici odineoára cotra cinevà de tot inim'a sa nu-mi des- 
chiz, («Ca cu anevoe un gand in doáe inimi à se ascunde poate, 
« pre cárile un'a, si mai nici un'a, de-abié, si mai nici de abié il 
« poate stapani »], si cu vre o pásire prietes.ug adeverát sa nu leg, 
fora numai cu Vulturul si Corbul, pentru adése hrán'a impre- 
una, oárece chivernisála politiciasca sa fac. Iára amintrilé ori cand 
cu vre o primejdie simtomáteca pénele li-ar cadé, sau de vré- 
mé schimbarii tuléelor putéré arípilor si a zburarii li-ar scadé, 
fora nici un prepus adeverit sa fiu imi porunciià, precum aces- 
tora ori cat de máera si de venjoása carné li-ar fi, de cat ster- 
vul imputit tot mai dulce éste, Aciast'a dára a sci ti se cade, o 
iubite fratioáre, ca precum se dico din betrani un cuvent, si pre- 
cum si noi cesti mai tineri acmú cu simtirile li-am dovedit, [«Ca 
«de multe ori clontiul Corbului si a Vulturului ochiul Vulpei 
«s'au vediut scobind»]. De vréme ce pásirile acésté din fire nu 
numai dobitoácelor, ce si pásirilor nu numai tuturor dihániilor 
pre picioáre amblatoáre, ce si lighioilor pre pantece tereitoáre, 
si nu numai tuturor viilor, ce anco si tuturor mortilor nepriiá- 
tini de cap sint, [« Ca cine numai al seu bine si fericire cérca, 
«a tuturor reul si bezcisnicii'a poftésce»], si precum de singele 
fierbinte, asié de stervurile imputite to£ dé-una insetate si ne- 
saturate sint ; asijderé nici intre vilioán si gras, vre o deosebire, 
sau alégere fac, nici intre mare si mica, bucát'a sau inghititur'a 
mai de sáliu, sau mai de nesátiu a fi socotesc; [« Coci lácomul 
«si satul flamend éste; si lacomii'a nici in hotárele gheometri- 
«Ccesci se oprésce, nici de excentrurile astrolighicesci se cover- 
«siésce, nici cáuta materia si form'a filosofasca, nici cunoásce 
«deosebiré si alcatuiré loghiciasca, nici in Ritorica tropul indes- 
«Lulírii au ascultat, nici in grammática gráiul fora chip si cu- 
e venlul: agiunge, au invetiat. Ce precum se véde nu ucinica, ce 
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«didascala Alhimislilor ésle, carora nici adunc fundul marei, 
«nici nestrabatuta a pamentului grosime, nici pre supt radeci- 
«nile muntilor si stancilor a metallilor siuvaite vine, nici nici de- 
e partaré locului, nici priniejdii'a mérsului, nici nevoi'a agiunsu- 
«lui, si asiési nici iutimé si arsur'a focului dela acel din fanta- 
«zie nascut si din crieri prefacut aur, ii poáte opri»] De cáre 
lueru singur poli socoli, o priialine, de éste cu putintia lácomul 
a cuiva intr'adever drágosté sa padiasca, si vre odeneoára a al- 
tuia folosul si precopsál'a sa poflésca. Intr'acest'a chip, Vulturul 
si Corbul fiind, si intr'aciastá ré dialhesin aflandu-se, cum cine- 
và in lume atat'a de fora crieri s'ar aflà, cà nu numai pofta spre 
seversiré reului sa le fáca, ce macar asiési din gand spre aciast'a 
sa gandesca, [«Ca cel ce spre reu cu lucrul agiutorésce, si cel 
«ce fapl'a ré eu gandul o priimésce si o invoiásce, tot-un'a sint»]. 
Asió dára, iubiva mé, in toáte impotrivnicele fortuni nedespartita 
socie, din toáte prepusurile esind curát'a mé cotra line inima 
precum éste cunoásce. [«Precum Hulpé mai mult in siuvaiti, 
« de cat in fuga nedejduiásce, asió inim'a vielóna mai mult acoperit 
« de cal aéve graiásce »]. Si spre ridicaré a cadiutei cinstei a tot né- 
mul dobitoácelor si jiganiilor pre cat poti in lucru si in cuvent te 
nevoiásce. [«Cá loata slav'a si láud'a numelui cé mai de frunte éste, 
« cand cineva cu ostenintiele, cárile pentru mosii'a sá sudorile si-au 
« versat, si pentru némul seu toáte primejdiile in sáma mau 
«bagat»]. lára eu, cu curáta inima me giuruese, ca in toále 
agiutoáre Si impreuna lucratoáre, si ce éste cápul lucrului, spre 
toáte priimejdiile priimitoáre si sufferitoáre voi fi. 

Seracul Ciacálul mácar ca si el de vic'én ésteladát *) ; inse cu bu- 
catiéo'a dulce a Vulpii inghiti si unditi'a otravii amára ` Te Coci 
«precum de cat dreptul se poáte aflà altul si mai drept, asié 
«si de cat vielianul ése altul si mai viclian»]; sí asié el, 
insielandu-se si dela Vulpe ce va grai foarte bine invetiandu- 


*) Credemu co trebuia indreptatu : laudát. 
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se, in mijlocul theátrului cu mare indraznéla esi, si inainté 
tuturor gloátelor cuvinte cà acósté facu: 

—Vidr'a, ném cu prepus, cuvent fora prepus au grait, si sfat 
adeverát prietinesc au sfatuit [«Ce unde urechile adeverului 
«sint astupáte , acolé toáte hrizmurile se par basne»]; inse 
fiete cárile dintre noi, cu cé stanga numai, iára nu si cu cé 
drépta uréche ascultandu-], nu numai cat ca cuventul nu si-au 
intarit, ce anco máre gramáda de ura asupra si-au gramadit. 
[«Ca máre scaranetul roálelor, aslúpa voroáv'a caraúsilor » ]; 
si in loc ce multiemita, pentru dezveliré adeverului i sar fi 
cadiut, nu numai din tiára-si sau izgonit, ce anco si din iz- 
vodul némului seu s'au lipsit; si aciast'a nu dintr'alta pricina, 
precum mi se páre, au purces, fora numai din véché si ran- 
ced'a pizmaluire. Iára ancosi ori cum arf, atata cunosc, ca 
toáta eu folos voroav'a Vide si ei in stricáre, si altor'a spremai mare 
neascultare sí neasiediare s'au facut. [« Ca ventul vivorit, sau aerul 
e äre clatit, tocmit si frumos viersul muzicai alcatuit, de la cat de 
«ascutitele la audire urechi abatendu'l, neaudit il fáce»]. Si 
iárasi (cà mai aproápe de tiénchiul voroávei méle sa me li- 
pesc), obiciuita éste minciun'a hain'a adeverului a furà, cu cáré 
imbracandu-se si impodobindu-se, se véde ca hrizmurile lui 
Apollon Pithiánul da, si in Triposul cel neclatit, staruita si 
asiediáta a fi se páre, dára lin sufland Austrul adeverintii, si 
intro párte dand poálele hainei adeverului, grozáva goliciuné 
minciunii descoperindu-se, se aráta. [«Ca din trii picioáre a 
«scauiásiului minciunii, unul scotindu-se, in viclesiug radimátul, 
«fora gresi poharnindu-se, cu buna sáma cu capul in gios se da»]. 
In cáre scauiasi si sylloghizmul dumisále Corbului, spre do- 
vad'a si intemeiáré vredniciii Strutocámilii, intemeiat si alca- 
tuit a fi se véde. Inse lucrul, dupo socotól'a adeverului, cu mul- 
tul intr'alt chip se are. Hirisia dára a lucrurilor de la *ati-và , 
in cate-va chipuri se hotarésce. Jäng cé mai adeveráta, si mai 
gheneralis éste aciasU'a : Hirisit'a se cuvine totului , fiete caruta, 
si pururé. Deci cea mai deplin, cé mai adeveráta si có mai ghe- 
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nerális hirisii'a, pasirii éste a zburà. Coci toate pasirile, si fiete cáre pá- 
sire, si pururéau putére azburà ; si nu atat'a pre pásire pénele si oátul 
ofúce pásire si dintr'alte dihánii o deosebésce, pre cat o fáce si o deo- 
sebescezburátul, coci amintrilé si Siérpele seoáa, dára pásire nu éste. 
Decià pasirile toate dupo hirisii'a lor cé mai chiára, numele némului 
si-au agonisit, de unde ellinésce rrkvov, plinon ` evreiasce (? y 


hof; arapésce: tair; latinésce: volatilis, volátilis, se chiáma; 
ut 


cárile in limb'a noastra, s'ar dice zburatoáre. Aciast'a dára hirisia 
hirisi'a pasiror *) fiind, de cáré Strutocámil'a lipsiadu-se (pre- 
cum alégeré tuturor priimésce), iáta ca Strutocámil'a hirisia 
pásire a se numi si a finu poate; ca amintrilé Strutocámil'a, 
de-ar fi adeveráta pásire , adeverat'a a pásirilor hirisiie i sar 
cuvini, adeca tot Strutiul, cà toáta pásiré , si pururé sa 
poáta zburà; aciast'a dára lipsindu'i, iáta dára ca pásire'nu éste. 
In cé sistatichi Diaforà , hirisii'a lucrului locul cel mai de sus 
poate tinó dupo deosebire, precum céle cinci glasuri a lui Porfi- 
rie poftesc, adeca némul a fi dihánie, chipul pásire, deosebiré 
zburatoáre, hirisii'a piuitoáre, templaré in pásire iárasi supt hirisiie 
se cuprinde, ca pasiré ver ar piul, ver n'ar piui fiinti'a pásirii nu 
se strica. Deci, precum am si mai dis, hirisii'a có mai máre in cé 
staruitoáre deosebire fiind , cáré in Strutocámila cercandu-se si 
ne aflandu-se , iáta dára ca pasire a fi nu poáte. Ca precum a 
omului dintr'alte némuri de dobitoáce deosebiré ii éste socotél'a, 
si hirisiia rau), ásió in pásire se socotésce zburátul si piuitul ; 
si de s'ar d'a in lucrurile firii vre un dobitoc cu péne, cu pa- 
iru picioáre, ce nu mai drépt'a socotéla deplin cà omul sa aiba, 
acel'a dobitoc adeverat om ar fi. Asijderé impotriva, de s'ar 
aflà un dobitoc in doe picioáre cu cap si nas, si cu toata alalta 
forma gmului, numai sa aiba aripi si sa zboare, iára socotél'a 
Si risul sa-i lipsésca, adeverat dobitocul acel'a pásire jára nuom 
ar fi. De cáre lucru aévé éste ca la fiete ce dihánie deosebiré si 
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hirisii'a i se socotésce, iar alalta forma a chipului niei cum; ma- 
car pasire cu patru picioáre, macar dobitoc cu doáe aripi, macar 
cu mana cu cinci dégete, cu unghi si fora per si fora péne si 
fora socotéla, acésté toate niei cum hirisia deosebiré pot sta- 
rui; ca veri manule omului ar fi la moimátia, veri obrázul moi- 
mátii la Arap, moimáti'a in deosebiré dobitocului fora socotéla, 
socotélii uimitoáre, iára Arápul in deosebiré dobitocului cu so- 
cotéla remane si pururé éste. Acmü dára ce mai multa dováda 
din socotél'a loghicésca trebue, si ce mai inainte proast'a mé 
socotéla un picior din triposul lui Apollon a scoate silésce, si có 
mai de folos o protasin din sylloghizmul dumisále Corbului, in 
barbar'a alcatuit, a tráge se nevoiásce; [ « Coci experientii'a si is- 
«pita lucrului mai adeveráta poate fi de cattoáta socotéla min- 
« tii, si argumenturile aratarii de fácia mai tari sint de cat toate 
e chitélele»]. Caau nu Vidra serác'a toata dovád'a ispitii cum secade 
ne prezentuiásce? De vreme ce ea toate hirisíile a dobitocului in 
patru picioáre avend, si coci numai une templari, (carile precum 
nici fac, asié nici strica fiinti'a,) mai de asupr'a i-au vinit, adeca 
si eu vezduhul si cu áp'a in locul vezduhului a se sluji firé au 
agiutorit'o, pentru adaogeré, iára nu pentru scadéré puterilor fi- 
ri, din eatálogul jigániilor ati lepadát'o. Au doára de s'ar aflà 
vre un'a dintre noi, in pár'a focului nebetejita, cà Salamandr'a, 
a vietiui sa poáta, pentru coci dela fire cu aciasta putére daruita 
ar fi, eu dic ca si pe acéi'a, pentru mai multe vredniciile firii 
sále din Monarhii'a noastra ati izgoni-o? Care lucru de lati face, 
me crédeti, frátilor, ca prost l'ati socoti ; [« Ca cine-i mai cu multe 
«vrednicii, veri din fire, veri din ostenintia impodobit, acel'a 
«mai mare cinste trebue sa aiba, si mai táre de la toti sa seiu- 
«básca se cade»]. De cáre lucru, drept si cu cále socotesc a fi, 
cà poftei adeverului, iára nu glasului Corbului, ascultatori sa fim. 
Asié dára aévé éste, ca precum poft'a adederului, asié incheiáré 
voroávei méle aciast'a và sa fie, adeca, ca de vréme ce Vidr'a, 
pentru pricinele carile s'au pomenit, cu sfátul tuturor s'au ales» 


cà din tábl'a amenduror monarhiilor sa se rádia, asié si numele 
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Strutocámilei, precum dintr'a in patru picioáre amblatoárelor, a- 
sié dintra cu aripi zburatoárelor dihánii izvod sa se stérga. Din- 
tra celor de pre stihii'a pamentului izvod sa se stérga, dic, coci péne 
Are si se oáa; iara dintr'acelor din stíhii'a vezduhului, coci nu zbu- 
ratoáre, ce pedéstra éste. lára amintrilé de và cineva impotriv'a 
firii si in pizm'a adeverului socotí, [«Coci voi'a sloboda obiciuita 
«éste mai mult spre reu si impotriv'a adeverului , de cal spre bine 
«si spre placéré adeverintii putéré sá a'si aratà»] si pre Struto- 
cámila, in monarhii'a si in parté sá a o tráge s'ar nevol, acelasi 
nu mai pucin pe Vidra intre dobitoáce a o numi ar trebui. Pre 
Strutocámila dára lips'a slujbelor firii dintre pástri afára o scoate, 
iára dintre dobitoáce toáte hirisiile o gonescu, pre cáré noi pe- 
déstrele asiesi macar vre odaneoára nici am numit'o, nici am 
pomenit'o, nici intre noi cumvà a incapé am gandit'o; si asió de 
va fi si a voastra socotéla, precum a adeverului poftésce orandu- 
iala, ea nici pre pament nici in vezduh, nici in apa si niei in 
foc, si asiési nici undeva loc de traiu a avé và puté; ce doára 
in al cincilé strihie *) lacas de'si va dobendi; [« Ca obiciuita éste 
«fortun'a, pre cel ce multe haine poftésce a cercà, si de céle ale 
«sale a °l dezhracà»]. 

Acéste ale Ciacálului cu indraznéla cuvinte si socotéle de ar- , 
gumenturi nebiruite, nu numai cat urechile tuturor implura, ce 
anco si inimile de dinsele cà cuo ascutita lance li se impunsera 
Si ce sa respundia cu totii in ingaimáre stà, si despre ce parte 
a cuventului antei s'ar apucà se mierà, Tarimé argumenturilor 
ii spariià; indraznél'a voroávei ii imblazniià, si ce éste mai cu 
greu, nesciinti'a lucrului si a adeverului asiési de tot din gircalá- 
mul mintii ii izgoniià. [«Ca pre cal lumin'a soárelui a lucrà poate 
«in orgánele vedietoáre, pre atat'a agiutorésce mai de nainte 
«sciinta in minté adulmecatoáre »]. 

Asié ei tusind, scuipand si cuvintele prin limbi-si inveluind, Lu- 
pul, (cárile nu proasta intre toáte jigániile se numiià,) cuvinte cio- 
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plite si supt pilde oáre cum acoperite, inse tocmà la tiénchiul 
adeverului duse si nemerite, intr'aces'a chip a gral incepù:— 
[«De multe ori imperálii se ved preste vréré lor a proroci, 
«coci sufletele lor, oáre cum de marime si greuimele lucrurilor, 
«mai de multe ori si mai adése alingéndu-se, si preste simtiré 
«lor se par a prosgnosticl»]; a carii pareri aévé acmü se facit do- 
vád'a, de vréme ce dinteiasi dáta chiar amendoi, diserá, (de veti po- 
meni pricin'a ce se scornise pentru mica si de nimicajiganiuti'a, ce 
se chiáma Liliac), si amendoi in gur'a máre spusera: [«Ca din pri- 
«cinile mici, mär galcóve se scornesc, si tintiariul se fáce armasa- 
«riu»]. Au nu dára pentru aciast'a mai de nainte se feria si acésté, 
pre cárile noi acmú cu ochii trupului de fácia le privim, pre acéle 
ei, anco pene a nu fi, cu ochii sufletului le oglindia. Noi dára a- 
tuncé cuventul lor in puein socolind, acmú se véde ca de ca- 
pul viperii ei cu socotél'a ferindu-ne noi cu nesocotél'a in coád'a 
scorpii am cadiut, neferindu-ne. [«Inse pre cat sémnele cuvin- 
« telor impungéloáre chipul inimii pizmuitoáre au aratatu»], la 
araláre s'au facut ca nu spre asiediáré galcevii proaspele , ce spre 
obrintél'a pizmei imputite, si cuvintele si lucrurile s'au inceput, cá- 
rile ránelor trupului monarhiilor nu tamáduire, ce burzuluire aduc; 
[« Ca precum otráv'a cumplita stomáhul otravind, tot trupul putre- 
«désce, asié pizm'a véche spre izbanda a aduce, tot státul monar- 
bit rezsipésce nl [«Si precum un maduláriu cu netamaduita boála 
e patimind, prin cet prin cet, tot trupului moárte pricinésce, asié in 
« toata public'a, cu reu gand si cu pizma asupr'a altor'a ambland , 
«cu vréme toáta monarhii'a cu capul in gios pravelésce»]. Antei 
fost'au trebuit, pre cei ce aducótori si pricinitori galcever ar fi 
fost, fora nici o zabáva dintre mijlocul nostru sa'i fim scos, si 
pene a nu petrunde galciáv'a aciast'a inimile si sufletele tuturor, 
sa fim ales cei de scadere si de folos. [«Ca precum cinevà pen- 
« tru mantuiti'a *) a tot trupul si pentru pádi'a vietii Der, foc si 
« taláré a unui, sau si a doáe maduláre ardere , taiare si de tot dela 


*) Credemu ca autorulu a voitu sa scrie : mantuinti'a, 
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«stne lepadáré, macar ca cu mari chinuri si dureri, inse suffere 
«si priimésce, asié si in státul Publicai unul nestatatoriu si de 
rescoále si galcéve scornitoriu se socotésce, cárile cà un reu- 
«si betég maduláriu din trupul monarhiii curmat si taiat a fi se 
«cáde »]. Ca ce folos noáesi ei, Vidr'a cu sfatul fora vréme au 
adus? si ce tréba au avut Bótlánul, cu ataté cuvinte, inim'a Vi- 
drii a omorî si a dosedi? Pre Breb la marturie cine l'au chemat ? 
si cine cu ce tréba l'au ascultat? Numele Strutocámilei, syllo- 
ghizmul Corbului, impotriva voroáv'a Ciacálui *) la propozitul a- 
dunarii aceslii'a ce folos au adus? Venatoáré Arápilor, fug'a Capri- 
oarii si primejdi'a Strulocámilei la acest'a sinod ce amestec au 
avut? Ce adeverul éste acest'a : [«Ca zavistiva éste jigánie cu multe 
«capete, si cu toátele inghit pizma si de odata boresc galciáva si 
«vrajba»]. Coci Bótlánul, socotind ca Vidr'a prin garle venátul pés- 
celui ii impucinéza, i s'au parut ca i se vá desierta vre o dáta gusié 
de putregiune de pesce si mátiele de vermi de putregiune, 
(coci lacomii'a Bólláínului lumii éste veslita). Brebul asijderé 
éste jigánie, cáré putéré organelor nascetoáre pierdindu-si in 
firé si indrepnici'a hádambilor cade, cárile vre unui de duh 
purtatoriu, pre cati soárele incaldiésce, priiálin adeverat sa'i fie, 
sau binele sa'i poflésca, nici s'au vediut, nici s'au audit. [« Ca na- 
« cázul lipsii la unul, scornésce zavislii'a prisosélii la altul »], si asié 
marturi'a lui asupr'a Vidrii de pacur'a zavistili ne imáta si ne inti- 
náta sa se socotésca nu se poáte; [«Ca mai lesne éste cinevà o mie 
«de ani in fontanele catránului sa lucréze, si cu catrán sa nu se 
e pice, de cat un cias zavistnicul cu cel'a, caruia zavistuiásce, vo. 
«roava sa fáca si cuvent pizmos din gura'i sa nu-ijása »]. Au doára 
coci odaneoára un blanáriu in mestersiug istef, pre altul in cunos- 
cintia prostátecu au amagit, si in loc de piéle de Breb, i-au vendut 
blana de Vidra? Au numai spicul perului si floáré piei amenduror 
asemenandu-se pre Vidra, precum odaneoára Breb sa fie fost o 
dovedésce ? Ba, me crédeli, ca de san amagit ochii prostátecului 
niei Vidr'a, nice piélé Vidrii fiinti'a sà si-au schimbat. Ca firé in 
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lucruri nu in célé ce'si raduce, ce in celé ce éste, se socotésce ; 
(ca templarile precum vin, asié se si duc, de asupr'a ypochimenu- 
lui, nice cum fiinti'a-i stricand) ; ce toate acésté alta nu fac fora 
numai [«Din zavistie imponcisiére, din imponcisiére nadusiála 
«Si asupréla, din asupréla ganduri de siuvaiála si cuvinte de 
«rezsuflare, se scornesc»], precum Bótlánul asupr'a Vidrii cu 
Brebul in pira s! marturie s'au impreunat. Ciacálul si Caprioár'a 
parté Vidrii tiind , sylloghizmul Corbului au razsipit si mii de 
mii de ocari impotriv'a Sirutocámilii au ssornit. Aciast'a iárasi le 
mai muli prin mijloeul gloátelor de se va tavali, sau ea, sau 
alta in locul ei, de necaz impingéndu-se, asupr'a altii'a alla cevà 
mai mult si mai de ocára poáie sa garaiásca , si asié in roaía 
galciáwa intorcéndu-se, o clatire nestatuta si neobosita intre 
toti se va scornl; si decia urmáza, intre imperati nu numai 
pentru Liliac scanteile impotrivirii a scantiiá, ce anco si pentru 
Fili si Inorog perjolul maniii si pojárul izbandii a se atitià; 
care lucru, numele adunarii fericite , in porecl'a razsipei neferi- 
cite, fora gres va mutà. Asijderé ca lucruri mici cà acésté iàta 
ca si spre mari galcéve cresc, si de se vor cumvà puté asiedià, 
anco vre un semn de nedéjde cà acel'a pene acmü nu se aráta; 
dara de va agiunge giudecál'a cinevá intre doi monarhi a cautà, 
si inimile a doi imperati a impacà, oáre cum aciast'a la seversit a 
aduce va puté? si cine in mijlocul lor a intrà và indrazni? [«Ca 
«mai greu nu éste de giudecat, de cat pira intre doi priiálini 
« (ales imperati fiind) a cautà, coci cineva, intre doi nepriialini pir'a 
«alegénd, pre unul priiatin poate sa faca; iára dintre doi priiá- 
«tinì unul se fáce asiési de tot nepriiátin»]; [« Ca din fire mori- 
«torii asió sint tocmiti, nu numai in razboáe, si nu numai in gal- 
«céve, si asiési nici in glume si giocuri a se birui de la altul 
« priimesc»]. Apoi din gur'a Ciacálului cinevá poate a vraji, ea 
precum socotesc: gur'a nu mai erà a lui, iára duhurile pene in- 
tratata indraznitoáre, si cuvintele asió la inima lovitoáre, a altui'a 
sint, carile poate cà grosimé fumului ce iáse, máre vapáe pre 
urma aizbucni aretatoáre sint. 
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Aciast'a Vulpé audind, táre in ascunsul sciintii sále se im- 
punse si, pentru cà nu mai in mult voroáv'a Lupului sa 
se traganéze, cu scurta voroáva , cuviniele intr'alta parte sili 
ale abáte. [«Inse firé tot dé un'a pre mestersiug biruiásce, si din 
« pliniré inimii, cuventul si fora véste izbuenésce»]. Intr'acest'a 
chip si Vulpé facü, ca in loc ce gandià spre potoliré cuvintelor sa 
graiasca, cu érba pucioása focul vrù sa potoliasca, si cu iasca scan- 
téi'a sili sa innadusiasca; si intr'acest'a chip cu mare glas, caventul 
din gura, cà piétr'a din prástie, isi slobodi. [«Ca cuventul slobodit 
« mai iute de cat fierul impenat se duce si pétr'a in fundul marii a- 
«runcáta, precum vre odáta tot a mai esi tot se nedejduiásce, iara 
«cuventul grait, precum va fi putintia a se dezgral, toáta nedéjdé 
«lípsésce »] :—Si, oare cine, dise, vre odaneoara au dis ca glá- 
sul Corbului éste spre chezi bun? cárile macár sylloghizmul lui 
Aristotel, macár, Sofisticul lui...*) ar avé in gur'a ? si cu atata de 
acmú inainte graiasca si altul, de vréme ce eu nu din cáp, ce din 
coáda, nu de nainte, ce dinapoi incheiáré sylloghizmului fac, adeca; 
[«Mai pre lesne éste soárelui rezsarit radiele luminii de pre 
«facia pamentului a'si opri, de cat adeverul in véci cu minciu- 
n'a a se coperi»]. 

Toáte zburatoárele se tulburára , si de dulce otráv'a Hul- 
pii tare se ametira ; coci bine cunoscura ca toáta  putéré 
sylloghizmului Corbului se curmà, si aparáré , cáré spre parté 
monarhiii sale facé, in desiert esiiá pre lunga a Vulpei de cuvent 
impunsetura, toáta a Lupului uitára invetiatura. 

Iára in monarhii'a pásirilor erà o pásire, cáre se chiáma Cucunos; 
aciast'a éste din fire cu socotél'a inalta; cuventul vre o dáta gios sa-i 
remae nu priimésce, inse multe graiásce, dára pucine ispravésce; 
la manie iute, la foáme nesaturata éste; dic ca Vitielul intreg débié 
ii éste de gustaré diminetii; iára la ospetiul prandiului cu Taural 
si cu Camil'a nu se sátura. Despre parté stomáhului asié, iára 
despre parté sufletului cu multul mai mult nesatios si nesatu- 
rat éste; prin olaturile ei, alta jigánie nu numai cat a nu vietiul, 
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ce nici a tréce, fora primejdie, poáte. [«Ca mai pre lesne soco- 
«tese, si mai fora primejdie cinevà caletorie, pre lunga vartopile 
«Zmeilor si barlogurile Leilor, a Bee sa poáta, de cat prin ho- 
«lárele acelui'a a tréce, cárile pururé de foámé lacomiii se chi- 
e nuiásce»]. Aciast'a pasire dára, cu máre manie, mai mult din 
stomáhul tulburat, de cat din rostul fora sfat, intr'acest'a chip 
cuvintele de odáta cu bálele isi stropilá:—Fi s'ar cadiut, o priiati- 
nilor, Lupul pildele sále ciobánului sa le vendia, si Vulpé pri- 
sacáriului betran ciumiliturile sa 'si aréte ` jara de éste glásu] 
Corbului spre semn reu luat, cineva fi acel'a cárile sa nu poáta 
cunoásce, [«Ca cand unui'a véste ré de la cineva ii vine, acéiasi 
«véste altuia altul de buna ii o duce»]. Ce fie glasul Corbului 
ré véste in urechile Lupului, Ciacálului, sau macára si singur 
Leului; inse sint alte urechi, cámle cu drágoste priimindu'l, cu 
dulce in cámára inimii sale il ascund. lárasi si amintrilé, ca 
de si peste tot si tuturor, glásul Corbului éste neplacut, avem 
intre noi Cotiofán'a, caria din limba-i fericire si din gura-i 
bunavestire ii cura. Dara si cu aciast'a ce se ispravésce? Pene 
cand dara, o pásirilor, in glogozál'a in zadar ve ingaimati, si 
státul vredniciii voástre in sáma nu bagáti? Pene cand vor 
urlá, vor latrà si vor scanci jiganiile si dobitoácele acésli'a , 
cárile pururé supt umbr'a noástrá ambla, si ochii nostri tot 
dé-un'a in spinaré lor privesc? Pene cand, ce firé singura a- 
ráta, voi aciast'a nu cunoásceti vre odáta: ca din fire asié éste 
oranduit, cà tot dobilocul si toàta jigánii'a in pátru picioáre, 
cu cápul spre pament plecáta sa amble, si toáta pásiró prin 
aer zburand, si pre de-asupr'a lor trecénd, une ori cu umbr'a 
sa le ocrotésca, iára alte ori cu unghile si cu pintinii sa le 
lovásca, [« Ca pururé, si mai tot déun'a pre stervul dobitocului 
«pasiré se pune, iára de pénele sau tuléele pásirii rar dobitoc 
«se inéca»]. De cáre lucru socotesc, ca cinsté si vrednicii'a 
monarhiii noástre pucin de la ai sei socotindu-se , spre des- 
chideró gurii a jiganii cà acést'a pricina s'au dat. Deci guri 
cà acéstó nu cu sylloghizmuri loghicesci, ce cu porunci im- 
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peratesci sint sa se astupe. Precum marele nostru imperat si ne- 
biruitul monarh, Vulturul semnul biruintii Corbului au dat, Cor- 
bul dára, si Epitropul Vulturului: Asié vá, asié poruncésce, asié 
sa se fáca ! 

Cu acestii'a sententiie putére, si eu acmü sprijenindu-me, cuvent 
si sfat ales dau: Vidra dintr'amendoáe monarhiile afara sa fie; Stru- 
tocámil'a ori in care izvod ii va placó, intr'acel'a sa se scrie. 
Strutocámilii, dupo chipul ce din fire are si din ocrotiré Cor- 
bului cé táre, intre alalte dihánii, si cornul cel de putére sa i se dé; 
coci parté Corbului clironomii'a Vulturului are. Iára cine acestor'a 
impolriva ar gandl, ar grai, sau ar fáce, pedeps'a moarte groz- 
nica sa "i fie, acest'a éste cuventul Corbului si buna placéré Vultu- 
rului ; [«Ca cand graesc preotiilui Apollon de la Delfis, atuncé lac 
« tóte vrajile de la Memfis»]. 

Atuncé toate pásirile si dihániile zburatoare socotind ca nici cu- 
vent impotriva, nici socotéla de asémené Coconozului se va mai 
puté aflà, cu toátele intr'o gura: -- Fáca-se, fáca-se, si voi'a si po- 
runc'a imperátului si Epitropului pliniasca-se f — strigárá. 

Inse precum se dice dicatoáré [«Ca respunderé moale, frange 
«manii'a, si tresti''a induplecáta de vivor nu se frange»], [«A- 
«sijderé , potolindu-se manii'a, caventul cel moále tare si vertos 
«a fi se aráta, si trecénd vivorul, trestia iára la locul seu 
«remane drépta»], intr'acest'a chip smerit chipul jiganiutii, (ca- 
rile se chiama pováti'a Leului, si adulmecatoriu venátului ii ésle), 
si moale glasul lui, precum dárze cuvintele Cucunozului intr'alta 
parte abatú, asié cu pré subtire mestersiug toáta inveluiál'a 
desfacü; si Strutocámil'a, cine si ce éste, singura pre sine sa 
« se vedésca indemná. [« Ca mai de crediut éste un cuvent de mar- 
« turisire a gurii hirisie, de cat o mie de marturii a altor'a streine»]. 
Aciasta jiganiutia intr'acest'a chip, scurte dára cu vertute cu- 
vintele sále incepù : — Singura a mé a trupului slabiciune 
si micsiuráre, a sufletului suppus sia voii legáte aratatoáre éste, 
[«Ca obiciuiti sint muritorii cu inaltimé státul, cu frumséti'a tru- 
«pului si cu ghizdavii'a fecii, cà cu un lucru pré mare de la fire 
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«daruit a se laudà, si anco mai mult intre altii nu numai ar- 
«coáse sprancénele'si a'si dich, ce si sfáturile preste cuviintia a'si 
«dá, si socotél'a preste mesura a "sl ridicà»]. Asijderé, impotriva, 
éste de socotit («Ca in cei mai multi, marimé si greuimé trupului, 
«semnul micsiorimei sufletului si iusiurimei mintii éste»]. Si 
iárasile cine in lume, aciast'a dovedit nu "si và avé, («Ca vredni- 
«cia sufletului, nu de pe frumsétié trupului se mesura ` coci 
«nebunul la chip frumos si trupului gré pedépsa, si numele la 
«mare ocára 'si-au scos; iára intieleptul grozav si ghibbos, nici 
«au gandit vre odata, nici au facut lucru fora folos» ]. Deci 
precum eu, cé mai mica si cé mai de nimica intre toáte jigá- 
nile sa fiu aévó éste, de cáre lucru, mie nu cuvent intre voi 
a grai, ce "nici impins de flegma, a tusi macára nu mi s'ar 
cadé; inse de vréme ce voi'a si porunc'a a márilor imperati 
au fost, cà in adunáré de obste, si sfáturile de obste sa fie, 
eu a lor porunca sprijnindu-me, suppuneré trupului in slo- 
bodieni'a sufletului aemü imi intorc; [«Ca spre inchisoáré si 
«legáré trupului, un lantiuh si o várta destule sint; iára spre 
«stransoáré sufletului si spre oprél'a voii slobode, nici mii 
de mii de lantiuje, nici dieci de mii de inchisori pot cevà 
«fáce») De cáre lucru intr'acest'a chip dic: Te Ca unde právil'a 
«in sila siin tarie, iára nu in buna socotéla si drepíate se spri-. 
«jinesce, acoló nici o ascultare a suppusilor trebuitoáre nu éste»] 
O cinstitilor si dintr'ambe partile vestitilor Senatori, ce poáte fi 
aciast'a' intre voi din toáte partile ne asiediáta, iára alta-dáta 
mai mult de cat se cade simália voroáva? i[«Nime in lume 
«atata de ascutit la minte si iute la giudecáta a aflà se poáte, 
«cárile in toáta alégeré ne gresit si ne smintit sa fie»], si 
[«Macára ea aspru lucru éste pentru céle siie cunoscute drépta 
«giudecáta a Bee, cu cat mai vertos cu greu, si asiési 
« peste putinti'a a toáta firé va fi, pentru céle siie mai de nainte 
«nici cum sciute sau cunoscute de bune sau de réle, de vréd- 
«nice sau blastemale , deosebire a face»] Ca dupo a mé soco- 
«téla dic: [«Ca mai pre lesne éste cuivà fora organul ochiu- 
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«lui si fora lumin'a soárelui, intre alb si intre negru a deo- 
«sebi, de cat fora cunoscinti'a lucrului de vrédnic sau de ne- 
« vrédnic a'l alége»]. Intr'acest'a chip poate fi sa fe si sententii'a, 
cáré dumnélui Cucunozul spre vrednicii'a Strutocámilii au lasat, 
De cáre lucru dic, («Ca nime mai mult a altuia, de cat al seu 
«giudecatoriu, si nime mai mult pre altul de cat pre sine a se 
«cunoasce poate, cand spurcát'a lipsésce filaftie»]. De unde ur- 
máza mai cu cuviintia a fi, de toáta voroav'a dezmatiáta para- 
sindu-ve, pre Sirutocamíla de fácia sa chemáti, si pre dins'a 
pentru sine ce dice si ce socotésce sa o intrebáti; si ori ce res- 
puns ar dà, pre acel'a in ciurul alégerii, cu drépt'a bunei socotéle 
sa'l zbateti; si asió atuncé pre lesne deosebiré intre grauntie 
si intre pléve a fáce viti puté. 
La acest'a sfat, nu numai cat Coconozul nu avú impotriva cevà 
a respunde, ce anco si tuluror gloátelor foarte placut fü, si toate 
 cápetele mari si desiérte celui mic si plia se plecára; [« Ca sfátul, 
«cárile poate dà serácul invetiat si intielept, toti imperátii nebuni 
« si ne ispititi oul pot nemeri»]; [«Ca sciinti'a intielepeiunii nu in 
«scaunele trúfasie si inalte, ce in cápetele plecáte si invetiáte 
« lócuiásce»]. 
Si asié Strutocámil'a in mijlocul theátrului chemára , carii'a in- 
trebáré pentru sine inainte'i pusera, si ce? si cine éste? o intrebára. 
Iára Strutocámil'a respunse, dicénd : — Eu sint un lucru máre si 
voiu sa fiu si mai máre, coci aciast'a chipul imi vrajésce, de 
vréme ce tuluror celor ce me privesc, mieráre si ciudésa aduc. In 
paláturile imperátilor de pururé me aflu. Putéré stomáhului atat'a 
imi éste de vertoása, cat si pre fier si pre foc a amistui poate. A- 
césté vrednicii la mine aflandu-se, au nu toáte láudele Cucupozului 
si samaluirile Corbului mi se cuvin ? Asijderé, agiutorind priinti'a si 
ocrotél'a Vulturului, de m'asiu puté in aer inaltià, de cat toate zbu- 
ratoárele, asiesi si de cat Vulturul, mai aratoása asi fi. 
Toáte dihániile la respunsul ei, rísul cu hohot isi clatira, numai 
Corbul si Cucunozul stomáhul isi tulburára. Deci unii, de manie si 
de necaz, prenari pufniia; altii, de rusinéin inima ascunsa, pre obraz 
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se aprindé, iára altii cu batjocura in láude si cu mascará in pofála 
o luà; [«Ca cu cat sciinti'a ré intr'ascunsul inimii necajésce, cu 
«atat'a la ivál'a tuturor esind rusiné in fácia, il pedépsésce »]. 
Iára unul dintre gloate (din cét'a dobitoácelor poáte), glas cà 
acesta ridicà : — O priiátini si frati, la aciast'a adunáre impreu- 
nati, Dumné-ei Strutocamíl'a, precum in partile de gios, (si poate 
fí sau supt sau aproápe supt bríul ars), se násce si traiásce, tutu- 
ror sciut éste; in cápul ai carii'a, soárele lucru impotriva au 
lucrat ; ca de s'ar fi nascut in partile Crivétiului, si sa De trait in 
partile Austrului, caldur'a soárelui umediál'a crierilor i-ar fi mai 
uscat, si asié litv'a cápului spre indesáré crierilor sicu prinderé in- 
tielégeriio ar fi silit. Ce ea, poáte fi din fire capul uscat avend, 
in cárile de au si fost vre o umediála firésca, arsiti'a soárelui si 
caldur'a Austrului , porii piei si incheiturile osului tidvei , mai 
muit de eat au trebuit i-au deschis, si asié putéré caldurii cu pu- 
cin'a umediála si a crierilor materie pre o parte ii scotó , iára 
pre alta parte, in locul crierilor, ventul sau aerul clatít intra, 
si, si lacag vécinie in capetina-i isi aflà; (coci precum fora 
prepus scim ca in fire loc ceva desiért a se dà nu se poáte) 
si asié'din ventul strîns vent sloboáde, (ca cinevà ce nu Are 
a dà nu poáte); inse ori cum ar fi, proslimei ei ertaciune 
a se dà se cade, de vréme ce poáte fi ca categoriile loghi- 
cai nau citit, si in cartile sciintii nu s'au zabavit. [«Ca ce- 
«lor ce multe lumanari in citél'a cartilor topese, ochii tru- 
« pului la vidére se tempesc ` iára celora ce nici odata 
«pre slove au cautat, macár ca vidéré ochilor mai ascu- 
«lita si-au padit, inse nesciinti'a in intunérecul si in tar- 
«tarul necunoscintii i-au várit al lár amintrilé de ar fi fost, 
dupo categoria ce o ati intrebát, dupo acéi'a ar fi si respuns ; 
ce acmù ea la intrebáré ceintii, da respunderé cátintii si fél- 
deintii. Asijderé voi o intrebati ce éste, iára ea ve respunde 
cat éste, si in ce féliu éste; [«Ca respunderé, cand nu se da 
«dupo intrebáre, pucin deosebésce din voroáv'a mutului cu a 
«surdului»]; si iárasi voi o intrebati, ce dice pentru sine; iára 
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ea ve respunde, ce cére, poftésce si pune in sine. De cáre 
lucru socotesc, urechile de gretioáse cuvintele ei cu alt chip sa 
ve curatiti; [«Ca pre cat grou bucátele vertoáse stomahului slab 
«aduc, pre atata ne sufferire aduce si cuventul nealcatuit la 
«uréchi'a bine ascultatoáre»], Adeca, antei de éste cu putin- 
tia, asiósi de tot si intrebáré voástra si respunderé ei de tot sa 
se curme. [«Ca sufletul intielept, pre cat gur'a cuvinte réle 
«a nu graì pre atata si urechile voroáve fora folos a nu au- 
«dì isi oprésce»]. lára aciast'a de nu éste cu pulintia, asi 
sfatul cà, nu dupo a voástra cunoscintia, ce dupo a ei pros- 
time si nesciintia sa o intrebati, nici ce si cine éste, coci 
bine sciti, [« Ca tot cápul si sfersitul filosofiii éste : cinevá pre 
«sine ce este a se cunoásce»], ce cum o chiàma o intrebati, 
si de'si va sci numele, precum oár-ce semn de cunoscintia sa 
fie avend éste nedéjde, de nu mai multa, in cáilé cat fiete 
care duliu, numele de pe sunetul glásului isi simte. lára de 
nici a numelui hirisi insemnáré in fautazie nu va fi padit, a- 
siesi de tot nedéjdé curmati, precum de la cel nesciutoriu , 
sciintia a venà viti puté ; [«Coci venatoriul sciintii, socotél'a, 
«jára maestriile, simtiré éste »]. 

Asié dára, dupo socotél'a si sfátul acestui intielept si ano- 
nim sfétnic, cum te chemi? pe Strutocámila intrebára. lára 
ea respunse :—Eu pe mine nici odáta nu me chem (au, in locul 
numelui, Grammátic'a n'ati citit, unde aráta, ca Na in locul nu- 
melui eu, de cadéré chematoáre se lipsésce ?), ce altii pre mine, o 
dumnét'a, me chiáma. 

Iárasi o intrebara: — Dára numele ili éste 0, au pe alt nume 
te chiáma ? 

lára ea respunse : — Cand striga cotra mine cinevà, atuncé au- 
diu, precum si pe voi acmü cand wati chemat vam audit. Deci 
acmú ve rog spuneti-mi ce m'ati chemal? 

Cu totii de o-dáta cunoscura, [«Ca nu in chipul aretos 
«nici in dobitocul capetinos, ce in cápul pedepsit si cu multe 
«nevoi domirit, crierii cei multi salasluesc»]. Ia care chip 
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si tempa minté serácai Sirutocámili se aretà; de cáre lu- 
cru mái mult a o cercetà si in zadar cuvintele a'si lepadà 
se parasira, si acmü cu a tuturor tacéró mai mai a Corbu- 
lui silloghizm sia Cucunozului sententiie se marturisià. [«Coci 
«tacéré multa la respunderó de tréba, in locul marturisirii 
«se tine»]. 

Inse iárasi Uaprioár'a de Arávi'a apucénd voroáv'a a clati, 
cel adeverat nume, ce và sa dica, la ivála ii scoáse. Acias- 
ta dára int'acest'a chip gral: — De éste toáta pofta aduna- 
rilor, pentru numele jiganiii acestii'a a se insciintià, pre cat in pro- 
ásta mé sciintia se afla a spune , nu me voi lenevi ; [«Ca pre cat 
«éste de cu greu si de scádére cinevà de sciintia serac a fl, cu 
«atata de uricios lucru éste cinevà sciinli'a despre cei poftitori 
«a'si ascunde zl, Precum amenduror cé mai multa lócuire in 
nasipurile Aráviii sa ne fie, si mai de nainte s'au pomenit, cu care 
pricina sosotesc ca fiete carui dobitoc numele mai chiar si mai 
hirisi sa °l scie lócutorii, carii sint de acelasi loc cu acel dobitoc. 
De unde urmáza cà limb'a Arapasca mai chiara hirisii'a numelui 
iganili acesti'a sa fie numit. In limb'a dára arapásca macára ca 
numele ei in patru-dieci si un'a de féliuri se numésce, inse cel mai 
birisi, si precum prostilor asié invetiátilor mai obiciuit éste : 
2.) 


D D y . 
Č E un J yustiurmury, cárile Sarachenii il llamacese S 9 e , 3, 
devécug ` dela Arapi se véde ca Elinii cu talmaciré s'au indá- 
torit, de unde ii dic: e:gov0oxdpxAos, adeca Strutiu-Camila. Iára 
cand ar talmaci hirisi numele, de pre sunáré limbii arapesci, i-am 
dice : Camila-pásire. 

Atuncé hirisiul nume a prostului dobitoc daca invetiára', di- 
sera :—Pentru numele lui acmü bine foarte ni-am insciintiat, inse 
oáre cine s'ar aflà in lexicoánele etymologhicesci, cà anco si mai 
dintr'adune si mai curat numele ei sa ne talcuiásca? Deci unii 
dicé:—Moimáti'a Lyviii, coci éste mai uimitoáre mintii.—Alti dicé:— 
Coscodánu Tharsisului vechiu (caré acmü se dice America), coci 
in instrumentul muzicai poate cantece alcatuite a cantà.—Iára altii 
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disera :—Ba nici acesté cevà nu vor ispravi, ca macár ca socolél'a 
oáre cum aciast'a a inlielége li-ar agiunge, inse limb'a spre in- 
chipuiré cuventului nu le agiunge; de care lucru socotim ca O ji- 
gánie, ce poate invetià Grammátic'a si orgánele limbii, schimbáré 
si sunáré syllévelor a aleatui pot. [«Ca multe agiunge minté ascu- 
«tita. cárile limb'a fáicáva si slába a le vorovi nu poate»] Cà 
aciast'a dára socotim ca numai Pápágái'a éste, caré mai chiar cu- 
vintele dobitocului samaluitoriu a urmà poáte. 

Hulpé macára ca cevá la gloáte a grai cà o intielépta tare postiia, 
si in cevà impunsa a fi sa nu se aréte vertos se feriià, [«Ca a toáta 
« multimé, veri de cinste, veri proástaarfi, voroáveleintieleptul a lé 
«ascultà, de nu folos, dára nici pagúba và avé; iára cuventul a gral, 
e macára cotra cel pré ispitit, fora primejdira plácerii, sau nepla- 
«cerii, débiié éste nedejduit»]. Inse atuncé pre toti asiési de tot 
de la hotárul sciintii departáti vedindu-i, nici freul gurii a mai 
sprijeni, nici lacát'a tacerii nedescuiála a féri putú, si asié : — Véde- 
se, o priiátinilor, dise, ca departaré locurilor si lips'a lucrurilor, 
carile intr'acel loc macár ca multe, iára aiuré pré pucine aflan- 
du-se, si audiré lor minunáta si vedéré ciudáta li se pare; 
de care lucru Pápágái'a, coci vine de la locuri departe, toti a o 
audi si a o privi poftesc; inse la vrednicii'a ei, de nu intréce 
Cotiofan'a de Evrop'a, iára precum agiunge, nime nu va puté 
tagadul, ce coci precum Pápágáele acoló prin izbéleste, asió a- 
césté aicé prin térvéleste. multe se afla; pentr'acéí'a Cotiofan'a 
aicé atal'a cinste si lauda nu i se face. [«Ca saturáré ochilor 
«éste cà si gréti'a stomáhului, ca precum stomáhul destul in- 
«carcat bucátele, macar fie si cu aromále, nu cu mirosul acel 
«frumos, pofta ce grétia ii aduce, asié si ochiul de privála sa- 
«turat, albul véde negru, si frumosul grozav»]. lára mí se pare 
ca la Lyviila mai in mare cinste se afla Cotiofánele, de cat in 
Evroáp'a Pápágáele; si mai seumpa poate fi o Mátia venatoáre de 
cat o Moimátia giucatoáre. [« Ca poft'a in lume, cu lucrurile impre- 
«una, si inimile stepanind, cestui'a eflin, iára celui'a scump nume 
«au pus»]. [«Ca asié éste din fire tocmit : un lucru cu cat mai de 
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«la multi se poflésce, cu atat'a mai de la multi lipsésce»]. Inse 
cat spre trebuinti'a a aceslii adeverintia, precum mi se páre, nu 
pasisire * grammática, ce jigánie filosoafa trebue, ca nu etymo- 
loghii'a numelui, ce fiinti'a lucrului trebue talcuita, cand cineva 
de acel lucru a se insciintià poftésce; ca ia numele acest'a doara 
de éste vre o ascunsa leroglifie, (precum la Egyptiani numele 
Filului insemnéza chipul imperatului); iar cat éste despre ety- 

ologhie , fiete cine o poáte pricépe, ca din Strutiu-pasire , 
si din Camila, dobitoc éste alcatuit. 

Aciast'a de la Hulpe cu totii audind, si precum adeverul asié éste 
intielegénd, [« Ca la minté spre intielógere gatáta mai táre petrunde 
«cuventul adeverului, de cat prin moále grosimé trupului ascutita 
«simcéo'a fierului »], diser' : — Dára cine intre noi poáte fi acel'a 
cárile mai mult sufletul in filosofie sa-si fie crescut, si dupo 
právile ei trupul sa'si fie scadiut. [«Ca cu anevoe éste, cine- 
«va trupul in toáte pre larg si de sátiu sa'si hraniásca si 
sufletul de poftele trupesci nebetejit sa'si padiásca»]  [«Ca 
«precum in hrán'a sloboda trupul se ingroásia si se ingrásia, 
«asié de post trupul vilionindu-se, sufletul se suptiie si se 
«invertoásia»]. [«Coci foámé la trup moárte firésca, iára la su- 
«flet viátia cerésca aduce»]. Si cine éste acela, carile mai 
intr'adunc lucrurile firesci si fiintiele trupesci sa fie petruns? 

La caré, unii dicé ca Moimáti'a aciast'a và puté ispravi ` cáré 
respunse, precum mai mult in filosofii'a obicéinica, de cat in 
cé fyzica s'au zabavit, si mai mult de právilele obicéilor, de 
cat de fiinti'a lucrurilor poáte giudecà. Altii dicé, ca poáte Privighi- 
toáré aciast'a seversi, coci in cuvent vre o data a se osteni 
nu scie. Ce mai cu dédins lucrul cercand , o aflára ca ma- 
cár ca in limba láta si la voroáva neincetata éste, inse ce 
si pentru ce asié mult ritorisésce , nici ea nu poáte scie. 
[«Ca voroáv'a lunga, si tot acéi'a de multe ori poftorita, de 
«ar fi cat de dulce si de frumoása, pene mai pre urma se 
«aráta gretioása si satioása »]. lára mai pre urma cu totii disera, 


*) Credemu co este a se indreptá : pastre. 
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ca, precum Vulpé au fost aflaloáré sfátului, asié iarasi ea va 
fi seversitoáré faptului. 

La cáré Vulpé respunse: — Firé asié de intieleptiésce pre 
la toti dárurile sále stan indemanat, cat pre unii in cu- 
vent, iára pre altii in lucru, pre unii in porunca, iára 
pre altii in ascultáre , pre unii in stepanire, iára pre al- 
tii in suppunere vrédnici, putinciosi si sufferitori i-au aratat. 
Asijderé unii in grammatica, iára altii in poetica, unii in lo- 
ghica, iára altii in ritorica, unii in cé ithica, iára altii in cé fyzica 
filosofie, mai isleli, si unii impreána, iar altii intr'alta inve- 
tiatura si megtersiug , mai vestiti si mai fericiti, dupo a firii 
oranduiala, au esit, [«Ca ce unul Dumnédiéu daruiásce si o- 
«randuiásce , toáta lumé nici a luà, nici a clati poáte»]. De 
cáre lucru umilita mé prostime, (poáte fi din nastávul firii 
spre aciast'a oranduita) mai mult in céle cinci glásuri a lui 
Porfyrie si diéce categorii a lui Aristotel zabavindu-se, cu chéi'a 
méstersiugului mestersiugurilor, (coci Loghicai acest titul a'i dá 
m'am obiciuil) usile a deschide si lacatile a descuià pociu; iar 
mai in luntrurile camérilor firii nici a intrà si mai nici a cautà 
pociu. [«Ca imperatii'a firii, precum are Domni, Senatori, de- 
« regatori si oranduitori, asié are si plugari, si morari, si portari, 
«si chelari»]. De cáre lucru socotese, precum am si mai dis, 
ca nu diialectic, ce filosof, la aciast'a slujba trebuiásce; ca a 
dialectecului socotéla éste, numai form'a sylloghizmului sa fie 
dupo canoánele Loghicai, Dei macára materia pentru cáré 
sylloghizmul Bee, si necunoscuta; de cáre lucru si eu mai 
mult fiinti'a socotélii, sau a chitélii, de cat a ,lucrului po- 
ciu cunoásce. 

Si asié si Vulpé dialectica, iára nu filosoáfa se afla. Vulpé 
macára ca de ar fi indraznit, lucrul acest'a singura la cap 
al scoate ar fi putut, (inse precum adése a fáce Diialecticii s'au 
obiciuit, adeca la vréme de stramtoáre cu strofe si cu sofismate, 
precum si osténii, cand cu man'a si cu sabii'a a birui nu pot, cu 
mihánii si strataghemate se slujesc); inse eu cléstele carbunele 
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din cuptoriu, si cu man'a altui'a siérpele din borta gandi sa 
scoáta, (precum si mai de nainte prin limb'a si gur'a Ciacálu- 
lui, cuvintele isi tunáse si duhurile isi fulgerase). 

Vulpé dára inir'acest'a chip si socotéla isi orandul si cu- 
vintele isi informui: — Inim'a mé, o priiatinilor, spre có cat de 
gré porunca si aspra slujba a monarhiilor noastre, pururé gála 
si bueuroása au fost si éste, si anco pene la cel mai de pre 
urma abur a fi si silesc si nedejduesc. [« Ca cine n'au invetiat 
nevoia a tráge pentru toti, acel'a nici fericire va sufferi im- 
preuna cu toti»]. Inse cine ce are si cat are, atata poate dà 
si aratà. Eu dára deseversiré lucrului acestui'a, precum vrédnica 
nu sint, si me cunose si me marturisesc; iára precum pre cel 
vrédnic sa ve arat, anco nu me tagaduese pre cárile de se va 
tagadul, (coci obiciuiti sint cei adeverali vrédnici, vredniciile 
sale de privál'a ochilor si láud'a gurilor a'si ascunde); [«Ce pre- 
«cum focul in pétra mai vertoása si in fierul mai indesat as- 
«cuns fiind, dintracélési si mai táre lovindu-se scanteiáza, 
«asié si sufletul plin de vrednicie, pre cat mai mult se acopere, 
«pre atata mai tare se descopere»], de vrédnic al dovedi vréd- 
«niea sint, pre cárile rugandu [«Coci sufletul filosof asupréla 
«nu are, de vréme ce toáta asupréla sufferind, precum sa i se 
«fáca asupréla nu simte»] si intrebandu'l, dupo a sá filosofie ce 
va fi adeverul, va gral. 

Dára cine éste acél'a de cárile dici, — intreband'o, ea res- 
punse : — Adeverat intre toáte jigánille, nu numai bun si a- 
deverat filosof, ce anco si ispitit iscusit Anatomic, Lupul 
éste. Coci si in mari, si in mici, si bolnave, si saneloáse ji- 
ganii adése mestersiugul si-au ispitit, atata cat in toata lumé 
macar un dobitoc , pociu dice, ca nu se và aflà, al caruia 
manuntei vre odáta de iuti si ascutite bricile lui sa nu fie fost 
despicate. 

Asié dára, dupo invieliatur'a Vulpii, pre Lup de fácia chemára, 
si de éste filosof il intrebára? lára Lupul respunse: — Eu de la 


cinevà filosofii'a mam invetiat, Si ce poate fi intrebáré aciast'a ? 
6 
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Ei disera : — Vulpé ne spuse, precum in tine filosofese suflet 
si vrédnice duhuri se afla, de cáre lucru socolim ca toata hiri- 
siia Strutocámilei a ne aretà, si tot adeverul a ne invetià, de vii 
vró, vii puté. 

lára Lupul respunse : — Vulpé mácar ca acmú sau de su- 
Pa zavistiii impunsa, sau de viclesiugul si reutáté firii sále 
impinsa, si preste simtiré ei, adeverul atinge. [«Ca zavist- 
«nicul si viclénul numai atuncé graiásce adeverul, cand sau 
« zavistia descoperindu-se, spre reu nu sporésce, sau vicle- 
»Siugul cu un cuvent a adeverului acoperind , spre mai mare 
«reu, pre alta dáta il oprésce»]. lára adeverul éste acesta, 
[«Ca nici lunga cuibul sioiumului porumbul puii sa'si scoátia, 
«nici orbul celui cu ochi sa se fáca povátia, ca nici porum- 
«bul i va vidé vre o-dáta zburatori, nici cel cu ochi isi và 
«vidé pásii drept amblatori»]. Ca intr'aciasta data in lume un- 
devà, cevà, sau la cinevà adeverintia si adever, nici vediu, nic! 
al vidé si al marturisi fora primejdie a fi poále; [«Ca unde 
«racnésce Leul, nu mai urle Lupul, si unde piviásce Vulturul 
«nu mai géma Hulubul; ca nici glásului celui'a se aude, nici 
«gemutul cestuía pene mái pre urma fora lácremi de singe và 
« puté fi»]; si cu atata voroáv'a incheindu-mi, pentru aciasta in- 
trebáre voi ascultà si alta dála. ; 

Cu acésté Lupul tacénd, Vuipé macar ca nu in pucia fri- 
ca Lupului avé, inse zavisti'a véche spre reutati noáe ne- 
parasit o impingé, de äre lucru cu intielépta'si zavislie so- 
cotià, cà cu cás'a ei impreuna si colib'a vecinului sa se a- 
prindia, multu’si folosésce, si nu doára ca socotél'a spre lau- 
d'a Lupului ii erà, ce numai doára, ca mult intrinsul vred- 
nicii descoperind, despre cei goli de dinsele, pene in cé dé- 
poi vre o ura asupra i-ar aduce. [«Ca norocul asié vrédnici- 
«lor pizmuind se véde, ca cu cat sint mai sufferitori furtu- 
«nelor, cu atata mult valurile sa le indesásca, si pre cat lu- 
«eruri vrédnice de láuda ar face si ar aretá, pre atata in 
«ura si urgi'a nevrédnicilor sa cáda. Cáre lucru fortun'a spre 
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«mai mare rusinaré celor nevrédniei precum il face socotesc, 
«de vréme ce ei pre cat mai mult il uresc, pre atat'a pre 
«sine se hulesc, si vrédnicii pre cat mai mult se inedusiesc, 
«pre atata in bunatati se mai intaresc ; nu intr'alt chip, ce cà 
«cum cu cat mai táre crémené cu otielul ai lovi, cu atat'a mai 
«juli si mai luminoáse scantei sloboáde »]. 

Intr'acest'a chip dára Vulpé spre inalt-giosul Lupului cu toáta 
osirdi''a nevoindu-se. (coci firé ei binele cuivá a nu Doft o- 
biciuita éste), anco mai aévé si mai cu obraznica indraznéla 
táre, striga in gura máre: — Eu, o priiátinilor ! célé ce spre 
vrednici'a Lupului voiu sa graesc, nici pizm'a me impinge, (caré 
in inim'a mé ou numai coci vre odála nu san salasluit, ce a- 
siési nici un cias n'au gazdaluit), nici viclesiugul, sau nevoi'a me 
incinge, ce pentru tot folosul cel de obste silind, dis'am si dic 
si neparasit voiu dice, ca Lupul, precum éste adeverat filosof, 
asió si spre ispraviré trébei acestii'a harnic ésle, precum dové- 
dele si argumenturile, pre carile acmusi-acmusi inainté tuturor 
puindu-le, tot adeverul lucrului vor marturisi. Ce anteiasi dáta 
aciast'a a sci vi se cáde : Ca eu ticaloás'a, priinti'a si agiutorin- 
t'a Corbului, pentru mari si multe darurile Vulturului, voiu si 
poftesc ` ca de multe ori remasiti'a faramusielor mésii Vultu- 
rului, copii din falcile foámei si &xoAcü0og a mortii ni-au mantuit. 
lára Lupul, pentru coci pre sine singur a se chivernisi si viali'a 
din primejdia foámei a'si sprijeni sciind, cu binele altor'a nici 
cérca niei poflésce sa se indemanéze; coci in scoál'a lui Dio- 
ghenis, si in filosofii'a ce'i dic canésca, s'au inveliat, a caror'a 
senlentiie éste, acel'a lucru de la cinevá sa céra, pre cárile altul 
nici il poáte dà, nici de la sine il poále luà. Coci odaneoára 
un imperat máre intreband pre Dioghenis ce poflésce sa-i da- 
ruiasca, i-au respuns sa-i dé ce nu i poáte luà, adeca sa se dé 
intro parte din lumin'a soárelui, si sa nu'i Bea umbra, oprind 
rádiele désupr'a urciorului, in cárile siedé ; ce pentru obicéile fi- 
losofilor acestor'a si pentru právilele filosofiii lor mai mult a dice 


68 ISTORI'A JEROGLYFICA 


parasindu-ne, la cuventul nostru sa ne intoarcem. Argumen- 
turile dára si dovédele spre a Lupului de intielept si de filosof 
incredintiare im sint acésté. 


ISTORIA TEROGLYFICA 


PARTÉ A DO'A. 


Anteiasi dáta socotiti, o fratilor, si aminte luali cuvintele, cárile 
mai de nainte inainté tuturor gloátelor au facut. Ca au nu el in 
proimiul voroávii sále dicé, precum inim'a imperátilor, din mul- 
timé luerurilor si a sciintielor, cárile in publica-li si in curteli- 
se templa, mai ades de cat al altor'a, cat-o-dáta prosgnostice fac ? 
si eum din putregiuné péscelui in mátiele Bótlánului viermii se 
nasc ? si Brebul, partile barbatesci pierdindu-si, in zavistie cade 
si pizma vecinica nu numai asupr'a barbátilor, ce si a muerilor; 
tine asupr'a muerilor, coci el cu dins'a poft'á si trágeré firii a'si im- 
preuná nu poate, iára asupr'a barbátului, coci aciast'a a fáce din 
plinél'a firii poate. [«Ca tot dé un'a orbul asupr'a ochilor, si schio- 
« pul asupr'a picioárelor, si surdul asupr'a audiului, si hádambul a- 
«supra intregului obida áre»]. Asijderé precum nu numai spicul 
perului si asemenáré vapsélii pre Vidra vre odáta Breb sa fie fost o 
dovedésce? [«Coci templáré vine si se duce fora stricáré suppu- 
sului?»] Sialalte ale lui cuvinte toate, de viti stà pre amenuntul 
si cum se cade sa le socoliti, au nu toáte hirisie de adeverat 
fyzic filosof il aráta? (coci toáta filosofii'a fizéciasca, asupr'a tru- 
pului Grese si in sciinti'a lucrurilor fiintiesci se sprijenésce.) Apoi 
acmú, cand il intrebati de éste filosof, nici voáe van dupo pofta 
respuns, dar nici pre sine despre aciast'a de tot sau ascuns, ce cu 
un frumos si iscusit chip niei laud'a asupra 'si au priimit; [«Ca 
«cel ce cu tol sufletul aévé in fácia isi laud'a poftésce, nici o 
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« deosebire nu áre de la cel'a, carile prin gurile tuturor pre drept 
«se hulésce»]; nici, precum op adeverul si ce éste am grait, 
au tagaduit. 

Acésté dára Lupul in fácia si de curend v'au grait; dára sa 
ve aduc o istorie a lui, caré mai de mult au facut, cáré pre cat 
éste de adeveráta, pre atat'a éste si de minunáta, si precum 
vrédnica éste a se ascultà, mi se páre, ca cu totii o viti laudà. 
[« Coci istoricul adeverat, (adeca carile istorii'a adeverat precum 
«s'au avut istorisésce,) láud'a impreuna cu facatoriul impartié- 
«Sce; coci cel'a au ostenit lucrul a seversi, iar cest'a au ne- 
«voil in véci a se pomeni; si anco mai mult pre scriitorii de 
«cat pe facatorii minunelor, fericiti si laudati a numi voiu in- 
«drazni; coci, dupo armele si faptele Iroilor, condéele istorici- 
«lor de nu s'ar fi pre alb clatit, anco de de mult si laud'a 
«numelui lor, de odáta cu oásele, tiórn'a o ar fi acoperit; si asié 
«acéi'a au fost a lucrurilor facatori, impreuna si muritori, iára 
«cesté numelui au fost innoitori si in véci staruitori »]. 

Povésté dára intr'acest'a chip se áre: — Odaneoára erà un 
om serac, cárile intro paduriti'a, supt o colibitia, erà Joen). 
toriu. Acest'a mai mult de diéce gaini, 2 cucosi, doi miei 
si un dulau alta cevà dupo sufletul seu nu avé. Deci du- 
laul atala en de bun paditoriu si atata de äre in giur im- 
pregiurul cásii strajuitoriu , cat niei frundia de vent sa se cla- 
lésca, si el asupr'a sunetului sa nu navrapásca, cu pulinlia nu 
erá. [«Ca mai bunu-i si mai de nedéjde éste dulaul desteptat, 
«de cat strajérul insomnorat sau cu vinul ingropal»]. Dulaul 
asié pre dinainté casii pururé se aflá, iára gainele in podul co- 
libii se culcá; mieii noapté di nainté usii in (indítia; iára omul 
ostenit si obosit, daca viniiá de la lucru, in colibitia spre o- 
dihna se asiediá. Ce cat au fost despre parté mé, macar ca, 
precum se dice dicótoáre, niei o pétra neclalita oam lasat, inse 
nu numai de vrajmasii'a dulaului , cat de gárdul denafára nu 
mam putat lip, nu numai cat la gaini in pod nu m'am pulut 
sui, ce asiési nici pre acole pre aproápe de fricos glasul lui nici 
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a me opri, nici a me odihni am putut, si asié or cu cat mester- 
siugul am ispitit, si cu cat mái cu dor dulce carné gainusilor am 
poflit, niei eum Doft si isbandüi inimii nu m'am invrednicit. 
[«Coci norocul asié de aspru cu muritorii siuguiasce, cat de 
«multe ori, cela ee si cu ochii li-ar inghiti, niei cu nasul nu-i 
«lása a le mirosi»]. 

lár odáta mi se templa cu Lupul a me impreunà, carui'a 
tráiul omului si vrajmasii'a dulaului a'i povesti me luaiu si 
precum in multe nopti fora somn si cu stomáhul desiert, 
impreüna si cu máre groáza a primejdiii vietii, pre giur coli- 
bitia serácului jin desiert in prejm'a gainusilor am cutreerat. 
Cotra acést'a, precum si doi miei áre ii pomeníiu, de cáré el au- 
dind indáta sculandu-se, unde éste colib'a cu miei cum mái 
curend sa mérgem tare me indemnà; caruia eu ii respunsi ca 
intr'acé parte de loc a mérge, pene nu va inserà, de frica du- 
laului primejdi'a vietii imi prepoiu; deci trebue sa aiba ingadu- 
intia, ii disi, pene soárele va scapatá, si atuncé la pomenitul loc 
il voiu duce. Cu máre peire spre ingaduintia, a'l plecà putuiu, si 
anco si cetaté maraciunilor lunga mine avém. [«Coci lacomii'a 
«de éste in saturáre nesaturáta , cu cat in foáme mai nesatioása 
«và fi»]. De vréme ce bine il cunoscém, ca dulcéti'a a frágedii 
carnisioárei mielului in fantazie mai Gre foámé lacomiii, si in 
stomah locomii'a foímei mai verlos clalindu-i, me temem perii 
miei in lana sa nu-i intoarca, si carné mé in oina sa nu o pre- 
fáca. [«Coci filosofii obiciuiti sint cu socotéla áerul in apa si ap'a 
«in Aer a intoárce, macára ca lucrul socotélii n'ar respunde»]. 

Deci sosind cé, mie pentru frica, iára Lupului pentru foámé, 
mult dorita si asteptát'a sára, amendoi impreüna purciásem 
si in prejm'a locului apropiindu-ne, de departe cás'a omului 
cu dégetul ii aratáiu. Atuncé Lupul cu chipuri filosofesci si 
cérémonii politicesci inainte adulmecand purciáse. Ce dulául 
nici chipurilor cucerite, nice nici cuciriturilor lingusite se uitá, 
ce'indáta Loáta paduré de latraturi si de brehaituri implü, asié 
cat nu numai eodrii se rezsuná, nu numai cat omul din 
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greu somn se sculá, ce anco si pre micii in scutece in- 
veliti copilasi spaimantà sii destepta. 

Deci omul, de pre asié tàre latraturile dulaului, precum o 
jigánie ré la miei sa fie venit pricepú, cárile in grába afára 
esind, si mai táre pre dulau amutind si imbarbatand, atat'a cat 
caulá Lupului a dà dos. [«Ca de multe ori fug'a fortun'a biru- 
«intii, si biruinli'a primejdii'a fugai aduce »]. 

lára dupo ce cand fugi Lupul, cat ar fi socotit ca de 
supt adulmecáré dulaului a fi esit, socoti, ca firé dulaului de 
la Lup, nici shimate filosofesci, nici cucirituri politicesci, prii- 
mésce, si asió cu pytéré si cu vertuté inainte a mérge si cu vi- 
teji'a lucrul a ispravi din inima aliáse; [«Ca de multe ori cei 
«impielrosiéli la socotéla, cu blandétié mai táre se simeliesc ; 
«iára apoi vedind sil'a si nevoia cà várg'a de caldura, in cotro 
«iti éste voia, se indoesc»]. Asié Lupul aciasta socoléla la i- 
nima puind, iárasi spre dulau se inturná, cà norocul monoma- 
hiii sa i se pitésca; dulaul, indata ce veniré Lupului simtì, 
[«Coci grijlivul pururé tréz si desteptal éste nl, iárasi cu buciu- 
nele, dobele si trímbitiele céle mai de nainte anco la gárdul 
cel din afára in limpináre ii esi; spre cárile Lupul vitejésce 
rapidindu-se, el macára cum dos nu déde, ce de razboiu vite- 
jésce si de lupta barbatésce se apucá. 

Catu-và vréme norocul biruintii in eumpen'a indointii stà, 
pene cand Lupul nedéjdé indelungáta a fi simti, si asié Lu- 
pul, de vertuté firésca parasindu-se, la putéré meslersiugósca 
alergá, [{Coci de multe ori, ce éste scadiut in fire, meşter- 
«siugul cum se cade plinésce»], ca macar ca nu pene intra- 
tata Lupul erà biruit, ce se facé ca asiési de tot éste bi- 
ruit. [«Ca adése s'au vediut mai cu norocire izbandele a vini, 
«cand cu suppuneri si cu dosiri asupr'a nepriiátinului se pur- 
«céde, de cat cand, cu dobe si cu surle aláiurile sicuind, pen- 
¿tru biruintia in máre numerul ostilor sale cinevà se incré- 
«de»]. Lupul asié intr'acé dáta, cà cum de tot biruit ar fi fost 
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táre inapoi fugiiá, si cu fug'a semintile mestersiugului semená , 
cárile a dó'a noapte viptul copt si deplin le erà a dà. 

Lupul asié cand trist, pentru lips'a putintii, iára dulaul de tot 
vésel, pentru paréré biruintii, cinesi la locul seu se inturnára. 
lára cand faclia có de aur, in sfégnicul de diamant, si lumin'a 
cé de obste in cásele si mésele tuturor se pune, Lupul si alta 
socie isi cercá, si pre altul cà sine aflá, carui'a lucrul si fapt'a, 
caré intr'acé noapte s'au lucrat, si nenorocit norocul, ce i s'au 
templat, pre amenuntul povesti. [«Coci a tot tiranul un'a si acó- 
«Va éste socotéla, cà ori cu ce mijloc ar puté streinele ale sále 
«a fáce; si cand templáré nu respunde poftei, céle ce n'au do- 
«bendit i se páre ca cu máre nenorocire de la sine li-au pier- 
«dut»]. Asijderé viteji'a dulaului adaogénd, dicé ca nu éste 
dulau cà acel'a, cárile de la un Lup numai sa se biruiasca, ce 
doára numai de la doi izband'a asupra'i sa se nedejduiasca. [« Ca 
«a firii oranduiála éste, doi de o potriva, pe unul de o potriva 
«sa biruiásca, iára mestersiugul Dee, cà aciasta axioma de multe 
«Ori sa nu se adeverésca »]. Asié dára ei in de ei tocmindu-se 
si insogindu-se, anco din bárlog mielusieii serácului om impar- 
tija. 

Deci, dupo ce parintele planetelor si ochiul lumii rádiele 
supt ippoghei isi sloboáde si lumin'a supt pament isi ascunde, 
cand ochiul paditoriului se inchide si a furului cà a sioárecelui 
se deschide, [«Ca toáta fápt'a grozáva si ocaríta, precum cu intu- 
« nérecul se acopere si se ascunde socotésce, macar ca si noapte 
« áre lumin'a sa, procum si padurile urechi, si huditiosi paretii de 
« piátra, si adunca pesceré de vartoápa, la vidére ascutiti ochi au»], 
Lupii impreüna spre locul sciut se goborira; deci unul cu incóta 
calcáre si cu furésca ambláre, pre pantece furisindu-se, supt gar- 
dul din afára bine aproápe se Dn, si acolé cà mortul se tranti. 
Acesta asié alcatuindu-se si mulcomis la pament ascundindu-se, 
cela lalt cat ce puté ciritéele scuturá si cu picioárele uscátele 
frundie tropsind stropsind le sunà. Anco si un féliu de scáncii- 
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tura cà acel'a dà, cat dulaul desteptat sa se sternésca , iára o- 
mului adormit simtiré audiului sa nu lovásca. Ce na multa a 
frundielor sunáre si a padurii rezsunáre la ascutita si desteptáta 
simtiré? dulaului pururé strajuitoriu trebuià, si nici scancitur'a 
Lupul a poftori apucá, cand dulaul indáta, si tot de odála de 
nainté usii sculandu-se, asupr'a Lupului ce veniiá, sari (indraz- 
niré luand din sár'a trecuta), [«Coci pucini sint, carii templarile 
«in vremi schimbatoáre a fi sciu, inse pré pucini se afla, ,cáril 
«eu norocul de eri asta-di sa nu se indérjasca»]. [«Coci mai cu 
«credintia éste cui-và trupul fora vas , Ocheanului a'si créde, de 
«cat norosul norocul pene in al doilé cias adeverit si nemutat 
« a'si tiné »]. 

Lupul dára, nici cum viniré si apropiiaré dulaului neasteptand 
facéndu-se ca grijé de eri si primejdii'a trecuta Pau intieleptit , 
[«Ca inir'adever, cat despre parlé mé éste, in máre indointia 
«me aflu, oáre invetiaturile la scoála invetiale, au ispitile in 
«mani luáte si primejdiile in cap purtate , pre cinevà mai padit 
«si mai socolit a fáce sa poáta»], indátasi fugai se déde, si 
anco cu frumos mestersiug picioárele prin rugi isi incurcá, si 
cate odáta si preste cap isi dà. Dulaul atuncé anco mai máre 
indraznéla, precum pre talháriul la mana và bagá si in groáp'a 
mortii de viu il va astrucà, luand, [«Ca pre cat pieptul nepriiá- 
«linului siiála, pre atata dosul lui indraznéla aduce »], fora de 
nici O pádia, vertos si de aproápe il inliriià, atat cat si peste 
prilázul gárdului, dupo dinsul sarind, cu máre nedéjde de biru- 
intia il goniià. 

Lupul dára, cel ce fugiiá, socotind ca acmú dulaul de 
továrasiul seu cel suppus va fi trecut, indáta inapoi se in- 
vértiji si fácia la fácia nepriiátinului déde. lára Lupul, cel supt 
gárd ascuns, simtind ca acmú dulaul preste gárd au sarit, de 
naprásna denapoi'a lui al goni se luá. Dulaul serácul, de népri- 
iátinul din dos nici cum scire avend, cu Lupul din fácia vraj- 
masiésce se luptà; dára in vréme ce cu cel din fácia táre se a” 
pucá, atuncé si cél'alalt in spate i se incarcá. [« Pentr'acéi'a dic 
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«unii, ea cei cu socotéla de nainte au ochi privitori, iára din 
«dos socotitori; si lucrurile inainte mergétoáre trebue oglinda 
«sa fie celor de napoi urmatoáre»]. Deci Lupul intr'acest'a chip 
pre dulau la mijloc luand, si fug'a inapoi i astupára si vertuté 
in elipála, cà cu un brici perul, fora de nici o mila ii curmára 
si bucati bucaliéle tiranésce, (sau mai adeverat sa graesc), cu li- 
rang se slujiià lupésce, il spinticára si ciolánele in toate par- 
tile ii imprastiiára. 

Mantuindu-se furii de stajári, ce pot lucrá a povesti nu tre- 
bue, coci fiete cine aciast'a poáte pricépe; coci omul ticalosul 
antei latrátul dulaului audind, apoi indáta si lina tacéré urmand, 
socoti ca de au si fost vre o jigánie ré, dulaul au gonit'o si 
asié iárasi somnului s'au lasat si odihnii cu totul sau dat. A- 
tuncé Luppii, fora de nici o grija, foarte pre lesne preste gárd' sa- 
rind, si in ocolul cel mai din luntru intrand, fiete cárele mielul 
seu luá, si véseli de a nepriiatinului biruire, dar anco mai véseli 
de a foámei potolire, cinesi la ale sale se duse. 

Cu totii aciasta povéste de la Vulpe audind, disera :—Adeve- 
rat dára, o priiátina Vulpe! ca cu máre flosofie Lupul viati'a 
sá isi chivernisésce, si cu multa intielepciune hrán'a isi agoni- 
Sésce. 

lára Vulpé iárasi apucá a mai dice : Ce de aciast'a ve minu- 
nati? o iubitilor miei frati! coci eu sı alta intielepciune in cá- 
pul Lupului am vediut, pre cáré, dáca o voi povesli, precum pre 
acias'a cu multul coversiésce, singuri o vili marturisi; si mácara 
ca istoria in chip de basna s'ar paré, si debié sa o poáta cinevà 
eréde, pene cu ochii nu o ar vidé, inse ataVa cinsté coádii méle 
nebelejita cerescii sa o padiasca, precum ca ce cu ochii am pri- 
vit, acéi'a cu gur'á ve povestesc. 

'Odaneoára erà un Boiar, cárile avé calava herghelie de épe; 
avé la épe si un hergheligiu, cárile pre cat erà de bun paditoriu, 
pre atata eràla vin táre beuloriu. In épe erà si un armasáriu 
pré frumos, cárile cu cat erá la chip de iscusil, anco mai mult 
erà cu vitejesci duhuri impodobit; coci atat'a de äre nu numai 
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al seu, ce si a celor'alalti armasári carduri padiià , cat hergheli- 
giul din toate vredniciile, numai cu betii'a il intrecé. [«Ca mai 
« vrédnic se poate numi un dobitoc, cárile slujbele firii sále padié- 
«sce, de cat un om, cárile céle pre mana'i crediute,” cum se 
«cade, nu le otcarmuiásce »]. De cáre lucru, jigánii'a ré niei cum 
in herghelie sa navrapásca, au macára sa se lipásca nu puté, coci 
armásariul, coád'a pre spináre ridicandu-si si urechile inainte 
buárandu-si, si tare nechezind si ranchezind, toáta hergheliPa 
neparasit ocoliià, si pre Lup cum il vidé, indáta fora nici o frica 
asupra' se rapediià, si de multe ori mai pene la moárte cu pi- 
cioárele il stropsiià. 

Aciast'a, hergheligiul de catevá ori la armasáriu vedind, si 
loala nedéjdé in buna pádi'a armasáriului lasind, pre dobitoc cat 
pre sine a fi socoti, si pre sine mai reu de cal dobitocul a se 
fáce priimi; si asié fora nice o grija, mai de multe ori de droj- 
diile vinului ametit de pre cal se resturnà, de cat de stájé nop- 
tii obosit spre dormire si odihna se culcá. Deci armasáriul si her- 
gheligiul intr'acest'a chip se avé. 

Acmú sa vedem si Lupul ce fáce. 

Anteiasi dáta cunoscé cand hergheligiul de bát resturnát si 
cand tréz de somn culeát erà; coci avé Lupul un loc inalt. in 
vervul unui dél insemnat, de unde in toáte dilele oglindiià in 
cotró hergheli'a ambla, si din cotró hergheligiul bát, sau tréz, 
vine. Ca ori cand herghelegiul bát se culeà, nici odata galciáv'a 
in herghelie a lipsi nu se templà, si nici cum armasáriul de 
vrajmas razboiul Lupului nu scapà; cire lucra herlegiul *) 
eunoscéndu', de multe ori intr'adins tréz fiind, cà bátul de pre 
cal cu cápul in gios se resturnà, si cà doára Lupul dupo obicéiu 
la armasáriu ar alergà, cate cinci si sióse ciásuri de la pament 
nu se ridicà; ce in zadar, lára amintrilé bát fiind, ori cand se 
desteplà, de pe foraítul épelor, spaim'a manzilor si sudorile, cá- 
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rile de pre armasáriu cà sirláele curé, precum iárasi batáe si 
razboiu cu Lupul sa fie avut, cunoscé. 

Deci odáta asiési de tot in mormentul drojdïilor ingropat si in 
savoánele vinului Gre infasiurat si legat fiind, Lupul indáta la 
herghelie si la armasáriului monomahie sosi. Lupul dára, de 
departe prin érba sipurindu-se si pre pantece téreindu-se, cà 
doára armasáriul nu lar simíi, spre herghelie se tragé; ce in 
desiert, coci armasáriul (precum ochiul pádii tot déun'a des- 
chis avé) cat de cii si apropiiáré Lupului símti, si fora nici o 
zabáva asupra'i se rapedi; ca acmú asié cu Lupul se deprin- 
sése, cat nici cum in sáma il bagá, [« Ca deprinderé din 
«*toále dile, nu numai pre oameni la minte ii cuace, ce si 
« pre dobitoáce mai omenile si mai cunoscatoáre le intoárce»]. 

Lupul in razboiu, pre cat puté de copilele armasáriului táre se 
padiiá, dára si cu mestersiug, cà doára de bot l'ar puté a- 
pucá, in toáte chipurile se siliià, cáré pene mai pe urma o 
si facú; [« Ca nemica in lume asié de cu greu intre muritori 
«nu se afla, caruia neparasit'a nevointia mijlocul si modul 
«lesnirii vre odáta sa nu 'i nemerésca»]; ca armasáriul, oare- 
cum mai mult de cat právilele vitejiii poftesc, asupr'a Lupu- 
lui cu picioárele de nainte cá sa'l,stropsiasca, si cu copitele 
osul cápului in crier sait prabusiasca, Lupul cu iute feréla 
lovitur'a in desiert ii scoáse, si vrjamasi coltii prin nari pe- 
trundind, dinte cu dinte isi impreuná, si falca cu falca isi 
incleslá, [«Ca pre cum la viteji indraznél'a cu socotéla vred- 
«nicie, asié fora socotéla fiind, nebunie éste si se numésce»]; 
iára armasáriului inimii vitéze, durére pintini dandu-i, [« Ca duréré 
«in grába máre vertute duhurilor, si deznedejduiré máre vitejie 
«inimilor aduce »], asié cà cum preste simtiré sá ar fi fost, [«Ca 
« intemplarile de naprásna antei purced fápturile, de cie urmáza 
«simtirile si gandurile»], asió de cu máre siiála cápul in sus'si 
au rídicat, cat pre Lup mai sus de cat sine l'au aruncat; apoi 
asié de sus, atata de táre in pament lau bugit, cat cà o 
caldáre crepáta, de foáme desiert cosiul Lupului cu sunet 
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au zvananait, Lupul antei vedind, dára acmú si pricepend a ar- 
masáriului mai nebiruita vertute, socoli ca del va mai rídicà 
odáta asió si del va mai teánli si de a du'a oára intr'acest'a 
chip, nici pieioárele il vor mai tiné, nice vre un os sanetos si 
nezdrobit ii va remané. [« Coci ispita odáta facuta, a intielepti- 
«lor, iára de multe ori poftorita, a nebunilor dascál éste »]. 
[«Ca cine eu sorbiré dintei preste sciintia se arde, in lingur'a de 
«pre urma de da-ori si de trii ori a suflá i se cade»]. Si asié 
Lupul de botul armasáriului lasindu-se, pucintelusi intr'o parle 
se déde, 

Herghelegiul de aciast'a nici cum macára simtire luand, coci, 
eu mladitiele vitiei si cu carcéele mladilielor, táre erà cezluit. 
[«Ca de multe ori ce nu biruiásce omul, biruiásce pomul; si im- 
« perati, carii toáta lumé in robija sá au adus, pre aceiasi, a- 
«mintrilé nebiruiti fiind, vinul in robii'a sá i-au rapit, si beta 
«eu man'a muerii i-au biruit, si pre cat erà antei laudati, pre 
«atal'a mai pre urma Sau ocarít»]. 

Asié Lupul, dupo aspru razboiul acest'a, oare-cum in sinul in- 
tristarii cápul slobodindu-si , spre chipurile mestersiugurilor chi- 
téla isi aruncá, si singur cu sine vorovindu-se intr'acest'a chip 
se socoli, dicénd : — Eu acmü de ataté dile flamand, si de-ataté 
nopti de privighére obosit fiind, oárecum vertulé mi-au scadiut; 
asijderé in mátie de atat'a vréme cevasi macára nepuind, si sto- 
máhul dupo a sá fire fora hrána a fi neputend, in locul hránii 
singur singele seu a amistui san nevoit; de unde aéve urmáza 
ca si duhurile sa'm fie lipsit, si máre iusiurime trupului de vá- 
tionime sa'm fie vinit, [« Coci foámé in toate dile muritori a fi 
«ne invátia si éste o boala, cáré nedespartit továras tuturor 
«partiler trupului, si pururé se afla de fácia»]. Ca de-asi fi fost 
(dicé Lupul) in státul puterii méle, armasáriul asié táre nu m'ar 
fi purtat, si de n'asi fi fost de vitioán asié de iusior, atat'a de 
sus nu mar fi ridicat. [«Acmú dára ce lipsésce in fire, pre cat 
« poate mestersiugul sa plinésca trebue»]. Si asié Lupul soco- 
tindu-se, la un mal se duse si cu toáta pofta tiérn'a, cà cum 
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carne de carlanas ar fi, inghiliià, si cu atata lut se indupacá, 
cat cà cum ar fì un sac peste tot, tare si de greu se indesá ; 
(ca din fire Lupul, cà si lácomul, acest'a dar are, cà cand mult 
sa manance poflésce, antei mátiele, apoi stomahul isi plinésce, 
coci carné nemistuita la málie a o triméle poate, si apoi ori 
cand ii éste voi'a, o borésce si afára o scoáte). 

Asié dára Lupul, dáca cu atat'a de multa tiérna tot cosiul isi 
implú, de cat armasáriul mai mai greu se facü, si de ciia 
de-abié clatindu=se, iárasi cotra herghelie asupra armasáriului 
purciáse, [«Ca sufletul nepriiátin, inir'alia nu, fora numai in 
«biruintia se odihnésce»]. 

Armasáriul, dupo deprinsul obicéiu, indáta inainte-i esi. Lu- 
pul acmú de tiérna ingreviát, precum sprintina feréla a face 
cu greu ii và fi, si de copitele armasáriului asié pre lesne 
cà mai de nainte cu anevoe se và fer, socoti, de care lucru 
mestersiug cà acesta scornl: [« Coci toáta simcéo'a mintii 
«ésle, la nevoe lesniré a nemeri, si la lesnire de nevoi'a fora 
« vésle táre a se padi»] dáca, pre cat mai aproape pulü, lunga 
sláva se apropie, pre coaste intr'o parte se culcá , picioárele 
tiápene inainte isi lasá, gura isi cascá, dintii isi rann, 
limb'a afára isi spendiurá, ochii cu albusiurile in sus isi in- 
toárse si oare-cum uscati si paejiniti ii arelá ; muscele in gura 
ii intrá, viispile de oc si de melciuri il piscà, iára el cu máre 
rabdáre acésté toate, cà cum ar fi mort, le rabdà. [«Ca multi 
« vedind ca viáti'a le aduce primejdie de moárte, mortilor aseme- 
«nandu-se, si din moarte au scapát, si pre altii cu piciorul 
«pe cerbice au calcát»]. 

Armasáriul vedind ca Lupul, nu cà din-tei vrajmag nava- 
lésce, ce cà slervul mori pamentului se lipésce, antei de 
departe pe nari forüià, apoi mai cu indraznéla de Lup se 
apropiia; de ciià (dupo cum a tuturor dobitoácelor obicéiul 
éste, cand vre un sterv mort afla, a'l amirosi) din coace si 
din colé al adulmecà incepü. Lupul, cu moarte minciunoasa, 
hirisia si adeveráta prostului armasáriu moarte acmú acmú 
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galiià, si cum il va apucà, si cum il va birui, si cum va 
sar, numai din gand se chibzuià. Deci armasáriul, precum am 
dis, din toáte partile amirosindu'l, si despre parté botului 
vinl; atuncé Lupul, dupo greuimé ce avé, cu cat mai mult putü 
se sprintinmi si de naprásna pre sarácul armasáriu de nari a. 
pucá, cárile, si de spaima, si de durére, macár ca peste putéré, 
sá se sil, si cu picioárele in toate partile azverli; dára cu 
acias'a pucin lucru si asiési macár nu spon, coci indesáta 
greuimé lupului *) in mátiele Lupului, iárasi la pament aterna 
si capul si genunchele armasáriului. Catava vréme Lupul alta cevà 
nu facé, fora numai cà o piátra in gios, tot la pament se tragé. 

Armasáriul aemü icoán'a mortii in oglind'a vietii sale privind 
si din toate partile deznedejduind, mai mult de groáz'a mortii, 
de cat de muscatur'a Lupui **) din toate madulárele se slabiià. 
[« Ca precum apelpisií'a cate odáta inimile imbarbatéza, asié mai 
« de multe ori toate nedejdile curma si toate puterile cà cu pá- 
«losiul de odáta le ratéza »] Asié dára armasáriul ticalosul, in 
toáta slabiciuné aflandu-se, Lupul cum mai fora véste si mai in 
pripa de nari lasindu-'l, de li il apucá si indáta bárdahánul spar- 
géndu-i mátile, la pament ii versá. 

Dupo ce Lupul, cu acest'a mestesiug pe armasáriu il intoárse 
in tintiariu, si pe poart'a intunérecului il bagá; [Ca morté do- 
e bitoeului alta nu éste, fora numai lips'a luminii vietii, intunére- 
«Cul nefiintiei aduce»]; indáta tiérn'a, ce mai de nainte, nu pea- 
tru satiul, ce pentru greuimé o inghitise, a versà incepú, intr'a 
carii'a loc, cu máre veselie, carné amasáriului puse, 

Cà acésté, si allele mult mai mari si mai minunáte intielep- 
ciuni, o fratilor, Lupul in cápul seu poarta, carile adeveráte iz- 
voára de sciintia si sémne de multa cunoscintia sint. [«Ca 
«nici nebunul coárne, nici intieleptul áripi áre, de pre cárile de 
«intielept sau de nebun sa se cunoasca, ce pre amendoi cuven- 


*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: lutului. 
e) Credemu co este a se indreptà: Lupului. 


PARTEA II. 81 


«tul si lucrul veri asié sa fie, veri asié ii aráta, ca amintrilé 
«multi intielepeiuné cuventului in destul au, iára de lucrul ei 
«pré lipsiti sint; si impotriva multi de pomp'a si frumsétié cu- 
« venlului sint departáti, iára fáptele ii aráta precum cu intie- 
«lepciune a fi incorunati»]. De cáre lucru, o priiáüinilor, fora 
niei un prepus sa fiti, ca Lupul aciast'a a ispravi và puté, inse 
numai de va vré; numai si aciast'a a socoti ve trebue : ca siá- 
Pa Lupului for'a vre o adeveráta pricina sa fie nu poáte; ca a- 
mintrilé («Intieleptii precum de láudele lumii fug, asié pentru 
«cà lumé de bunt sait láude, intielepti a se fáce sau nevoit»]; 
asijderé cel mai subtire al intieleplilor mestersiug éste, («Cà 
«laud'a numelui de la dinsii pre cat pot gonind ea singura pre 
«atata asupra-le sa alérge, fac»]; nu intr'alt chip, [« Ce cà cum 
«inim'a, cáré in dragosté cuiva éste lovita, cu cat indragitul 
«se ascunde si se ferésce, cu atat'a drágosté cuprindindu'l il 
«topésce »]. Deci cat despre siiá:?a lui ar fi, si pre cat proast'a 
mé socotéla agiunge, socotesc, [« Ca de multe ori ce nu se in- 
«cépe cu cuventul, se sfersiésce cu batiul ». 

Cu acest féliu de inveluiri si cu acéste sule de bunbac, dupo 
ce Vulpé pre Lup impunse, petrunse si pre cat putú in ur'a si 
zavislii'a a multor'a il impinse, (coci multi erà, carii nici cu- 
ventul dreptatii a sci, nici pre Lup a filosofisi a audi poftina). 
[« Ca cata in necajire bolbaitur'a minciunii in uréché drépta, a- 
«tata nesuferire sagetatur'a adeverului in inim'a nevuráta a- 
«duce »], si in tot chipul cu podobe il inveseü si'l desvescü ; il 
imbracá si'l dezbracá, pene mai pre urma nu intr'alt chip, ce 
vedind ca multi uréché ascultarii, despre multimé vorovirii ei a 
intoarce incepuse, cuventul isi curmá; Iw Coci gura desfrenáta 
« mai táre alérga, de cat piatr'a din dél resturnáta, pre cáró un 
«nebun cu piciorul poate a o praveli, si o mie de intielepti a 
«opri nu o pot»]. 

Dupo acéste a Vulpii pentru a Lupului filosofie dovéde, cu 
totii cunoscura, ca in cápul Lupului éste si siiála si socotéla ; 
deci cei ce poftiá siiál'a, nici cum vré sa'i asculte socotél'a , 
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iára cei ce pofliià socolél'a, mai cu dédins vrura sa scie ce'i 
poate fi siiál'a; si asié sentenlii'a celora ce poftiiá socotél'a 
biruind, alésera cà iárasi pre Lup de fácia sa cheme, si mai 
cu adever pentru a Strutocamilei fire sa se insciintiéze. 

Deci, dupo ce pre Lup in mijlocul theátrului adusera, Corbul 
(precum si mai sus s'au dis) putéré Vulturului si indemnáré 
Cucunozului, spre adeverinti'a vredniciii Strutocamilei, avé; cárile 
cà si cuvintele Lupului, dupo poft'a sá sa abáta, si intr'alt chip 
a gral pricina a i se dà sa nu se poáta, cotra Lup intr'acest'a 
chip loghic'a indrépt il invetià; coci nu din hotárul mijlocitoriu 
purcedé, nu din protase sylloghizmul incepé, ce din incuiáré 
urmarii protasele sofisticésce in gandul ascuns lasà, si intr'ace- 
sl'a chip epifonem'a sá in glasul mare sten : — [« Cine in lume 
«éste atat'a de intielept, carui'a alta intielepciune sa nu-i tre- 
«buiasca? Cine intre muritori éste atat'a de invetiat, carui'a 
«mai multa parté invetiaturii sa nu-i lipsasca? Cine in tot theá- 
«trul acesta éste atata de ascutit la minte, cárile vent sa so- 
«cotésca a altor'a cuvinte? Si cine éste acel'a cárile a dice và 
«indraznl ca mai mult o mana, de cat o mie, a sprijeni, sau 
«a pohárni poate?»]. De cáre lucru, o iubite priiátine, pentru 
ce in mijlocul theátrului te-au chemat a sci ti se cade. Ca 
iáta vrednici?a Strutocámilei toti o au ales. láta ca alégeré a 
multor'a éste mai adeveráta si mai intarita de cat a unui'a 
sau ta doi láta ca Strutocamil'á de titulul vrednicii si a sta- 
panirii vrédnica éste. Játa ca máre se áfla insemnaré numelui 
ei. Asié poruncésce Vulturul, asié và Corbul, asié indémna si 
sfatuiásce Cucunozul. 

Corbul dára a acestora de catevá ori palinodi'a cantand, 
si dupo firé glásului seu de daori si de triiori crancaind, 
Lupul parté có mai multa a vremii tacerii dà. [«Coci ta- 
«ceré cápul filosofii éste; si anco toáta cinsté intielepciu- 
«nii mai mult intr'ins'a se prijenésce, de vréme ce aplos a 
«gral de la maice si de ia mamce ne deprindem ; frumos 
«si mult a vorovi toáte scoalele mai prin toate locurile, (nu 
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«cu pucina paguba a lot muritoriul!) pre canoáne ne in- 
«vália; iára intieleptiésce a tacé si vrémé voroavii pucine si 
«gréle, pre la pucini videm; si invetiatur'a tacerii undevà 
e macára in lume a se profesul nu audim, O fericit'a tacére ! ca 
«tot dé-una cu tacéré ascultam si invetiam ori ce ar fi de 
«invetiat, si pururé din fontan'a tacerii cuventul intielepciu- 
«nii au izvorft, ca cine táce mult, mult gandésce, si cine mult 
«gandésce, mai de multe ori ce:i mai cuvios nemerésce. Acel'a 
«dára ce, ce-i mai de folos au nemerit, dic, ca de vá gral, và 
«grai mai negresit »]. 

Lupul dára, dupo multa cu tacére spre crancaítul Corbului as- 
cultáre, intr'acest'a chip se cumpeni, cà nici cu de tot nere- 
spunderé necunoseatoriu, niei cu voroav'a impotriva, mai mult 
maniii atitiatoriu sa se aréte, de cáre lucru intr'acest'3 chip re- 
spunse: — [« Cand toate gurile Privighitorilor lor a mai cantà tac, 
«atuncé Grierul copáciului a titi incépe »] ; deci sau coci au ta- 
cut Privighitorile, Grierul au inceput, sau coci au inceput Grierul, 
Privighitorile au tacut; nici aporia, nici dezlegáré ei éste asié 
vrédnica de iscodit; coci un'a scim, si acéi'a de la toti de ade- 
veráta priimita axioma éste : [«Ca toate vrémé sà au, si vrémé 
«a tuturor dascal si invetiatoriu éste»], cáré, precum voroávii 
vorovitoáre asié tacerii tacótoáre, cumpenitoáre si giudecatoáre 
và fi, Iára eu vécinice multiemiri dau, coci acmü de lucrul ce 
nu sciam, oórece m'am insciintiat, [«Coci fiete ce a sci mai de 
«folos éste, de cat fiete ce a nu sci»]. 

Tára intre pásiri erà o Brehnáce betrana, cáré in multe sciin- 
tie si mestersiuguri erà deprinsa; [«Ca mult se indreptéza cu 
«invetiatur'a tineréliele, dára si sciinti'a mult crésce si se ada” 
«oge cu betranéliele sl Aciast'a a Lupului atata siiála si la vo- 
roáva atat'a feriála a minte luand, in sine dise: — In Lup nu nu- 
mai tacére inimoása, ce si oarece simtire adulmecoása éste; 
[«Si pene intr'alat'a crulitoriu cuvintelor ce se aráta, nu éste 
«semn a minte de cotéla desiárta»]. De cáre lucru tacéré lui 
cu glogozite voroávele noastre de trecut nu éste; [« Ca voroáv'a 
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«glogozita pene mai pre urma, sau de tol indiesert, sau in gal- 
«ciava ése, ärm tacéré cu rabdáre, sau in pace, sau in biruire se 
«seversiésce»]. Si asié colra alalle pásiri dise ` Pucina rabdáre 
sa aveti se cade, peniru cà intro parte luandu-ne, cu Lupul 
pentru cel de obşte folos oarece cuvinte sa facem. 

Si asié Brehná'"é in singuratáte cu Lupul luandu-se, cotra 
dinsul intr'acest'a chip voroav'a incepü : — Vrére-asi si asi pofl, 
iubite priláline, pricin'a aduncii tále taceri ce ar puté fi, cà sa 
pociu sci, [«Ca de si tacéré intre toti iubitorii intielepciunii lau- 
«dáta éste, inse la vréme de tréba, icoan'a nesciintii arála »]. 
Asijderé [«Macar ca cine nu scie vorovi si láce, frumos voro- 
«vésce, dar ancosi la multa cu indemnáre si cu pofta inlrebáre 
«a nu respunde, sau acelor pizmosi sau acelor uriciosi lucru 
«éste »]; mai verlos, precum mi se páre, sciut a-li fi socotesc : 
[«Ca doae lucruri, sábie de ambe partile ascutita si rana mintii 
«nelamaduita éste, einevà la vréme de voroava, cuventul a'si 
«opri si la vréme de tacére, limb'a desfrenáta a'si slobodi »]. 
De cáre lucru de éste in line vr'o seiinlia sau vre-o cunoscin- 
tía, de mine sa nu ascundi, te poflese si le sfaluesc, cà intra- 
cest'a chip ori ce in Republic'a noastra elatit, stramutat si ne- 
asiediat ar fi, in limanul odihnii, intru locáré unirii si in asie- 
diamentul omoniii a aduce sa putem; coci intr'alt chip lucrul 
de và remané, de toata a luerurilor aleatuire si a sfátului bun 
si de obste invoire, toala nedéjde se rumpe si se curma. [« Ca 
«nu atat'a siricaciune Publicai adunáré, nepriiátinilor den-afáta > 
«pre cala a celatiémlor din luntru a inimilor intr'un gaud nein- 
«preunáre aduce »]. 

Lupul respunse: — Bine scii, cinstite priiátine, [« Ca dége- 
«tul aretatoriu cumplita, otráv'a elatésce a ochiului privitoriu »], 
[« si, supt unghé dégetului mai vrajmasiu toápsec de cal din- 
«tele Viper sta»]; asijderé, [« Nu éste pofta aceluia, cárile 
«cu drépta socotéla se slujésce, cà lamé, cu dégetul aretan- 
«du-'l, sa dica: láta acest'a asié au dis, asié au facut; ea ma- 
«cár ca intrracé data oare ce spre adaogeré cinstei si spre sláv'a 
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«numelui a se aduce s'ar paré, (care lueru mai mult de cat al- 
«tele pre muritori fármaca), dára cu buna sáma si adése s'au 
«vediut, ca acélési guri canta cantecul indrépt, si ce eri laudà, 
«asta-di in hula iau si in batjocura»]. De care lucru propozitul 
socotélii au fost, cà intrrataVa adunáre, de nevoe adeverul a nu 
arelà, iára de buna voe numai singur eu al sci, sau cotra altul 
iárasi adeverului iubitoriu al obsli; [«Ca intre doae chipuri pu- 
«ruré doáe socotéle asupr'a unui lueru au, dára in doae mo- 
«narhii, in cáré nenumeráte chipuri, voi si socotéle se afla , cu 
«cat mai vertos deosebite placeri vor avè? Unde cinevà cu sfá- 
«tul placut si iscusit nu mai multi priimitori, de cat lepadatori, 
«si nu mai pugini aparatori, de cat impotrivitori và aflà»]. Si a- 
sió urmáza cà [«Din cuventul adeverat nu mai pucini nepriiá- 
«Uni de cat priiátini cinevà singur cu gur'a sá sa'si agonisásca »]. 

Brehnácó respunse : — Adeverat, o priiáline ! ca coápta si 
deplin éste socotél'a tà, [« Coci nime asié de fericit in lume sa se 
«tie, a caruia precum si lucrul si euventul tuturor và placé sa 
«se socolésca; ca soarele si ceriul senin caletorilor, ploile seme- 
«nalorilor. vára plantatorilor, toan:n'a culegatorilor si iárn'a de-a 
«gáta mancatorilor pláce; pre cárile soarele tot de odáta tutu- 
«ror neputend a le pricini, de la toli acéste nu poate a scapà 
«a nu se vinui»]; si mácara de láud'a gurilor multe intieleptii, 
cà albinele de fum, fug; inse [« Cand pentru facut folosul de 
«Obste, cinevà se fericésce, cuvioása si frumoása éste láud'a »], 
[«Ca cu minté si sfátul unuia a multora viátia a se pazi, si din 
«viitoárele primejdii a se feri, ispita din toate dilele aretatoáre 
«si marturisitoáre ne éste»]. Precum cu buna chivernisál'a unui 
navarh, din nesatioáse droburile marii, multe suflete la limánul 
linescii scápa; [« Coci acela bur carmuitoriu a fi se dice si éste, 
«cárile din linesce furtunele socotésce si din furtuna linescé a- 
«gonisésce al: a caruia dulce voroáva in liman si vrédnica láuda 
pre uscat si cadiuta multiemita de la ficiori pentru parinti, de 
la parinli pentru ficiori, prin toate cásele si adunarile, nu otráva 
me créde, numelui, ce táre antifarmac tuturor hulelor éste. 
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Pentru aciast'a si intr'acest'a chip acelor vechi si fericiti iroi nu- 
mere, [«Coci fericiré adeveráta, cu cat se vechésce, cu atat'a 
«mai mult se fericósce»], cárile de atatió mii de ani si pene 
acmú, din iscusit condéele scriitorilor, din tocmite versiurile stihc- 
tvortilor, din impodobite voroávele ritorilor si din dulce cuven- 
táre a tuturor gloátelor, buna pomeniré numelui nici s'au para- 
sit, nici in véci se vá parasi; care lucru vie icoán'a vrédnicelor 
sále suflete, si deplin pilda urmatorilor sei éste. [« Coci toata o- 
« menii'a si vrednicii'a omenésea intraciast'a se plinésce, cà pre 
«neputineios sa agiute, si nesciutoriului nu numai cu cuventul, 
«ce mai vertos cu fápla, pilda aévé sa se aréte »). Acest'a lucru 
singura intielepciuné firii pre toti invátia; cu indemanarile sále 
pilda ni se aráta de fácia; cate parti áre toate in slujb'a si agiu- 
torinti'a tuturor le intinde. Soarele, tuturor cu acelasi ochiu cáuta, 
niei pre unii incaldiésce, si despre altii aciast'a tagaduiásce. Plo- 
ile precum stincele umediesc, asió semintiele dezvelesc, hlugerile 
recoresc, copácii infrundiesc, florile, érb'a si toáta pasiuné si o- 
láv'a inverdiesc; si toate in némul si chipul seu, un'a spre in- 
demanáré altii'a neobosit se nevoesc, si fiete cáré periodul pli- 
niri sále a plini se silesc ; de cáre lucru aévé éste, [« Ca firianul 
«firi a urmá se cade»]; iára amintrilé cine firii se imponci- 
siáza, pre facatoriul frii in mestersiug necunoscatoriu aráta; nici 
voiu, priiátine, cu numele frii, multimé patimirilor sa intielegi ; 
[« Ca toata patimiré grozáva nepriiatina, iára nu priiátina éste 
« firii »]. 

Cotra acéste a Brehnacii nu proaste cuvinte, Lupul intr'acest'a 
chip respunse:— Ve si bine cunosc, o priiátine, ca cu toáta 
nevointi'a te silesci, cà pentru a mé adunca tacére sa te insciin- 
tiezi, [«Ca sufletul filosof nu numai cum, si ce s'au facut, ce 
«si pentru ce asié s'au facut, cercetéza »]. [«Ca toata prostimé, 
«lucrurile vedind, precum sint le sciu, iára £losoful, din ce si 
«pentru ce asié sint, cunoásce»]. Deci de vréme ce si eu (pre- 
cum mi se páre) urechi bine ascullatoáre am aflat, si tu pre- 
cum gura adeverul graitoáre sa fii nemerit adeverit sa fii, si 
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precum eu a povesti nu me voiu lenevi, asió tu in pomenire a 
le alcatui nu te obosi, [«Ca voroáv'a frumoása la cei cunosca- 
«Lori de mar mai sfersi, anco mai placuta ar fi; iára cei necu- 
«noscalori mai táre duicétia in basnele babesci, de cat in sen- 
«tentiile filosofesci, áfla »]. Anteiási dáta dára, o priiátine ! pri- 
cin'a tacerii méle au fost, coci («In uréche de pizma imbumbacáta 
«si de zavistie astupáta, nici buhnetele caldararesci, necum line 
«cuvintele filosofesci, a rezbate pot»); [«Coci mái pre lesne s'ar 
«audi voroáv'a intre ciocánele caldararilor, de cat intre multe 
«gloáte a varvárilor»]. lára a do'a si cé mai gré pricina au fost, 
coci nu a tuturor socoléla éste, cà pentru ce nu sciu sa se in- 
sciintiéze, [«Macár ca fiete cine din fire a sci poftésce, dar cei 
«mai multi cevà nesciind, precum cevà nu scie a se dovedi nu 
« priimésce sl: ce peniru cà ce le place si ce poftesc, acéi'a asi 
audi se nevoesc. Asijderé nu atata peniru hirisia fiinti'a Strulo- 
cámilei a se insciinlià, pre cat cine cevà impotriv'a lor, si dupo 
poft'a adeverului và gral, a insemná se silesc. Ca acel apofasis- 
técos cuvent: el au dis, asió và, asié poruncésce, aóvó aráta ca 
nu ce mai de folos, ce ce mai placut le éste, acéi'a sa'si aléga ; si 
asié voroáv'a mé nu de ascutite, ce de captusite urechi ar fi lo- 
vil, [«Si ce mai máre nenorocire a fi poáte, de cat cand nici cel 
«Ce bine vorovésce nu se intielége, nice cel cel aude, cuvintele 
«de bune si de réle nu-i alége»]. De cáre lucru la cei cu so- 
cotéla, (« Mai cu sufferire si mai cu cuvinire éste, in munti hor- 
«murosi, codri umbrosi, in slanci pietroáse, pesceri intune- 
«coase, intre pareti zugraviti si zidiuri cu iádera acoperiti, cu- 
«vinte a fáce, de cat intre oámeni cárii cuventul adeverului a 
«audi nu le pláce»]; coci'intre locurile pomenite, cinevà glásul 
de 'si-ar slobodi, in urm'a glásului vaile, codrii, muntii, paretii, 
zidiurile, acéiasi disa ar poftori, si de war adáoge, in cáilé nici 
ar scadé cevà voroávii cuvioáse. Cáre lueru, la urechile dupo pla- 
cére a audi deprinse, impotriva cade, ca de respund, respund 
cu urgie; iára de tac, tac de pizma si de manie. Dára de vréme 
ce in singuratalé oámenilor si in tovarasii'a sciintielor, acii, nu- 
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mai amendoi ne aflam, ori pene unde proasta sciinti'a mé s'ar 
intinde cu buna nedéjde, si fora nici o primejdie a alergá, si 
ori ce innodat s'ar paré, a dezlegá nu me voi sii. [«Ca de nepriiá- 
«linul intielept éste de laudat, cu cat mai vertos si priiátin si 
«intieleptul và fi mai de ascultat si de imbragásiat»]. Cu a 
Vulpei sicuíta, cotra toata public'a, priintia, jára asupra mé, cà 
vre O ura sa poáta aduce, cu máre nevointia numele mieu si a 
filosofiii méle la mijloc sau adus, Cárii de la mine, cé adeveráta 
si chiára a Strutocámilei fiintia hirisiie sa le aret, inainlé ataté 
gloáte m'au chemat. Cotra cárii in cevà nerespundind, pricin'a 
tacerii si siiÁlii méie mai sus deplin ti-o am povestit. Iára 
acmú, pre cat pulerile im vor agiulà, numele si firé Struto- 
cámilei, eum mai pre scurt si mai aévé au dejgheucà me voi sili, 
[«Coci nu didascalul, cárile in toáte dile in scoála invatia, ce 
«cel'a ce a ucenicilor cu invrednicii si inveliaturi impodobésce 
«viália, fericit si la nume vestit ésto si a f1 se cáde»]. 

Unul dintre cei a firii taleuitori dice ca a numerelor numire 
si cunoscinlia éste mesur'a a necunoscutei firi; iára altul dice 
ca éste faclii'a si lumin'a a fiintii lucrurilor; amendoi dára, pre- 
cum se cade, la radecin'a adeverul au alins si la vervul adeve- 
rátei cunoscintie au ajuns; [«Ca cine adeverul de la radecina 
«cérca, sciinti'a in vervul inaltimei áfla, si cine adeverinti'a de 
«gios intréba, cunosciinti'a de sus ii respunde»]. Bine dára si 
dupo regul'a adeverului, iárasi dic, vrédnicii acei'a filosofi au 
grait, de vréme ce tot numele hirisi scurta hotariré lucrului éste. 
Deci numele Strutocámilei din doás numere, din Slrutiu adeca, 
si din Camila alcatuit éste. Asijleré din doáe féliuri, adeca din 
dobitoc si din pásire este impartit, (inse de éste in lume pásire 
cà acéi'a, cáré hirisi numai Strutiu sa se chéme) ; deci a acestor 
doáe dihánii hirisiile impreunand, firé jigánii, pentru cáré intre- 
báre se fáce, pre lesne a desfáce si a cunoásce vom pulé. Asij- 
deré pre fietle cáre dihánie, prin céle patru firesci pricini cer- 
cand, fiete cáré cat si ce cu dobitocul acest'a imparte, chiar vom 
puté pricépe. Asié dára Camila éste dobitoc in patru picioare, 
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mugitoriu si din fire spre ridicáré sarcinii oranduita; deci cal 
éste despre parté pricinii facatoáre, aévé éste, ca cà si alalte in 
pantece se zemislésce si in vrémé cadiuta firésce se fáta. Cat 
éste despre parté materiásca, éste cà si alalte dobitoace, din carne, 
singe, oáse, vine, piéle, per si alalte cate la materie se cuprind’ 
Cat éste despre pricin'a formei, precum din alalte dobitoáce cu 
multul se deosebésce, se aráta. 

Antei ea unele sint eu un ghib numai, iára altele cu doáe; 
la cap mica dupo mámin'a trupului ce poarta, picioáre inalte 
si la genunchi bolioáse, la talpa láta si fora unghi, la copita 
ingemenála si cà gascele pe de desupt impelitiáta; la coáda 
seurta, dupo lungimé trupului mesurand ; (coci coád'a la dobi- 
toc antei éste pentru frumsétie, iára a do'a, cà pe unda cu ca- 
pul si cu picioárele nu ajunge, pentru aparáré de musce cu 
coád'a sa agiunga); la per crétia ca Arápul, dára moale cà bun- 
bacul; de la grumazi pene la piept éste flocoása si coám'a in- 
drépt de la gusia in gios spre gútlej purcéde. Tára peste tot la 
stal, de cat alalte mai mare, iára de cat Filul mai mica, éste. 
Iára cat éste despre pricin'a seversitului aévé éste, (precum si 
mai sus am dis), ca firé spre ridicáré sarcinilor gréle au oran- 
duit'o. Nici aspru sa ti se pára, o priiáline ! acest cuvent pen- 
tru pricin'a seversitului, ca macára ca aciasl'a pricina Jthicai mai 
mult de cat Fyzicai slujésce, inse adeverul asié se adeverésce, 
nevola omenésca in fire pricin'a seversitului au aflat, si precum 
die unii, preste chitél'a firii; [«Inse mestersiugul, fetul nevoii fi- 
«ind, nevoi'a antei ce-i mai pre lesne, apoi ce-i mai cu greu si 
«mai de folos au allat»]; inse nu de tot impotriva firii, nicj 
preste puterile ei a sari poate, niei oranduiál'a lesniri a'i muta 
ispitésce; ca ce meșter ar fi acel'a, cárile grindi de fier ar ridicà 
si cu cue de lemn le-ar intari; sau cine sfégnic de seu si luma- 
náre de argint ar fáce; de unde aévé éste, ca ce firé spre les- 
nire impragtiial au lasál, acéva mestersiugul cu adunáré spre 
seversire le-au adunat. De cáre lucru la Camila de socotit éste : 
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antei ghibul in spináre rídicat, pentru cà de greuimé sarcinii 
mijloc’ pre lesne sa nu i se indoiasca. 

A do'a la dins'a éste de luat in sáma, perinutiele intre pi- 
cioárele dinainte si in pulpile picioárelor denapoi, in cárile, 
cand pentru incarcáré la pament siéde, cà cum in nisce piros- 
tii cu trii pieioáre, intr'acéle perinulie se sprijenésce, pentru cà 
adése culcaré si ridicáré si greuimé, cáré in spáte o indésa , 
pieptul si pulpile sa nu-i julésca, nici piélé rapindu-i in cevà, sa 
0 betejásca. 

A tri'a éste la dins'a de socotit marimé trupului si pucina 
mancáré si incarcáré stomáhului si máre rabdáré , cáró de 
séte in vréme caldurii áre, pentru cà si hrán'a fiindu-i pu- 
cina si robdáré mare la séte, pre la locurile, cárile mancáré de 
in bisiug si beutur'a in biv nu se áfla, mai rabdatoáre si mai 
trebuitoáre sa fie; [«Ca acel'a éste mai trebuitoriu, cárile la 
« vréme de nevoe éste mai rabdatoriu »]. 

Acésté dára in Camíla firé ascundind, nevoi'a si mestersiugul, 
din fire asié si spre acest'a sfersit sa le fie oranduit sfitésce. 
Iára de toáte mai pre urma de socotit la Camila remane, cà 
dupo marimé trupului micsiorimé sufletului, si dupo araláré tru- 
pului prostimé duhului ce áre; ca un copil de siépte ani, sau 
si mai mic, siépte Camile, sau si mai multe, dupo sine a trage 
si incotró voi'a ii éste a le intoarce poáte, iára de multe ori, in 
locul copilului, un magáras aciast'a slujba a seversi si catevà Ca- 
mile dupo sine a insirà poale, cárile cat sint si cat pot de s'ar 
puté cunoasce, lucrul intr'alt chip s'ar templà; [«Ca unde a so- 
«cotélii si a mintii rádie nu lucese, duhurile puterii puçin pro- 
« copsese ul, Acest'a lucru, in dobitocul acest'a, chiar aráta ca firé, 
nu dupo marimé trupului, duhurile in eumpen'a atocmirii au 
impartit; ce la stervul maminos si vertos, duh logos si fricos 
au pus; [«Ca putéré trupului eat de vertoása rídica, 'impinge si 
« strînge, cat de mai mult ar puté, doi sau trii; iára cel putér- 
«nic la socoléla cu miile pre altii coversiésce »]. 

Deci intr'acesa chip Camíl'a find, toate nevoile si greutatile 
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ce tráge, nu peste voe ce peste sciintia, suffere; in care lucru 
láud'a vrednicii sufferélii sa agonisásca nu poate; [«Coci acel'a 
«ce simte, iára nu cel'a ce nu simte, a sufferi se dice; si cel'a 
«ce putéré spre izbanda harnica a fi isi cunoásce si nu'si izban- 
«désce, iára nu cela ce slabiciuné nepriiátinului nesciind , de 
«frica se continésce, rabdatoriu se numésce nl Anco mai cu dé- 
dins, si precum adeverul se are, ca Camil'a, nu coci nu poále, 
ce, precum am dis, coci nu sie ca poáte, i se páre ca 
de-ar puté, vre odáta pre cei ce o innecajesc, tot si-ar 
izbandi; de cáre lucru in sciinta ei, slabiciuné duhului, pu- 
terile trupului neclalind, numai cu pizm'a si innedusiál'a re- 
mane. Cáré macar ca in viátia (precum unora pláce) dic ca 
nu o uita; inse iárasi in viátia izband'a, pentru pricinele cá- 
rile am dis, a'si rescumparà nu se invrednicésce. Acésté dára 
cand pre scurt, o iubite priiátine, in Camíla si in firé ei asié se 
socotesc, si cu tot adeverul asié si sint; deci pentru aciast'a maj 
mult voroáv'a a lungi parasindu-ne, la Strutiu pásiré sa ne in- 
loarcem. 

Asió dára giumatáté dobitocului acestui'a in Camíla aévé are- 
tandu-se, acmú cu alt mijloc, giumatáté ce remane in Strutiu pa- 
siré sa o cercam, si iárasi prin céle patru a firii pricini, ce, 
cum, din ce si pentru ce éste sa o aflam. Deci la acest'a lucru 
antei cà astrologhii sa fácem se cade, cárii céle adeveráte firesci 
si ceresci trupuri mai curat vrend sa aréte, nisce fiinlie din so- 
cotéla si nisce trupuri si locuri, cárile niei in ceriu, nici in fire 
se afla, pun; dupo aciast'a dára socotéla, a fi sa dicem si cu 
minté sa suppunem, precum in fire se áfla o pásire máre, cu 
péne, pedéstra si nezburatoáre, sau un dobitoc cu doae picioáre, 
si se oáa; hrán'a, in loc de grauntie, érba sau carne, sa'i fie 
piátra, foc si fier; si asió, pre ciud'a lumii, aciast'a prin prici- 
nele firesci de amenuntul sa o ispitim, cà oare ce pentru din- 
s'a adeverul si socotél'a ce ne và aretà sa oblicim. Pre cat dára 
éste din parté materiásca, se véde ca nu piátr'a, lut sau alt me- 
tal, te carne, singe si alalte lucruri, de materie dihaniiasca áre. 
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Pre cat din pricina facaloáre éste, antei in ou se zemislésce, se 
oa, clocésce si apoi puii cà alalte pásiri din oáa isi scoáte. Tára 
cat despre pricin'a formei, multe si aspre discoli áre, pre cáré 
binisior de o vom socoli si in cumpen'a socotélii drépte de o 
vom cumpeni, mai mult spre a firii ei cunosciniia, de cat alal- 
te, ne và agiutà. Form'a dára, párte ii éste de pásire, ára par- 
te de dobitoc; de dobitoc dic, coci pedéstra, nezburatoáre si pre 
fácia pamentului, iar nu in aer amblatoáre; talp'a ii éste cà de 
Camila, cu copita impreunáta , iára nu cu unghi si cu dégete 
despicáta; in spináre ghib in sus rídicat cà Camila äre, la gru- 
mazi lunga si intoarsa, la picioare inalta si la genunchi botiodsa 
éste; la cap mica si la bot intoarsa, nu plise de pasire, ce bot: de 
dobitoc poarta. Coad'a in sus intoarsa, crétia si.tufoása ii éste; 
rar si departe pasiésce, prin cet si lin pásii isi clalésce. Acésté 
toate din form'a Camilii indatorita a fi dováda nu,trebue ; iára 
din form'a pásirii indemanata a fi numai pénele o aráta; in loc de 
fulgi, tulée si in loc de peri, péne 'si au luat. Acésté deg, la un loc 
impreunandu-le, pentru a pátr'a pricína, cáré éste a seversilului, 
cum vom pulé, vom giudecà. Deci pre cat cu socotél'a a agiunge 
putem, dicem ca firé intr'aciast'a jigánie, un lueru mijlociu au lu- 
crat; coci trupul máre asemenand Camilei, cu mici pénele arí- 
pilor pásirii in aer a se ridieà nu poate. Asijderé slab trupul pa- 
seresc, sarcina dobitociasca si a pohoárái greuíme a sulferi si a 
purtà nu poate; de unde aévé éste ca nici firé spre acéslé au 
toemit'o, niei mestersiugul si nevoi'u au sto ; de cáre lucru un 
lucru numai ar seversi poate; (coci firé cevà inzadar si inde- 
siert nu fáce); inse de éste de crediut cuventul unor'a, cárii dic 
precum jigániía aciast'a in stomáhul seu fierul amistuind si o- 
tielul in mátie-si topind, pre urm'a ei, cei ce aciasla tréba de 
grija au, gainátiul la un loc il string, pre cárile meşterii, de a- 
dó'a-oára fierbendu'l si in materii'a si forma dintei intoreóndu'], 
fierul cel vestit, ce-i dic meschiul vechiu, sa fie alegénd; din 
cárile odaneoára, poveslese, precum oáa de fier pré mulle sa se 
fie facut, cárile si pene asla-di in camerile imperálilor, rentasi- 
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tia se pazesc si se áfla; inse aciast'a socotéla, macar ca pre la 
mult de adeveráta se tine si se créde, [« Dára misieli'a lumii 
«aeesli'a atata cu vrémé lucrurile stramuta, cat céli'a ce unii 
«odata cu manule le apipaià, cu picioárele le calcà si cu ochii 
«le vidé, acelési acmú, altii audindu-le, in loc de basna si de 
«minciuna a fi sa le Lie»]; inse noi acelor'a ce ispit'a prin seri- 
sori a oámeni de lemeiu nu se pomenésce, nici acmü ispit'a 
dupo cuvinte cinevá a aflá se invrednicésce, lucrul in prepusul 
schiplieese lasam; si asié nici spre acesl'a sfersit din fire Strutiul 
oranduit a 11 nu se adeverésce; de cáre lucru din lagádu mar- 
turisiré adeverului aducénd, dicem : — Jigániva aciasl'a, dobitoc 
cu patru pieioáre nu éste, pásire zburatoáre nu éste, Camila nu 
éste, Strutiu aplos nu éste, de aer nu éste, de apa nu éste; 
de unde iárasi dicem, ca cé adeveráta a ei hotarire, aciast'a 
poate fi: Siruto-Cámil'a éste Tragh-eláful firii, (coci éste la filo- 
sofi altul al chitélii), cárile dintr'ambe monarhiile éste, si éste 
si nu éste; éste, dic, coci adeverat intre lucrurile firii ciuda cà 
aciasUa se afla; nu éste, dic, coci nici dintr'un ném a fl, socolél'a 
nu adeverésce. De cáre lucru, o iubite priiáline, insemnáré má- 
relui acestui'a nume alta nu suna, fora numai hirisia himera ji- 
gániilor, Irmafroditul pasirilor si Tragh-eláful firii. 

Deci aemü lucrului , caruia némul, chipul si toáta vrednicii'a 
firé i-au lagaduit, oáre cu ce obraznicie, sau mai adeveral sa 
die, cu ce nebunie cinevà din voi'a sloboda sau din mestersiug, 
spre vre o vrednieie a o dich ar indrazni? [«Ca mai pre lesne 
«ar fi, cinevá gandácii ingingand, pamentul cà cu boii in plug 
«sa áre, de cat vre un bine sau folos a agteptà de la acel'a, cá- 
e rile niei din fire vre un dar, nici din pedépsa si din invetia- 
«(ura vre o vrednicie áre»]. Acestiva socoléle, o priiátine, eu a 
unora ganduri impotriva simtind, spre asié de adunca tacére 
mam lasát, si de nu voju cumvá proroc minciunos esi, si un 
prognostic a fáce, macára ca nu fora siiála, voiu indrazni: De 
odáta a Corbului sylloghizm se va intari, si sententi'a Cucuno- 
zului se và plini, si Strutocámilii in cap coarne cà a boilor ii 
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vor rezsarl si in scaunul vredniciii se va sul. [« Ca furtun'a, cand 
«và sa trantésca, anlei ridica, si norocul antei ríde, apoi plan- 
ge»] Numai vrémé, (cáré oglind'a éste a lucrurilor viitoare), và 
arelá precum si sylloghizmul éste sofistic , si sententii'a rezsu- 
fláta, si Strutocámil'a, din odihna in necaz, din fericire in pri- 
caz, si din ce éste in ce nu éste, và tréce. [« Ca Guziului orb, 
« fericita ii éste viáti'a, cand in intunérecul suptpamentului am- 
«bla, iára cand pre fáci'a pamentului ése, nu mai curend rádie- 
«le soárelui il incaldiesc , de cat unghile Blendéului il sfri- 
« delesc sl, 

Brehnácé, acésté toate de la Lup cu buna uréche ascultand si 
cu intréga socotéla intielegénd, singura din sine, precum cuvin- 
tele Lupului adeveráte 'si pline de intielepciune aa fie, cunoscú. 
Asijderé, precum cà un deplin filosof toata apori'a au dezlegat, 
si cé hirisia hotarire Strutocámilii au dat; inse mai de nainte 
sfáturile, cárile intre Corb si intre Cucunos se facuse, sciind, 
anco mai táre, de iute adulmecáré Lupului se mirá; [« Coci sem- 
«nul intielepeiunii éste, cà din céle vediute sau audite, céle 
«nevediute si neaudite a adulmecà, si viitoarele din céle tre- 
«cute a giudecà»]; de cáre lucru, siiál'a si tacéré Lupului, nu 
din pizma sau dintr'a inimii impietrosiére, ce din drépta a in- 
tielepeiunii regüla a fl, pricepü; [«Ca tacéré, sau la vréme a in- 
« tieleptului graire, a multor'a pilda si invetiatura, iára a nebu- 
«nului bolbaitura, siie ura, iára a altor'a scarandavitura, éste»], 
de vréme ce a Corbului inima baté, cà Strutocámil'a intre pá- 
siri dupo dinsul, iára intre dobitoáce locul cel mai de sus sa 
tie. Asijderé sciiá, ca nu numai filosofi'a Lupului, ce nici sfá- 
tul a toáta lumé, din minté ce apucáse sa'i intoarca cu putin- 
tia nu éste. [« Ca inim'a in pizma imprietrosiáta, sau dupo voi'a 
«sá a ispravi neputend, de necaz se topésce, sau ori cand ar 
«puté, reul a fáce nu se indoiásce»]. 

Acésté Brehnácé in sine asié chitindu-le si socotindu-le, pene 
mai pre urma socotél'a intr'acesi'a chip isi asiediá : [« Ori ce 
«spre binele si folosul monarhii éste, aciast'a a aretà si a gral 
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«se cade»]; iára de vor fi urechi cà acélé asiési de tot ade- 
verului neascultatoáre , si inimi nici cum folosul de obste pri- 
mitoáre, pecátul in cap si ocár'a in obrázul lor sa fie. 

Asié díra Brehnácé, de la Lup despartindu-se , antei cu Cucu- 
nozul se impreuná, carui'a toáta intielepciuné si filosofii'a Lu- 
pului ii povesti, si precum  adeveráta holariré Strutocámilei au 
dat, impotriv'a a cariiva alta socotéla mai táre si mai adeveráta 
sa se gasásca cu pulintia nu éste. De unde tot lucrul aévé se 
fáce, ca minlé Corbului gresita éste, si de ce s'au apucat, sau la 
cap a scoate nu vá puté, sau de vá puté, peste pucina vréme si 
lucrul se và stricà, si in loc de láuda asupra-si, ura si hula de 
la multi và lua; («Ca o mie de lucruri vrédnice, de-abié láud'a 
«dobendesc; iára numai unul scarnav, in véci nespaláta cinstei 
«si numelui, grozáva aduce páta»] cáré pré tardiu, sau nici o- 
daneoára din gurile nóroádelor si din sioptele gloatelor a o 
scoate nu và puté, [«Coci din fire muritorilor aciast'a éste dáta , 
«cà binele pre lesne, iára reul cu anevoe sa uile; si láudele 
e Cuivá pre harlie, iára hülele pre táble de aráma, sa le scrie»]. 

Acésté si altele cà acésté Brehnácé cotra Cucunoz vorovi, 
socolind precum antei pre dins'a din cé véche si stramba so- 
cotéla và puté intoárce, si deciià amendoi impreuna mergénd, 
si pre Corb la cálé dreptatii si la lumináré adeverintii a 
duce sa nevoiasca ; [« Coci Brehnácé, mai de folos a fi, cinevà 
«ale sále hotára pe dreptate a pazi, de cat toáta lumé liranésce 
«a agonisi, socoliià »]; ce in zadar cuvintele si in dar nevoin- 
tiele isi pierdú; de vréme ce Cucunozul dicé, precum prin carti 
si mijloce de credintia adeverit éste, ca Pardosul, Vulpé, Ursul, 
Rísul si alálte ale lor rudenii, cuventul lor a priimi si sententii'a 
lor a intari gát'a sint; si anco de và fi cinevà sfátului acestui'a 
imponcisitoriu, pré pre lesne alta cále ii vor aretà, pre cáré, si 
vrend si nevrend, ii va cautà a mérge; [« Ca unde éste sila ti- 
«ranésea, nu se cérca pulinti'a firésca»]; si mai cu dédins 
pentru Lup si pentru Ciacal, cárii singuri numai poate in- 
tralta socotéla sa remae. Deci de Ciacal pucina grija éste, o ji- 
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gánie si de stát si de sfát pucina si mica fiind; iára pen- 
tru Lup, de vom vide ca la gand nemutat si la fire ne- 
schimbat remane, de odata precum sfáturile lui priimite ne 
sint, ii vom arelá; iára cand la vrémé alegirii lucrului vá 
fi, alta tréba intralta parte ii vom aflà, pene sfátul se và 
ispravi si hirográful de man'a tuturor se va iscali; iára dupo 
acéi'a adeverit sint, precum Lupul la bárlogul seu cu odihna 
a traì bucuros va fi; [«Ca mai fericit éste cinevà cu strimt 
«tráiu la lócásiul seu, de cat cu toále desfalarile in cásele 
«Slreine»]; iára amintrilé, precum impotriva ca se clatésce del 
vom simü, buna nedejde am ca Pardosul, cu multe pestri- 
ciunele si picaturile lui, và aflà ac de cojocul Lupului. 
Brelnácé iárasi dise: — Eu frate asi sfatui cà si tu de a- 
ciasta socoléla sa te parasesci, si amendoi impreuna si, pre 
Corb de la acest'a lucru al dezbarà sa silim ; [«Ca mai de 
«láuda éste o inima tulburáta a impacà, de cat o respubli- 
«ca a lulburà; ca tulburaré a nebunilor, iára impacáré a 
«intieleptilor mestersiug éste»]. Si cotra acésté pomenésce, 
iubite frate, ca Pardosul si toata semintil'a lui, credintia n'are, 
a carula nu numai scrisorile si cuvintele, ce asiési nici lu- 
crurile de crediut nu-i sint; [«Ca a cui cuvintele nu se sta- 
«ruese, cu anevoe lucrurile i se vor starui; si cine necre- 
«dincios éste in voroáva, viclén va fi si in lucruri»]; si pre- 
cum piélé cu multe picaturi éste picáta, anco mai cu mult 
viclesiuguri inim'a ii éste vergáta; [«Ca inima vicléna, antei 
«din minciun'a cuventului , apoi din viclesiugul lucrului se 
« vedésce el: cárile precum asta-di prietesiugul nou, asió maine, 
sau poimane vrajmasii'a véche, si precum acmú plecáré cápu- 
lui, asió afland vréme rídicáré násului , và aratà. Iára acésté a 
Pardosului de nu vii pomeni, frate, cuvintele méle, precum o- 
dáta ti li-am dis, din minte sa nu "ti ésa. Ca macar ca tu la trup 
mai chipes si la stát mai inalt esti, dára eu si de versta mai 
betran, si de pedepse mai dosedit si mai ispitit, si de cái 
mai multe si mai departe si de tieri mai streine si mai late, 
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mai asudat si mai zbuciumat sint; in cárile si mai multe am 
vediut, mai multe am audit si si de mai multe mam insciin- 
tiat. [« Ca adeverat buna éste sciipti'a audirii, dára mai adeve- 
«ráta éste ispita viderii»]. 

Cucunozul acésté toate in loc de básna si in buigaituri de be- 
tranétie le luà; [«Ca basn'a la proşti locul istoriii, margaritáriul 
«la porci, prétiul orzului, siuerul la cioban , cinsté muzicai, si 
«sfátul bun la inima ré, tot o socotéla au»]; cárile cuvintele 
Brehnácii céle cà graul alése si cà spicul culése, cà plév'a su- 
flandu-le si cà paele preste arie maturandu-le, intr'acest'a chip 
i le intoárse: — [«Betranétiele, o frate, si multa trud'a in 
«tinerétie mai mult de oJihn'a trupului, de cat cinsté si ago- 
« nisil'a numelui cérca at de cáre lucru socotesc, ca nu ce do- 
résce cinste, ce ce poftésce odihn'a areti si inveti, si a me mi- 
rà destul nu pociu, cum nici-cum in parté monarhiii noastre 
tii? Si cum intr'acest'a sfat dobitoácele stibl'a finicului sa apuce 
cu totii noi am puté priimi? Si cum cinsté si sláv'a Vulturului 
aciast'a ar puté sufferi? Au nu scii [« Ca agonisi'a numelui mai 
«mult eu indraznél'a de cat cu siiál'a se dobendésce ?»] Au nu 
pricepi [« Ca schintei'a amnáriului, pene a nu se stinge, iasc'a 
«aprinde, iára stingéndu-se, a do'a si a trii'a lovitura poftésce ?»]. 
De cáre lucru noi acmü vréme de tréba si dupo pofta afland, 
cum vom puté, vrémé prelungind, dárul norocului in par'a focului 
sa aruncam ? Ca bine scii, [« Ca pre cat éste de iute la curgere 
«punctul vremii, anco mai iuti sint mutarile lucrurilor in vré- 
«me»]; si nu trebue cinevà a te invetià, de vréme ce: [« Pre- 
«cum chipul, norocul mii de mii de obraze sa fie avend, si in 
«mii de mii de féliuri pre muritori in tot ciásul sa fie magu- 
«lind »], adeverit esti. Au nu de cu vára stepánii cáselor de 
iárna grijindu-se, toata zalaráo'a trebitoáre in jienitielo si came- 
rile sále gramadesc? [« Ca ce da vrémé, nici avutii'a, niei nevointi'a 
« poate cumparà»]. lára cate primejduitoare in vrémé viitoare 
mi-ai pomenit, acésté anco nu tagaduesc; [« Ca cine vre odáta 


norocul supt lacáta si norociré in láda 'si-au incuiat ? Sau cine 
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«lot cu acéi'a fortuna in viátia sau slujit, de caré vre odáta 
«sa nu se fie necajit»]. Ce a muritorilor mai mult aciast'a le 
éste hirisi'a, [«Cà in diwa norocului sa'si aréle vervul cor- 
e nului, iára in diu'a nenorocului de nevoe sa suffere si scoá- 
«teré ochiului»]; de care lucru asié socotesc, intr'aciasta dáta, 
nici cum biruinti'a la dobitoáce sa nu remae, (macár si ade- 
veru] partag si impreuna nevojag sa le fie!). [«O furtun'a bu- 
«na, (de éste in lume vre ona adeverat buna), cum si táta 
«Si maica, si sor si frate fortunei réle esti, caré pene intr'ata- 
«Pa pre muritori buiguesci, imbeti si nebunesci, cat si spre 
«lábar'a adeverului , desfranáte ostile nebunelor sále socotéle 
«a'si slobodi nu se rusinéza!»]. Deci acmü, frate, in nemica 
cevasi de cuvintele Lupului imblaznindu-te, si nici o zabáva 
la mijloc puind, impreüna sa ne sculam si la impreunáré 
Corbului sa mérgem, pre cárile si de laudaroása filosofii'a 
Lupului sa”! inseiintiam; si de cilà lucrul mai cu caldura si mai 
cu nevoinlia sa apucam. Te Ca nu mai puçin zabáva prin lene- 
«vire stelpii monarhiii, de cat cfártán'a madulárele trupului 
«scutura »]. 

Brehnácé, macár ca cu greu iusioare cuvintele Cucunozului 
audiià, si cu grétia aspre voroávele si spurcáte blastemurile a- 
supr'a adeverului sufferiià , inse intr'alt chip a fáce nici avend, 
nici putend, sculandu-se cu Cucunozul impreuna, la Corb se 
dusera; inainté a carui'a Cucunozul, dupo co toate cuvintele Lu- 
pui *), dé fir-a-per poveslí si anco de cat erà, cu oxíile, varfile 
minciunilor le mai asupri, cu apostrofurile lingusiturilor ale do- 
bitoácelor lucruri de cat erà mai micsiurá, si cu perispomenile 
mendriii sláv'a si numele zburatoárelor preste ceriuri rídicá , si 
multe de vent pline cuvinte rezsuflá ` impotriva a toata soco- 
télla drépta, gándul si fapta Corbului pre cat mai mult putü, 
a abáte sil [«Ca ce éste la muritori mai pre lesne de cat cu- 
« ventul reu a grai? Si ce éste mai cu greu la peminténi, de 


*) Credemu co este a se indreptà: Lupului. 


PARTEA If. 99 


«cat cuventul adeverului a dice si poft'a dréptei socotéle a fáce »]. 

Corbul asijderé inima cà acéi'a avend, cáré de-ar fi préceput, 
precum cinevá din gândul seu sa'l abáta s'ar nevoi, acelui'a cu 
tot mijlocul puterilor sále impotriva sa i se pue, cu cal mai 
vertos si cuvinte spre placére si indemnáre dupo a sà vrére de 
la Cucunoz audind, poti créde ca cu im'a *) ar fi saltát, si dupo 
sfatuiré placuta s'ar fi plecát ? [« Ca la inim'a stelpita si impie- 
« trita un cuvent dupo placére, de cat 1000 de talanti, mai placut 
«éste»]; inse [«Unde lumin'a adeverului lovésce, ori cat de 
«grosi ar fi paretii indréptnieiii, de nu peste tot, dára oáre ce 
«záré tot strabáte»] ; de cáre lucru Corbul ale Lupului, de cat 
soárele mai videráte si de cat lumin'a mai straluminate si mai 
adeveráte cuvinte audind, pre cárile in cumpen'a socotélii 
tragéndn-le, intr'acest'a chip cotra Brehnáce si cotra Cucunoz 
voroáva facú : — [«Fericit ar fi acela, o priiátinilor si soci- 
«ilor méle, a carui'a impotrivnici si nepriiatini fora putinti'a 
«luerurilor, dára de trei ori mai fericit ar fi acel'a a caru- 
«d'a vrajmási fora agiutorinti'a sfáturilor ar fi»], si de vréme 
ce in cápul imponcisietoriului voii noastre, socotéle asié de 
drépte si sfáturi asié de ascutite se afla, alta cevà mái mult 
nici a dice, nici a fáce avem, fora numai Cerescii nostri sta- 
panitori inimile alaltor'a sa impietrésca si urechile mintii sa le 
astupe, cà nici glásul a'i audi, nici sfátul impotriva a'i ascultà 
sa poáta. [«Ca mai multa nedéjde de biruinta in lips'a sfátului 
« vrajmásiului, de cat in mult numerul, táre man'a si ascutita 
«sábii'a ostásiului éste»]. lára de vréme ce impotrivnic sfétnic 
si imponcisietoriu vrédnic cà acest'a a avé din noroc ni s'au 
templát, in cevá cu inim'a sa nu scadeti ve poftesc. [«Ca cu 
«cat luerurile mai cu anevoe si mai cu multa nevointia se do- 
«bendesc, cu atata mai cu mult se láuda si mai cu cinste se 
«slavesc al, Deci eu aciast'a am socotit dinceput si aciast'a voi 
tiné sau pene a traì, sau pene lucrul inceput voi seversi, adeca 


*) Credemu co autorulu a voitu sa serie: inim'a. 
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syllóghizmul odáta la mijloc pus sa se intarésea, si Strutocá 
mil'a spre cinstó epitropiii rídicéndu-se, de la toti vrédnica sa se 
cunoásca. [«Ca mai fericit socotesc a fi acel'a, cárile intro su- 
«ghiliáre duhul 'si-ar sfersi, de cat cel'a, cárile ce odata au giu- 
«ruit, pene la moarte giuruinli'a a plini, pre cat va puté nu 
«se và nevoi»]. Cáre lucru precum l'am inceput, asió a'l seversi 
doáe pricini indemnatoáre si amendoáe precum socotesc folosi- 
toáre sint : Un'a ca al nostru, iára nu al dobitoácelor sfát inta- 
riré luand, ori cum ar fì, titulul intielepciunii si numele vred- 
nicii lúnga monarhii'a noástra va remanó. [«Ca intre impera- 
«ti si monarhi nu mai gios se tine cinsté sfátului divánu- 
«lui, de cat biruinti'a nepriiátinului in mijlocul meidianului»]; 
all'a, coci despre parté noastra intre dinsele, pre Strutocá- 
mila epitrop Leului puind, sau de tot supt putéré noastra le 
vom luà, sau tot dé un'a intre madulárele trupului monar- 
hiii lor galciáva neparasita si tulburáre neodihnita , si mai pre 
urma razboáe si morti vor fi si se vor scorni; si asié, (pre- 
cum bine scili, ea moarté unor'a éste viáti'a altora), noi cu 
singele lor ne vom ingrasié, ne vom intarl si puterile ni 
se vor innol [«Ca nici odaneoára norociré si mariré unui'a, fora 
«nenorocíré si micsiuráré altuií'a a fi nu poáte»]. Inse pen- 
tra tain'a, cáré aemü in inimile noastre ascunsa sta, nici Lu- 
pul, niei alta jigánie scire sa aiba, pene cand pre cei mai 
de frunte, dintre céle cu patru picioáre, mai binisior vom is- 
pili; [«Ca lucrurile gréle, pre cat sint mai tainuite, pre a- 
«taa es mai iusioáre, si sfátul descoperit, pre cat ar fi de 
«folos tainuit, pre atat'a ése de stricáre in gloáte dezvelit »] ; 
ca pre cei mai alesi dintre dinsii dupo voia si inima noá- 
stra plecandu-4, cu cei mai de gios a ne respunde pre lesne 
ne va fi. 

Din monarhii'a dobitoácelor erá cinci jiganii, cárile la acé 
adunáce si mai de frunte si mai de cinste erà, adeca : Pardo- 
sul, Ursul, Lupul, Vulpé si Camil'a, (pentru cáré mai pre 
urma toata rascoál'a si vrajb'a cé- máre intre doáe monarhii 
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s'au scornit, coci mutand'o din Camila in pasire si adaogén- 
du'i, la urechile ciute, coárne buoráte, numele in Srutocámil'a 
ii mutára). Pre lunga acésté erà si Ciacálul; inse acesta nu 
intratat'a socotéla se tiné. 

Acéste cinci jigánii in locul a toáta vélfa si in chipul a 
toáta stem'a a alaltor cu patru pieioáre erà. Intrinsele toáta 
láud'a in chivernisála si toáta nedéjdé in nevoi si primejdii 
li se sprijeniià; [«Ca precum pe stelpii mai grosi si mai ver- 
«tosi toáta urzál'a cásii se sprijenésce, asié in palru sau 
«cinci, sau si mai multi, toáta otcarmuiré publicai se odih- 
«nésce»]. Jára pricin'a a alegirii acestor cinci jiganii au fost, 
ca anco de pe vrémé galcevii cu Vidra si eu Bótlánul, intre 
densii atata glogozála si amestecatura precum se scornésce 
vedind, socolira, [«Ca in gurile multe pucine sfáturi de jis- 
«práva sint, si in voroávele delungáte gresiála a nu se fáce 
«peste pulintia éste»]; si pentru mai cu fora glogozála lucru- 
rile sa scuture si mai pre lesne la un cápet sa le scoátia, 
disera : láta noi din toáta monarhii'a noastra ne alésem, deci 
trebue si din monarhi'a voastra, alégeti pre cine viti socoti, 
peniru cà deosebi de alalta gloáta, trébele sa ne tractuim, si 
ori ce mai de folos si mai cu cuviintia am aflà, in sciinli'a 
imperátilor si tuturor gloatelor sa dam; si spre acel asiedia- 
ment inimele tuturor a plecá sa silim; [«Coci voi'a gloalelor 
«si a noroádelor proaste éste cà ambletul Cálului neinvetiat si 
« desfrenat, cárile din netoemit'a si preste simtire slobodit'a 
«rapegiune, de multe ori in rîpi adúnci si de máluri inalte 
«cu cápul in gios da»]. 

Asié dän despre parlé zburaloárelor, Corbul, Cucunozul, Breh- 
nácé si Uleul se alésera, cárii cu cei-alalti impreuna lucrurile 
mai pre amenuntul incepura a scuturá, si unii pre altii in ce 
sfát si 1u ce socoléla se afla ispiliià. [«Ca in lucrurile gréle an- 
«tei sfétnicii, apoi sfüturile a asiedià trebue»]. Ce cal despre 
parté jiganiilor erà, pré pre Jesne lucrul a se asiedià -s'ar fi pu- 
tut, de vréme ce jiganille ale sale numai a sprijeni siliià, si i- 
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nim'a tot déun'a spre lineste le staruià ; iára despre parté pá- 
sirilor nu asié erà, coci la dinsele si cuvintele cu mestersiug si 
lucrurile cu viclesiug erà, de vréme ce alt'a suppuné in voroava 
si alta avé in inima sa fáca, adeca nu numai cu ale sále cat 
nu erà indestuliti, ce asiési nici cu a altor'a de sátiu se saturá. 
[«Ca pofta lacomiii cu putéré impreunáta, cà pojárul in érb'a 
«uscáta éste »]. 

Deci dintr'acésté pásiri, Brehnácé, precum se vidé, sau din 
sine plecáta, sau din a Lupului vertoáse argumenturi si adeve- 
ráte socotéle intoarse, si vré si cunoscé ce éste adeverul; de 
cáre lucru de multe ori cu máre indraznéla impotriv'a indreptni- 
cii voli Corbului se puné, ce indesierl, ca precum si mai sus s'au 
pomenit, Corbul din reutáté odáta in minte pusa, a se cal nu 
Sciià, si din viclesiugul ce apucáse, nu se parasiià. [« O cat cu 
« multul mai fericit éste acela, cárile, in boála fora léc cade, 
«de cat cel'a, cárile in reutáte neuitáta desfrenát se sloboáde »]. 
[«Ca mai bine ar fi cuivá cu 1000 de ráne a se rani, de cat o- 
«dáta pácoste si dosáda de-aproapelui seu a pricini»]. De cáre 
lueru Corbul nu spre cé de obste folosire, ce spre a sà táre do- 
rita poflire, se siliià, si nu cevà rezsipil inire dipsii se alca- 
tuiasca, ce numai cu a sá liranie, sa se slujasca se nevoiá. 

De unde ispita dupo gând ii respunse, de vréme ce anteiasi 
dáta pre serác'a Camila ispitira, carii'a giuruindu-i ca pre lünga 
urechi coarne, si pre lunga peri péne ii vor adáoge, si din 
dobitoc pásire o vor puté fáce. Asijderé numelui Camilei titulul 
Strutiului aleatuindu-se, si dela pásiri aripi, iára de la dobitoáce 
coárne lipindu-i-se, intre dobitoáce mai fericita si intre pásiri 
mai slavita va fi. Indáta crediü proást'a, ca dupo giuruintia se 
và plini si fápt'a; [«Ca la muritori tare se pohárnésce credinti'a, 
«unde mai de nainte pofta si voia neparasit impinge nl, Inse 
urm'a erà sa aréte , ca adeveráta éste parimii'a véche, [«Ca Ca- 
mil'a cereand coarne 'si-au pierdut si urechile»]. lára acmú cer- 
cand pásire a se fáce, vrémé và sa-i aréle ca si dobitoc a fi 
nu vá mai puté; si odaneoára in*primejdii'a urechilor, iára ac- 
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mú poáte si in peiré cápului sa cádia. [« Ca cine pre pament in 
«cevà ce éste nu s'au indestulit, cred ca acel'a si in ceriu ma- 
«cár fericire nu va cunoásce »]. Deci ori cum au fost incepeturile 
si cum se vor templà seversiturile, pucin socolindu-se Camíl'a, 
cu toáta inim'a in parié Corbului se déde. T 

Dupo acéi'a pre Urs ispitind, il aflára ca numai albinele dín 
stiubée sa nu-l dodeiasca si la bárlogul lui nebántuit sa lócuiasca, 
poftésce, iára amintrilé veri dobitoácele ar zburà, veri pásirile 
s'ar incornà si s'ar pedestri, macár cum aminte nu 'i éste. [« Ca 
«firé, cáró in cevá fericiré 'si-au socolit, alalte ale lumii 
«toate de batjocura le Are al, 

Hulpé, jigánie pururé cu doáe inimi si neispitita, pentru une 
pricini, cárile si mai de nainte aretáse, indáta in parté zbura- 
toárele se giurui. [« Ca inim'a vicléna máre fericire simte, cand 
«socotésce ca pentru fápt'a viclesiugului si ea se cinstésce si la 
«acéiasi scoála ucinici sı partasi isi agonisésce»|. Inse Hulpé cu 
tocmála cà aciast'a se asiediá, cà nu cumvà Lupul, pene intre 
vii va fi, de uniré ei cu dinsii sa se insciinliéze, coci Hulpé, pre- 
cum din fire éste buna adulmecatoáre, máre grija de Lup purtà, 
cà nu cumvá cu vrémé adeverul sa biruiásca si viclesiugurile 
acmú ascunse vreodáta sa se dezgoliasca, si asié prietesiugul si 
tovarasii'a, cáré macár ca cu chip zugravit si poleit intre dins'a 
si intre Lup avé, isi và piérde. 

Pre Ciacal asiési niei al mai ispiti socotira cu cále a fi; 
de vréme ce de la dinsul, precum agiutoriul, asió nici vre o 
impiedecáre nedejduià; [«Ca des si de multe ori la muritosi 
«se véde putérnicul nebun im frunté sfáturilor, jára sarácul 
«intielept den-afár'a prágurilor»|. |«Si precum bogátii cu a- 
«vuli'a socotesc ca si minté au caștigat, asié sarácii cu lips'a 
«avuliii si piérderé mintii sa fie patit li se páre »]. 

Iára pentru Lup socotira, ca nemutat si neclatit và fi din soco- 
tél'a sá. [«Ca sufletul intielept intr'alta si pentru alta cevà din 
«socotél'a sá a se mutà nu scie, fora numai din reu spre bine 
«si din gresiála spre indreptáre»]; de cáre lucru disera, nici 
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mai mult sa'l ispitésca, nici gándurile cotra dinsul sa'si dez- 
velésca, ce numai in fácia, precum toáte dupo pofta si sfá- 
tul lui se vor Bee, sa'i aréte; iára dupo dos cu toata nevo- 
inti'a ale sále gánduri la lucru a duce táre sa se gatésca. 

Lupul de pre sémnele ce vidé, precum továrasii sei nu 
cu bune duhuri se poárta bine cunoscé; inse nedejdé intr'alta 
tocoléla isi puné, adeca cà, cand lucrul la ivála ar vini, Par- 
dosul si frátii lui, Risul si Hameleonul si Véveriti'a, cu Sura 
deschisa in glásul máre vor strigà si parté drépta vor tiné; 
ca tot lucrul, veri sa se fáca, veri sa nu se fáca, intr'aciast'a 
se prijeniàà, adeca ce ar pofli cé mai de frunte parte, a- 
céla si alalta gloata sa intariasca; iára ce li-ar aretà de stri- 
cáré si pagáb'a lor, odáta cu cápul sa nu priimásca 

Asijderé vediad ca Pardosul acolé de fácia nu se afla, pre” 
cum allofililor sa priiásca si omofililor sa nu prilásca, nici 
cum cevasi isi prepuné. [«Ce ori cat cinevà de inlietept si 
«Ori cat de bine a lucrurilor socotitoriu a fi, singur numai 
«cu socolél'a sá ambland si in sfáturile sále si pre altul ne- 
«intreband, in có mai de pre urma a nu gresi peste pulin- 
«tia ésle»]. De äre lucru Lupul indrépt'a socotél'a sprijenin- 
du-se, táre se gresi, si in numele omofiliii bizuindu-se, prost 
nemeri; [«Coci nu alta dáta rezsip'a unui nórod s'au facut, 
«fora numai cand ai sei siie viclesiug si-au facut si nu alta 
«dáta mai máre stricáre de la nepriiatíni au vinit, fora nu- 
«mai cand priiátinii si crediutii au viclenit»]; coci pre Par. 
dós, Corbul prin iscoade si carti pre ascuns trimése si anco 
de demult in priinti'a lor il intorsése, si viclénul cel mai 
máre a némului seu a fi cu giuruintielo il facuse. [«Ca su- 
«la de aur zidiurile petrunde, si lacomi?a isi vinde némul 
«si mosil'a»]; de vréme ce äre ii fagaduise, ca de se và 
intoárce intr'o inima si intr'un gànd cu dinsii, stervurile cele 
mai gráse si carnurile céla mai seoáse cu Corbul si cu Vul- 
turul si cu alalti ai lor sfétnici impreána le vor imparti. A- 
sijderé el acmü la betranélie agiuns fiind, din ce se afla a'l 
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mai prefáce, macár ca preste pulintia éste, [«Coci nici Cor- 
«bul negréti'a, nici Pardosul pestriciuné a'si mutà poáte»], 
inse pe ficiorul lui, cárile anco in verst'a tinerétii se afla, 
precum Coráco-pardalis sa'l poáta fáce, buna nedéjde au, dicé; 
adeca glásul si arípile Corbului dandu-i si cé din mosiie a 
Pardosului pestriciune lasindu-i, cu buna sáma Pardos-Corb, 
sau Corb pestritiu se va informul [«Ca pieptul de cat dia- 
«mantul mai vertos poft'a il moáe, si inim'a de cat crémené 
«mai impietrosiáta lacomi'a o topésce, si ce focul nu domo- 
«lésce, aurul topésce »]. 

Iára Risului, adeverát lucru de ris ii giuruira ; adeca din 53 de 
capúsi pline de singe, /cárile odaneoára Risul adunate avendu-le 
si pe vrémé foámetii pásinle i li-au fost pradát) pre giuma- 
táte inapoi sa ile intoarca; inse cu aciasta tocmála, cá in tol 
ánul cate cinci capúsi sa-i dé. Asijderé cotra acésté ii fagaduira, 
precum socotitoriu il vor pune, cà cate cacaráze Camil'a din a- 
fára de grajd ar lepadà, el a le cheltuí si pre la gandácii, cárii 
din mistuiri cà acésté hrán'a le éste, a le imparti, volnic sa fie; 
[« Ca lacomii'a dela aur pene la gunoiu, si de la diamant pene 
«la stecla se intinde. La jigániil'a acéstüa Rísul de socotit éste, 
ca toata pistriciuné pe supt pautece i se ascunde, adeca la loc 
ce nu se asié véde, iára amintrilé pe spináre tot un per se a- 
ráta a avé; adeca in fácia prost si drept, dára multe picaturi 
de viclesiuguri ii stau peste mátie. [«Ca toáte cárile se ved de 
«pe chip si de pe floáre se giudeca; iára gândul a ascunsului 
«inimii, nici chip nici floáre áre, de pre cáré de bun sau de reu, 
«de frumos sau de grozav sa se cunoasca, fora numai cand i- 
«coán'a in cuvinte sau ia lucruri isi tiparésce sl 

Jára alalti frati acestor'a, intracest'a chip se asiediára, ca Vé- 
veritii Lan giuruil un sac de nuci si un haráriu plin de hameiu 
cu fag amesterát, Asijderé coád'a, cáré in vremile ce stepaniià 
Vidva ii laiáse, precum la loc ii vor pune-o, dicé ; caria dárul 
acest'a pré mult si máre i se parü, de vréme ce nucile si fágul 
spre sprijinél'a vieții, iára coád'a spre rescumparáré cinstei si 4 
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podoábei ii erà, mai vertos ca toáta fál'a si pofál'a Véveritii in 
coád'a cé lunga ce purtá, staruiá, cáré nu cá alalte jiganii ina- 
poi, ci de mare mendrie peste cap ridicáta inainte o tiné. [« Ca 
«unde lipsesc crierii din cap, acolo coversiésce coad'a peste 
«cap»]; [«Si cine vrednicii'a cápului nu pricépe, acela lungimé 
«codii la máre cinste tine sl, Pre aciasta dára intr'acest'a chip, 
coad'a in loc de cap puindu-i, amagulind'o o asiediára. 

lára Hameleonului toate féliurile de vapséle si de flori precum 
in sáma ii vor dà si in toate deplina pozvolenie sa aiba, ii 
giuruira; al carui'a fire dé pururé fácia a ai sehimbà fiind si 
dintro vapsàla intr'alt'a a se preobraji mare vrednicie tiind, so- 
coli ca dár asiési peste mesur'a lui i se giurui, si toata impera- 
tiia intrrambe monarhiile sa fie castigat i se parü. [« Ca pliniré 
« poftei cat de mici, peste toate holárele a toáte monarhiile pre- 
«cum sa fie coversit i se páre»]. 

Colra acéste mai adáosera pre Guziul orb, cárile eu frumsétié 
fétii sále Helgii in drágosté a multor jigánii intráse si a mul- 
tora minti cu frumsétié ei se nebunise; [«Ca nu mai mult ta- 
«ria vinului in cap, de cat chipul frumosului in inima lovésce al: 
cu cáré si parintele seu Guziul, macár ca din fire orb si slut erà, 
inse fiete cárile cel limpiná cu toáta lumin'a privélii il indemanà 
si desi feriià man'a de sarutát, la picioáre-i cadé si i-se inchiná, 
[«Ca cine iubésce din suflet pre cel din camára, mare fericire 
«simple a-i zdvori afára la scára el Cu acest'a cbip cine man'a 
cé scurta a Guziului a sarutá se invrédniciiá , precum pre sin- 
gura Helgé sa fie imbracasind socoliià, si ciné lipicioáse si ur- 
duroáse melciurile lui a pipaí se norociià, precum ro'a trandafi- 
rilor, cárii pre obrázul Helgii se deschidé, sa fie scuturand si 
iscusita mirosál'a lor sa fie mirosind i se paré. [«Ca precum 
«simtiré in lucrurile ce-s' de simtit luceréza, asié pomeniré in 
«fantazie tiparita si zugravita ale sále petrundietoare sloboáde 
« rádie »]. 

De poáma dàra cà aciast'a macár ca multi dinti se ascutise si 
multe maséle su o musce se galise, inse precum se dice cuven- 
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tul, [«Ca norocul nu imparte cu oborocul, ce*unor'a vársa, iar 
«altor'a niei pica»]; asijderé [«Altor'a aráta, si nu da, iar alto- 
«r'a peste toála sciinti'a si nedéjdé lor nespuind si neivind preste 
«mesúra le da»], in cáre chip si cu gingas trupul si mángaios 
státul Helgii au lucrat; de vréme ce verstnicii si cei din némul 
ei, nu numai cu manule intinse, cu brácele deschise si cu min- 
tile uluite o asteptà si o pofliia, ce anco si cu sufletele topite si 
inimile arse, cui và cadé acé norocire si cui se và témplá acé 
fericire, diu'a si noapté cu gándul mai reu si mai cumplit de cat 
eu trupul se pedepsiià si se chinuià. [«Ca chipul trupului carné 
« domolésce, jára pedéps'a sufletului, oasele topind , inim'a ra- 
«nésce »]; si acmü acmù, din di in di sí din cias in cias fiete cá- 
rile norocul cu jéle chemandu-si si de star cumvà altui'a, iara 
nu siie, témplà, sábii, cutite si tot féliul de otravi cumplite , 
de nu celu'a ce au luát norocul, siie celui'a ce au remas cu 
focul, gatiiá. 

Toti ibovnicii si patimásii drágostii Helgii intr'acest'a chip, in 
toále suflarile si rezsuflarile lor, cà finicii in focul lor murind, 
si iárasi inviind, norocul tot precum au sciut 'si-au giucat gio- 
cul. [« Coci toti cerescii durerile peminténilor simpt si se milos- 
« tivesc, numai norocul, daca'si intoarce fácia, nici a jeli scie, 
«nici a se milostivi poate »]. Si precum cate odáta fria Vulturu- 
lui pre Epure dupo Broasca marita, asié voi'a norocului pre Hel- 
ge dupo Camila au maritat. 

O doamne si toti ceresci, lucru cà acest'a cum si in ce chip 
al sufferi ai putut ! Unde éste cumpen'a ceriului, cu cáré tra- 
geli si asiediati fundul pamentului. O dreptáte sfanta, puneti 
indreptáriul si vedi strímbe si carjobe lucrurile norocului. Ghi- 
bul, gútul, flocos peptul, botioáse genunchele, catalige picioárele, 
dintioáse falcile, ciute urechile, puchinosi ochii, suciti muschii, 
intinse vinele, laboáse copitele Camilei, cu sulégec trupul, cu 
alba peliti'a, cu negri si mángaiosi ochii, cu suptiri degétiélele , 
eu rosioare unghisioárele, cu molcelusie vinisioárele, cu iscusit 
mijloeelul si cu rótungior gramagiurul Helgii, ce potrivire ! ue 
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asemenáre ! si ce alaluráre Arel O noroc orb si surd , o tiran 
nemilostiv si pagán fora lége! O giudetiu strimb si facarnic, 
pravíla strimba si fora canoáne ! Ascultati mortilor si priviti vi- 
ilor : Camíl'a cu Helge se impreúna, Filul cu Sioárecele se cu» 
nuna, si délul cu válé se iau de mana. Ce uréche au audit, ce 
ochiu au vediut, sau ce gura din véci lueru cà acest'a au poves- 
til ! [«Táca dára pripitorile unde canta ursitorile, ca niei ném 
«cu ném , nici chip cu chip, nici félfu cu féliu a potrivi cánta, 
«ce numai ce và Bee, si lucréza ce'i pláce nl, 

Norocul dára intr'acest'a chip pre Helge dupo Camila asiedind, 
tintiarii cu fluere, grierii cu surle, albinele cu cinpoi, cantec de 
nunta cantand, musitile in aer si furnicile pre pament , mári si 
lungi dantiuri ridicára; iára broáscele toate impreúna cu broá- 
tecii din gura cantec cà acest'a in versiuri tocmit cantà : 

Prundul Evfráthului margaritáriu násce, 
Camil'a din érba céle scumpe pásce. 
Man'a Afrodítii cununa 'upletésce, 
Evfráthul Evropii nou lucru scornésce, 
Din céle cu solzi Helgi-le ivésce, 
Norocul ce vá toáte biruiásce. 
Cunun'a *npletita norocul o tinde, 
Cápul fora crieri cu man'a o prinde. 
O Helge ficioára, frumoása nevásta, 
Nevásta ficioára, ficiotra nevásta. 
Camíl'a sa rága lálcul nu 'ntieléga, 
Márga la Athín'a ce éste s'aléga. 
Ficioára nevásta, nevásta ficioára, 
Peste siése vremi roád'a sa'i coboúra. 
Fulgerul, fierul, focul mistuiásca, 
Pátul nevapsit, nu se mai slavásca. 

A Camílii dára si a Helgii impreunáre preste socolél'a a toáta 
lumé intr'acest'a chip ispravindu-se, si mai de nainte acéle cinci 
jiganii cotra tot némul, precum sau dis, vicléne si vendieLoáre 
aretandu-se, cuventul cu máre giuramenturi si legamenturi co- 
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tra zburatoáre isi dédera ; asié cà precum voia le va fi sa in- 
voiasca si precum poft'a le và pofti sa poftésca. 

Acéslé dára intracest'a chip in sine si cu sine cu mari vicle- 
siuguri aleatuind, prin rost de bun ritor, precum cotra altii a le 
arelà, asió inimile proslimei a induplecà socolira. [« Coci la ma- 
«teriile groase focul, iára la inimile proaste limb'a bine vorovi- 
«toáre mult poáte»]. 

Si asié ritorisind Papagái'a cuventul la obşte intr'acest'a chip 
imprastiára: —  Veslit si tuturor sciut cuvent éste, o priiálini- 
lor, [«Ca invointi'a sufletelor si uniré inimilor lucrurile din mici 
«mari le crésce, iàra ne invointi'a si ne uniré lor din cat de 
«mari, mici si cal de curend le razsipésce »]. [«Ca precum o 
«sanetate in multe maduláre a trupului, asié o omonie si o u- 
«nire in multe nóroade éste, cárile un statatoriu si staruito- 
«riu a Do) stát fac»]; impotriva aciast'a a se intelége poate, 
ádeca, [«Ca precum o boála si o fierbintéla cat de pucin in trup, 
«sau O durére cat de mica intr'un maduláriu, tot trupul spre 
«ne asiediáre si palimire aduce, asié ne unire in polilie si ne 
«invointi'a in celate, ciuma si langoáre cé mai ré si troahn'a 
«cé mai lipicioása éste , carui'a lucru có mai de pre urma a tot 
«stálul rezsipa si a tot sfátul cé de naprásna prapedenie ésle »| 

Asié dára inceputul voroávii apucand , macár ca dintr'al mieu 
rost, inse dintr'anemile a toata fratiasc'a adunare, dic. 

Adunáré aciast'a, o cinslitilor dintr'ambe partile adunati frati ! 
adunaré aciast'a, dic, slavita si minunáta a pré linilor si inal- 
tiátilor nostri Monarhi éste, si de pre titulul ce 'si-au pus, chiar 
si aóvé se cunoásce, ca precum adunáré a alaté cinslite chipuri 
la un loc san adunat, asié sufletele si inimile a se introlocà si 
a se impreuná, drépt'a socotéla si právila adeverintii, la un 
sfát, la un stát, la o invointia, la o priintia, la o iuboste si la 
o drágosle a le inclestá si a le innodà vá, poftésce si se nevo- 
iásce. [« Coci tot adeverul lucrul chiar si hirig poflésce si toáta 
«incepetur'a cu cále spre lucrul si sfersitul lucrului bun caleto- 
«résco»]. De cáre lucru intre muritori, de éste vre o simtire 


110 ISTORI'A IEROGLYFICA 


peste simtire si vre un lucru firesc peste fre, si eu mai proroc 
a me fáce si céle in urma viitoáre mai inainte a le povesti si 
pene a nu fia le vesti mai voi indrazni. [« Ca ce éste adulme- 
«cáré mintii, sau cáré éste icoán'a intielepciunii, fora numai célé 
«ce ochiul trupului nu, ochiul sufletului sa li vadia; si in céle 
«cu prepus viitoáre fora prepus in bine si in reu urmatoáre, 
«iscusit si frumos sa li aléga»]. A proroci dára voi indrazni, 
dic. [« De vréme ce din resarite diu'a si de pre incepute fapt'a 
«se cunoásce»]; in cáre chip si numiré adunarii acestia in 
curenda vréme supl uniré a toáta inim'a si invointi'a a tot su- 
fletul a vidé, si dupo nume lucrul si sfersitul a esi si a se plini 
fora prepus nedejduesc; de vréme ce inimile curáte a márilor 
imperáti spre cé adeveráta lineste si curáta drágoste staruesc, 
si spre folosul a toáta obsté táre si neparasil se nevoesc; asij- 
deré pré intieleptii, buni chivernisitorii si credinciosi deregato- 
rii impreuna cu cei ai lor de frunte sfétnici, in drépt'a socotéla 
Si bun'a chivernisála, catu-i negrul bobului macára cevasi a 
sminti peste socotél'a omenésca éste. [«Ca mai cu nevoe éste o 
«suta de eopoi epurile din pálcul spinilor a scoáte, de cat a 
«trii intielepti sfátul cel mai de folos a aflà»]. Si asié bune 
sémne de buna nedéjde se aráta, cà nici lucrul inceput fora so- 
cotéla, nici prorocii'a mé la smintéla sa ésa, ce cu buna sáma 
dilele de fier in vécul de aur vor sa se priminésca, si toáta 
cálé grunzároása si ciulinoása in néteda si batuta sa se istovásca, 
in cáré (pentru céle témplatoáre vorovésc) de s'ar si cumvà in- 
trun chip pré répede si preste intieleptiasc'a socotéla témplà, 
cà vre o pietrutia de scándála de la cinevà intr'insa sa se ae 
runce; inse dáré intr'o partei si uniréi si asié si de tot ri- 
dicaréi, precum pré pre'lesne ar fi, a'si prepune cine và pulé? 
[«Ca mai pre lesne éste cuiva in cate-va ciásuri sufláré si rez- 
«sufláré a 'si popri, de cat sufletul intielept cunoscénd adeverul, 
«si de dinsul a nu se lipi »]; si asié piciorul cat de dropicos si 
pasul cat de tremuros in cevà a se zaticni si a se policni nu và 
avé. Pentru cáre lucru dintr'ambe partile cu totii si cu totul sa ne 
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apucam trebue, cá celor'a ce din multe strune o cantáre, sau 
din multe orgáne o harmonie intr'o simfonie fac, asemenandu- 
ne ce mai de folos, ce mai de láuda si ce mai cu cuviintia ar 
fi sa incépem, sa fácem si sa ispravim, cà intr'acest'a chip toáta 
raciál'a, cáré inghetiáre aduce si toáta fierbintél'a, cáré dogoréla 
si pérjol in tot trupul politiii noastre pricinésce, in stémparáré 
si temperamentul, cel de sanetate si de viátia izvoritoriu éste, 
asiedind , priiátinilor megiasi neseversita de láuda materii'a sa 
dam; iára nepriiátinilor, pre buze in véci de nedespecetluit pe- 
céte sa pecetluim. [«Ca din fire céle supt luna asié s'au oran- 
«duit, cà unele dupo altele sa urméze, si cand unele mor, altele 
«sa invie; si symbathii'a si antipálhii'a dintr'insele sa nu lip- 
«sásca al, 

Deci dára, cinstili ascultatori, cine mai cu dédins cé urma- 
toáre fericire mai de nainte intr'un chip a simti ar pofti, si cine 
cel nespus a toata ohsté folos cu ochiul sufletului al privi ar 
ispiti, pre unul cà acel'a poftescu'l cà siepelévii méle limbi pu- 
cintica ingaduitoáre voe si ascultatoáre uréche sa pléce, pre cá- 
rilo in scurt (de vréme ce a ciasului strimioáre laconésce a ri- 
torisi me invátia) al umbri si in strimt hotar al perigrapsi me 
voi nevoi. 

Toti ascultatorii, precum cu drága inima si deschisa uréche 
vor ascultà , dáca disera, si precum ca cu tot sufletul de dulce 
izvorul, cárile din limb'a Papagaii izvorésce, inselati sint, dáca 
marturisira, Papagái'a, cu toáta vertuté cuventului, himer'a, sau 
precum s'ar puté dice, ciud'a nevediuta, neaudita cu voroáv'a in 
fire a bagà incepü. [«Ca nu mai sloboda éste limb'a atheistului 
«spre blastem, de cat iropurile ritorului spre hul'a sau láud'a 
«anináta»]; [«Si de célé ce singura firé scarandavindu-se fuge, 
«acélé vorováciul indraznef preste fire le urca »]. 

Papagái'a dára intr'acest'a chip, dupo ce proimiul voroávei 
sále sfersi, de umbriré a fiitorului acelor doáe monarhii stát 
se apucà, dicénd: — Acéste doáe veslite si nebiruite monarhii, 
o iobitii miei ascultatori! precum fiete cárile din sine láte in 
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hotáre bogáate in comoáre, dése in orásie, tecsite in sáte, ne- 
numeráte in suppusi, si cé mai de pre urma cu un cuvent sa 
cuprind, din toáte partile intarite si in sláv'a cinslii lor indes- 
tulite, sa fie nu numai celor de duh purtatoáre, ce asiési 
si celor pre pantece tereitoáre sciut si anco pré sciut éste, 
[«Ca lucrurile mari si cei ce nu le sciu, le sciu; iar lucrurile 
« mici si cei ce le sciu, nu le sciu »]. De cáre lucru aévé éste, 
ca ori ce mai mult, sau mai preste hotáre a pofli s'ar ¡vidé, nu 
pentru a lor lipsa, [«Coci pliniré nu poftésce clatire , ce odih- 
«na»], ce pentru a suppusilor sei adáogere "et odihna vor si 
poftese , si pene intr'atal'a (pre cat singuri marturi privitori im 
sinteti) silesc si se nevoesc; si aciast'a pentru ce si cu ce? 
Pentru uniréa toát a inim'a si cu invoinli'a a doi monarhi, a ca- 
rora voe mai mult de cat porunc'a, si porunc'a mai mult de 
cat fapt'a de crediut si de ascultat éste. Voi'a aciast'a a lor spre 
ce seversit ? Spre alcatuiré a doáe firi intr'un'a. Dára aciast'a in 
ce chip? [«Coci doáe firi a se uni, lucru peste lucru si pulintia 
«peste putintia éste»] In chipul puterii sufletesci, cáré in cate- 
và inimi intr'un chip si into mesára a lucrà poate; adeca cu 
bura a sufletului priintia do'á trupuri cà intrun suflet a am- 
blà si a se invoiá sa poáta. [«Ca ce éste prietesiugul ? a invol 
«de O potriva; si ce éste priiátinul ? a nu deosebi in sufet »]. 

Cu acest félu dára de duhniciasca putére, Vulturul Leu, si 
Leul Vultur, duhul Vulturului in Leu si al Leului in Vultur fora 
de nici o deosebire céle din afára maduláre, precum intru ade- 
ver imperatiésce le vor otcarmui, si fora gresi cu dinsele mo- 
narhicésce se vor sluji, cine-i atata betég de minte, cárile sa 
nu cunoasca. Duhul dára ca acésté, cárile, ceriul de ar avé 
poarta si iádul usie, precum si acoló sa petrundia, fora prepus 
sinl, Duhuri dára cà acésté, iárasi dic, atata de suptiri si putér- 
nice, trupuri atat'a de iuli si de vertoáse, fora de nici o siiála 
impotrivnica unind si fora de nici o prepunere de pácoste im- 
preunand, au nu tot lucrul peste toáta putéré a puté vor puté, 
[«Ca unde Leul vulturésce si Vulturul leuiásce, Prepeliti'a ca và 
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epuri ? si Epurile ce vá prepelili? »]. Vulturul de sus si de-asu- 
pra privind, Leul din dos si din fácia adulumecand, ce nepriiátin 
asupra Viind, sau ce vrajmasi, maear la fontanele Nilului fugénd, 
a nu se simlà si a se mistu va puté? [« Ca a putinciosilor man'a 
«lunga si ochiul neoprit éste»]. Adulmecáré unui'a cu iute vi- 
déré altui'a insogindu-se si in toáta cálé tovarasindu-se , din 
nuári furnic'a inponcisiarii pre pament, si de la Asia lighioái'a 
dodeiálii la Evrop'a se vá vidé si se va adulmecá. Pre nebiruite 
spétele Leului neostenite aripile Vulturului resarind, césié pre 
tot fugásiul cat de répede in clipála ochiului vor agiunge, célé 
pre tot impotriva statatoriul vor birui si vor infrange. Cest'a cu 
cel de cat diamantul mai vertos piept, cel'a cei de cat bricile 
mai aseutiti pintini, tot zidiul vrajmasiii si toáta mréjé vicleniii cà 
právul vor spulbárà si cà pendi'a paingului vor dispicà, 

Cine dára in lume, o priiátinilor ! atat'a de scamós la minte 
si stramtios la cuvinte se và aflà, cárile sa socotésca , sau sa 
graiasca, ca cel impotriva de supt brácul Leului và puté scapà, 
sau cel sup aripile Vulturului aciuat, ca in primejdie và intrà ? 
Sau cine lucrul mai aévé de cat rádiele soárelui cunoscut nu vá 
cunoásce ? Ca pre cel din pázi'a lor cinevà a'l bantul, sau pe 
cel din potriv'a lor a oul birui va puté ? Le Ca focul din ápa si 
«diú'a din noápte, si orbii o pot alége »]. 

Acesté dára inir'acest'a chip unindu-se si alcatuindu-se, cinsté, 
sláv'a, biruinti'a si odihn'a caré a tot nórodul fora prepus urma- 
toáre éste, cei din cuiburéle anco cu fulgi puisiori si cei anco supt 
titiele maica-sà sugétori a giudecà vor pulé, si statul cel mai fe- 
ricit de cat toáta fericiré, precum cà riul se và pogort si cà po- 
hoiul và nabusi, sí céle in lume nesimtitoáre a simti si a se pri- 
cépe, vor pricépe; ca toala cinsté numelui de obste si toáta, a tot 
de reu voitoriul si de viclesiug ganditoriul, biruintia fóra indo- 
intia si suppunere fora prepunere urmáza. [«Ca mai mult in 
«prepus a se avé céle pentru lesniré nesocotite, de cat céle cat 
«de gréle de la intielepti cumpenite trebue»]. In scurt dára a 


fericitului acelui'a stat iáta, pre cat in slaba putinta mé au fost, 
8 


114 ISTOR!'A IEROGLYFICA 


Dam aretat, si, precum se dice dicétoáré, de pre unghe Leul se 
poate cunoasce. Deci ori cine ar fi acel'a, cárile aceiii nepoves- 
tite fericiri partas a fi ar pofti, antei trebue cà nu numai a tru- 
pului, ce si a sufletului mani tot de odáta sa inlindia, si nu 
numai cu ale trupului picioáre, ce si cu ale sufletului aripi sa 
alérge si sa zboáre. [« Ca amintrilé lénisilor osteninti/'a si piz- 
«matárilor lipsa si cainti'a và remané»] 

Acésté dára de la toata dihánii'a asié , intr'acest'a chip intie- 
legéndu-se, la ascultáre cuventului si sculuráré lucrului cé mai 
de pre urma sa vinim, caré tot mijiocul cel spre lesnire si tot 
modul cel spre fericita seversire aduce. [« Ca toáta caletorii'a 
« muritorilor in cel de apoi seversit sau se fericésce, sau se blas- 
« tematiésce »]. Némul cel fora ném si chipul cel fora chip, a- 
deca jiganiuti'a sau paseriti'a có cu prepus, iubitoriul noptii, fu- 
gétoriul dilei, vedietoriul intunérecului si orbul luminii, adeca 
Liliacul, precum in fericit pamentul si manoasa brazd'a adunani 
acestia nu pucina zizánie sa fie semanat, aévé éste. Vidr'a, nu 
cu picatur'a, ce cu vádra, in vasul intielepciunii veninul nebu- 
nii 'si-au versat. Asijderé Strutiul, macar ca peste voi'a si sciin- 
t'a sá, inse nu mica slinca a scandalului la tot paul caii aces- 
tira au aruncat, si toáta greuimé lucrului la mijloc a vini 
au pricinit. Cárile toate de nu s'ar fi templat, fericire si lucru 
foarte minunat ar fi fost; dar de vréme ce s'au templat, alta nu 
incápe, fora numai lécul le éste de aflat. [« Coci lucrul ce antei 
«la lumine n'au fost, dumnédiéu din ne-a fi la a fi il aduco; 
« iára lucrul ce odáta la fiintia au esit, la nefiintia nici dumné- 
«diéu nu’l poate aduce »]. 

Lécul dára acestor mai sus pomenite boále si linesté aces- 
tor clatite rascoále, pre cat din duhul obstii faicáv'a mé voroá- 
va và puté al aretà, nu se vá lenevi, 

De duhurile versátelor veninuri toti ni'am ametit ! dáca stri- 
gára, si toti antidotul toapsécului, precum sa'l aréte, pre Papa- 
gáe dáca rugára, Papagái'a intr'acest'a chip incepü : — Pugintéle 
sint, o priiátiuii miei, recétele sciintii méle, si mici si strímte 
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chich. ele erbilor doftorii méie: [« Coci doftorul bun sciinli'a in 
«cap, iar erbile in camp le áre; si de unde chichitiele va- 
«ruite si pilulele sicuite sint, acolo bolnavul se amagésce, 
«iára nu se tamaduiásce»]; din cárile ce voi avé, impreüna cu 
dinsele si inim'a si sufletul inainte-ve a versà nu me voi tagadui. 
[«Ca pre cat éste de laudat doftori'a buna la boála, pre atat'a 
«éste anco mai de lautat *) asiediamentul la rascoala »]. 

Pre cat dara éste pentru biliál'a in cernéla si cernél'a in biliala, 
adeca pentru veditoriul in intunérec si orbecaitoriul in lumina, 
Liliácul, dupo a mé proasta socotéla. asiediamentul pre lesne 
ii éste; Te Coci právul cásii dupo maturat de se si radica si in 
«rádiele soárelui gioaca, inse nici radiele soárelui a nu lovi 
« oprésce, nici pásii celui ce prin cáse ambla continésce sl: 
in cáre chip si a Liliácului galeéva, precum din nemica s'au 
scornit, asié si scornita nemica éste si pene in cé mai 
de pre urma si tulburat de-ar remané, precum a tot státul vre 
o tulburare cà acéí'a a aduce vrednic sa nu fie putem 
socoti. 

Vidr'a iáta ca din catálogul jigániilor, cu sfátul a tot stá- 
tul, s'au ras. Cáré acmú in lucru (precum se véde) vre o 
loarta sa apuce, sau vre o bucáta sa mái imbuce nu áre; ce 
numai in cuvent, pre cat au putut, si manunteile a'si versà 
Sau opintit, si tot féliul de farmécul descantatoriu prin ure- 
chile tuturor au stropit; inse precum pene aemüin cevá n'au 
procopsit, asié si de acmú inainte, vre o remasitia de ve- 
nin de'i va fi mái remas, adeverálii doftori pre lesne il vor 
rezsip, si intieleptii deregélori pre usior tot lucrul, precum se 
cade, il vor toemi De cáre lucru despre aciastía parte mai 
multa gria a purtà, nici folos éste, nici se cade. [« Ca unde 
« grijé éste la mesüra, megalopsyhii'a o carmuiásce ` iar unde 

grijé tréce peste mesúra, acoló micropsyhii'a a mai chivernisi 
« parasésce »]. 


*) Credemu eo autorulu a voitu sa scrie: laudat. 
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Acéslé dára asié precum si sint cunoscéndu-se, tol seversitul 
lucrului si toáta fericiré seversitului intr'acést'a remane, cà si 
hotariré Strutiului sa se aléga, pentru cà toti ce éste si ce pof- 
tésce a fi sa intieléga; si asió toáta clatiré la asiediáre, toala os- 
tenint''a la odihna si toata incepetur'a la cel dorit sa vie sever- 
sit. De cáre lucru anteiasi dáta tuturor a so se cade, ca precum 
anco de de-mult neclatit sylloghismul Corbului prin invointi'a 
si porunc'a a márelui imperat a Vulturului s'au rezsunat, asié si 
acmú toáta adunáré Monarhiii zburatoárelor và, pofiésce si po- 
runcésce, cà Strutocámilii mai mári aripi si mai lungi péne sa 
i se dé; si.ce mai mult? Camil'a zburatoare si Strutiul fatatoare 
sa se fáca, pravil'a voii imperatesci poruncésce, [« Ca toáta voi'a 
«sloboda intr'aciast'a radima , cà precum celor pemintesci, asié 
«celor ceresci právile impotriva sa márga »]; cà cu acest'a mijloc 
Camíl'a caletoáre in monarhii'a celor zburatoáre sa intre, si iá- 
rasi despre parlé monarhiii dobitoácelor, ori ce cu cále si cu cu- 
viintia a fi ar socoti, din madulárele sále pre Camíla sa impodo. 
básca, carui'a lucru toáta monarhii'a pasirilor voitoáre éste; si 
asié nici hereghii'a d'inceput sa'si piardia, nici precum imperail, 
ori ce poftesc, ca nu pol fáce sa se vádia. [« Ca cei putinciosi nu 
«mai pucin cu paréré altor'a de cat cu putéré lor fac, ce fac»], 
si hotariré numelui sciindu-se intr'ambe partile litulul cinstei 
si locul slávii numelui a'si dobendi sa poáta, si intr'acest'a chip 
cé deplina omonie intrrambe monarhiile plinindu-se sa se se- 
versiasca. l 

Acésté din tot duhul dáca larg si lat ritorisi Papagái'a, toate 
cétele zburatoárelor :— Fáca-se, fáca-se, plinésca-se, plinésca-se ! 
strigára atata, cal chíotele a ataté gloáte de odáta slobodite se 
paré ca éste húetul a mári puhoáe dupo ploáe din déluri in vai 
rapedite. 

Unii, de fericiré ce li se paré ca acmü au si dobendit'o, cu 
glásuri de bucurie se desfatá, altii cu cantece si cu viersuri iz- 
bend'a, cà cum in sin si dobend'a in palma ar avé, in ceriuri 
ridicà; iára altiiij minunála voroáv'a Papagaei si de cat miéré si 
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zahárul mai dulci cuvintele ei si de cat toáta unsoáré mai pe- 
trunditoáre si mai muetoáre sententiile ei, ni cu gur'a marturi- 
siiá, ni cu manule si cu cápul chipuri si sémne de miráre si de 
minunáre unul coltra altul in divuri in chipuri aretà. [«Ca de 
e multe ori bucurii'a máre, glasul astupa, si ciud' peste mesúra, 
« minté rezsipa »]. 

Unii, cà cum anco mai de nainte de mangaioáse voroávele ei, 
spre somn furati si in chitél'a socotélelor afundati ar fi fost, 
cà de somn sau de vin ametiti ar fi fost , spre ce antei sa in- 
cépa si ce mai inainte din céle multe audite sa pomenésca si 
din pomenire in cuvinte sa alcatuiasca, cà uluitii stà si cà som- 
norosii, ni pe frunte, ni pe piept, se scarpinà, [« Ca voroáv'a 
«dulce si ales placuta inimii bucurie, iára ochilor dormitáre pri- 
« cinésce »]. 

Comedie cà aciast'a si buiguíre intr'acest'a chip din gur'a Pa- 
pagáii in mintile tuturor dihániilor reversindu-se, cà cum si cu 
trupurile si cu sufletele amurtiti si amutiti ar fi fost, prin ca- 
ta-vá vréme intre dinsele máre tacére se facü, si un'a intr'o- 
chii; altia ascutit si neclatit cautand, ce ar fi mai de voro- 
vit si ce ar fi mai de pomenit cà cum a se domiri n'ar 
puté ; ce un'a pre alta sa incépa, cà ce din rostul ei ar audi, 
si ea acéi'a sa graiásca, stà cu gura cascáta. [«Ca strigáré a 
«gloáte multe din rezsunáré a paretilor desierti, nu multa deo- 
«sebire are, si precum paretii acelasi glas intorc, asié in gloá- 
«t'a ascultatoáre, unul cuventul altüi'a poarta»]. 

In cé despre urma, Cioára, dupo ce cat-va cà innecátii in 
güt clancai si cà cum, sau de duh indesita, sau de necaz 
dosedita ar fi fost, mult in grumázi rágái, in glásul firii sále 
se slobodisi: Car, Car, Car! de trii ori poftori. 

Toate cétele pásirilor, spre bine glásul [poftorind : macar, 
macar, macar ! dupo cazánii'a Papagáii si lucrul si cuventul de 
sar sfersi, dicé. 

Din jigánii unele, (pentru cárile precum lacomiii sa fie, fost 
vendute mai sus sau pomenit), cà cum li-ar fi vinit a cascà 
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si prin cet, cà nu toti sa audia, glásul Cioárái adeveriià; a- 
lalte jiganii toate cu multa si adünca tacére, cà cum celor 
mai de frunte urmatoáre ar fi se aretára. [« Ca tacéré pré a- 
«dünca, sau din pizma iáse, sau din nesciintia »] Ce tacére cà- 
aciast'a, celor mai de gios, erá din siiàla, iára celor mai de 
frunte erà intr'adins marturisála; coci mit'a, maic'a si viclesiu- 
gul parintele, in trupuri de amblatoáre, inimi de zburatoáre odras- 
lise, [«Ca precum aurul in focul cat de iute, din ce éste nu 
«se mula, asié ori in ce inima intra din ce éste intr'alt'a o 
« stramuta »]. 

De cáre lucru jigániile : Fáca-se, fáca-se! aévé a strigà, as- 
cuns'a trágeré firii le rusinà; Nu vom, nu priimim ! si de mare 
strimbatáte a se vaerà, inghitit'a mázda si imbunáre de ini- 
ma le mancà. 

Iar dintre pásiri Brehnácé, caró de multe ori parté adeve- 
rului a tiné se vidé, cotra Cucunos pre taina dise : — Glasul 
Cioárái gurile lingusitoáre si inimile céle numai inainte, iára 
nu si inapoi socotitoáre, dupo a sà pofta, spre binel'au tal- 
cuit, [«Coci pofta schizmésce lesniré, si chipul lesnirii spre 
«toata greuimé fora niei o siála purcéde»]. Numai pre cat a 
mé proasla si acmú de betrána buiguitoáre socotéla éste, glá- 
sul Cioáràái nu atal'a spre Macára, cat spre ocára a talcui s'ar 
puté; si precum, o iubite frate, foarte bine scii, ca Cioára 
cu Corbul, pentru multe pricini, a multe stervuri, pugina dra- 


goste si priintia intre sine au; de cáre lucru asié cu firé me 
amagesc, ca in có de apoi a adunarii acestii'a nu vre o feri- 


cire se astépta, pentru cáré sa dicem mácara, ce multa nevoe 
si becisnieie, pentru cáré sa ne vaetam, vai, foc si pára; si cei 
ce asió pre lesne au talcuit Macar, a multor'a capete sa se 
usüce in par. [«Ca cata becisnicie adúce fericiré cé pré astep- 
« tala, atat'a nevoe nu fáce nenorociré cé cu sufferiála purtáta »]; 
si pomenésce, frate, cuvintele méle si odáta vei cunoásce, ca 
Cioara nu macár'a, ce ocár'a au prorocit. 

Cucunozul, precum d'inceput calé apucáse, nici in stang'a, nici 
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in drépl'a se abaté, ce de pururé pizm'a si mendrii'a cestii'a 
tiné, de care lucru, intrun chip pe Brehnáce de blastematiie si 
de micropsyhie probozind'o, dise: — [« Apoi lucrul paréré pa- 
rére nasce, iára sciinti'a faclia adeverului éste»]. Cioár'a sa- 
rác'a de la multime s'au socotit la limba varvára, si i-au tal- 
cuit glásul : Macára; iára, tu frate, impiedecat de betranétie si 
buiguit de caruntétie fiind, pre prorocul ce nu) seii seiinti'a, lo- 
culsi tiár'a, vii sa'i incárci asupra'i ocár'a; ce multimé varva- 
rismos, iár tu solichismos cu limb'a Cioárài faceti. De cáre 
lucru a sci ti se cade, ca Cioár'a aciasta de locul seu éste at- 
tica, tiar'a Ellad'a , caré in toti anii cuibul in plátanul, (carile di 
nainté cápisti lui Apollon éste sadit), scotind, de la preutii 
lui Apolon, cárii de pururé supt umbr'a copáciului invetitu- 
rile céle de táina si mestersiugul prorociii invátia, filosofii'a ce- 
résca au deprins, din cáre sciintia adeverul, inceputul si sfer- 
situl lucrului precum éste, mai de nainte vedindu' si cà cu 
manule pipaindu'l, in limb'a alticésca au strigat ` paxapela $ Epa 
ee và sa dica: fericit ciásul, in cárile cu gandul san zemislit 
si cu fapl'a s'au seversit, 

Inse ori multimé au varvarizmit, ori Brehnácé au solichizmit, 
ori Cioár'a au atticit, ori Cueunozul au basnuit, a Cioárái glas 
pre cat mai mult se talcuiá, pre atat'a mai mult in lavirin- 
thul necunosciintii se incuià, al caruia chée cand se và aflà, 
si a eui mána a o prinde si cu dins'a lavirinthul a deschide 
se và invrednici, supt vremile de apni éste sa asteptam. 

Lupul, intre toáte jiganiile pururé mai socotit si mai grijliv 
in chitélele sále, sil'a si desfrenáta voi'a zburatoárelor aévé ve- 
dind si anco acoperit viclesiugul a unor dobitoáce dintradúnc 
pricepénd, toáta avutii'a respunsurilor sále in cé mai de de-supt 
tainiti'a tacerii asiési de tot isi zidi [«Ca cuventul intielept pre 
«cab folos aduce urechilor ascultatoáre, pre atala infocáre fáce 
«inimilor nestatatoáre»]; [« Si in vréme ce se asculta, cantecu- 
lui Syrennilor; iára in vréme ce nu se asculta, sunetului calda- 
rilor se asámena »]. 
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Lupul dára de intiepciune*) oprit tacé; iára alalti toti de 
nebunie impinsi, mormaind si racnind de iznoáva: Fáca-se, fá- 
ca-se! strigà. 

In cáre vréme Pardosul vergat si Risul cu negru picat, cu a- 
lalti ai lor de preána, cel de de-mult in inimile sále ascuns vi- 
elesiug, ce avé, la ivála si intr'a tuturor privála a'l scoate ince- 
pura, si cà cum de urgii'a pizmei nebunili si buiguili ar fi fost, 
fora nici o rusine : — Vertos éste sylloghizmul Corbului, frumos 
si intielept éste sfátul Cueunozului, minunáta si inaltiáta éste 
ritoric'a Papagáii, —striga,—De acmù inainte o omonie, o stapanire 
si o monarhie cunoáscem, si o imperatie scim ; jára cine intr'- 
alt chip sententi'a ar clati, sau a o clati s'ar ispiti, fier, foc si 
có mai groáznica moarte parté sa'i fie. 

Asié dára reulaté viclesiugul zamisli si nebunii'a il descoperi. 
[«Ca viclenii'a, reutaté si nebunii'a surori sint; reutálé incépià, 
« viclesiug' urmáza, iára nebunii'a mai mult il desfenéza **); pene 
«unde un'a prinde, alta léga, iára a tria grumázii cu latiul ii 
« venéza »]. 

Cotra acésté Pardosul, reutate peste reutate, viclesiug peste 
viclesiug si nebunie peste nebunie a gramadi incepu, si pásii 
lacomiii pene peste holárále simtirii a'si lati si a'si largi adáose, 
dicénd: — De vréme ce, dupo neminciunoáse buzele Papagáii, 
toata adunáré adeverésce, cu cále si cuviintia socotesc a fi, cà 
precum la monarhii'a pásirilor, dupo Vultur Corbul, asié la mo- 
narhii'a noastra dupo Leu Strutocamil'a, stepen'a cé mai de cinste 
si epitropii'a a lot némul sa tie, si dupo arípile, cárile Vulturul 
Pau demanát, cápul Taurului sa i se pue, pentru cà si ea intre 
coarne semuul biruintii si stem'a epitropii sa porte; ca amin- 
trilé si Camil'a si Strutiul unde-va vre un maduláriu de aparáre 
si de lupláre precum sa n'aiba tuturor sciut éste. 

Cuventul Pardosului intari Ursul, sl adeveri Vulpé, [«Ca la 
«voi'a poflitoare pucine cuvinte trebue indemnatoare »]. Asijderé 


*) Credemu ca autorulu a voitu sa scrie : intielepeiunc. 
**) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: desfrenéza. 
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alalü a viclesiului *) partasi: foarte bine, foarte bine! ni din 
buza mormaià, ni din colti clanliaià. 

Inse cumpen'a, in cáré drámul strimbatatii nu incápe, si 
mán'a cáré fiete cui dupo ale sale fapte impárte, adoi dintr'a- 
cesté na n.ult rabdá, si ce pre alalti la vréme lor ii astépta, a- 
cestor'a céi'a ce li se cadiú le déde pláta, coci Ursul in paréré 
sá, pentru bisiugul mierii ce asieptà , aemü precum ca toate 
prilazurile prisácilor sáre socoliià, si toate stubéele cu miére fora 
nici o síála faremá gándiia, si asié din lacomii'a desiarta 
si de mendrii'a imfláta, cu vent de gand si cu miére de parére 
preste mesura indopandu-se si infundandu-se. Asijderé acele ti- 
caloásele albine , cárile prin fáguri de aburi imprastiiáte rema- 
sése, prin mátiele si ficátii Ursului petrunsera, de unde adeve- 
rata imflaciune scornindu-se supt piélé Ursului, isvoára de apa 
pururé pistitoáre purcésera, si cu aciasla de naprasna si mie- 
sieloása boála inainte a toate gloatele crepá. 

Vulpé asijderé, de multa grijé viclesiugului facut ce purtà, an- 
tei in melianholi'a ipohondriáca, apoi in tus'a cu singe mutan- 
du-se, de multa vitionire si boála uscacioása toáte vinile i s'au 
intins si toate madulárele i san sgárcit, atata cat piélé de oáse, 
si pieptul de spináre i se lipise; caré inghitind viclesiugul, preste 
pucine dile 'si-au borit aburul, precum istori'a la locul seu và 
aretà. [«Ca cine inghite zahárul vielesiugului, acel'a bürésce toá- 
« psecul sufletului nl 

Acésté dára si ce se lucra vedind si ce sa se mai lucréze a 
asteptá nepulend, de odáta si in grába socolira, pre Lup, (pre 
cárile anco din ceput viclesiugurilor ne insogitoriu si reutatilor 
lor ne priimitoriu il cunoscuse) antei il sfatuira, apoi il indem- 
nára, iára mai pre urma si cu cápul ii clatinára, si cum mai 
curend de nu và la strájé barlogului seu mérge, cu pedépse 
groznice si infricosiaii de moarte i se laudára. 

Asié Lupul vrénd nevrénd, si precum de aciasl'a porunca 


*) Credemu co este a se indreptá : viclesiugului. 
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foarte sa se fie bucurat aretánd , impreuna cu Ciacalul la locu- 
rile sále se duser. 

Iára cand din toáta adunáré Lupul se despartiiá, si precum 
de frátii, priiátinii si omofilii sei amagit si viclenit la aretáre 
cunoscéndu-se , de gré dosáda, cáré inim'a ii innedusiià, si de 
vrémé, cáré asiési de tot impotriva i se puné, gemutul, oftátul 
si suspinul tot de odáta supt un glas alcatuind incetisior, cum 
i se paré, si pré tare, cum altor'a se audiià, cotra Ciacal gemú, 
oftá, suspiná, rezsuflá si dise: — Blem, frate Ciacal, de vréme 
ce la strája ne trimét ; blemáti sa nu stam; [«coci uréchó , la 
«cuvinte cat de gréle ascullatoáre , invátia pre inima la cat de 
«gréle nevoi rabdatoáre a fi»]; coci otravile acésté cornul Iro- 
dul*) le và indulci, iára spurcaciunele acésté, botul Filului le và 
curati. 

Acésté Lupul pietre semenánd, stánci si munti in urma rezsa- 
rira, precum mai pre urma lucrul au arátat. 


~ *) Aci credemu eo trebuia: Irodului. 
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lára célé-lalte Jiganii toáte, cárile, in cársm'a lacomiii cu pa- 
hárul reutatii, vinul viclesiugului bé, dáca pre kup din mijlocul 
lor lipsind il vediura, precum acmú supt fundurile pamentului se 
afla, li se parura. [« Ca chipul ne iubit de fácia nu cà ghimpul in 
«picior, ce cà suliti'a petrunsa prin mátie sta»]. Si asié: Ridicátu- 
s'au nuárul de pre fáci'a soárelui, luatu-s'au negur'a de pre fáci'a 
pamentului! cu mari racnete strigà; Luatu-s'au piiádec'a, lipsésce 
pácosté, nu se véde vrajmásiul, dusu-s'au pizmásiul! unul cotra 
altul spuind, cà de un bine pré máre se bucurà, si cà de o 
fericire nespusa se desfatà. [«Ca lucrurile lumesci eu muritorii 
«asió a se giucà s'au obiciuit, cà cu cal sint mai desiarte , cu 
«atal'a sa se pára mai desfatále, si a caror'a inceputuri sinl 
«pré cu mari dezuiierdari, acelorási sfersitul sa fie pré cu gréle 
« intristari »]. 

Dupo acésté cu totii impreüna cuvent isi dédera si di de so- 
roe isi pusera, pentru cà la inceputul Alfii si sfersitul Sigmei, 
la cetáté Delt, (unde ap'a lui M. si ap'a lui A. a cura sfersiesc, 
si ap'a lui T. a cura si a se marl incépe, cum mai curend sa 
se adune, pentru cà acolé cápul Camilii sa vendia si a Bou- 
lui sa cumpere. [«Ca mai pre lesne éste Dn la Camila coarne 
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«sa nasca, de cat din inim'a ré, cuvent sau gand bun sa izbuc- 
« nésca »J. 

Asié dára cu totii, dupo sorocul dát, la locul insemnát se a- 
dunára si, la diu'a pusa. la cetáté Deltii se impreunára, unde 
Pardosul pe Camila de capestru purtà, si Rísul dupo dins'a, cà 
gandácii prin báligii inse primblà; coci la Bisi cà acesté caca- 
ráz'a Camilii mai de máre precu éste, de cat cástanul la gligánii 
muntelui Olimpului. 

Acolé dára, antei cà a tuturor inimile mai cu dédins sa is- 
pitésca, apoi cà nici unul sa nu cum-và partas viclesiugului a 
nu fi sa lipsásca, socotira, si cate doi, cate doi, pre numele ce- 
rescului Vultur si Taur pentru ca sa giure, in cápislé epiorchiii 
adusera; unde unii de buna voe, iára altii de frica si peste voe, 
supt groznic giurament a se legà le cautá. [« Ca precum intre 
frumosi mai frumosi, si intre grozavi mai grozavi, asié intre 
drepti mai drepti, si intre vicléni mai vicléni se afla»]. A- 
deca precum cu invointi'a, placéré si alégeré tuturor sylloghiz- 
mul Corbului, sfátul Cueunozului si sententii'a Pardosului sa se 
intarésca, si cápul Camilii in cel de Bou sa se primenésca 
si in epitropii'a Leului sa se psifisásca. 

La care lucru toti frátii vielesiugului, ficiorii fora legii si 
parintii a theofoviii : Fáca-se, fáca-se ! — srigára, — Toti vom, toti 
priimim , cu toti asiediamentul si cuventul acesta intarim si 
adeverim! din luntru crepára. 

Acmú a tuturor voe unindu-se si toti supt argumentul Corbulus 
suppuindu-se, cu totii in toále partile se imprastiára si prin 
toti muntii si codrii, undé coárne de Buór lepadáte ar gasi 
si cap de Táur aruncát ar nemeri, cu toáta nevointi'a cercára, 
si nici cum undevà macár nu se aflára; de care lucru cu toti 
in mare intristáre aflandu-se, ce vor mai fáce si ce vor mai 
luerà, nu sciià. 

Si acmú mai mai toáta nedéjdé pierdé, de nu 'si-ar fi adus 
aminte Risul de un hrismos, pre cárile Camilo-pardalul anco mai 
de nainte il invetiáse, dicéndu-i: — Eu odaneoára prin pusliile 
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Ethiopiii, in sus pre áp'a Nilului aniblánd, si pentru cà din iz- 
voárale Nilului cu euro ápa sa béu in inima avénd, dupo ce 
peste muntii, ce se chiama a Lunii, am trecut, si la baltile 
unde Crocodilii se nasc am sosit, baltile din giur impregiur 
cutreerám, pentru cà garl'a Nilului (caré in cápetele baltilor de- 
spre Apus se varsa) sa aflu, la cápetele baltilor si in gur'a garlii 
am aflat un oras pré frumos, cu cetáte pré frumoása; orasiul 
dára si cetalé lui intr'acest'a chip erà : Baltile acélé, unde in cápete 
se impreunà si versaturile apii Ni'ului in sine priimiiá, intre din- 
sele de ce inainte mergé, de acéi'a in láturi se despartiià si os- 
trovul latiià, si precum se vidé cà la 700 de mile in lung si in 
lát tot uscátul intre balti euprindé ; iára pre marginile amendu- 
ror baltilor céle pe dinafára, din giur impregiur, cà eum cu zid 
ar fi ingradile, cu munti si déluri goli erà incungiuráte, asié 
cat, numai unde baltile in garla se versà si in matca Nilului 
se reversà, muntii impreunáti nu erà; unde cà dintr'un halas- 
teu, cà pre slávil'a morii áp'a cu máre rapegiune se slobodiià, 
si áp'a Nilului spre resarit a cura rapediià, Asié dára despre re- 
sarit baltile, muntii si locul se avé ; iára despre apus, adeca din 
colro Nilul viniià, si anápetele baltilor ingemenandu-se se des- 
partiiá, intr'alt chip erà; ca pre cat muntii acei din stáng'a si 
din dréptťa se inaltià, (ca si a muntilor inaltime, cà la cinci 
mile se socoliià), pre atat'a locul din dos se rídicà, si cu vervu- 
rie muntilor dé tocw’a campul despre apus in lát si in lung se 
intindé; prin mijlocul a carui'a, áp'a Nilului din isvoárale de 
unde esiià, spre baltile ce'l sprijeniiá, lin si frumos curé. lára 
pre siesurile campului aceluí'a, si pre o parte si pre alta parte, 
de ápa atat'a campul cu otáva inverdiià, cat ochilor, preste tot, 
tot o tábla de zmáragd merée a fi se paré, in cárile tot chipul 
de flori, din fire rezsarite, cà cum cu mán'a in gradina, pre rónd 
si pre socotéla ar fi sadite, cuvios se imprastiià, si cand zepfi- 
rul, ventul despre apus, aburiià, tot féliul de buna si dulce 
mirosála de pre flori scorniià, asié cat nici ochilor la privála, 
nici narilor la mirosála satiu se pulé dà. lára pre málurile 
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garlei, tot féliul de pomét roditoriu si tot copáciul frundios 
si umbros, dé róndul, cà cum pre áca dé dreptul, si unul 
de altul de departe, cà cum cu pirghelul ar fi fost pusi, fru- 
mos odrasliià; a carora umbri, giumaláte pre lina ap'a Nilu- 
iui, jára giumaláte pre mangaiosa facia campului se lasà. lára 
roád'a pomilor, si la frumsétie si la dulcétia, nici Asia au 
vediut, nici Evrop'a au gustat; coci tot intr'acelasi pom, mu- 
gurul crepà, frundi'a se dezveliia, floáré se deschidé, poám'a 


legà, crescé, se cocé si se trecé tot de odáta ; nici dupo vremi vip- 
tul amblá, ce in toáta vrémé toáta poám'a, sicoapta sine- 


coapta se afla, 

lára, unde áp'a Nilului de pre siesul, ce despre apus viniiá, si 
din vervurile muntilor in garl'a có de gios se versà, cetálé 
stá, a cari'a nume, cei de loc im spusera, precum Epithimii'a 
o chiáma. lára faptur'a si ingraditura cetatii erà asié: Din mar- 
giné málului, unde Nilul cà pre sipot in balti se versà, spre apus, 
si pre o parte si pre alla parle, de apa cà la diéce mile, zid gros 
si vertos de pétra, in pátru coltiuri cioplita, erà, cárile dupo ce 
de la pament cà la diéce stanjini se rídicà, de ciià stelpi mári 
si grosi de mármure porfira in sus se inaltià, fiete cáre stelp 
de cinci stanjeni de inalt, si de 30 de palme in giur impre- 
giur de gros, inse la radecina mai grosi, iára in sus de ce 
mergé mai subliri si mai sulégeti era. lára fiete cáre stelp 
supt radecina patru lei de aráma pré fumoása si cà aurul de 
luminoása avé, si tus'patru cu dosurile la un loc impreu- 
nándu-se, cu cápetele doi spre câmp, iára doi spre apa cauta, 
de-asupr'a a caror'a stelpul se radimà. Asijderé in vervul fiete 
carui stelp, de la un loc si mai in sus, patru zmei incepé 
a se impleteci, si dupo ce cà la trii coti in sus se rîdicà, 
cápetele isi despartiiá si pucintel cam in gios le plecà, si doi 
spre un stelp, iára doi spre alt stelp, ce le erà din potriva, 
cautà. 

Deci precum a leilor, asié a zmeilor faptura atata de mi- 
nunáta erà, cat nu zmei si lei a fi se paré, ce intr'adever 


wë 


Í 
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vii si cu dub afi se vidé. lár din cerbicé a pátru zmei arc 
sclipuit de mármure foarte frumos sclevesit in sus se ridicá 
si foarte cu máre mestersiug peste apa intindindu-se, spre 
slelpul ce-i erà din potriva se lasá, si in cerbicé iárasi a 
celor pátru zmei se asiedià; si asié dintr'un cápet pene la 
alt cápet un sclip, in chipul podului, peste áp'a Nilului se 
incheià. Asijderilé din cápetele stelpilor zid de mármure in 
sus se dich, cat cu inaltimé sclipului se atocmà; cárile 
pre din luntru cu vár, si cu práv de caramida, si sfermu- 
siuri de piátra si de mármure amestecáte , implut erà, si 
tot locul in luntru pre áca dé tocm'a alocmát erà  lára 
din facia pamentului, cà la un stat de om, zid cu zimli in 
giur impregiur ineungiurà, pentru cà celor din luntru ambláré 
si primbiáré fora primejdia sa fie. Tot numerul stelpilor 730 
erá, adeca de o parte 365, si de alta parte iárasi atatié; iára 
toata cetaté 24 de mile incungiurà; 20 mile amendoáe látu- 
rile, si patru mile amendoáe cápetele ; (coci de la un stelp 
pene la alt stelp din potriva, doáe mile spuné ca siat). 

Cetáté dára asié erà, iára orásiul si cásele orásiului ce erá 
intrins'a pre amenuntul cine poate povesti? coci fapturile si 
urziturile acélé toáta socotéla muritorilor coversiésce. [« Ca ce 
«au facut muritorii, de cáré sa nu se mire murilorii si ce 
«n'au facut muritorii, de cáré sa se mire muritorii»]. Ce 
pre scurt de unele au pomeni nu me voi lenevi, (Camilo- 
pardalul dicé). Dintre dol sielpi dé dreptul impolriva pene la 
cei-lalti stelpi, ulitia drépta si tot intro mesúra de láta, se 
ducé; iára la cápetul out, si de o parte si de alta, po- 
arta erà, cáré se inchidé si se deschidé ; iára din prágul a 
fiete cáre poarta in gios scára, in chipul theáirului. in gios 
se lasà, si de ce se coboriià la temelie, se mai látiia, cáré 
si drum la suiré in cetáte, si popréle zidiului si sclipului erá. 
Deci cate arce la sclip, atató ulitie in cetáte , si cati stelpi 
la zid, ataté porti pe zid si ataté scari pre lúnga zid erà. 

De osebi de pálru ulitie, cárile dé dreptul din cápet in cápel 
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mergé, si in cápete cerdáce ghizdave si frumoáse, afára din 
zid, asupr'a ápii scoáse avé, in cárile giudecalorii imperatii, 
pre rond ce avé, inir'un cerdác, cate 90 de dile giudétiele si- 
alte trébe a Publicai caulà ` coci imperatia acéí'a nu Mo- 
narhie, ce Publica éste; si in 90 de dile 9 oámeni, fiete cá- 
rile in diéce dile slujb'a obslii ispravésce ; si asié cinesi dupo 
róndul seu si in cerdácul seu oranduindu-se, in 730 de dile 
róndul plinindu-li-se, iárasi dinceput róndul apucà. Ce de a- 
césté lasindu-ne , la cuventul nostru sa ne intoárcem. [« Ca 
«perioádele mári in voroáva, si celui ce vorovésce, la cuvent 
«smintéla, si celui ce povéstiré asculta, la audire si la po- 
« menire inveluiála fáce»]. 

Asié dára ulitile, portile si scarile cetatii se avé; iára cá- 
sele, cà cum tot intr'un paréte ar fi fost, nici mai afára de alt'a 
esiià, nici mai in luntru intrà, si asié róndul cáselor de desupt 
erà; iára al doilé rond, cerdácile cà trulele in sus se rídica, 
inalte, cat de gios débié la vervu sigét'a elhiopásca a ajunge 
sa poála ` paretii cáselor pri dinafára tot de mármure scump 
si tot féliul de scrisori ieroglificesci intr'insele sapáte avé, si 
toála dihánií'a precum vie la per, asió sapáta cu floáré már- 
murelui se asemenà; de cáre lucru nu cu man'a pe paréte 
sapáte, ce vii pe nisce campi imprastiáte a fi se paré. lára 
pe din luntru stelpii cei fora pretiu, mármurile céle scumpe 
si tot mestersiugul lucrului si fapturii ce avé, cuventul a le 
povesli vrédnic, si gándul a le formui harnic nu éste. Acoló 
chipurile Bozilor sa fii vediut, icoánele a tuturor imperátilor 
sa fii privit, unele de aráma si poleite, altele de argint si 
de aur prinie*) versáte, si vásuri in minunát chip lucráte, 
supt dinsele alcatuite, si alte lucruri minunáte in multime 
nenumerate , in frumsétie ne asemenáte, se vidé , cárile nu 
numai a ochiului privála, ce si a mintii socotéla ametiiá si 
uluiià. 


*) Din copia nu se póte allege unt intiellesu claru 
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Jára in mijlocul orásiului erà o cápiste a Boázii Pleonexiii , 
cáré cum erá facuta si in ce mestersiug erà zidita, de pre 
atata vei pulé cunoasce, ca toáta alalta a cetatii si a orásiu- 
lui faptura, cà zgura lúnga aur si cà stecl'a lànga diamant! se 
asemenà; ce si pre aciast'a in scurt si pre cat voi puté a'ti-o 
perigrapsi me voi nevoi: Din fácita pamentului urzitur'a teme- 
lii, cà la doi coli de inálta, dintr'o materie de metál versála a 
fi se vidé; care metál, de cat custoriul mai scumpa si mai 
gré, iára de cat argintul mai eftina si mai iusioára a fi 
se paré. Lumin'a cápistii in lung de 30 coli, jára in lát de 
24 coli erá; iára de inált pene supt poálele céle mai de gios 
55 de arsini se mesurà. Deci cat mestersiugul versátului te- 
melii ceii de metál, si cat iscusila si ascutita minté versato- 
riului si üparitoriului ar fi fost, florile si frundiele, cárile un'a 
pe supt alta vírite, si lozele un'a cu alla frumos impleticite, 
si sierpii, änt pintre frundie si pintre lodze se virtiá, si coádele 
cu zmicélele isi imvatuciia, aretà. Asijderé tot féliul de pásici, 
de jigánii, de lighioi si de pásiri, peste toate locurile se aretà ; 
unele in pomsiori cuiburile isi facé, altele acmü facute pe oáa 
clociià, altele hrána puisiorilor isi aducé, unele musce prin aer 
goniià, altele lócuste prin pájiste prindià. Caile puii clogcii sa a- 
puce se slobodiià ; Stárcii, cà prin ápa ambland, Dei) si pescii 
a prinde chitiià ; Pájorile sierpii, (cárii pintre frundiele ederái 
se sipuriià) sa'i apuce clontiurile isi víriià; Brehnácé de sus 
Epurile supt stinca virit, cand và esi in unghi sa'l apuce pándiià; 
Máü'a, cáré pre Sioárece pe supt frundiele din copáci cadiute, 
precum ambla simtind, ni cu uréchi'a ascultà , ni pásul pré cu 
lineste spre sunet mutà, ni cum lar apucá si cum mai fora 
véste s'ar rapedi, cu picioárele cumpenindu-se, se galà; Vulpé 
prin pomi si prin copacei gainele si paseruicele scocioriiá, si u- 
nele acmú venátul dobendind, cu coád'a bürzoiáta, spre bárlo- 
gul tíncilor sei cum puté mai láre se ducé; Lupul dupo turm'a 
oilor pre piept se têreià; ciobánii unii cà de somn adormitánd 


in earlige radimáti, altii cà de ploáe si de vent réce cu glugile 
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peste cap lasáte si pre un cot la pament lasáti erà; iára dulaii 
unii in picioáre stà si cà cum de depárte mirosul Lupului ar a- 
dulmecà, altii pre bránci lasáti si cápul pentre piciorele de- 
nainte intindindu-si dormiià si cà cum in vis Lupul in oi ar fi 
dát paréndu-li-se, prin somn cà cum ar scanci si ar brehai se 
vidé ; 1ára la alte turme, cà cand Lupul oái'a ar fi apucat ciobá- 
nii chiuiá, cu man'a dulailor Lupul aretà, dulaii goniià, Lupul 
cu carlánul in gura fugiiá ; alti ciobani de la alte turme in tim- 
pináre ii esiiá, Lupul intr'alta parte siuvaià si ca cum spre o 
padure, cáré jnainté lui aproápe se vidé, nazuià. 

Asijderé alálle turme de dobitoáce selbátece, Cerbii si Buórii, 
prin dumbravi, Cáprile prin stánci, Ciutele pre siesuri, unele cu 
vitielusii dupo dinsii, altele, acmú aproápre de fatat, pántecele de 
mijloc in gios le tragé. lára intr'un loc lucru foárte frumos la pri- 
vála se aretá, unde venatorii maestrii spre venáré Fililor puné; an- 
tei o groápa adúnca si larga sapá, apoi din fundul groápei un 
garlici strimpt pene in faça pamentului costig scolé , in gura 
a caruia garlici un hárbuz puné; dupo acéia fiete cáre vena- 
toriu cate o doba in spate luánd, in paduré cé máre intrà, 
unde Filii ambland se vidé; dupo ce pre furis in padure intra, 
fiete cárile intr'un copáciu inált se urcà , apoi din toate partile 
in dobe lovind paduré se rezsunà; Filii, de sunetul dobelor 
spaiméntandu-se, la marginile padurii spre camp esiià, unde la 
gur'a garliciul peste hárbuz nemeriià; venatorii din copaci, vedind 
precum Filul la hárbuz au nemerit, dobele a báte parasiià ; Filul cu 
botul hárbuzul clatind, hárbuzul pre garlici in gios a se pravell 
purcedé; Filul, dupo hárbuz pentru cà sa'l prindia urmand, in 
groáp'a cé larga, cáré in fundul garliciului erá sapáta, intra, si 
alta grija nepurtand, hárbuzul sa manánce se nevoiásce. Vena- 
torii indáta din padure esind, cum mai curend cu pari si cu 
alte zavoára, cárile acolé mai denainte gatáte au, gur'a garli- 
ciului astupa ; dupo acéia, prin cateva dile, pre Fi) cu foámé 
domolind, cu lantiuh de grumázi il scoáte si unde voi'a Ethio- 
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pului éste, acolo il duce; [« Ca mai Gre si mai vrajmásia ji- 
«gánie de cat foámé alt'a nu éste »]. 

Acésté dára si altele multe mai ciudáte si mai minunáte in 
temelia cápigtiiysapáte si versáte se vidé; iára de-asupr'a temeliii, 
pene supt strésinile céle mai de gios, pátru pareti din pátru már- 
muri de porfira incheiati erà, adeca fiete care paréte dintr'un 
mármure stá, si incheetur'a in coltiuri pe unde, sau cum s'au 
impreunat, nu ochiul muritoriu, ce asiési mai si cel nemurito- 
riu, precum n'ar fi putut alége, indrazaesc a dice. Tot parétele 
de sus pene gios néted si de cat diamántul mai luciu erà, atat'a 
cat diu'a lumin'a soárelui, cà printr'un pré curat cristál, in lun- 
iru petrundé si lumin'a din luntru cu cé din afára un'a se facé, 
alata cat nu mai pucina lumina in cápigte de cat in aer 
erá. lára noápté pe din luntru cándile la numer de cat nume- 
rul mai multe si de sus pene gios pre lünga paréte fru- 
mos oranduite avé, si fiete cáre candila, 5 ocá de aur arapesc tragé, 
lára in luntru 1 ocá de nárd luà, [« Coci in cápislé Pleonexiii un- 
de-lemnul máslinului nu arde»]; carile, dupo ce ochiul ceriului 
se inchidé si perdéo'a noptii peste fác'a pamentului se Lragé, toate 
se aprindé, si deosebit de lumin'a, cáré in luntrul cápistii facé, 
prin straluminosi paretii ei , lumin'a candilelor petrundind, peste 
toata celáté, cà soáre luminà, si cà lun'a intre alte stéle se aretà, 
(coei la toata cás'ain celáte cate un cerdaculiu de acé materie de 
mármure se aflà) ; si asié tot orásiul, precum noapté asié diu'a cu 
strajó luminii se paziià, nici alta strája sau páza trebuià; deci pene 
la strésinile céle mai de gios, precum sau pomenit erà, 

Iára de acolo in sus, despre rezsarit, siépte si despre apus a- 
siderilé siépte inálte si cu máre mestersiug facute trule avé i 
trul'a có din mijloc drept asupr'a isimeriii cautá, si cand soárele, 
in zodi'a Cumpenii erà, cu rádiele tocm'a in trula din mijloc 
lovind rezsariiá; asijderé cand apuné, tocm'a in trul'a cé din mij- 
loc despre apus lovind apuné ; asijderé alálte trule fiete cáré in 
dreptul zodiii Ceriului din mestersiug erà puse, si asié soárele in 
ce zodie se aflà, in trul'a a ceii zodíi rezsariià si in vervul truli 
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peste acoperiment semnul zodiii, de aur curat si cu iscusit mes- 
tersiug facut, pus erà. Trulele dára de prin pregiur asié fiind , 
in mijlocul lor erà o trula mai inalta si mai groasa, de cat a- 
lálle de cat toale, cáré cı acesta mestersiug erà facuta, ca cu 
umbra ei ciásurile in célélálte aretà, ca si alálle trule dupo me- 
sura gnomonului erà puse. Jär in vervul trulii aceii mär, chipul 
boázii Pleonexiii in picioáre stà, cáré cu man'a drépta despre 
polul arclic, spre polul antarctic cu dégetul intins, ciásurile a- 
relà; deci cand umbría vervului dégetului in mijlocul trulelor 
celor mai mici sosiiá, dupo numerul lor, ciásurile se inlielegé. 

lára de nainté usii cápistii o camára, cáré pe siépte stelpi erà 
ridicáta, inainte se intindé, si fiete cáre stelp, in chipul unii plá- 
nete erá facut, cá precum numerul plánetelor, asié chipul lor 
aévé sa aréte; iára sclipul camarii, cárile din vervurile acelor 
siépte stelpi se ridicà, giumatáte de sfer'a ceriului inchipuià, si 
din flete cáre stelp pe supt sclip, cu frumos mestersiug, cununi 
de mármure erà intoárse, cárile drumul a fiete cáre pláneta pre- 
cum éste aretá. 

Alálte zidituri si lucruri iscusite, cárile in giurul impregiurul 
cápistii erà, cine le poate povesti? 

Eu dára asié, (dicé Camilo-pardalul), cà cel strein, de toáte 
cárile vidém peste mesura mirandu-me, si nu atata de minuné 
lucrurilor vediute me mirám, cat de cáré antei m'oi mirá me 
minunám, si de unele, a caror'a nici inceputul, nici seversitul 
a pricépe putém, socoliiam, oáre in ce chip a le cunoásce asi 
puté, si cine sa mi le aréte s'ar aflà, chitiiam. 

Si dupo ce, de multa cutreeráre si mai cu dédins de peste 
mesura miráre obosit, supt umbr'a a unor frumosi si umbrosi 
copáci, (cárii de nainté cápistii saditi er»), cà puçin odihna 
tuturor madulárelor sa'm dáu, acolé, unde cà cei in agon'a 
morlii zacém, o Lebeda betrana si alba lúnga mine se apropie, 
si dáca'buna diu'a, dupo obicéiu, im déde, de unde sint si ce 
pre acélé locuri cáut, me inirebá. 

Eu dupo ce ii spug, precum din locurile márginii Ethiopiii 
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sint, si precum pentru cà izvoárale Nilului sa aflu si din ince- 
peturile lui apa sa béu in gánd mi-am pus, si cu aciast'a pri" 
cina pre acéste locuri amblu, dáca-'i dis, ea respunse : — Greu 
sı aspru lucru, lunga si primejdioása cále inainte li-ái pus, o 
priiáline, de vréme ce eu, dupo ce din oul máica-mé am esit» 
pene a nu puté zburà, cu rapegiuné ápii si cu vensliré tál- 
pelor cata-vá vréme am calelorit; iára dupo ce pénele mi-au 
crescut si arípile vrédnice de zburát mi sau facut, in aer 
m'am rídicat si tot pe de-asupr'a apii zburand, de trii ori soá- 
rele invertijiré 'si-au sfersit, pene eu la acest'a loc am sosit; 
si deosebi de aciasta, la cále cà aciasUa nu lálpe, ce péne, 
nu picioáre, ce áripi trebuese, coci inaltime muntilor, strimlo- 
rile poticilor si latimé si Jungimé campilor, toate impotriva frii 
tálo stáu. De cáre lucru fora cerésc'a agiutorintia , (caré spre 
toate poate), spre acé cále mai mult inainte a pasi nu numal 
lips'a vinelor, ce si a crierilor a fi, de cat toáta ivál'a mai aévé 
éste. 

Acésté Camilo-Pardalul de la Lebeda audind, :invetiatur'a din 
praxin in theorie isi mutá si cálé delungáta in odihu'a mangaiáta 
isi schímba ; inse cotra Lebeda intr'acest'a chip gral: -- Eu, o 
prilátina, nu atata osteninti'a caii, cat sciinti'a lucrului in sáma 
bag, ce fiind de fáça sciinti'a, de và lipsi osteninti'a, si mai bine 
và fi. (« Ca toáta agonisit'a lucrului deplin macár ca fora sudori s 
«durori a fi nu poate, inse cand voi'a voilor si putéré pulerilor 
«cuivá cevá de Ja sine daruiásce, nici osteninti'a trebujásce, nici 
«léné se probozésce »]; si de vréme ce trecutele tále oslenintio 
batiul agiutorintii slabiciunilor si neputintielor méle a fi se ved, 
cu multa plecaciune me rog, cà pentru firé Nilului si pentru 
izvoárale lui, si adáogeré si scadéré lui, ce mai cu adeverintia 
ài sci, pre cest la právul tálpelor picioárelor tále cadiut nein- 
sciintiat sa nu lasi, [«Ca toáta sciinti'a; atuncé de sciintia se 
dovedésce, «cand dupo adeverintia pre altul a insciintá scie »]. 

Atuncé Lebed'a cotra Camilo-pardal dise : — Priiátine, obiciuit 
lucru intre filosofii nostri éste, cà cand cineva pentru Nil vo- 
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roáva a fáce ar vré'antei in cápiste mergénd jitva *) Boázii locu- 
lui sa fáca, apoila marginé Nilului coboríndu-se pre mani si pre 
obraz cu áp'a lui sa se spéle; de ciià la locul seu intorcéndu-se, 
ce 'i-ar fi voroáva sa vorovásca. [«Ca cine de la sine cuventul 
«incópe, cuventul a sfers) cu nevoe si preste voe ii va fi, iára 
«cine de la cuventul cuvintelor inceputul incépe, sfersitul sfer- 
« siturilor la cel poftít si dorit sfersit, fora prepus il duce »]. 

Cotra cárile respung (dice Cámilo-pardalul): — Cu dulce suflet 
si cu drága inima chipul Bozului a privi si cu infrangeré inimii 
la picioárile lui a me taveli asi pofli, inse ce vrédnica éste sa- 
racii'a mé jirtfa Pleonexiii a aduce, si in ce chip strtmta man'a 
mé largi grumazii ei a saturà và puté. 

Lebed'a 'm dise : — Pentru aciast'a in intristáre nu intrà, o 
priiátine, [«Ca Pleonixi'a de la cei bogati tot, iára de la cei sa- 
«ráci pre giumatáte iá»]; si cine ce i-ar aduce, antei priimésce, 
apoi oáre cé i-ar mai puté aduce, si cu cuventul si cu lucrul 
ispitésce. : 

Eu cotra dins'a dig: -- Eu peste mine aer, supt mine tiérna, 
lára in mine nemica cevà lucru de materie nu am, fora numai 
duhul, cárile me poárta. 

Lebed'a 'm dise: —  Dintr'aceste trii, ori cáré mai indemana 
si mai pre lesne iti và fi, cu tine ià si cum mai curend la cá- 
piste sa mérgem, cà si eu de ce am invoit si tu de ce ai pof- 
Lit, sa ne indestulim. 

Eu in mine si cu mine socotindu-me, precum áerul nu se 
prinde, sufletul nu se scoáte, [«Ca pofta fora stemparáre nui 
«numai trupul, ce si sufletul giuruiásce si daruiásce»], in pumn 
pucintelus lut gálben luáiu si cotra Lebeda aretandu'l dis : — 
láta pominocul jirüi méle si cu acest'a impreuna pre tot pre 
mine spre jirfa me dau si mai mult nezabavind la cápiste sa 
mérgem , si ceremoniile obiciuite plinind, la giuruit'a noastra 
sa ne intoárcem. 


*) Credemu co autorul a voit sa scrie : jirtva. 
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Lebed'a, indáta cu mine impreuna sculandu-se, in luntrul ca- 
piştïi intram ; unde in mijlocul cápistii Boáz'a Pleonexis intr'un 
scaun de foc siedé, supt a caruia picioáre un cuptorás de 
aráma plin de jerátec aprins a fise vidé; iára din giur im- 
pregiur faclii, de tot féliul de materie ardietoáre , cu máre 
pára vertos ardé; la chip vésteda si galbagioása, cà cei ce 
in boál'a imperatésca cad, a fi se paré ; cu sinul deschis si 
cu poále in brau de nainte sumése, cà cum cevà intr'insele 
a pune s'ar gati, stà; cu ochii inchisi si cu uréche plecáta, 
cà cand ce in poála i s'ar pune sa nu váda, iára ce mate- 
rie ar fi, cáré sar pune, audind sa intieléga ; in man'a driápta 
cumpena tiné, in cáré de o parte, in locul drámului piátr'a 
ce'i dic ahortatos si anevsplahnos (coci piátr'a acéi'a doáíe nu- 
mere áre) pusése, iára de alta parte, chipul a toáta lumé pus 
a fi se paré, inse cumpen'a din driápt'a la pament aternà, 
iára cumpen'a din stíng'a ca pán'a in aer giucà. [«Ca unde 
«nesáliul stapanésce, acolo toáta lumé de cat bobiti'a stru- 
«gului *) mai mica éste»]. lara in man'a stinga liné o lei- 
ca, a carií'a tievie pene gios la picioárele scáunului agiungé si 
de-asupr'a cuptorásiului celui de aráma, intr'o gáura ce avé, 
se sprijeniià. Deci pre cat socotél'a mé agiungé, prin leica prin- 
tr'acéi'a toáte célé ce se puné, trecó si in cuptorásiul cel de a- 
ráma se topiiá, de ciià, in pára aprindindu-se, scáunul in cá- 
réle Boaz'a siedó, se facé. 

Tára dáca mái aproápe de chipul Boázei ne apropiem , cà 
cand mai de nainte ar fi sciut si cà cum din cias in cias 
asteptand ni-ar fi pazit, antei ochii, ce avé inchisi, de cat a 
Puhácii mái mári si de cat a Maut mai luminosi steli; iára dupo 
ce dárurile, ce purtiám , bine cunoscü, cà sa nu le váda, o- 
chii inchise, iára cand in cumpena le vom aruncà pentru cà 
sa audia, uréché puse. Deci eu lutul cel galben in cumpena a- 
runcaud, Preotul, cárile pururé Boázii slujiià, (a caruia nume 


*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie; sírugurulut, 
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bine nu tiiu minte, dára pre cat mi se páre Filohrysos il 
chemà), indáta din cumpena lutul luá si in leica, ce tiné 
in man'a stinga, il aruncá, cárile indáta cà ciar'a se topi, si 
cà un-delemnul in cuptorás si in pára scáunului se amistui; 
ca pre cat pulém cunoásce, supt fundul cuptorásiului gur'a 
Tartarului erà, si din' fundurile pamentului focul nestins in 
fundul cuptorásiului loviià, de unde atat'a pulére de fierbin- 
téla si de vapáe, cà pre o cáhla izbucniia, cáré nu numai lu- 
tul gálben, ce si caramid'a rosie ar fi ámistuit. [« Ca focul 
«din cuptoriul Pleonexii nu ceinti'a ce calinti'a materii cèrca ; 
«asijderé nu de multime se otierésce, ce de cel ce ar re- 
«mané jelind se galbenésce »]. 

Dupo aeéi'a preotul Filohrisos me intrebá, ce mi-ar fi pofl'a si 
cu ce gánd am adus jirifa ? 

Eu dáca 'i spusi, precum la fontanele Nilului sa agiung me 
nevoesc, — el, de mi-au mai remas cevà lut, de cárile antei 
jirtfa am facut, me intrebá. 

Eu disi, ca la mine nu am, ce de 'i va fi voia, un cescuf sa 
mérg sa aduc. 

El: Nu stà! im dise, si cum mai curend alérga si cat mai multu 
vii pulé, ádu. 

Eu, cu multa grába, din cápiste esind, la locul ce sciiàm me 
duseiu, si dupo ce buzunárile, sinul si poálele im impluiu, iárasi 
la cápiste cum mai de sirg me intorseiu; [«Coci si aciasPa fire 
«Pleonexi'a are, cà cei ce vor sa'i jirtfásca, cat de mult si cat 
«de curend jirtfa a seversi sa silésca»]; si dáca lutul in cum- 
pena puseiu, antei oáre ce cumpen'a a se clali se vidé, apoi piá- 
Wwa ahortasii elatiré oárecum simtind, cà eum nu cu greuimé 
ce cu rapegiuné in gios se slobodi si loáta greuimé lutului la 
pament aterná. 

Preutul Hrysofilos im dise :— Priiátine, scuturati poálele, sinul 
si buzunárele, cà remasili'a právului, ce và fi remas, asupra- li 
sa nu remae, [«Ca ori ce in cápisté Pleonexii intra, iárasi a- 
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«fára a scoate preste firé Boázii éste»], si in cevá scarbindu-se, 
si jirtfa si osteninti'a in zadar poáte sa'ti jasa. 

lára dupo ce dupo *euventul lui Filohrysos facuiu, (coci atat'a 
de tare peste tot me scuturáin, cal nu numai právul, ce ar fj 
aninat remas, ce anco si strámtiele de pre mine impreuna cu 
právul cadé), din fundurile cápistii un glás suptire, cà de Co- 
ruiu, piuind, graind, la urechi im vini. 

lára Preotul Filohrysos dise: — O de trii ori fericit priiá- 
line, ca hrismos minunat cà acest'a pré pucini au ascultat, si 
in fericire cà aciast'a mai nime n'au intrat. 

Eu, cu multa plecaciune dáca pre Filohrisos, pentru cà hris- 
mosul sa'm aréte, rugáiu, el dise : — Hrismosul éste acesta : 

In pamentul negru cine lut gálben gasésce, 
Acel'a in loáta pofta nu se obosésce. 

Cine lutul gálben pentru diu'a négra scoate, 
Fontan'a Nilului in cása-si a avé poáte. 

In drágoste te-am loát, fiul mieu te numésce, 
Tuturor si'n tot lucrul numele 'm pomenésce. 

Intr'acest'a chip hrismosul dáca luáiu, impreuna cu Lebed'a, 
de pre poárt'a, cáré impotriva ns era, la marginé Nilului 
ne coborim, si dupo invelialur'a Lebedii, dáca pre mani si 
pre obraz me spaláiu si alálte obiciuite ceremonii facum, iá- 
rasi la locul, unde Lebed'a me afláse, ne inlurnam, unde 
Lebed'a, pentru firé Nilului, fontanele, adáogeré si scadéré lui 
intracest'a chip a'i povesti incepü : — Bifana aciasl'a a Nilu- 
lui ápa din cei ai nostri pre la fontane lui lócuitori betrani, 
asié audim si noi cu ochii noslri asié am vediut : 

De la cetáté aciast'a spre apus, campul cárile vedi, 1700 de 
mile se intinde, pene unde la muntii, cárii Monomoláp'a se 
chiáma, se sfersiésce, si cà cum Nilul prin mijloc i-ar Lon, 
in luntrul muntilor intra. Muntii in lungis toáta marginé de 
spre ochianul Apusului si Amiádia-dii cuprind , care margine in 
limb'a noastr'a se chiáma Cáfáron, ce se talcuiásce, neamblat ; 
iára in latime, opt sute si noáe-dieci si trii de mile cuprind. 
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Deci dupo ce Nilul in munti intr'acestó intra de dése stincele, 
cárile inainte ii es, vásul cat de mic si de vertos mai mult de 
trii sau pátru mile, fora primejdii'a zdrobirii, sa márga nu poate, 
si asió pre ápa cinevá, muntii a coversi nu éste cu putintia, A- 
sijderé pre uscát, muutii atata sint de aspri si de inálti, cat nu 
Camilo-pardal, jigánie cà tine de mare, ce nici Cáprele selbátici 
pe dinsii a se urcà nu se pot; la cáre locuri, (precum ti-am si 
mái dis) pénele si áripile, si si acélé nu cu pucina ostenintia si 
nu in scurta vréme a strabáte pol. 

lára la mijlocul muntilor, cà o cununa impregiur muntii sa 
largesc si cà cum groáp'a, cáré la radecinele lor éste, ar ingradi; 
lácul acela 600 de mile incungiura. lára in cápetul, unde mun- 
tii despre Crivef vor sa se impreune, si garl'a Nilului, caré de- 
spre amiadia-di vine, pintre dinsii tréce, din radecinele muntilor, 
in loc de ápa, tina cleioása si lipicioása izvorésce, cáré nu peste 
toáta vrémé, ce intr'un an, 40 de dile, numai atat'a de mult 
vársa, cat garl'a Nilului in trii dile ezesc, si dupo ce garl'a se 
ezésce, tin'a acéla intr'atat'a inaltime crésce, cat cu vervul mun- 
tilor se potrivésce. Deci Nilul, intr'acest'a chip de nainte a cura 
oprindu-se, din garl'a sá inapoi incépe a dà; ce locul, de unde 
fontanele ii izbuenésc, (adeca vervul muntilor Cáfáron) cu trii 
mile mai sus de cat muntii Monomotáp'a fiind, iárasi ap'a Nilu- 
lui inapoi impinge; cárile din garl'a sà a se versà incepend, tot 
lácul cárile in vervul muntilor Monomotápii éste, imple, atat'a 
cat ap'a de atocm'a cu muntii se sue. 

Iára dupo ce soárele in zodii'a Rácului se coboára (coci vervu 
muntilor acelor'a supt zodi'a Arételui se áfla) si umediál'a aeru- 
lui si a pamentului se inmultiésce, tin'a acé cà muntii, la eze- 
tura Nilului gramadita si de flerbintél'a soárelui intarita, din 
verv a se muià si cà ometul a se topi incópe; deci si áp'a, cáré 
in lácul muntilor erà adunáta, loc de curgere afland, anco mai 
vertos cu rapegiuné sá, acmü moále tiaa acéi'a a sapà si mai 
yertos a o rezsipi incépe. Cáré, precum in patru dieci de dile 


PARTEA 11. 139 


erescénd se botiésce, asié prin patru dieci de dile rezsipindu-se, 
si topindu-se , Nilul in garl'a sà cé din fire se coboára. 

Aciast'a dára, o priiátine, pricin'a adáogerii si scaderii Nilu- 
lui éste; inse aciast'a mai vertos a scl ti se cáde, ca din vervul 
muntilor Monomotápii, unde garl'a Nilului se ezésce, pene in 
tiara Eghyptului, unde in Máré Rosie se desiárta, 53 de mire 
ceresci, de la amiádia-di spre crivet, se mesura; si la fiete cáre 
mira cerésca, cate 73 de mile pemintesci (dupo socotél'a gheo- 
metrilor) dand, pre dung'a drépta, fac mile 4015; ce áp'a Nilu- 
lui de cat alálte ápe cu multul mai siuvaita si covaita fiind , la 
pátru parti anco o parte mai adáogem, pentru cà cursul apii ur- 
mand, caletorii'a lui adeverat cate mile fáce sa aflam, si asié 
anco 1000 de mile adaogénd, peste tot de la muntii Monomo- 
fápii pene in marginé Marii Rosii, 5015 de mili se numera, pre 
cárile trupul apei Nilului pravelindu-se mérge. Inse cei vechi nu 
pentru alta pricina áp'a Nilului in numerul Bozilor au numit si 
cu serbatori si jirtfe pe an la adáogere si la scadére l'au cinstit, 
fora numai prin cet curgeré lui socotind si in scurta vréme a- 
taia caletorie ce Bee vedind, si adeverát de mirát lucru éste, 
ca cu cata lina curgere ce are, acéste 5015 de mile in 40 de 
dile le caletorésce, de cáre lucru au socotit, ca cà cu un duh 
oáre cárile impins, de pátru ori pre fund mai répede de cat in 
fáca sa cura. 

Deci asié precum san pomenit din halesteul muntilor áp'a 
cé strinsa slobodindu-se, in fundul seu, Lyvi'a si Eghiptul a- 
copere si bivsiugul locurilor acelor'a (precum audim) prici- 
nésce. 

lára cat pentru fontanele si isvoárale lui putem sci, povésté a- 
ciast'a éste: Pre márginé ochiánului despre amiádia-di éste o tia- 
ra, cáré se chiama Zangvi, cáré pre marginele Marii, de la coast'a 
Caforonilor spre resarit, se intinde; in cápetul acestii Uert sint 
nisce munti, in marginé ochiánului stand, pe supt a caroc'a ra- 
decina, 120 mile spre uscát, un cot de máre iáse; iára in fun- 
dul cotiturii, unde muntii o impregiura, de la pament in sus cà 
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de 15 coti, in coastele muntilor, in multime nenumeráta, gáuri 
se ved, Asijderé toáta coast'a muntilor acelor'a, cà burétele po- 
tricalita si gaunoása éste. Deci cand ochiánul crésce, peste gau- 
nasiturile muntilor de diéce coti mai sus tréce, (coci ochiánul 
dintr'acé parte in siése luni crésce si in siése scáde, si pene la 
25 de coti se ináltia), si asié áp'a ochiánului toále gáurile mun- 
tilor acelor'a implend, une izvoára prin munti inlr'o párte siin- 
tralta párte izbucnesc; iára o parte in coást'a muntilor de ciá- 
st'a parte esind, cu mari pohoáe in lácul, ce se chiama Zaflan se 
coboára, din äre lac garl'a Nilului in ciasta parte purcéde, si 
in cále alte pérée si vai tumpinandu'l, in marimé in cáre ıl vedi, 
crésce si se marésce; ca dupo cé de obşte socoléla a filosofilor 
noştri, [« Toate ápele dulci din Máré amára este *), si toate péré- 
«ele tulburi in Máré limpede se limpediesc »]; de cáre lucru iz- 
voárale Nilului, prin grosimé atatié munti trecénd si ataló pielri 
strimpte petrundind, materii'a có groása, amára si saráta, cà prin- 
trun limbic se lamurésce si cà dintr'un vas intralt vas pritacin- 
du-se, se curaliésce si se indulcésce. Asijderé de la lácul Zatlan 
pene ce la acest'a loc vine, nu pucina piátra lovésce”, nu peste 
pucine calarácte se zdrobésce, cárile toála amarimé sugénd ii o- 
prese, si de ce mai mult il clatesc sil zdrobesc, de acéla mái 
táre il indulcesc. 

Deci si celáté aciast'a pentru a Nilului pricina pre stelpi in- 
tratat'a naltime, precum o vedi, éste ridicáta, si cand nabusiésce 
Nilul, pene la usile cetatii se sue; coci aicó mai mult se inal- 
tia ap'a, de cat la Lyvi'a ; antei, coci ezitur'a ii éste mai aproápe ; 
apoi, coci de aicé pene acolo in multe ápe si garle impragüin- 
du-se se cheltuiásce ; si mai vertos dáca supt dung'a isimeriii 
agiunge, impotriv'a tierái , cáré se chiáma Congo, in pament se 
soárbe, a caruia huet cále de 50 mile se aude, si din sorbitura 
pre supt pament, drept dé crucisiul spre apus, cà la 400 de mile 
mergénd, in lácul, cárile Medr'a se chiáma, izbucnésce si din lac 
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iárasi in"garla purcegénd, spre ochiánul despre apus cura, si dáca 
dé lungis, din cápet pene in cápet prin toáta tiár'a Nigritilor 
tréce, pre dinainlé orásielor Gomvut si Gvinea, in Máré despre 
apus se desiarta; care ápa in lungis, cu cinci mire ceresci de 
cat Nilul mai scurta se numera, si macár ca, de pre numele lierái, 
si ápa Nigris se chiáma, inse adeverul éste, ca fora nici un 
prepus din Nil se desparte si in lácul Medr'a izbucnésce; cáre 
lucru macár ca de multe ori si de la multi s'au ispitit, inse 
acmú de curend mai curála si mai aéve proba a se fáce s'au 
templat. 

Trii filosofi, ghimnosofiste, pentru cà cataractele Nilului (célé 
ce din colo de muntii Lunii se afla) a privi de pofta incingén- 
du-se, cu vásele céle de piéle de Fil, (coci aci la noi corabii din 
piei de Fil cusute si foárte cu frumos mestersiug alcatuite fac), 
pre gar'a Nilului in gios au purces, si pene la locul, un- 
de Nilul in pament se soárbe, venslind, corabiiárii si cei ce 
cu venslele tragé, de ostenintia biruili si de somn omoríti, 
huetul cárile ap'a acolo fáce, n'au audit, si asié fora véste 
cu áp'a supt pament s'au sorbit, (ca amintrilé pazindu-se, pre 
despre amiádia-di abatendu-se, vásele cu funi, din coájé finicu- 
lui implelite, de pre uscát trág, si dáca din holbur'a apii trec, 
iára cu venslele a venslà purceg). Unul din filosof supt camá- 
r'a corabiii aflandu-se si usié cu táre gur'a hámbáriului, cu sup- 
tul apii de-asupr'a inchidindu-se, de ápa"nedodeit, trii dile si 
trii nopti au remás. 

Dupo trii dile, cu tenipláré , cativà pescári in lácul Medr'a, 
pentru venáré pescelui, navodul in bálta aruncand, in loc de 
venát corábie, si in loc de pésce pre filosofu din fundul corábiii 
scot; care lucru pescárii vedind , antei de minune san fost u- 
luind, apoi pe filosof cine ésle si de unde ésle intreband, le 
spuse, precum de la celálé Epylhimii éste si precum cu corábii'a 
la cataráctele Nilului cu alálle sogii erà sa se coboára, iára tem- 
pláré cum l'au purtál si cum in mréjé pescárilor vau aflát, nici 
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scie, niei pricépe, fora numai ca din ap'a Nilului in balt'a Me- 
drii, precum am izbuenit cunosc. 

Asié filosoful, si pre supt pament lucrurile Gresch ispitind, áp'a 
Nigris din Nil a se desparti pre toti au invetiát. 

Acésté si altele cà acésté, Lebed'a povestindu-'m, si de lu- 
crurile, cárile máre pofta avém a me invetià, insciintiandu-me, 
zburá si in cotro se duse a sci nu mai putuiu. 

Povésté aciast'a. Risul prin lunga vréme cotra alálti povestind, 
si precum de la Camilo-pardal mai in trecutele dile sa o fie 
audit cu giurament intarind, dise: — De vréme ce, dupo atat'a 
a tuturor truda prin munti si ostenintia prin codri, coarne le- 
padáte a aflà nu s'au putut, eu socotesc, cà cu totii impre- 
una la lócásiul Camilo-pardalulului mergénd, hrismosul Pleo- 
nexiii, cárile in cetáté Epithimiii au audit, a nil talcui sa'l 
rugam, cà doára si noi, Jirtfa Pleonexiii aducénd, cercáré sa 
ne aflam si poft'a sa ne plinim. 

Sfátul Rísului cotra toti viclénii placut fü ; si; Cum mái cu- 
rend la Camilo-pardalon, talcuitoriul hrismurilor, sa mérgem ! 
strigá. 

Unde dupo, ce mársera (impreuna cu sine si pe Camila du- 
cénd) si precum le éste povésté ii spusera, Camilo-pardalu 
dise: — [«In gradini boti de lut (mos de pépeni) in chipul 
«omului fac, pentru cà pasire sa spárie, iára oámenii boti de 
«lut in mana tin, pentru cà sa amagésca pre altii»]; intre 
voi dára o mámina se véde, cà si botiul in gradina (pe Ca- 
míla cu dégetul aretand), iára bof de lut in mana nici se véde, 
nici se aude; a sci dára vi se cáde, ca eu in numerul fi- 
lor Pleonexii prin hrismos sint chemát, si in urmele ei a 
amblà sint invetiát, pre cáre invetiatura cu lutul gálben, in 
cetáté Epithimiii, am cumparát'o ; deci precum am cumpará- 
to, asié a si o vinde mi se cade, de cáre lucru, antei in- 
vetiatur'a hrismosului invetiati; apoi talcuiré lui, dupo inve- 
tiatur'a ce viti luà, ve cumparáti : 

Tiérn'a tiparita, din fire vapsita, 
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Cu alb si cu gálben intr'un loc tecsita, 
Vársa de nainte hrimosul invátia, 

Ca la cále scoáte fora de povátia, 
Coárne cine-astépta, urechile pue, 

Cuvintele-asculte, camár'a nu *ncue. 

Acest'a hrismos, pasirele si dobitoácele toate de la Camilo-par- 
dal audind, unele de prostime nu intielegé , iára altele intiele- 
génd, a nu sci se facé; jára céle de sigét'a cuvintelor ranite, pen- 
tru cercáré coarnelor, urechile a le primejdui socotiià. 

Din toate, Rísul mai mult a Camilo-pardálului cunoscintia si 
prietesiug avend, [« Coci amestecáré singelui amesteca sufletele»], 
si pre táina tálcul hrismosului Camilo-pardálului intreband, dise : 
— Rogu-te, Camilo-pardale, in táina fora metiahna si 'n ascuns 
Íora prepus sa vorovim. Precum fiiul Pleonexiii sa fii, singur mai 
de nainte ni-ai spus, si precum in urmele ei cálci, n'avem pre- 
pus, inse invalatucite cuvintele hrismosului teu, ce vor sa in 
semnéze aévé sa'm spui te poftesc. 

Camilo-pardalul dise ` — Boul restoarna tiérn'a, plugáriul sá- 
mena, stapenul sau vinde, sau manáca; inse aciast'a la lucrurile 
voastre ce folos aduce ? [« Chipul de om cu chipul de om se 
«venéza , si ochii intunecáti cu lumin'a gálbena se luminéza sl, 
Cuvintele scumpe si voáe svinte, cu slove menunte, in tablitie 
rótunde se cumpera , cárile hrismosul Pleonexiii a talcui si fun- 
dul Epithimiii a pipai pot. 

Acésté, precum sint Rísul bine intielegénd, si hrismosul in ce 
lut gálben si alb lovésce deplin pricepend, preste tot ánul cinci 
piei de Jder eu tiérna alba implute, Camilo-pardalului giurui, cà 
hrismosul Pleonexiii sa le talcuiasca, si ei coarnele ce cérca, 
unde vor fi, sa nemerésca. 

Camilo-pardalul jirtv'a giuruita, in alb cu negru muruita o pofli, 
cà semnul giuruintii in aretáré adeverintii sa'i fie ; pre cáré Ri- 
sul indáta gatind'o si cu multe picaturi négre pe de desupt 
mpistrind'o, Camilo-pardalului o déde. 

Camilo-pardalul, indáta la vrajitorii locului mergénd, de se 
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cade a jiganii cà acélé hrismosul a talcui intrebá. [«Coci vraji- 
«torii si urmatorii Pleonexii, in tot locul si in tot rodul se afla»]; 
cárii intr'acest'a chip ii respunsera : — [« Al nostru éste plát'a 
«a luà, iára hrismosul cum se và talcui, vremii ii éste a”l aretà»]; 
de cáre lucru ce inainte ti se intinde, prinde, si ce din dérépt 
le agiunge, nu impinge. 

Camilo-pardalul, toáte talcurile vrajitorilor bine intielegénd, 
(coci Loáte dupo pravilele Pleonexiii mérgé), inapoi se intoárse ; 
cotra cárii, intr'acest'a chip talcul hrismosului déde : 

- [n munlele cel inalt, coád'a Strutiului, 
In copáciul cel mai mare, cornul Bouiui, 
Gálbenul si albul toate biruiásce. 
In cáp de Camíla corn de Buór crésce. 
Vrajitorii vendietori ce nu nemeresc ? 
Pe frumos soáre si luna toale povestesc. 

Hrismosul si talcul lui, macára ca nici asié tuturor fü intieles 
inse Pardosul si Risul bine'l pricepura; adeca precum la vraji- 
torii locului acelui'a, mázda si pláta trebue, pentru cà pofta sa 
"si poáta plini. [« Ca mázd'a tot ochiul orbésce, si mita tot pier- 
«dutul nemerésce »]. 

Si asié cu totii impreuna, dupo -hrismosul Camilo-pardalului, 
la vrajitorii locului mergénd, cu multa mita li se imbunára, 
de le vor muntele cel mai inált si copáciul cel mái máre a- 
reíà, (coci intre munti si infre copáci pe acéi'a vréme máre 
vorbura si amestecatura a se scornl incepuse, si cárile mái 
mie si cárile mai máre éste, a se alége mái nu se puté). 

Deci dintre vrajitori unul intracest'a chip le respunse : — In 
siesul cel gios, muntele cel inált éste, si in rédiul cel mic, 
copáciul cel máre se áfla, unde coád'a Paunului si cornul Buó- 
rului supt radecinele lor incuiáte sint. 

Asié dára, respunsul de la vrajitori luand, si muntele cu 
copáciul afland, de supt radecinile lor, antei coárnele Táurului 
scoásera, si niei cevà mai multa zabáva facénd, (coci acmú mun. 
tii si copácii incepuse a se clati), in cápul Strutocámilei le pu- 
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sera, inainté a caria toáte dobitoá tele inchinandu-se : — Intr'ani 
multi si buni traiásca ! — strigára. 

Dupo aciast'a, pe Strutocámila intr'o siura inchidind, mancáré 
si beutur'a la mesura ii oránduira; supt a carii'a nume alalte 
jiganii, (cárile radecin'a si incepelur'a viclesiugului era), toata 
pasiuné manoása si toata oái'a si vit'a grása si frumoása, zu- 
grumand si giunghind, mancà si se desfatá. 

Acésté intracesta chip dáca le asiediára, in toate partile si 
oláturile, de lucrul ce s'au ispravit, scire dédera; adeca precum 
din galciáva Liliácului a Vidrii se scornise, dintra Vidrii a Stru- 
tocámilii se atitiáse, si precum in ciasta dáta sylloghizmul Corbu- 
lui intarindu-se, prin multa nevointi'a a sfétnicilor dintr'ambe mo- 
narhiile, hotariré Strutocámilii sau ales, si la cápul Caniílii coar- 
nele Taurului aflaadu-se s'au pus; asijderé coád'a Paunului a se 
aflà si la Strutocámila a o asiedià au remas, si precum si acias- 
Ua sar fi aflát, numai clatiré muntilor si vorbur'a copácilor prin 
pucintica vréme a se mai zabavi pricina au fost; inse in buna 
nedéjde se afla, precum, dupo asiedimentul epitropii, si podoá- 
b'a chipului fora prepus i se và gali. 

Iára dupo ce veslile acésté tuturor trimásera, ambe partile 
cotra monarhii sei disera: — Cuventul nostru inainté imperátilor 
noştri placut de và fi, si sloboda voia monarhilor nostri de và 
invoi, de iznoava la svatuire sa intram, socolim, cà nu cumvà 
mai multa vrémé prelungindu-se si prin locuri streine lucrurile 
mai mult favelindu-se, vre o templáre oáre cáré impotriva esin- 
du-ne, céle de apoi, de cat céle dintei mai proáste si mai 
aspre ni se vor fáce. [«Ca aiuré zabáwa nu se láuda, fora nu- 
« mai in alégeré priiátinilor, si aiuré gráb'a nu se hulésce, fora 
« numai in afláré sfáturilor»]; de cáre lucru a intieleptilor si a 
celor intregi la minte axioma éste: [« Tot lucrul cu grába sa se 
&cérce, jára de bun si de reu cu ingaduintia sa se aliága »]. 
[« Ca piérderé vremii bune éste maic'a si si seménti'a vremii ré- 
«le»]. [« Nici caletoriul intielept de ploáe si de arsitia socotésce, 


t ce de céle ce la cále trebuitoáre sint si de povátia se grijésce »]. 
1Q 
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— 


Sfátul sfétnicilor placut fü inainlé imperátilor, si in toate de- 
plin putére dandu-le, in locul cel de sfát cu totii se adunára, 
unde intr'acest'a chip proimiul sfatuirii facura: — [«Tot sfábul 
«somnul lucrurilor cu prepus viitoáre éste»], in cárele minte, 
si intro parte si intralva intorcéndu-se, prin cet prin cet, cà 
cutitul pre cute se ascute si in simceo'a briciului intorcéndu-se, 
perul peste simtire despica, intr'acest'a chip minté, de un sfát 
si de altul alingéndu-se si intr'un chip suptiindu-se, céle mai 
cliuciuroáse a lucrur lor noduri petrund si din incalcitura le des- 
curca. 

Liliácul lighioáe fora nici un folos, cárile intr'ambe partile alta 
cevá se aduca nu poate fora numai scándala si price indesiert, 
ca de vréme ce némul si hotariré Strutiului atata de gré si cu 
nevoe alégere au avut, cu cat mai vertos alégeré Liliácul mai 
eu nevoe và fi, fiete cine a cunoásce poate? Asijderé ca Stru- 
tiul aévé pá-ire oatoáre si cu péne fiind, si alalte a zburatoáre- 
lor hirisii dupo fél si asemenáre avend, ce numai coci aripii mai 
mici, de cat dupo mesur'a trupului ar trebui, fiindu-i, eu cata a 
tuturor ostenintia si nevointia, si aciast'a cu máre primejdie si 
cu ispite de hrismuri si vraji, lucrul la seversit s'au adus, si 
anco si pentru aciast'a mai toata nedéjdé s'ar fi pierdut, de nu 
antei agiutoriul ceresc, (fora cárile cevà intre muritori nici se 
clatésce, niei se odihnésce), apoi cu indemanáre aripilor Vulturu- 
lui Sar fì agiutorit; [«Ca tot lucrul muritorilor din voi'a slo- 
«boda purcéde, iára sfersitul cu bine a se vidé, din céle de sus 
«se aglépta »], si acuù, lánda fie Vulturului si Leului ceresc, in- 
tre toáte dobitoácele mai de cinste si mai de sláva a fi s'au a- 
les, De cáre luceu pentru mica si ratacita jigánie-paseruli'a aciast'a, 
foarte cu bung socotéla sám'a a luà se cáde; [«Ca pentru lu- 
«crul mic sfátul máre a fáce a intieleptilor, iára lucrul mic a 
«sáma a nu se bagà, sau a mendrilor, sau a nebunilor lucru 
«éste»]; ea pre amenuntul sáu!'a det vom luà, toata anomá- 
li'a si rataciré firii la dins'a vom aflà; si macár ca iute la zburát 
si bine intraripát éste, (cáre lucru aévé monarhii Vulturului il 
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suppune), inse si alte multe a multe jigánii hirisii áre, cárile nu 
pucina materie de galciáva si de scándala inainte punne ; antei, 
ca fáta cà dobitoácele; a do'a, ca la cáp éste cà sioárecele; *) 
la aripi cà albinele éste; a pátr'a, ca la picioáre in fire pe altul 
sa i se asémene nu áre, de vréme ce aripile in picioáre si pi- 
cioárele in aripi ii sint ; a cincé , ca diwa orbecaiásce, jára 
noapté cà Puhácé purecele, in práv ascuns, zarésce. 

Adeverát dára (iárasi sa dic) ca aretáré firii in jiganiulia in- 
traciast'a se aráta, pentru care lucru, dupo al mieu cuvent, si 
socotél'a de obste de và urmà , adeca pentru cà toate vorbele 
de imponcesituri aducétoáre si toate cuvintele de scándala pur- 
tatoáre, cà cu briciul aça, tot si peste tot de odáta sa le cur- 
mam; [«Coci mai mare vrednicie a se socoli nu poate, de cat 
«indáta galeiáv'a in páce a intoárce, si pre cat mai in grába ar 
«fi, eu atat'a mai laudáta éste al A mé dar socoléla éste a- 
ciasta: Anteiasi dáta, singur den sine supt a caruia monarhie 
ar vré a se supune, sa'l intrebam, si din voi'a si alégeré lui nici 
cat de puçin sa oul mutam, ca intrialt chip lucrul mai de se 
và scuturà, de pricinele de galciáva aducëtoáre nici cum nu vom 
pulé scapà. Cotra aciast'a éste si alta nu de lepadát socotéla, 
cáré spre dobendiré a toáta linesté buna si deplin nedéjde a ne 
dà poate ; adeca jigánii'a aciast'a din fire scurta si pucina la vo- 
roáva éste, din gura a cariil'a mai mult de cat interiectii'a : lis, 
tis! a esi nu poate, si fora de cat semnul tacerii, adeca de cat 
tacéré alta n'au invetiat; de cáre lueru socotesc ca ea in mes- 
tersiugul cuventului nedeprinsa si in tropurile ritoricesci nein- 
veliáta fiind, cu un cuvent a se dovedi si cu o provlíma a se 
amur se vá puté, si singura din sine veri intr'o parte, veri in- 
tr'alta, fora alt prepus se và plecà. 

A tot sfátul placut fü sfatuiré Pardosului, (coci el erà, cárile 
mormaià acésté), si asié pre Lilióc faça chemand, Moimaáti'a, 
(caré precum in právile elbicesci sciintia sa De avend disése), 


*) Credemu co aci trebuia adao-u^ a tria. 
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cà cum advocátul Liliácului s'ar fi facut si despre parté lui in 
parisie voroáva ar fi facut, intr'acest'a chip a mateologhisi au in- 
ceput :—Vestila si véche a vechilor giudecatori axioma éste, [« Ca 
« pedepsitului pedéps'a a se indol nu trebue»], cotra cáré de la 
mine a lipi indraznesc si die, [«Ca cel a innotà nesciind si in 
«adúnci ápe cadiut mán'a intindind, nu de créscet cufundat, ce 
«de per sau de mána ridicát, in aer si spre viátia trebue scos »]; 
[« Ca de-bine-faceré cu cat éste mai la primejdie si cu cat éste 
«mai curend, cu atata mai buna si mai priimita éste»]; de äre 
lucru pentru ticaita si dosedita, la versta brudie, la limba bål- 
bae, jiganiuli'a aciast'a, tuturor in scire a fi se cáde, o priiáti- 
nilor! caré din toáte partile pedepsita si dosedita afflandu-se, in 
ce se afla si cum se afla, nici singura pe sine a se cunoásce 
minté il agiunge, nici de altii sa intrébe limb'a ii slujésce; [« Coci 
« pedéps'a dislihiii minté, iar nesciinti'a cuventului limb'a impiiá- 
«deca si scurtiaza »]; si cà un lucru fora právil'a firii ce éste, 
nici la trup vre o alcatuire, nici la viátia vre o socotéla, nici la 
zburát sau la mérs vre o randuiála áre, (ca cine vre odáta vre 
intr'o parte drépta zburáré Liliácului, sau cine supt soáre urmele 
lui au vediut ?), nici de lócás loc asiediát, nici pentru hrána 
cevà undevà adunát a avé poále, (ca cine cel adeverát salásiul 
i-au aflat, sau cine pentru hrán'a lui, cáré éste, s'au insciintiát ?) 
Asié ticalos si misielos Liliácul in toála parté destramát si in tot 
chipa vrédnic de vaerát find, acmü cu cápul plecát la máre 
mil'a márilor imperáti alérga, si cu toata umilinti'a dintr'adün- 
cul inimii se roága, cà ori cárile in numerul suppusilor sei a'l 
priimi ar invol, macár in gunoigté curtii sále a se taveli, cu 
toata inim'a bucuros éste; cà si el nenorocitul, sau supt umbra 
aripilor, sau supt právul tálpelor aciuandu-se, asié de tot in iz- 
béleste lepadát si din priviré a ináltilor monarsi deparlát si in- 
streinál sa nu fie; [«Ca precum ochii stapanesci cu urgie cau- 
«tand nenorocire, asié cu mila cautand norocire aduc »]; de care 
lucru si eu, de multa misielatáté lui clatindu-me, despre parte-i 
cu plecaciune me rog, cà milostiv ochiul a milostivilor imperáti 
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asuprai cu mila sa cáute, si de nepulinti'a lui milosirdindu-se, 
ori in cáre poála cápul siugur de sine 'si-ar plecà, acéi'a in bo- 
gáta sá mila sa se sprijeniásca ` [«Coci cápul plecát nu numai 
«pre cei milostivi, ce si pre cei nemilostivi spre milostivire por- 
« nésce »]. 

Acéste si altele multe cà acésté amagitoresci si tragodicesci 
descantece Moimáti'a descantand, (cà cum Liliácul nici cevà a 
gralar avé, nici macár de ar si avé, a gral a puté ar puté) in- 
Won chip ironicesc se nevoià, cà toáta pofta „inimii Liliácul 
intr'alta párte abatendu-i, si gândul ce ar avé cu mestersiug in- 
tr'altul schimbandu-i, tot cuventul impotrivnic ar curmá sa poáta, 
asié cat nici cum mai indoindu-se, din buna voe veri unii, veri 
altii parti sa se suppue; inse cine vre odaneoára in lume ro- 
biia de buna voe au priimit, sau cine supt soáre fora niei o ne- 
voe mánule spre legaturi 'si-au indoit ? [«Ca pentru slobodienii'a, 
«Fornic'a cu Sioárecele, Sioárecele cu Máti'a, MátPa cu Dulaul si 
«Dulaul cu Leul razboiu a Bee firé ii indemna, macár ca pu- 
«terile unui'a pre a altuia cu multul mai mult coversiesc al: 
[«Ce de multe ori putérnicii in putéré sa mai mult de cat se 
«cáde bizuindu-se, si slabiciuné slábilor, de cat éste anco mai 
«slába tiiudu-se, preste toáta nedéjdé, ce nu nedejduesc, li se 
«templa si ce nu gándesc le vine; pre cum din unghile Sioimu- 
«lui Porumbul si din dintii Mátii Sioárecele a scapà de multe 
« ori sau vediul »]. In cáre chip acmü cu totii socotind ca pu- 
cina Jiganiuti'a aciast'a cevà mai multa cárni nici và sci (pentru 
prostimé), nici và puté (pentru fric'a), si acmú semnul suppu- 
nerii, plecáré cápului sa'i vádia cu totii asteptand, tot de odáta 
ascutit si ináll glásul Liliácului urechile le petrunse; cárile 
proasta, inse drépta, voroáv'a-si intr'acest'a chip incepú : 

—Precum suppuneré tiranii a toáta firé, asié nesciinti'a cuven- 
tului Ja Liliác sycofándie éste; de cáre lucru interiecti'a glásului 
nostru pe dumnélui Pardosul necunoscétoriu invetiaturii cuven- 
tului il aráta, boci fis si cine tistuiásce nu siie, ce altuia, ta~- 
céré aretand, a tacé ii poruncésce; de unde sj eu, Incepend cu 
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tist, gloátelor lacére si mie voroáva sfilesc. Deci dára, de éste 
la cinevà asculláre, uréche drépta pue; de éste uréche drépta, au- 
diul la iuim'a curáta trimáta; de éste inima curáta, cuventul so- 
cotind, in lucru drépta giudecáta fáca, si asié adeverul cu min- 
ciun'a, dreptálé cu strimbaláté si slobodienii'a cu robii'a cata 
deosebire au, a alége và pulé. [«Ca inim'a euráta mai pre lesne 
«socotésce a fi, focul cu áp'a a se amestecà, de cat cu strimba- 
«táté dreptáté a se calcá»]. De cáre lucru a me insciintià as 
vré: adunáré aciast'a, de drépte stapaníi, au de cumplite ti- 
ranii éste? Ca de và fi din tiranii, adeverát atuncé cantecul 
fist singur mie sa mil cant, singur mie sa mi'l gioc, se cáde ; 
[«Ca unde tálp'a tiraniii cálca, acoló poál'a dreptatii se cálca, si 
«unde se rup legaturile dréptii stapaníi, acoló se pun obedile 
«vrajmásii tiranii»]; iára de vá fi din drépte stapaniri , cante- 
cul fis eu fora primejdie il voi cantà, si cei ce in hora sé afla, 
cu drágosté il vor giucá. 

Cà acésté din gur'a Liliácului audind, cu toátele mult se mi- 
rára si de limpede limb'a lui, cá de un lucru nenejduit *), cu 
totii venandu-se, multa vréme muti si amurtiti remásera. [«Ca 
«cuventul drept, din gur'a proásta esind, pre cuventul cu mes- 
«tersiug, din gur'a ritorului scos, astüpa »]; atuncé dára ca ma- 
rimé sufletului nu dupo státul trupului se mesoára cunos- 
cénd, de a se mai mirá parasira si unul cu altul in ochi a'si 
cautá incepura; in loc de cuvent tusire si in loc de voroáva tiu- 
pire, si din sprancéne si umere clatire aretá, [« Coci nesciinti'a 
«cuventului tusa si scuipatura, iára tulburáré minui amblet si 
e prinbláre scornésce xl, si ce s'ar cadé a respunde unul de 
altul intrebà. 

Jára mai pre urma láras Moimát'a, cuventul de obşte pur- 
land, intracest'a chip ii respunse ` — Drépt'a aciasta adunáre 
din drépte adunari sta, o Liliáce! de care lucru si cuventul 


*) Credemu co trebuia indreptatu ` nestedejduit 
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drept a ascultà si lucrul cu cále a cercà si al ispiui si a'l is- 
pravi pot si vor, 

Liliácul—: Fie laudáta dreptáté in vécil— dise —, si dintii vo- 
rovitorilor dupo voe sa se drobásca ; limb'a vicléna si minciunoása 
sa se amuliásca, si uréché de lingusituri priimitoáre sa asur- 
dásca. [« Ca la asupriti si neputinciosi blastemul, cà la prada- 
«tori scutul, sigét'a, fierul si focul, éste »]. 

Si iárasi Liliácul intreband dise: — Anco a sci asi mai pofti : 
aciasta adunáre acestor doáe monarhii ce vor sa poftésca si 
sfersitul oof sále cárile éste? [« Ua precum cuventul fora sci- 
«in'i'a gandului in zadar iáse, asié incepetur'a lucrului fora cu- 
« noscinti'a sfersitului de ris si indesiert éste »]. 

Moimáti'a respunse: — Dar din ceput au n'ai audit? ca acéste 
dceáe monarhii, cà lucrurile in páce vécinica sa'si lége, si sup- 
pusii sei alegéndu-'si , cu sfátul si sobor de obşte monarhiile 
a'si adeveri si stapanirile a'si intari, au socolit? De cáre lucru 
toate dobitoácele, precum vedi, cat macár un'a nu lipsésce, a- 
dunáte si chemáte sint, si fie cáré dupo chipul seu la ciáta-si, 
si dupo némul seu la stapanire-si s'au dát, cu cárile impreuna 
si tu esti adus; deci mai mult scragnelul lungind, in cáre parte 
vii sa te suppui, in grába si fora ingaimála respunde; coci ti- 
calosii'a voástra inimile imperáti'or lovind , pre voi in poft'a si 
in alégeré voástra a ve lasà au socotit. [«Ca precum une ori 
«dácji'a legaturile, asié une ori plecaciuné dezlegaturile prici- 
« nésce »]. 

La acésté cu rís Liliácul respunse dicénd : — Ferice de Vi- 
dra, cáré mai de nainte epitrop dobitoácelor erà (precum la lo- 
cul seu và sa se pomenésea) si supt aciuáré Vulturului si pé- 
nele Corbului se paziià, a carila patima si folosintia mai in 
urma am audit, iára acmü in alégeré epitropiii Strutocámilei 
Luuta dreptáté cu ochii am vediut, ce dintr'atatié mari si inlie- 
lepti sféiniei unul macára a cunoásce nau putut, [«Ca de cal 
«Camila, mai máre Filu} si de cat Buórul, mai iute si mai cor- 
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«nåt este Inorogul»]; inse acias!'a pe mine in cevà neatingén- 
du-me, la triáb'a mé sa me intorc. 

Cunosc, dára ca nesatioása si lácoma sláv'a numelui, din bo- 
gati'a Vulturului, pene la saracii'a Liliácului san intins; [« Ce 
«duhul eat de sarác si slobod, de cat imperátul de pofta robit, 
«mai bogát éste; si robul drept, de cat tiránnul strimb, mai 
«táre éste, ca cel'a iu trup, iára cesta in suflet biruiásce»]; 
de cáre lucru de multe ori si adése san vediut, [«Ca unii, 
«pentru cà hotárale sa'si latiásca si suppusii sa 'si inmultiásca 
«si numele peste márginile lumii sa 'si vestésca, de pofta a- 
« prinsi fiiad, si din céle strimpte ce avé s'au scos, si spre strei- 
«nele avutii neimplutele mani intindindu-si, si cel pucin ce avé 
«din pálma li-au fugit; ca precum se dice prostul cuvent : Ca- 
«míl'a cercand coárne urechile 'si-au pierdut; pe otielul vertos 
«rugiu'a il topésce; pe vertoása inim'a stejáriului moále din- 
«tele cáriului, faína facénd'o, o mistuiásce; si cevá in lume cat 
«de vertos si de táre a se aflà nu se poáte, carui'a altul im- 
«potrivindu-se smintéla sa nu'i aduca, si anco de unde nici se 
«gandésce »]; de äre lucru aévé éste, [«Ca toate din fire asié 
«sint tocmite si oránduite, cà fiete cáré in circalámul hoiáralor 
«sále sa se conlinésca, si sfer'a aclivitátii sále sarind sa nu co- 
« versiásca; inse precum mestersiugul firii, asié voi'a sloboda si 
«cerescilor impotriva a se pune obiciuita éste, macár ca nici 
« mestersiugul pe fire, nici voii'a sloboda pe dreptáté si resplát'a 
«cerésca pene in seversit a birui pot; ca precum in cumpen'a 
«cantáriului piátr'a mica pre alta cu multul mai máre si mai 
«gré de cat sine in aer ridica, inse cand amendoáe cé din fire 
« Clatire vor fáce, si fieta cáré cu greuimé sá spre chentrul mij- 
«locirii póhérnindu-se vor tráge, atuncé có máre pre cé mica 
«de và cadé, cé mica se zdrobésce, si iárasi cé mica pre cé 
«máre de và cade, iárasi cé mai moále si mai mica se turlésce ; 
«coci piátr'a cé mica, cand pe cé máre dich, mestersiugul 
«cantáriului erà, iára cand intr'ambe loviturile tot cé mica se 
«faremà, firé dupo hirisii'a lucrului luerà »]. Intr'acest'a chip niei 
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Camila a se paserl, nici pasiré a se camili au trebuit; asijderé 
nici pénele a se incornà, nici coárnele a se impenà san cadiut, 
ce fiete cáré, firii sále urmand, ale sále hirisii sa fie pazit s'ar fi 
cuvinit; precum si monarhiilé acésté mari si tari la saracimé si 
goliciuné Liliácului, din voi'a sloboda impinsi fiind, impotriv'a 
dreptatii a mérge, nici intrebáre cà aciast'a la mijloc sa pue 
s'au cadiut; [«Ca atuncé semnul dreptei stapaniri se aráta, 
«cand pre cei neputinciosi in odihna lasind, spre lucrurile stre- 
«ine nu lacomese »]; jára amintrelé pricin'a Liliácului mai mult 
seuturandu-se, cà sementi'a mácului dintr'un'a o mie vor cadé, 
spre a caror'a alégere si la un loc culégere, nici mirtiele, nici 
jienitiele vor agiunge. 

Cu totii, cat de ascutite tidéle Liliácul impotriv'a alégerii Stru- 
toe&,miliii aruncá, vedind si pildele intre Camila si intre Fil, in- 
tre Buór si intre Inorog, ce aretà, socotind, cárile macár ca 
pene la ficáti ii atingé, inse de odáta cà cum cu socotél'a li-ar 
tréce facéndu-se, prin mijlocul Moimátii iára si intr'acest'a chip 
ii respunsera : — Pretine, o flutur fatatoriu si sioárece zburato- 
riu ! la acestía loc, nu sa dái, ce sa iái sfát, te-au chemát , si 
nu sa poruncesci, ce porunca sa asculti te-au adunat; de cáre 
lucru mai mult limba ati impletici si scárgnetu) glásului 
a'li titii parasindu-te, din doáe ona iti alége: sau in aer, 
sau pre pament sa lócuesci, si asié sau supt umbra Vultu- 
rului, sau supt bránc'a Leului te suppune, sau, in gluma sa 
graesc, intre pament si 'ntre aer, loc de vii aflà, pene éste 
mai de vréme lócásiul iti gatésce; [«Coci saracii'a cu mila 
«a se cercetà, iára nu cuvintele de dosáda dise a se cautà 
« trebue »]. 

Liliácul respunse: — Táta eu aemü voi tacé, inse bine sciu 
ca mai pre urma altii pentru mine vor grai, a caror'a cu- 
vinte nu cu scárgnete, ce cu bubnete vor rezsuná, cand u- 
rechile a ve astupá, bumbác viti cercà si nu viti aflà, si a- 
tuncé precum Liliácul nu de infruntát, ce de ascultát au fost, 
viti cunoásce; [«Ca sfátul si cuyentul cat de prost, in sáma 
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e nebagát, multe cetati au sfaremát si mari imperatii au res- 
«turná!»]; inse de vréme ce adeveráta si drépta saracii'a noás- 
tra inimile a márilor imperáti a pech, si pentru alégeré lð- 
cásiului in voe sloboda a se lasà s'au invrednicit, a sà li se 
cáde, ca pofta Liliácului éste : cà nici supt unghé Vulturului, 
niei supt Gina Leului a se suppune, si nici in áer, nici pre 
pament a lócui; de cáre lucru dic, o Moimátia, cà ori cand 
Vulturul in aer m'ar vidé, sau Leul pre pament m'ar prinde, 
atuncé, dupo a lor pofta si putére, cu mine ori ce ar vré 
fáca. 

— Au doára in ápa vii sa lócuesci? (dise Moimáti'a). 

— Ba nici in ápa, (respunse Liliacul), coci firé noástra precum 
de ápa sa nu fie toáta lumé scie. 

Atuncé cu totii ris cu hohot slobodind: — O lighioáe proásta ! 
(disera), cautáti de videti, cel ce pre altii sfatuià si de lucrurile 
bine alése, cá de réle dojeniià, ce fél de minte poárta; au doára, 
precum in foc a lócui, và sa dica, ca de vréme ce din doáe stihii 
fuge, din a tri'a a nu fi singur marturisésce, au uu focul si 
páa pentru lócásiul lui se intielége? [«A leverát dára ca lð- 
«Cásiul sarácului foc si viáti'ai pára de foc éste sl cà cáré si 
Liliácul, de nenorocire impins, singur siie 'si-o alége. Devi de la 
cinevà ascutita sau cat de témpa socotéla éste, ce và proást'a a- 
ciasta lighioáe sa dica? giudece, si supt ceriu alt lócási, sau, 
alt loc de tráiu, fora de acéste trii pomenite, de éste aréte. 

Cu totii, precum Liliácul buiguiásce si precum nici ce pof- 
tésce, nici ce graiásce scie, alésera; inse iárasi disera : — Fie-ti, 
voi'a sloboda , o Liliáce, si din patru stih'i ori cáré vii, spre 
lócási ti se daruiásce. 

Liliásul respunse: — Te Voia sloboda nu celor slobodi, ce ce- 
«lor opriti se da; asijderé lucrul aleatuit din slihii muritorii, 
«precum a luà, asié a si dà pot; iára slihii'a hirisia nu numai 
e muritoriul, ce asiési si nemuritoriul cuivà à o dà pene acmú 
«nu s'au vediut»]; de cáre lucru dárul, cárile nici a'l luà, nici 
al dà puteti: fiel na! ia! cuvintele poruncitoáre in zadar nu ve 
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cheltuiti; coci eu locul, pre cárile firé dia ceput mi l'au daruit, 
nu numai voi, ce nici singura ea a mil luà nu poate; [«Ca 
«firé in zadár cevà a fáce nu se ostenésce, nici de lucrul facut 
«vre odáta se caiásce»]; de unde nici dela voi, cà lucru de dár 
nou, sau cà cum odáta oprit, iár acmü slobod mi-ar fi, il cunosc. 

lárasi cu totii rísul poftorind : — Unde in lume locul acel'a a fi 
poate ? — disera, 

Liliácul respunse :—In toáta lumé si in tot locul lócásiului 
mieu gata si fora prepus éste, [«Ca precum péscele in máre, 
« asié intieleptul in lume nici mosie, nici instreináre áre»], pre 
cárile nici mintile voastre céle inálte, nici sfáturile voastre cóle 
adúnci, iáta ca al aflà nu pot. 

Acésté Moimáti'a de la Liliác audind, dise : — Liliácul sarácul 
vent sámena si abur và secerà, si in sus scuipand in obraz ii và 
cadé. 

Liliácul, cuventul Moimátii curmand, dise:—De multe ori unii 
sámena si altii sécere, precum povésté Dulfului cu a corabiiá- 
riului aráta. 

Moimáti'a, in ce fél sa se fie témplat povésté, pe Liliác intre- 
band, Liliácul intr'acest'a chip a le povesti incepú : — Eu odáta 
pre málul marii in bort'a unii stinci lócuind, intro di eclipsis 
in soáre s'au facut, atat'a cat ochii a toáta jigánii'a inchidindu-se 
si fiete cáré la culeusiul seu , cà de sára, asiedindu-se, singur 
eu, cu luminosi ochi, toáte málurile in sus si in gios cutree- 
rám. Eu, asié noptii nedejduindu-me si de nepriiátini nici cum 
in grija purtand , spre látul marii catevá mile de la uscát m'am 
departát; unde soárele din umbr'a lunii scapand si tot de odáta 
rádiele-si pre fáça pamentului lovind, noápté mé scurtára si 
diu'a altor'a lungira; unde nepriiátinii miei cei vécinici, Rúndu- 
nélele vedindu-me, din toáte partile a me báte si in toáte lo- 
curile a me tráge incepura; [« Ca precum  Liliácul sár'a, asié 
« nepriiátinul diu'a izbendii pandésce »]. 

Eu, de multa lumin'a soárelui viderile témpindu-mi-se, cà a 
alte dobitoáce prin tunérec, in coáce si in colé, de a neprifatiniloy 
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lovituri si boldituri ferindu-tne, orbecaind me feriiam. Te Ca a ve 
«insciintia de viti pofti, vidéré ochilor miei atata de asculita 
«éste, cat, cu lumin'a soárelui impreunandu-se, orgánele céle 
«à viderii priimitoáre mi se nadusiesc ; ca precum la ochii 
«altor jiganii roát'a soárelui a se privi vidéré témpésce, asié la 
«ochii miei imprastiáta lumin'a soárelui intunérec aduce, si pre- 
«eum, záró soárelui din noápte spre diua reversindu-se, ochii 
«altor dihánii a zari incep, asié, lumin'a dilei supt umbr'a pa- 
« mentului scapatand, ochii miei, de có multa a luminii soárelui 
«iusioranduse, a vidé incep al Asió dára, precum am dis, de 
Ründunéle pazindu-me si aparandu-me, fora véste de un lucru 
moále, lát si intins me lovii, de cárile indáta me si lipiiu. In- 
trracest'a chip de nepriiátinii gonási scapand, altii, precum peste 
a lor, asié peste a mé nesciintia, a me invell si cu funi a me 
legà incepura ` asié dára supt toáta noápté soárelui, in ce inve- 
lit si cu ce legát sa fiu nepricepend , táre me chinuiàm ; iára 
dupo ce, cu diu'a noptii si cu intunécáré soárelui, ochii mi se 
luniinára, precum in vétrel'a a unii corabii invélit si cu funele 
impletecit sa fiu, cunoscuiu ; ca eu, poáte fi, de Ründunéle fu- 
gind, de pendi'a corabiii m'am fost lipit, in cáro vréme si cora- 
biiárii vétriPa a strînge s'au fost témplát. Eu dára asié in vétrila 
botit, si corábii'a fora vent (coci máre lineste erà) pre válurile 
moarte saltand , voroáv'a corabiiáriului cu a Dulfului ascultám. 

Dulful. ni pe de o parte, ni pe de alta parte de corábie tre- 
cénd, pre gáur'a ce de asupr'a cápului are, atata pufniiá, cat 
Stropii ápii in corábie si in obrázul corabiiáriului sariià, 

Corabiiáriul dise : — Bre, hei porc pescit si pésce porcit, Dulfe ! 
acéste pufnete cui laudandu-te leareti? Au vent semenand, stro- 
pi ápii in loe de grauntie arunci? 

Dulful respunse : — Adeverát eu vent sámen si stropii in loc 
de sementia in corábie arunc; inse pufnetul mieu in furtuna in- 
torcéndu-se, stropii in garle curatoáre se vor intoárce; [«Ca se- 
« mentia ventului si grauntiul ápii moarlé corabiii éste »]. 

Corabiiáriul ridind dise :— Ventul a avé sementia si máré gra- 
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untia pene acmú anco n'am audit, macár ca cé mai multa viá- 
tia in venturi si in ápe mi-au trecut, 

Dulful dise : —Eu ventul am semenát si grauntiele ápii in ca- 
rábie am aruncát, iára cine và secerà si cine a trierà, vrémé và 
alége. [« Ca precum mehenghiul metálurile de curáte si de spur- 
« cáte ispitésce, asié vréme lucrurile muritorilor de fericite si ne- 
«fericite, de vrédnice si nevrédnice mai pre urma ivésce »]. 

Asié dára Dulful cu corabiiáriul vorovind si anco cuventul 
bine nesfersind, ventul crivétiului din potriv'a caii corabiii a 
suflà, máré a se imflà si válurile cà muntii a se ridicá incepura; 
(coci si timpul ernii, cand soárele din tropicul himerinos spre 
tropicul therinos se intoárce, era). 

Corabiiárii volbur'a cáré asupra le vine si primejdiva cáré in 
cáp li se pune vedind, unii funele intindé, altii vétrilile stríngé; 
[«Ce groáz'a mortii minté uluiásce, si primejdi'a fora de véste 
«toate simtirile amurtiésce»], de cáré si bietii corabiiári cuprin- 
dindu-se, unii la adúnc, altii la márgine mantuinti'a aretá; asij- 
deré unii limánul, cárile in drépt'a, altii dosul, cárile in stang'a 
aproápe erà, à apucà, se nazuiásca dicé; iára unii, fierele cora- 
biii aruncand, corábii'a sa sprijeniásca invetià. Intr'acest'a chip ei 
cu chitélele inveluindu-se si cu socotélele impletecindu-se, hol- 
bur'a corábi'a a inventigi, si válurile pe de-asupr'a a o nabusi 
incepura; si asié in mic'a ciasului, ventul cel de Dulf semenát, 
din pufnet vivor si din stropitura gárle in luntrul si pe de-asu- 
pra vásului izvoríra, cáré, cu undele fierbend si amestecandu-se, 
din fác'a ápii in fundul marii se mutá [«Ca corabiiáriul, cárile 
«in lineste furtun'a nu socotésce si gauricé, cáré pistésce, cu 
« vréme nu calafatuiásce, ín abur vivor si in picatura ápa fora 
« mesura afla»]. 

Intr'acest'a chip si voi, o priiátinilor, pildele méle buiguri si 
cuvintele méle intr'aiuri tiind, pe voi de buiguitori si de nepri- 
cepetori ve aretáti, 

Deci cat pentru alégeré locului lócásiului mieu ar fi, aciast'a 
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sa scili: ca precum in port'a *) pietrii bránc'a Leului de groása 
nu incápe; [«Ca a multe lucruri marimé de scadére si gro- 
«simó ingreuiáre de impiedecáre éste»]; asié in intunérecul noptii 
ochiul Vulturului nu vidé, cu cáre chip eu de cat Leul mai 
aciuát, iára de cat Vulturul mai fericit sint, de vréme ce bor- 
va pietrii si celáte nebiruita si lóvág desfatát fiindu-m , in 
vréme cand ochiul Vulturului cu intunérec se inchide, al mieu 
cu lumina curáta se deschide si slobod si fora nici o primejdie 
dobend'a bránii si oránduiál'a vietii im cerc. 

Deci precum din ceput singuri ati marturisit, monarhiile acésté 
din drépte stapaniri, iar nu din strimbe rann de vor fi, cu 
Leul megiiási, iar cu Vulturul locului si imperatiii partási me 
voi aflà; de vréme ce o a soárelui inverlijire ia doáe impartind; 
12 ciásuri Vulturul, iára 12 ciásuri eu aeru lui voi stapand; unde 
tirániia lipsind, giudeeát'a drépta éste sa se Bea ` [«Ca precum 
«unde tiran:i'a stapanésce, acoló dreptálé se izgonésce, asió unde 
«drepláté imperatiésce, toáta strimbatáté nici se numésce »]; 
iára amintrilé eu tarii'a si cu sila asupra mé a se sluji de vor 
pofti, cu un cuvent si a lui si a mé pofta supt vécinica privile- 
ghie suppuind, die : cà ori cand Leul bránc'a in borliti'a slincii 
'si-ar bagà si Vulturul cu cel la vidére ascutit ochiu mar vidé, 
cel'a cu pieptul si cest'a cu pintinul, ce và puté neoprit fáca. 

Acésté si altele multe cà acésté, Liliácul cu vitéza inima si cu 
nebiruit suflet dicénd, de nainté adunarii afára esi. 

Dupo a Liliácului esire, cu totii sprancénele a'si ridicà si frunté 
a'si imbinà incepend, cu násul la pament lasát, cu ochii imprag- 
Uiáli la cautát, cu umerele spre urechi ridicáte si cu buz'a cé 
de desupt spre barbie intoarsa si spendiuráta, unul spre a- 
lált cu ochii bolditi cautá; ce sa vorovásca, sau ce sa graiásca 
cà mulii nu puté; de ce sa se apuce cà uluitii nu sciià, si ce 
sa lucréze cà luátii de minte nu pricepé. [«Ca precum buhnetul 


*) Credemu co este a se indreptà ` borta. 
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«si sunetul máre, pré de aproápe fiind, putéré audirii témpésce, 
«asié lucrul nenedejduit oránduiál'a socotélii smintésce nl, 

In vérloápe de socotéle si in holmuri de chitéle cà acésté ei 
ratecind si prin toáte unghiurile, cà cei fora ochi, orbecaind , 
Vulpé, cáré, (precum mai de nainle s'au pomenit) pentru slabi- 
ciuné, ce i se ténipláse, la adunáre sa se afle nu putuse, [« Ca de 
« multe ori cu pretiul boalei státul ertaciunii se cumpara »], prin 
scrisoáre icoán'a inimii a'si aretà si maestriile a'si aruncà silind, 
poslánie cà aciast'a trimise dicénd : 

Vulturului si Lewlui, márilor monarsi, plecaciune si amen- 
duror stihiilor adunari inchinaciune , právul prágului si liérn'a 
tálpelor voastre Vulpé aduce. 

Cu plecátele méle slove in scire a fáce indraznesc, ca anco 
din ceput eu, si pururé cu siuvaite pieioáre pre drépte carari a 
amblà deprinsa si din fire asié toemita find, inse slabiciuné, 
cáré ticalosiii méle intr'acias'a vréme sau témplát (precum tu- 
turor sciut éste), la adunáré de obsle a me aflà si in fáca ne- 
facarnicitele méle slujbe a aretà nu putuiu, de cáre lucru, céle 
ce intr'adever audiiu si spre folosul de obşte a fi le soco'iin, 
prin slove a le aretà si pria hartie adeverul a ve insciintiá, bol- 
dul a adeverátei si neimálii méle priintie me impunse si me 
impinse. [« Ca adeverát'a drágoste nu numai cu cuvent de fáca, 
«ce si cu scrisoáró de departe, chipul a'si arelà obiciuita éste »], 

Aicé dára vésté au vinit, precum Liliácul (cárile niei la inerun- 
láré unghilor, nici la insingeráré collilor de agiuns éste) acolé 
eu máre obraznicie multe scágnete *) sa fie facut, si multe im- 
potriva si neplacute sinoádelor sa fie ditiit; asijderé precum a 
Filului si a Inorogului pomenire la mijloc sa fe adus, de cárii 
aminte mi-am adus, precum nici la adunáré dintei chemáti sa 
nu fle fost, si, si chemáti de ar fi fost, precum mi se páre, n'ar 
fi vinit; de cáre lucru Lupul aicé intielegénd, perii de pre spi- 
náre a'si ridicá si pre nari mai lárg a suflà au inceput, si alte 


*) Credemu ca autorulu a voitu sa scrie : scárgn-te. 
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mári si inálte duhuri a purtà l'am cunoscut; [«Ca nedéjdé iz- 
«bendii a cápului clatire si a narilor pufnire semn aráta »]. Pen- 
tru aciast'a dára, cu a mé proásta socotesc socotéla. cà acolé 
mai mulia zabáva nefacénd, cum mai curend pre Liliác intr'un 
chip sa'lasiediáti, si alt chip de nu se và aflà, dupo právila lui 
a traì sa'l lasáti, si mai mult lucrurile nescuturand, fora zabáva 
la scáunul monarhiii se ve inturnáti; ca véche axioma éste, 
caré dice : [« Unui lucru fora cále, cále dand, multe fora cále 
«a urmà pot»]; asijderé adése se véde, [« Ca unul cascand, mai 
«toti de prin pregiur a cascà se indémna, macár ca intr'acé 
«dáta a cascà nu li-ar fi fost»]. Deci socotiti binisior ca de nu 
sint acolé acéle doáe jigánii, Filul adecate si Inorogul, sa nu 
cumvá prin scrisori cu Lupul sa se agiunga, [« Ca scrisorile pre- 
«cum acelui bun, asié acelui reu sfát, iásca si slramuráre sint»], 
si sa nu se cumvá pildele si pocitaniile Liliácului pliniásca , cá- 
rile mai reu sfersitul, de cat inceputul, fora gres vor aduce. 

Pentru misielos státul mieu viti sei, ca dupo uscáré vinelor 
viind aicé, si hrán'a in lapte de epure, pui de cucos' oatoriu 
fierti fiindu-mi, (coci alta mancáre a mancà, nici poft'a me in. 
demnà, niei diiát'a doftoriilor me lasà), inte o di, stomáhul mai 
tocmindu-mi-se si poft'a spre ospetáre mai pornindu-mi-se, cu 
oárba lacomie puiul intreg a inghiti m'am nevoit, ce grumázii 
de máre si lunga ferbintéla uscáti fiindu-mi, in láringa mi s'au 
oprit; l'asi inghiti si pe gütlej nu incápe, l'asi stiupi si nu'l pociu; 
coci in gios sa se lunece, sta impotriva uscaciuné; cu tusa si cu 
opintéle al lepadà, nu me lása slabiciuné. In cé de apoi scurtáré 
dilelor mele spre lungimé anilor imperátilor si stapanilor miei 
milostiv fie, caror'a de la cerescul Vultur toáta deplin'a fericire 
rog, Si iárasi rog. 

Acésté Vulpé scriind si carté la adunáré de la Delta trimitind, 
indátasi la bárlogul Lupului, ni a cadé, ni a se sculà de slabi- 
ciune facéndu-se, se duse; pre cárile in lócásiul seu aflandu-], 
si cu cucérnic si plecát chip aretandu-i-se : Bucura-te, vechiul 
mieu priiátin, si in toate a nevoilor ca credínciosul si nedespar- 
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titul mieu továras; de pricin'a nevrédnicii méle cercetari a sci 
se cade, ca dragosté cé adeveráta, cáré pururé cotra tine am a- 
vut si am, din norocita privál'a priveilii tále mai mult lipsita si 
despartita a fi a sufferi neputend, si cu aciast'a pricina antei, la 
dulcé si nesetioás'a-ti privire, si intielépt'a si filosofásc'a-ti voro- 
vire, mai mult din suflet agiutorita, de cat cu picloárele spre- 
jenita, am alergát; [«Ca drágosté in inima dospíta, precum a. 
«dése slabiciune , asié de multe ori vértute peste putintia 
«násce»]; a do'a pricina éste, ca eu tot adeverul cunoscénd, 
si nacázul, cárile de cotra ai noştri vicléni továrasi ti sau facut, 
bine intielegénd, cu innadusiála fora recoréla si cu infocari fora 
stemperari inim'a mi san cuprins; [« Ca simbáthie a adeverátu- 
«lui priiátin din duréré a osului zdrobit pucina si mai nici pucina 
« osebire Are »]. 

Deci pre o parte, ale tále multe inál'-giosuri, ce ti sau facut, 
jelind, (cárile inim'a, cat muntele Olimpului de mi-ar fifost, 
in serum si in cenusie sa o intoárca destule ar fi fost), iára 
pre alla párte, sfersitul lucrului acestuia la ce márgine và sa 
iása nepricepénd, tot bietul mieu trup, cà muntele Ethnii, singur 
materi'a ardieloáre isi strînge, singur se atitia, singur se a- 
prinde, singur se topésce, singur asupr'a cenusielor si serumuri- 
lor sále se razsipésce si in bezn'a parlitelor sále radecini se po- 
hárnésce; ca pene aemü, pentru folosul de obşte si pentru cin- 
sté monarhiii Leului, cate oárece tot nedejduiám , iára acmü 
toáta nedéjdé mi s'au curmát, de vréme ce minté si intielep- 
ciuné a tot sfátul (caré tu esti) din cápul adunarii lipsind o 
ved; [«Ca precum la multe maduláre un cáp, asié la multe 
«gloáte o minte intréga a nu lipsi trebue»]; asijderé (precum 
dintrantii am audit) Leului jigáni'a giámena, Strutiul, epitrop 
sa se fie facut, caruii'a cápul schimbandu-i, altul cà de Bou cor- 
nát si buórát (o ocár'a máre !) sa'i fie pus ; si mai mult cu in- 
demnáré Pardosului, a Risului si a altor jigánii, acmü de cu- 
rend paserite, sylloghismul Corbului sa se fie adeverit si inte- 
meiát am intieles; [«Inse in tot ocheánul nenegejduirii pica- 
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«tur'a nedejdii a lipsi, si in tot limánul negrijii vintisiorul gri- 
«jii a nu aburl, peste putintia éste»]; de cáre lucru un sema 
de nedéjde precum sa fie remás dic, de vréme ce némul Li- 
liácilor in theátrul lumii de máre si nesufferita rusine i-au 
dát, tol lucrul fora socotéla ce-au facut si tol cuventul fora chib- 
zuiála ce-au grait aretandu-le, si cu nedezlegáte argumenturi di- 
sele lor au dovedit si au adeverit atat'a, cat toáta limb'a amur- ` 
lita si toáta gura amutita inainté lor au remás; de äre lucru, 
o dulcele mieu priiálin ! a nedejdui indraznesc, ca nu asié de 
tot tot lucrul dupo voia lor và remané, si cotra aciast'a mai 
vértos nedéjdé im nedejduiásce, coci (precum bine m'am ade- 
verit) Filul si Inorogul la adunáre pau vinit, cárii intre monár- 
hii'a noástra cei mai dé-firé si mai de frunte sa fie, lumii éste 
sciut, sí precum eu a lor cé parinliásca fire li-am priceput, a- 
cósté inal'giosuri a rabdá si pene in sfersit in fundurile pustii- 
lor a cutreerà nu vor puté; [« Ca firé de ce au inceput a se pa- 
«rasi, si obicéiul bine deprins a se uità, pré cu anevoe lucru 
«éste»], ce lucrul vpr deschide, de cárile toáta adunáré nici a 
gandi au gandil, nici cuivà vre odáta in minte au vinit; [« Ca 
«jélé si rávn'a cinstei pojárul ce sloboáde, de cat focal in spinii 
«uscáti mai máre perjol fáce»]; asijderé pre tine bun si ade- 
verát priiátin si a adeverului nelacut crainic avendu-te, eu 
ancosile ticaloás'a, precum numai cu trupul de tine despartita, 
iára cu suflelul cu tine la un loc lipita si incleita sa fiu , bine 
me sciu, (precum anco de pre vremile epitropiii Monocheroco- 
pardálului ispitita si dovedita sint). Cotra noi si pe sarácul Cia- 
cálul au, cárile la multe trébe, fora préget, si la multe slujbe, 
cu credintia, precum li se và aflà, prepus nu éste 

Deci de vii socoti cu cále a fi, o cárte la Fil si la Ino- 
rog sa scriem, si de gandurile noástre scire sa le fácem, 
[«Ca roád'a pomului prietesiugului alta nu éste, fora numai 
«ascunsul inimii fora primejdie a descoperi si chiléle inire 
«sine táre a acoperi»]; adeca precum urechile noástre spre 
sunetul numelui lor staruesc, si numai din semnul ochiului 
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spre toáta slujb'a si primejdi'a a ne incinge gata sintem. 

Deci, o iubitul mieu priiátin, cuvintele méle in prepus nu 
le aduce, coci curáte si nezugravite sint, si in có de apoi 
pre dulce viáti'a mé me giur, ca tot cuventul ascuns si toáta 
táin'a acoperita, ascunsa si nedescoperita voi tiné. 

(Vulpé pre viátia-si se giurá, coci din prognosticul doftorului, 
precum la lun'a nu và esi, bine sciià, de vréme ce in reversá- 
tul zorilor si in amurgul soárelui sfigmosul in chipul viermelui 
se clatiia;) ce in sfersitul vietii cápul reutatii a fáce silind, pre 
Lup a amagi si cápul in singe a'i vapsi se nevoià, si precum in 
toáta porunc'a lui fora préget, si in toate sfáturile si invetia- 
turile lui, fora alt cuget, tot unghiul a seociort si toáta  piátr'a 
a clati nu se và lenevi, cu giurament se fagaduià. 

Ce Lupul, vechiu la minte si copt la crieri fiind , noáele a 
Vulpei viclesiuguri si proáspetele ei lingusituri indáta pricepend, 
precum in gura miiáre zémintésce , iára in piept otráva dos- 
pésce, cunoscú, si precum pretentii'a ei alta nu éste, fora nu- 
mai cu chipuri sicuite, cà acéstó , minté si socotél'a Lupului 
cáré ar fi, si peniru lucrurile , cárile la cetáté Deltii, unele se- 
versite, iára altele acmü incepute, ce ar dice si ce ar mái ne- 
dejdui sa iscodésca, si indáta la adunari scire facénd si min- 
ciunele, cárile mai de nainte scrisése, sa'si innoiásca, si pre sine 
de priiátina si de slujnica sa se adeveriásca. 

Cotra cáré Lupul, cu scurte si pucinéle, inse gréle si te- 
meinice cuvinte, intr'acesta chip respunse: — Véche právila 
éste, o soro Hulpeo! [«Ca poftele si voile imperátilor právila 
«nemutáta ascultatorilor sint»], de cáre lucru si la aciasta a- 
légere, de vréme ce voa si porunc'a a márilor imperáti asié au 
fost, nici o diva nu éste, si asié ori ce au poruncit si au ales, 
bine au poruncit si intieleptiésce au ales, nici cotra aciast'a mai 
mult cevá a gandi sau a grai ni se cade, fora cat noi intr'acias- 
t'a dáta, viátia singuráteca alegéndu-ne sila bárlogul nostru re- 
masiti'a vietii din toáte tulburarile lucrurilor si gandurilor depar- 
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táti, cu linegte a o tréce si cu odihna a o petréce, am ales, 
si mai de-asupr'a nici a grai, nici a audi cevà poftim, [«Ca pre- 
«cum gur'a la graire, asié urechile la audire hotár a avé tre- 
«bue si cuventul, cárile linului suflet tulburáre aduce, nu nu- 
«mai a oul grai, ce nici al audi se cáde»]. Asió noi, intre 
acésté hotare contenindu-ne, nici Liliácul ce ar fi grait, nici 
Filul si Inorogul ce vor sa scornésca, si asiési nici muscele ce 
vor sa váziásca, sau Lount ce vor zbánaiásca *), in minte ne 
vine; de cáre lucru mai mult voroáv'a cu noi a lungi scur- 
tandu-ti, la lócásiul si odihn'a tà te dù, iára vrémé, prob'a 
có neminciunoása, si pre mine si pre tine, cine sa fim ne và 
aretà. 

Acésté Lupul cotra Vulpe anco vorovind, iáta cu témpláre 
si Ciacálul acolé sosi, (cárile intr'adever in drágosté Lupului 
se avé). 

Deci Ciacálul, dupo ce cu plecaciune obiciuil'a-si inchinaciune 
déde:—In ciasta noapte,-dice,-prin padure, pentru hrán'a, in 
coáce si in colé ambland si prin spinii unui gárd de prisáca 
paseruicele culcáte a prinde pandind, intre albine máre váziiála 
si glogozála audiiu; deci, pentru cà a impletecitelor cuvinte in- 
semnáré a intielége sa pociu, de gárdul prisacii mai aproápe 
sipurindu-me me lipiiu, de unde, din céle multe, acésté pu- 
cine cuvinte intieles; [«Coci a trantorilor urlete, a albinelor 
«sunete astupá»] ; voroáv'a dára le erà aciast'a: — Precum noi 
imperát, monárh si stapanitoriu aftocrátor sa fim avend nu nu- 
mai noi scim, ce toáta lumé marturisésce, si mátc'a, cáré ne 
chivernisésce, ne poruncésce, ne stapanesce si ne otcármuiásce, 
din toáta dibánia cunoscuta si alésa éste; [« Ca semnul a mo- 
«nárhului adeverát acesta éste, cà niei cu acul sa impunga, 
«nici cu dintii sa musce, nici cu unghele sa rumpa, ce in gre- 
«siti ertáre, in rei pedepsire, in supusi mila, in streini dreptále 


*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: ce vor sa zbánaidsca séu sa zbár- 
naiásca. 
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«si in hotárale monárhiii sále contenire sa aréte »], cárile toáte 
in monárhul mátc'a si mámc'a noástra deplin se cuprind. 
Aciast'a dára, intrracest'a cbip fiind, oáre cu ce socotéla, pene 
acmü játa de doáe ori, in doáe locuri, zburatoárele si tereitoá- 
rele toáte adunandu-se, spre intariré monárhiii Vulturului si a 
Leului de la toti hirográf a luá se nevoesc; asijderé precum 
zburatoárelor epitrop Corbul, iára in-patru-picioárelor Strutocá- 
mil'a san ales; si un'a cotra alt'a cu prepuse cuvinte dicé :—Oáre 
pre noi la adunáre, cum nu ni-au chemát? Au in sám'a zbura- 
toárelor nu ni-au bagát? au coci miesiorimé státului nostru cau- 
tand, nevointi'a, agonisit'a si chivernisál'a de obste, cáré fácem, 
a cunoásce san lenevit; ce de vréme ce éste asió, de sintem si 
noi zburatoáre supt soáre, pre toti a cunoásce sa'i fácem, [« Ca 
«albin'a seménti'a si suliti'a, miiáré si fiiáre tot intrun pantece 
«poárta; si precum toáte politiile nu státuri inálte si pantece la- 
«sáte, ce omoni' nedespartila si minte ispitita si ascutita cáuta»]. 
lára un'a dintre albine dise : — Eu astadi in camp pentru 
agonisil'a esind si printre erbi si flori miiáre cercand, cu vies- 
pile a me impreunà mi s'au témplát, la cárile iárasi aciast'a 
voroáva a se scuturà am aflát, si precum foárte cu greu duc 
luerul, ce se aude ca s'au facut, li-am priceput; [«Ca tulbu- 
«ráré unii politii intre alálte cu aprinderé unii cáse intr'o ce- 
«táte se asámena, ca precum din aprinderé unii cáse toáta 
«cetáté primejduiásce , asié o politie rascolindu-se toáta me- 
«giesi'a se clatésce»]; si asiési, eu anco acolé find, o vi- 
iáspe sosi, cáré de máre adunáré muscelor si a tintiárilor véste 
aduse, si precum de acéste a pásirilor si a jigániilor adu- 
náre de véste luand, táre intre dinsele váziià, dicénd : — Scu- 
lati frati! si mergénd viespilor scire sa dam, pre tauni si 
pre gargauni impreuna sa ridicam si cu totii la prisác'a albi- 
nelor sa ne adunam, unde de obsie sfatuindu-ne, sa alégem 
si sa cautam , cu ce privileghie Vulturul tuturor zburatoáre- 
lor a stapani, si cu ce mijloc numai o monárhie la toti a 
se numi si a fi ar puté, ca precum din lume audim, lucrul 
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acest'a nici Liliiácii al priimi mau invoit, dára noi cu cat 
mai gios de cat Liliícii, si cu cat mai pucine de cat toáte 
zburatoárele vom fi? Si cum en singura numai tacéré spre 
robie si suppunere vécinica ne vom lasà? Ba fratilor, odáta 
cu cápul lucrul acest'a neizbendit sa nu lasam, ca spre 
aciast'a precum viiáspé Eghyptilor, asié musc'a ceriului agiuta” 
toáre si scutitoáre ne và fi; [«Ca pentru slobodienie si mosiie 
«cu cinste a muri, de cat prin multi véci cu necinste a tral, 
«mai de folos si mai laudát éste »]. 

Asijderé intre dobitoáce oáre ce dihonie sa fie am intieles, de 
vréme ce pe Fil si Inorog la adunáre uu i-au chemált, nici i-au 
intrebát, nici in sáma de lucru i-au bagát; pe Lup, coci drépta 
hotartre Strutiului au facut, si coci anco de pre vremile epitro- 
pii Vidrii, cand cu Pardosul in tiára campilor au pribejit si a- 
colo eu dinsul in scándala si la cuvinte au fost vinit, acmú Par- 
dosul izbenda noáa la pizma véche socotind a fáce, cu mester- 
siug din adunáre l'au scos si oáre cum la bárlogul seu, in chip 
de izgnánie, lau trimis; Vidr'a, cé odaneoára Corbului din suflet 
iubita, jára acmü lui de cat moarté mai uríta, dintrramendoáe 
izvoádele sau rás; [« Ca de cat toáta materii'a alcatuita, sufle- 
«tul nealcatuit mai lésne se betejésce; si mai pre lesne éste pre 
«lei si pe ursi a stapani, de cat pre doáe inimi prin toáta viá- 
«ti'a intr'o drágoste si intr'o priintia a le pazi»]; Vulpé, sau 
de bolnáva, sau de vicléna, dentre dinsii lipsésce , de unde a 
prognostici putem, ca cu vréme clatiré acestor chipuri facéndu- 
se, lucrurile intr'alt chip se vor schimbà, si slátul intr'alta háina 
se và imbracà. 

Acésté Vulpé, Lupul si Ciacálul. 

lára cárté Vulpii la mann synoádelor agiungénd , pre cáré 
citind'o in láina deosebi, Uleul pe Pardos, pe Rîs si pre 
alálti a credintii vicléni si a viclesiugului credinciosi in táina che- 
má; [«Cà voroáv'a pré pe táina viclesiugul suppune, iára cuven- 
e tul in fáca a dreptatii semn] éste»] ` carora scrisoáré si sfátul 
Vulpii aretand, Pardosul dise ; — Vulpé pentru Lup ori eate serie 
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adeveráte si de crediut sint, coci precum se dice dicétoáré : [« Lu- 
«pul perul dupo vremi isi schimba, iára din firé lui nu iáse, 
«nici obicéile invetiáte isi muta»]; ca Lupul pururé nu numai 
oile à faremà, ce si boii din plug a innecà si pre tot dobitocul 
suppus a spinticá, precum obiciuit sa fie, lumii éste sciut, si 
aemü lucrurile la omonie precum vor sa se aduca vedind, bine 
sai pára, peste firé lui éste. [« Ca lacomii'a in doáe parti zavis- 
«tuiásce, un'a coci tot ce poftésce nu agonisésce, alta coci el 
«ce poftésce, pre altul a agonisi privésce»], De cáre lucru a mé 
socotéla aciast'a éste : Cu vréme Lupul nu numai din adunáré 
Deltii, ce din toáta lumé a se scoáte trebuiásce, si asié tot do- 
bitocul in odihna si lot locul in ostrovul Critului se và intoárce ; 
iára amintrilé, preeum din obicéiurile lui a se primeni, nedéjde 
fora nedéjde éste. Jára pentru Fil si Inorog mijlocul a se aflà 
pre lesne và fi. 

Cotra acésté Rísul, cuventul apucand, dise: — Precum am in- 
tieles, Filul, socotind ea dupo marimé trupului cinsté se mesura 
si epitropii'a lui star cadé, (cà si de mainte, cand Inorogul de 
la vrajitori o afláse si lui in dár si peste nedéjde i o daruise), 
aicé au fost vinit; (Risul de viniré Filului adeverát sciià, coci, 
pentru cà pre ascuns la Delt'a sa vie, el ii poruncise; iára cu 
ce gand Risul aciast'a facuse, mai nici el nu sciià); iára acmù 
iárasi am intieles, ca pentru alégeré epitropiii Strutocámilii in- 
sciintindu-se, cu infranta voe iárasi la locuri-si s'au dus. [«Ca 
«dupo vésté mortii, vésté lipsirii cinstii, locul cel mai de sus 
«tine»] Inse sfátul mieu éste acest'a : Filul dupo marimé si 
mámin'a trupului, la suflet nepotrivit éste, coci dupo mesur'a 
trupului sufletul de i s'ar potrivi, Caprioár'a Hindiii in cotro ii 
éste voi'a al purtà nu lar maguli. Cárile de mancáre de agiuns, 
de beutura la mesura si de odihna la vréme de và avé, cevasi 
macára lucrul mai inainte a ispiti nu và indrazni, si asió, dupo 
voila noástra, in cotró vom pofti al tráge, intr'acoló và mérge. 

Iára Inorogului spre domolire firé nici cum nu i se pliáca, ca 
in lume frantur'a cornului, si acel'a de buna voe lepadát a vidé, 


168 ISTORI'A IEROGLYFICA 


cuivá rar s'au témplat; iára Inorog 'domolit nici s'au vediut, 
niei s'au audit, nici undevà s'au aflát; de cáre lucru cu totii 
impreuna venatoáre vom ridicá, prin codrii, prin munti si in 
toáte partile ne vom semená, pre cárile ori unde ar fi, tot il 
vom aflà, si ori cat de iute la picioáre ar fi, cu lungimé goánii, 
odáta de corn tot il vom apucà, [«Ca ce grab'a in cias si cu 
«sil'a nu ispravésce, acéi'a delungáré vremii si mestersiugul bi- 
« ruiásce zl, cárile la mana cadind, intr'o ográda incongiuráta cu 
ápa láta il vom inchide, si là loc angust si strimpt il vom tri- 
mite, unde, el la loc slobod si la camp lárg a trai deprins fi- 
ind, de necáz in curenda vréme in melianholie, din melianholie 
in buhabie, din buhabie in slabiciune, din slabiciune in boála 
si in sfersitul tuturor din boála in moárte vá cadé, si asié de 
tot numele din izvodul vietii i se và stérge; iára amintrilé, bine 
sa sciti, ca pene Inorogul viátia áre, viáti'a noástra scurta si acói'a 
eu prepus si in toáte ciásurile cu groáza, de cat moárté mai ré 
éste; [« Ca odáta a muri dátorii'a firii, iára cu groáz'a mortii a 
«tral, moárté mortii éste »]. 

Asié Risul de rís sfáturi cà acésté dáca de sátiu versá, Uleul 
dise: — Dára cuvintele acésté, la lucru cine và puté duce? 

Rîsul : — Eu, -respunse, -numai cu invoiál'a si nevointi'a de 
obste sa fie. 

De acéste asupr'a nevinovatiii Inorogului spurcáte sfáturi Mo- 
lia din blána, véste luand, indáta Inorogului scire trimáse; cá- 
rie, viclesiugurile ce i se gatesc cunoscénd, antei in fire, apoi 
in picioáre nedéjdé isi puse. 


ISTORIA TEROGLYFICA 
PARTÉ A PATRA. 


Asié si intrracest'a chip sfáturile amenduror partilor asiedin- 
du-se, asupr'a Filului si mai cu dédins asupr'a Inorogului cu 
máre si fora dreptáte ura remásera; deci indátag uricile si pri- 
vileghíile Liliiácului, vrend, nevrend, dupo vechile lui právile si 
voe innoind, asiediára. 

Dupo acéi'a, toáte pásirile de cárne mancatoáre si toáte jiga- 
niile de singe nevinovát versatoáré, pentru asupra Inorogului 
venatoáre, beliág si cuvent isi dédera, si toáte in toáte partile 
Sal cérce, sa'l afle, sa'l prindia, sa'l lége si dupo a lor tiraniásca 
sa'l giudece lége se oránduira. Ce ei anco acésté oránduind si 
fél de fél de látiuri, curse, mreji si alte maestrii in toáte po- 
ticile si caile intindind , strimbatáte cà aciast'a, in multa 
vréme, ceriul a privi, pamentul a sufferi neputend, de na- 
prásna din toáte partile si márginile pamentului holburi, vivore, 
tremuri, cutremuri, tunete, sunete, trasnete, plesnete scornira a- 
tat'a, cat tot muntele inált cu temeliele in sus si cu vervul in 
gios resturnára, si tot copáciul gros, ináll si frundios din rade- 
cina il dezradecinára, si asié toáta cálé si caráré, pre pament 
si prin Aer, cu gréle neguri si cu intunecosi nuóri, cà cu un 
vesment negru captusind, astupára, si tot drumul de pre fáca 
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pamentului, eu stínci pohárnite, cu déliuri si holmuri razsipite si 
cu paduri saciuite pretiutinderelé, inchisera si incuiára, Din ceriu 
fulgere, din nuóri smida si piátra, din pament aburi, fumuri si 
holburi, unele suindu-se, iára altele coborindu-se, in aer focul 
cu áp'a se amestecà, si slihille intre sine cu nespus chip se 
luptà, cárile atat'a de stragnica si groznica metamorfosin in toála 
fápt'a facura, cat ceriul cu pament, si áp'a cu focul, razboiu cum- 
plit sa fie ridicat se paré, cu a caror'a clatire toáta zidiré se 
scuturà si se cutremurà si spre cé de seversit a tot duhul peire 
se plecà. 

Deci dintei pricin'a groznicei acesti'a clatiri nepriceputa, jára 
mai pre urma tuturor cunoscuta fü, [«Ca precum picatur'a cé 
«mai de pre urma vásul innéca, asié strimbatatile mári si mult 
«mai de nainte gramadite, cu un'a mai de-apoi si necunoscuta, 
«si có cadiuta resplatire isi iáu, si precum multe gramadite mai 
«de nainte au fost, se cunosc »]. 

A amestecaturii dára acestii'a, pre scurt, istori'a aciasta au 
fost : Toáte délurile mári si toti muntii inálti asupr'a sláncelor 
si copácilor sfát sfatuira; cárii siépte hatmáni de razboiu purta- 
tori si a gloátelor póvaliutori avend, asupr'a hólmurilor celor 
de la celátlé Deltii vrajmás razboiu ridicára si fora véste, cu mári 
huete si de naprásna, cu mári buhnete, asupra-le pohárnindu- 
se, se resturnára. 

lára pricin'a acestíi stragnice radicari si fora mila faremari erà 
acias'a : Muntii cu holmurile intre sine, pentru greutálé, 
cáré de la stinci si de la copáci trag, se jeluira, si de pohoír'a, 
cáré in cárca poárta, unul cotra altul se olecaira, si Beie carile 
cotra de aproápele seu intr'acesl'a chip dise:—Pene cand, fráti- 
lor, stiac'a, piátra sáca , si plopul, chiparísul si páltinul, copáci 
fora roáda, in cápul nostru suindu-se, pe spále-ne urcandu-se, 
vervurile si créscetele ne vor acoperi? si pene cand ei inaltin- 
du-se si marindu-se, cà cum in vre o sáma n'am fi, ne vor o. 
cari si batjocuri? [«Ca certáré cu toiáge intr'ascuns, de cat ocár'a 
«si baljocur'a in aretáre, mai de sufferit éste»]. De cáre lucru cu 
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totii intr'un gaud si intro inima a ne impreunà, cu mie si cu 
máre intr'un cuvent si intr'un giurament a ne legà trebue, si 
lucru, cárile alta dáta in politia noastra nu s'au mai vediut, 
sa facem; adeca, cu a noástra resturnáre, a mendrilor si tru- 
fásilor có de seversit prapadire si razsipire sa aducem ; [«Ca 
« loáta moárté, din fire aspra si amára éste, cáró numai cu vidéré 
«razsipii nepriiátinului mai placuta si mai indulcita a fi se páre»]; 
deci unde ne sint radecinele, acolo vervurile, si unde ver- 
vurile, acoló radecinele sa ne mutam, ca intr'acest'a chip toáta 
stanc'a groása si pietroása, si tot copáciul erangos si frundieros 
supt noi và remané, si asié precum pururé de cat noi mai mici» 
si precum noi i-am hranit si i-am crescut, in brácé i-am purtát 
sila sin i-am aplecát, si precum pene intr'atat'a in sáma a nu ne 
bagà si in loáta hul'a si ocár'a a ne luà nu li s'au cadiut, vor 
cunoásce. [«Ca calcáiul peste cap a se inallià, si piciorul ma- 
«cára ca cinci dégele áre, inse slujb'a manii a apucá nu se 
« cáde »]. 

Asié muntii de odáta cu cuventul si lucrul plinira; coci, pre 
toáta moviliti'a cu sine tragénd, toáte holmurile si délurile dupo 
cei siéple voevodi urmá; cárii, cu totii de odáta clatindu-se si 
din temelie eutremurándu-se, unii peste altii se pohárnira, de 
a caror'a huet toáte márginele lumii se rezsunára si se inspai- 
mentára. 

Pre acéía vréme adunarile in vivornitia intr'aciast'a la locul 
pomenit aflandu-se si éle impreuna cu muntii nu pugintéle pa- 
tira si nu pucina paguba si scadére avura; mai vértos ca mae- 
striile, látiurile si cursele, cárile pentru venáré Inorogului intin- 
sése, toáte din temeiu se rupsése si nici de o tréba spre acéi'a 
slujba se intorsése ; [«Ca muntii pravelindu-se, cei ce prin munti 
«lócuitori, si vásul innecandu-se, cei ce pre máre sint ca- 
«letori, fora primejdiia vietii si piiárderé dobendii a fi nu 
« pot »]. 

Iára, intre tulburarile muntilor, Inorogul, la campii lócásiului 
seu, lin si fora grija viáti'a-si petrecó, si có mai de pre urma la 
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ce và esi, in tot chipul a adulmecá se nevoiá, pene cand dupo 
a muntilor asupr'a stincelor si a copácilor resturnáre, precum 
biruinti'a la munti sa fie remas intieliáse si toáta stanc'a si co- 
páciul de la Delta o parte sa se fie zdrumicát, iára o parte, 
dupo sine tereind, in robie sa fie luát. Asijderé precum tot do- 
bitocul si zburatoáré intre stinci si intre nuóri lócuitoáre se aflà, 
in robii'a celor siépte voevodi sa fie cadiut si de la locul seu 
sa'i De mutát se insciintiá. 

Acésté asié, iára Filul, (cárile pre táina la cetáté Deltii sa se 
fie dus mai de nainte san pomenit), dupo ce lucrul impotriva 
ispravit vediü, cotra Inorog a nezui sili. Fila) nu cu bun gand 
asupr'a Inorogului la adunari se dusése; [«Inse ochiul ceresc 
«toáte véde, si cumpen'a nevediuta toáte indreptáte si fora fi- 
«loprosopie cumpenésce »]; iára la inturnáre singur de ascunsul 
inimii sále védindu-se si de gresitul seu gand asupr'a Inorogu- 
lui caindu-se, in gur'a máre marturisi, [«Ca tot priiátinul din 
«dobend'a aurului aflát, de cat cel cu legatura firii impreunát, 
«mai de gios si mai cu prepus éste »]. 

lára dupo ce adunarile cu multa nenorocire in robie cadiura 
si la locul celor siépte munti, in válé, cáré Grumázii Boului se 
chiáma, adusi fura, Inorogul lucrul din cápet, iára Filul din coáda 
a apucá ispitira; Inorogul pricin'a dintei, iára Filol fápt'a prici- 
nii cautà, Inorogul monárhii'a pásirilor, iára Filul epitropii'a 
Strutocámilii a rázsipi se nevoíà; inse Filul pucinéle ispitind, 
precum anco funé noáa si cu nevoe a se rumpe a fi cunoscü, 
de cáre lucru mai mult in desierit a se osteni se parasi. Inorogul 
toata reutáté in cápul pásirilor si tot pricázul in glásul si syllo- 
ghismul Corbului cunoscénd , pentru amurtiál'a otieros glásului 
lui léc sa afle, pre la toli vrajitorii si doftorii vremii acei'a cerca, 
si acmú si doftorul cel bun gasise si lécul nemerise; [« Numai 
«unde ceriul nu se pléca, pamentul in zadár se radica, si cand 
«nuórii umediál'a in ploi nu-'si slobod, in desiert sámena, cel'a 
«ce sámena »], in cáre chip si a Inorogului ostenintia esi, de 
vréme ce norocul slujind, vielesiugul Corbului in sprijiniála si 
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reutátéi in feréla se aretá; si chipurile vrajitorilor schimbandu- 
se, Inorogul, de tot inceputul apucát, intr'alta vréme a'l se- 
vers) si cu alt mijloc a'l plini san lasát, precum la locnl seu 
se và pomeni. 

Intr'acéiási vréme si Vidra sosind, spre innadusiál'a a tuturor 
jigániilor nu pucine fumuri slobodi; si acmü toáte dobitoácele 
pretiul a'si taià si din robie a scapà nevoindu-se, Vidr'a, cu ale 
sále in divuri in chipuri amestecaturi, pretiul indoit le adáose, 
atala cat pásirilor nu numai pénele, si dobitoácelor nu numai 
perii, ce si tuléele li s'au jepuit si pieile de pre cárne li s'au be- 
lit. Asió Vidra, cà un vent in trestii lovind, din toáte si in 
toáte partile ii plecá si ii induplecá, inse in sfersit cevà vréd- 
nic de líuda neispravind, in gárlele ápelor spre aciuáre se 
duse. 

lára robimé dobitoácelor toáta, prin fél de fél de templari si 
dupo multe si nenumeráte de templari si zbuciumari, pretiul 
dandu-si si precum li se paré lucrurile asiedindu-si si oáre 
cum dupo voi'a lor tocmindu-si, de la cei siépte voevodi ertáre 
isi luára si la locurile sále sa se duca se sculára. In urma pe 
Ris, pe Dulaii ciobanesci, pe Coteii de cása si pe Hameleon la- 
sind, cà de napoile lor pazind, pentru venatoáré látiurilor si a 
tuturor maestriilor, cárile de iznoáva asupr'a Inorogului intin- 
sése, aminte sa le fie, le poruncira. Asijderé impotriv'a lucrurilor 
sále cevasi de s'ar templà, cum mai curend scire sa le dé, cà 
dupo cuventul si giuramentul, cárile mai de nainte cu viclesiug 
pusése, cu totii impreuna de mai máre goána si venatoáre sa se 
galiásca. 

ln vrémé esirií lor de la Grumázii Boului cu hrismosul, carile 
anco de demult Camilo-pardalul le taleuise , si coád'a Paunului 
cotra coárnele Boului afláse, si pre Camíla cu dins'a frumos im- 
podobise ; sa fie vediut cinevá lucru de ciudésa si preste toáta 
ciud'a mai ciudái si mai minunát, ca la esiré lor de la cei siépte 
munti, ciud'a nevediuta (si precum se dice dicótoáré ) neaudita, 
cu coáda in vervul cápului Camíl'a erà; iára la intráré la locul 
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lor vestita dicétoáré se pliniià, cáré dice : Máre ciuda duc in cár, 
mai máre và fi dác'om sosi. Toti erà cum erà, iára toáta minuné 
si ciudésé in Camila se cuprindé; [« Ca precum soárele cu a sà 
«lumina toále stélele acopere si nevediute le fáce, asié pásiré 
« dobitocita si vit'a paserita pre toáte de mascarà coversiiá»]; coci 
la Camila, in loc de peri si de flori, cu péne rosii o imbracáse, 
lünga cárile áripi négre cà de Corb alaturáse ; la grumazii Ca- 
milei cel coháiát cápul Boului cel buórát prepusése; coád'a Pau- 
nului, cé rotáta, nu despre sápa, dupo obicéiul a tuturor dobi- 
toácele, ce in loc de cercel alaturé cu cápul in sus o ridicáse 
si de cornul cel drept lipind'o o legáse. [« Ca unde vapsál'a gál- 
«bena dégetele vapsésce, acoló la Camile coárne, áripi si péne 
«odraslésce al. 

Asió dára jigániile si dobitoácele toáte, urmand Strutocámilii, 
la salásiul monárhiii sále sosira, unde pe Strutocámila in obiciu- 
itul sioprond bagand, pilituri de fier, cu prund amestecáte , in 
loc de ospef, inainte'i versára. cu cárile mai mult se mancà, de 
cat mancà, si mai mult cortiià, de cat mistuià. lára alálte de 
singe nevinováte *) versatoáre jigánii, Beie cáré trunchiu de 
mesernitia si pravalie de cárne deschisése, ia toáte partile giun- 
ghind, zugrumand, taind, despoind, aruncand, impartind si 
niei de grása in sáma bagand, nici de vitioána cevag mila a- 
vend ` [«Ca unde jigánii'a ole pazésce, acoló eiobánul, iárba 
«pascénd, in loc de lana, cu gerul se invésce»], atat'a cat 
tot dobitocul suppus la cé de seversit a peririi primejdie 
sosise. 

Tot ochiul, ce le priviià, cu lácremi de singe le tánguià; intre 
dinsele undevà glás de bucurie sau viers de veselie, nu se sim- 
tiiá, fora numai raget, muget, obide, suspine, vaetaturi si ole- 
caituri in toáte partile si in toáte coltiurile se audiià. 

Camíl'a sarác'a, de chipu-si se mirá, de áripi si de péne oáre 
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cum marindu-se se cani *) imflà, apoi, de séte si de foáme 
si de alte nevoi si becisnicii, cu jéle si nemangaiáta se vaerà. 
Cotra aciast'a stapan’ se stapaniià, de-asupr'a se suppuné, cu 
glás se amuliià, ca man’ se ciunliià, cu picioáre se ologiià, cu 
ochi se orbiià si anco cu duh se innadusiià si cu suftetul in cog 
in toále ciásurile se omoriiá. [« Ca pre cat in viátia moárté, a- 
«taba in pulére slabiciuné lucréza; inse cu atata moárlé de cat 
«slabiciunó mai fericita, coci ce ià odáta, nici a mai dà, nici a 
«mai luá alta dáta poáte; jára in slabiciune necázurile, cà otáv'a 
«in primavára, odraslesc si fél de fél de chipuri spre mai máre 
«dosáda izvodesc»]. Asié Strutocámil'a in vre o parte a se dap 
de fricoása nu puté, cevà a gral de proásta nu scié, pentru cáre 
lueru din gur'a ei alta cevà nu se audiià, fora numai bolbaitur'a, 
cáré de la mosii si stramosii sei inveliáse, si prin glásul fora ar- 
tícule din piept si din gúrtán acésté ii clocotiiá : r. r,r. a.a. a. 
€. €. €. 0.0. 0. V. V. V. 8.8. &., pre cárile, mai pre urma, iárasi 
Lupul filosofind intr'acest'a chip Ian talcuit : reu, reu, reu, 
ah, ah, ah, cápul, cápul, cápul, oh, oh, oh, vái, vái, vái. 

Pre aciast'a vréme si Vulpé piiálé blanárilor si cárné cioárélor 
isi déde, coci nici pamentul in siae o priiml, nici aerul, de cat 
prä uscáta, a o mai zbici putü, si asié si ea plát'a viclesiugului 
prapedenie si peire de naprásna a D cunoscú. [« Ca a viclesiugu- 
«lui semintie vára se sámena dulci, si iárn'a resár amára, a ca- 
«ror'a poáma antei indulcesc, apoi cu nesufferita amarime otra- 
« vesc »], 

Pásirile dára si dobitoácele toáte, acmú lucrurile-si dupo cu- 
ventu-si si poft'a-si ispravite si deplin tocmite a fi parendu-li-se, 
a omoniii si legaturii cuprindere, si a monársilor sei vécinica si 
neprepusa stapanire cu zápise, cu urice si cu hrisovuluri a 
intari sia adeverl socotira; deci hirográful cu a tuturol iscalitu- 
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rile de obste, pre cárile monárhilor sei dédera, intr'acest'a chip 
erà : 

Adeca noi pásirile vezduhului si dobitoácele pamentului, cu 
aciasta a noastra de obşte scrisoáre, scriem si marturisim, pre- 
eum de nime siliti, nici asupriti, ce dintr'a noástra buna voe 
gand bun am gandit, sfát adeverát am sfatuit si lucru de cinste 
cu cuviintia si spre folosul de obşte am inceput, am sever- 
sit si cu iscaliturile nodstre l'am intarit, cà de astadi inainte cu 
totii noi, veri zburatoáre, veri pre pament mergétoáre ar fi, in- 
tr'o inima si intr'o invointia supt doáe monárhii a doi monárhi, 
a inaltiátului Vulturului ádeca si a pré putinciosului Leului, sup- 
pusi si aciuáti sa fim. Asijderé epitropii si in toáte putérnicii 
acestor slavite imperatii otcármuitori, Corbul ádecate si Struto- 
cámilon, ori ce ni-ar poruncl si ori ce ni-ar invatià, fora de nici 
o ingaimála si fora léc de cárcniála, ascultatori si urmatori sa 
ne aretam. 

Dupo aciast'a intr'o právila si in uniré legiurilor (deosebi de 
obicéile locului) sa ne aflam , a tot priiátinul priiátin, si a tot 
nepriiátinul nepriiátin de obşte sa priim, sau sa nu priim; greul 
si nevoia unul altui'a sa purtam, in toáta evtyhii'a si distyhii'a 
továrasi nedespartiti si neindoiti sa ne tinem; nici cum a vre- 
milor, a lucrurilor si a témplarilor profasin, sau alt chip de fe- 
riála si de siuvaiála sa punem, ce ori ce ar fi si s'ar témplà, cu 
sfátul de obşte, pentru folossul de obşte, sa aretam, sa dicem si 
sa fácem. 

Asijderé cu strasnic si in véci statatoriu giurament pre nume 
si viáti'a a márilor imperáti ne giuram, si pre cinsté monárhii- 
lor noástre cuvent dam, cà ori cine vre odaneoára impotrivnic, 
neascultatoriu, sau viclén epitropilor imperátilor nostri milostivi 
s'ar aflà, din ciát'a, némul, cinsté si adunáré noástra afára sa'l 
scoátem, si oben nepriiátin, legiurilor eretic si právilelor calca- 
toriu s'al cunoáscem, si pene cand a noástra sia lui viátia intre 
muritori s'ar tavell, ochiul závistiii, mana isbbendii si inim'a 
vrajmasiii de asupr'a unui'a cà acelui'a sa nu radicam, ce pu- 
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ruré gonil si izgonit din circalámul unirii noástre avendu'l, toáta 
ura vrajmasii, nu numai in lucruri, in bucáte si in avutiei sa 
se opriasca, ce asiési pene la curmáré dilelor si vietii lungindu-se 
sa se latiásca atata, cat din betran pene la tener si din sugáriu 
pene la golás milostivindu-ne sa nu dojenim, si de la ac pene 
la aca cu avutie, cu ném, cu simentiie in práv si pulbere ai in- 
toárce sa silim ; [«Ca precum vrajmasii'a véche adünci radecini 
«sloboáde, asié si izbend'a An ném si semintii sa latiésce»]. 

Asijderé pentru trii de moárte nepriiátini tuturor mai cu dé- 
dins in scire sa fie si in pomenire din rod si rod sa tiie, (adeca 
pentru Inorog, Filul si Vidr'a, cárii pururé neinduplecáti in reu- 
táte si neobositi in vrájbe s'au aretát), cà toáta pásiré iute la 
zburát, toáta jigánii'a répede la alergát si toáta dihánii'a ascutita 
la adulmecát, pururé gát'a si fora préget sa fie, pene cand sau 
in silfe, sau curse, sau in colti, sau in unghii reii reu vor cadé, 
si cé ce li se cádé pláta-'si vor luà, de vréme ce aceste aévé 
nepriiátini si vrajmási obgtii sau purtát, SE nesuppusi si 
poroncilor neascultatori s'au aflát. 

Ancosile cu totii dicem si adeverim si din tot sufletul si ini- 
m'a fagaduim, cà toáte cápitulurile si punturile, (pre cárile im- 
perátii nostri milostivi de la noi au poftit), in véci neclatite, 
nebetejite si nesmintite sa le pazim ; si iárasile invoim si poftim, 
cà pre epitropul ce avem, (cárile chipul si icoán'a imperátului 
nostru poárta), in viátia neschimbát si nemutát stapan sa'l avem 
s? sa'l tinem ; iára dupo a lor viátia, ori pre cárile din odráslele 
lor cerescul Vultur si Leu in scáunul parintilor sei ar pune, pre 
acel'a urmatoriu si mogtenitoriu epitropiii cu toáta invointi'a sa'l 
priimim, cà in véci de véci sementii'a lor din thronul stapanirii 
sa nu lipsásca, ce cat lun'a sa traiásca si cat soárele sa, cu fe- 
ricire, vietiuiásca. Fie, fie, fie ! 

Pentru dára mai buna credinti'a si deplin adeverinti'a, plecát 
hirográful nostru la právul prágului si la scauiásiul tálpelor a 
milostivilor nostri imperáti am pus. 
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BREHNACÉ, SIOIMUL,ULIUL, CORUIUL,RARÉUL, HÁRETIUL, 
CIOARA, COTIOFÁN A, PUHACE, CAI A, PARDOSUL, URSUL, 
VULPÉ,CIACALUL,BURSUCUL,RÍSUL, VÉVERITIA, JDERUL, 
SOBOLUL,CÁNELE, COTElUL,OGÁRUL, MÁTI'A SELBATECA, 


MÁIIA DE CÁSA,GUZIUL, NEVÁSTUICA, SIOÁRECELE. 


Pásirile si dobitoácele suppuse. 


LEBÉD'A, DROPIFA, VACA, GÁNSCA, RATIA, CURCA, 
GAIN'A,PAUNUL,VRABII'A,PORUMBUL,TURTURI A,GANGUR, 
PITIGUS,CINTITI A, FASIANU,POTÉRNICHI A,PREPELITI A, 
CRÁSTEIUL, RÁNDUNI A, LOSTUNÚ, CALUL, „BOUL, OÁLA, 
CAPR'A, PORCUL, MAGÁRIUL , CAMIL'A , ZIMBRII, 
CERBUL, CIUTA, CAPRIOARA, EPURELE, COLUNUL, 


si alálte pásiri, dobitoáce si jiganiii, cate in ceriu sus si pre 
pament gios ne aflam, pre aciast'a ne legam, ne giuram si céle 
scirse priimim si adeverim. 
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Hirográful acesta daca prin referendiriul Elcovánul la 
man'a imperátilor cu máre cinste si plecaciune il trimásera , 
imperátii hrisovulul la adunari trimásera, cárile intracesta 
chip se citiià : 


Je Vulturul si Leul, monársii vezduhului sí a pamentului, si 
intracéste doáe slihii a tuturor lócuitoárelor pásiri si dobitoáce, 
aftocrátori si obladuilori, zburatoárelor pene preste nuóri si 
mergétoárelor pene preste márginile pamentului in scire fácem, 
ca umilinti'a imperatescii noástre inimi vrend si invoind, cà céle 
pene acmü intre inaltiátele noástre impotrivnice vrájbe sa se 
impáce, toáte tulburarile in lineste a se prefáce, si pentru cà 
fiete cárile hotárale sále sa'si cunoásca, si suppusii fora nici o 
scándald sa'si deosebásca; asijderé cà cu totii intro unire de 
drágosle adeveráta si intr'o inima de tot viclesiugul neimáta sa 
se alcatuiásca, prin luminátele noástre scrisori si de cat ventul 
mái répedii nostri alergatori, tuturor celor'a ce a scili se cadé, in 
scire am dát si prin strágnic'a noástra porunca i-am chemát si la 
locul oránduit la adunáré de obgte i-am adunát; caror'a aretandu- 
le, ca precum clogc'a puisiorii sei, asié nebiruit'a noástra pulére, 
cine-si pre al seu supt aciuáré si ocroliré aripilor sále a aciuà 
si a Ocroli và si poftésce, cà nu cumvá de acmü inainte cinevà 
din nepriiátini spre dinsii man'a strimbalatii a intinde, si cu 
ochiul viclesiugului a le cautá sa poáta, sau a pulé a gandi sa 
indraznésca. 

Asié dára cu tolii, bun'a imperalésc'a noástra vrere vedind 
si spre cel de obşte folos a fi pricepénd , poruncii noástre s'au 
plecát si inainté fécii tot genunchiul san inchinát; de cáre lucru 
si nemesurál'a noástra milosirdie, din scáunul inaltimei sále ple- 
candu-se si spre umilinti'a lor milostivindu-se, din rostul 
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monárhicesc dicem, si dista cu imperatescul hrysovul intarim si 
adeverim, cá pre toti in toáta drágosté si priinti'a sa'i avem, 
si cinesi dupo a sá slepéna si mesura in cinste si cuviintia 
sa'i tinem. Asijderé de tot impotrivnicul si pizmásiul cu nebi- 
ruil'a noástra putére sa'i aperam si pre dusmánii lor de la dinsii 
depárte sa'i gonim si sa'i izgonim; ales si mai vértos pre unii, 
cárii si poruncilor noástre, cà nisce obráznici indraznesc, neas- 
cultatori si suppusilor nostri bántuitori si publecai rascolitori 
aévé s'au vediut si s'au areiát; pre unii dara cà acer'a dicem si 
poruncim'cá in scurta viáti'a lor lumináta Boa noastra sa nu 
váda, nici vre odaneoára ei, sau sementii'a lor, intre senátorii 
nostri sa incápa, niei vre unii stepene de cinsle in véci sa se 
invrednieiásca , ce pururé in imperalésc'a noástra de nescapála 
urgie aflandu-se, asculil'a si netémpit'a spáta gonindu-i si inti- 
rindu-i, sa nu se lenésca; inse acésté despre máre mila noústra 
ferite vor fi, pene cand si suppusii nostri drepláté, omoni'a si 
credinti'a cotra noi nebetejita vor pazi fora préget si fora cár- 
téla spre toále poruncile noástre vor sirgui, si céle de pre án 
dari fora remasilia si zaticniála la camarile slavii noástre dand, 
dátorila tieraniásca dupo obicéiul vechiu vor plati, 

Asijderó dicem si poruncim, cà ponturile si capitulurile, cárile 
anco la adunáré dintei sau legát si sau asiediát, nesmintile, 
neclatite si neviclenite tiindu-le, in véci ei si urmatorii lor asié 
sa amble, cat in ceva-si si cat-vasi macár cum lima si odihnit'a 
noástra voe sa nu scárbásca, nici singur siie cu leneviré sau 
cu indrazniré, ura si urgie asupra sa'si aduca. 

Asié dára alor noástre monarhicescii porunci ascultatorilor si 
in tot chipul drept slujitorilor mila si cautáre , cinste si imbu- 
natatimáre Dlagoutrobn'a noástra imperatie fagaduiásce, iára in- 
tralt chip celui'a ce ar gandi, ar dice si ar lucrà, prád'a cásii, 
saraci'a avutili, izgnáni'a mosiii si in cé mai de pre urma rom- 
fe'a , sábia dintr'ambe partile ascutita, intre trup si intre 
cápwi despartitoáre, de grábnica si ocarita moárte aducétoáre, 
plát'a si izbend'a ii và fi, 
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Aciast'a scriem si intr'alt chip nu va fi. 

Dátu-s'au in anul monarhiii Vultúrului 29,000, iára in anul mo- 
narhjii Leului 30.100; in anul epitropiii Corbului 1500, iára a 
epitropiii Strutocámilei 100. 


VULTURUL MONARH, LEUL MONARH. 


Lebéd'a vel logofet, povelil. Boul vel logofet, povelil. 
Cotiofán'a uricár pis. 


Ponturile si capitulurile imperatesca : 


fa 1. Corbul in véci si semintii'a lui peste véci epitrop imperatiii 
Vulturului sa fie. Toála pásiré Domn si stapanitoriu sa'l cu- 
noásca si intrinsele putére sloboda a legà si a dezlegà, a o- 
morí si a ertà sa áiba. 

9. Strutocámil'a in véci si sementii'a lui (avend de nu và avé, 
si neavend de và avé) peste véci epitrop imperatiii Leului sa 
fie. Tot dobitocul si jigánii'a Domn si stapanitoriu sa'l tiie, in 
cárile a legà, a dezlegà, a omorí, a ertà putére sloboda sa áiba. 

3. Sylloghismul Corbului facut in Barbara in véci neclatil si 
nedieresit sa remae. Asijderé fálnica filosofi'a Lupului in scoál'a 
dobitoácelor sa nu se profesásca, nici ale lui talcuiri si exighi- 
ses sa se citésca, ce in locul filosofiii canesci de batgiocura sa 
se aiba 
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4. Cu Filul si eu Inorogul cinevà din jiganii prietesiug, cu- 
vent, correspondentie veri aévé, veri pre táina, din gura sau 
din scrisori si in tot alt chipul macár cum sa nu aiba; nici ru- 
denie cu dinsii sa fáca, nici precum rude unul altui'a sint sa se 
respundia, ce cu totii vrajmási si de moárte nepriiátiai sa'i cu- 
noásca si prin toáta vrémóé de goána si de venatoáre sa nu se 
parasásca , pene cand cé cadiula si de pre urma plála, sau cu 
moárle cumplita sau cu viátia necajita 'si-or dà. 

9. Vidva din trambe stihiile gonita si dintrramendoáe mo- 
narhiile izgonita sa fie, si cine intr'alt chip ar socoti, cu moárté 
sa platésca. 

6. Lupul din bárlogul seu afára a esi (fora numai pentru hrá- 
n'a) vrédnie si slobod sa nu fie, si cu Ciacálul impreunari si vo- 
roáve sa nu áiba. l 

7. Pásirile cu dobitoácele cuscrie si rudenie a Dee dintr'ambe 
partile neaperáte si neoprite sa fe, si anco cotra aciast'a unii 
pre altii pre cat vor pulé a indemnà nevoitori si silitori sa fie, 
cà intr'acest'a chip mai mulia drágosle si prietesiug intre dinsii 
sa se laliásca, 

8. Pásirile intr'agiutoriu Strutocámilei, si dobitoácele intr'agiu- 
toriu Corbului (cand despre nepriiátinii obstii vre o tulburáre 
sau amestecáre s'ar templà) fora préget si impotrivire sa fie. 

9. La toáta cheltuiál'a, cáré cu a nepriiátinilor pricina a vini 
s'ar témplà, pásirile doúe parti, iára dobiloácele o párte sa dé. 
Si Dulaii de cása, cu Coteii si cu Risul impreuna, (cárii pentru 
strájé muntilor s'au ales) toáte strimptorile muntilor cuprindind, 
cárile ce ar simti, unul cotra altul scire sa dé, cà intr'acest'a 
chip si páz'a mai bura sa fie, si venatoáré fora gonási sa nu 
remae. 

10. Darile de pre án, de buna voe, fora lipsa si fora bánát 
stringéndu-le sa le numere, cumpeniásca, in pungi bagándu-le 
sa le lége si sa le pecetluiásca , si asié prin mijlocitori credin- 
ciosi la camarile Slavii noástre fora smintéla sa le trimátia. 
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Acésté toáte cine intr'alt chip ar gandi, ar socoti, ar vorovi, 
sau vre un'a cat de mica din oránduiál'a si asiedimentul, ce s'au 
pus, ar sminti, pene la trii némuri a cásai práda, a mosiilor pus- 
teire, a avutii la camarile imperatesci luáre si in có mai pre 
urma groznica si cumplita moárte sa scie. 

Asié dára zápisul suppusilor, uricul imperátilor si ponturile 
legaturilor intr'acest'a chip alcatuindu-se si asiedindu-se si cu totii 
acmü de lucrul ispravit veselindu-se, fiete cáre monarh sfétni- 
cilor, senátorilor si suppusilor sei cinste si mása máre sa galiásca 
poruncira. [«Ca dupo izbend'a voii, izbend'a limárghiii pururé 
«urmáza, si galciáva impacáta, in bucáte si vin sa slohoáde »]. 

Dupo imperatésc'a porunca toáte se gatára; fél de féluri de 
mancari, in divuri in chipuri de beuturi pre mése se asiediára, 
fiele cárile dupo cinsté si slepún'a sá, la deosebite mése, cines 
dupo némul si féliul seu, se oránduira ; [« Ca chipul antei a tru- 
«fiii in procatherdii'a mései se zugravésce, si toáta mendrii'a in 
«Scáunul cel mai de sus se seversiésce»]; iára la más'a, la 
cáré singuri imperátii se ospetà, altor'a loc de siediut nu aretà, 
fora numai Corbului si Strutocámilii, cárii pentru slujb'a epitro- 
piii ce purtà, de cat toáte dihániile lumii mai in cinste se avé; 
cotra acesté pre Brehnáce si pe Pardos adaogé, cà cum dintr'altii 
mai alesi si dupo epitropi al doilé ar fì. 

Ei intr'acesti'a chip la veseli'a ospetiului asiedindu-se si in tot 
féliul de dezmierdari desfatandu-se, si acmü paghárele pre mása 
ades primblandu-se, cines pre monárhul seu cu nespuse láude 
si coláchii in ceriuri inaltiá, [« Ca vinul in stomáh intrand, ábu- 
«rul la cáp trimite, si áburul vinului in cáp invaluindu-se, gan- 
«durile acoperite si cuvintele negandite la ivála scoáte»]; si 
acmú la céle mai din luntru a voroávelor pozvolenie intrand , 
cine de vitéz, cine de credincios, cine de vértos se laudà ; asij- 
deré cine credinti'a si priinti'a sá, cine viclesiugul si vrajmasii'a 
altui'a cu desfatáte si cu vinul impiedecáte voroáve aretà. 

Acésté anco ei bolbaind, si stropii vinului din gur'a unui'a in 
obrázul altuií'a sarind, iáta de naprásna si fora véste toáte 
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turmele si némurile a tuturor muscelor, la mása nechemáte si la 
ospet neimbiráte, a vinl si fora nici o siásala a se ospetà vediura. 
Ca precum mai de nainte san pomenil, in noápté, cáré Ciacá- 
lul, de dupo gárdul présacii, sfátul albinelor si a viespilor au- 
dise, sia do'a di viind, Lupului si Vulpii povestise, a do'a di 
viespile toáte pre gargauni, pre tauni, pre tintiári si pre alte 
cóte de musce si de musitie indemnand , la albine s'au adunát, 
si fiete cáré de vésté cáré audise povestind, adeca precum Vul- 
turul tuturor zburatoárelor monarh sa se fie ales, si hirográfi 
de la toti sa fie cersiut si sa fie si luát, au intieles; cáre lucru 
tot nému! muscelor pre sine, nu mai pucin de cat pásirile, zbu- 
ratoáre sciind : Sculáti fráti !- intre sine: disera,- si ori unde a- 
céle adunari vom puté aflà, acolé a noástra elefterie a cunoásce 
sa le Beem, cà alla dáta sa priciápa, [« Ca nu toáta pásiré zbu- 
«ratoáre se mananca, nici tot márile pre cel mai mic slapanésce, 
«niei toáta pofl'a din parére nascuta se plinésce »]. 

Némul dára muscelor, precum s'au dis, tol intr'un suflet si 
intro inima sculandu-se, si mai mult eu focul inimii, de cat eu 
arípile zburand si ducéndu-se, pre toáte zburatoárele si mérgé- 
toárele la'pomenitul ospef aflára; cárile, mai mult de mánie de 
cat de foáme, in bucátele streine si in agonisit'a altor'a, cà fo- 
cul in páe si cà scántéi'a in iárb'a pucioása, inlrára. 

Aciast'a toti sfétnicii si senátorii din ambe partile vedind , in 
mieráre si ciudésa cà aciast'a stà, si ce poáte fi aciast'a, din 
cáp, din umere si din ochi sémne facéndu-si, mutiésce intrebà. 
Toti de toti intrebà, si cel ce sa respundia nu erà. 

Albinele, viespile, muscile si alálte gloáte nici cum cevà ui- 
tandu-se, cà la bucátele si mésele sále, fora nici o grija, mancà, 
imprastiià si de pre mása gios la furnici aruncà, coci si furni- 
cile, de acésté oblicind, dupo alálte musce urmára, dicénd, pre- 
cum párté zburatoárelor sint, de vréme ce cà pásirile se oáa 
si cu vréme aripi, cà muscele si cà alalte lighioi zburatoáre, 
fac. 
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Iára Vulturul si Leul de mánie, cà besic'a de vent, se im- 
plura, unul piui, altul racni, si fiete cárile cételor si bulücurilor 
sále de razboiu si de batáe sa se gatiásca cu urgie poruncira ; 
si: — Nici unul din talhárii in sáma nebagatori sa nu scápe! 
— strigá. — Cine sunt acesté, cárii de strasnice chipurile impera 
tesci a se sii n'au invetiát ? Cárii sint acéste ce de frica grozniciii 
noástre nu san cutremurát ? Au éste cinevà supt soare, a ca- 
rui'a nesciutorii a se rusinà ochii de stralumináré slavii noástre 
sa nu se tém[ásca ? Au este, din fác'a pamentului pene in çir- 
calámul lunii, duh cà acel'a, cárile gand impotrivoic spre nebi- 
ruit'a noástra pulére sa pue? Cum mai curend dára in unghii 
sant farmáti, in colli sant zdrumicáti, in labe sa'i spinticáti si cu 
lutul si tiérn'a sa'i amestecáti, si cà právul si pulberé in vent 
sa'i aruncáli. 

Dupo a imperátilor porunca cu totii indáta de mása si vese- 
lie se lasára, si de arme si de razboiu se apucára. [« Ca precum 
«alupo rascoále linesté cu veseliile, asié dupo veseli, armele si 
« galcevile adése urmáza»]. Toáta jigánii'a cumplita coltii isi Lociia, 
si toáta pásiré rumpétoáre pintenii isi ascutiià. Cucoárale cu bu- 
ciunele buciumà ` Lebedele cantecul cel de pre urma a mortii 
cantà; Paunii de reutáté, ce vidé, in gur'a máre si cu jéle se 
vaelà; Sioimii cà hatmánii, Uleii cà serdárii, Coruii cà capitánii 
pe din ainté gloátelor si a bulácurilor se primblà; Pupaz'a cà 
ciausii la aláiu ii asiedià; Caile din fluere siuerà; Brehnacile inált 
pentru páz'a strajilor se inaltia; Vulturul, de-asupr'a tuturor im- 
peratésce, célé trebuitoáre slujitorilor porunciià, cárii in arip'a 
drépta si in arip'a stanga de razboiu se sicuià. Intr'acestas chip 
si jiganiile pre pament, cinesi la polcul si la ciát'a sá oranduin- 
du-se, la meidiánul bataii cu mare dárjie esira. 

lára dupo ce Puhácele din puscile céle mári si Cucuváele din 
céle mici semnul razboiului dédera, indáta sunet, buhnet, tras- 
nete, plesnete, vájiituri si duduituri preste tot locul se rezsu- 
nára ; ca iuti aripile Vulturilor, Brehnicilor, Raráilor, Sioimilor, 
Uleilor si a Coruilor, cu máre vájiituri áerul despica; Lei, Ursii, 
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Pardosii, Dulaii, Ogárti si Coteii, cu unghile tiérn'a aruncand, 
pulberé in ceriu spulberá, si cu neguri in práv luminoáseé rá- 
diele soárelui astupà. 

Manie cà aciast'a versára, vrajmasiie cà aciast'a aretára, gatire 
cà aciast'a fácura, tunára, detunára, trasnira, plesnira, racnira, 
piuira si din toáte partile cu máre urgie márile acésté jiganii 
asupr'a micsioárelor musculitie se rapedira ; ce precum se dice 
cuventul : [« Fáta muntii si nascura un sioárece »] , ca pre cáta 
groáza aretára, atata de batgiocura remásera. de vréme ce mic- 
siorime albinelor, viespilor, muscelor si a tintiárilor, asupr'a 
marimei pasirilor si jigániilor toáta ocár'a si batgiocur'a adusera; 
coci muscele cu puüunti'a áripilor in sláv'a ceriului ridicandu-se, 
coltii si bráncele céle vrajmásie a jiganiilor celor cumplite cevà 
de láuda a ispravi, sau in cevà a le beteji nu putura; in aer a* 
sijderé toáse pásirile rumpétoáre (coci alalte numai privitoáre erà), 
cu gréle trupurile ce purtà, si cu mári aripile ce le otcármuià, 
in gios slobodindu-se si iu sus rídicandu-se , répede rapegiuné 
ce facé, muscele, cu pucina clalire si intr'o párte din cále fe- 
rire, in desiert a lovi si in zadar a esi o facé. Anco de multe 
ori, pentru mai máre batgiocur'a, pre soáte le incalecà, si pin. 
tre unghi si pe supt aripi slobode si fora primejdie zburà; iára 
cand vre un'a dintr'insele in bránc'a a vre unii pásiri sau jiganii 
a cadé se templá, cum sa o stringa si cum sa o faráme nu avé; 
[« Ca precum marimé la unile aretoása, iára la allele cà un 
«bot greu misieloása, asié micsiorimé la unele de nemica, iüra 
«la unele de cat marimé cu multul mai vrédnica éste»]. lára, sup- 
tirele si otravit ácul albinelor, viespilor si a gargaunilor cu cá- 
rile éle in locul sulitii si a sigetii se intrarmà, cat de pre lesne 
in pálm'a pásirii, sau in tàlp'a jiganiz il infigé, al carui'a cum- 
plita durére nu numai cat trupul le besicà, ce anco pene la ini- 
ma petrundind, la ficáti le strabaté. 

Si asié muscile, dupo ce in aer, pre cat vré, pre pasiri obosiià, 
trantorii buciumul de intornát cantà, si cu toátele de iznoúva la 
ospet si la mása se asiedià, nici cum a Leilor, sau a altor jiganii 
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calcaturi si stropsiluri in sáma bagand; [« Ca precum orbal de 
«noápte nu se grijésce, asió cel pré sláb de cel pré Gre nu se 
«siásce; ca cel ce n'áre de ce se pradà de pradatoriu, cà udul 
«de ploáe , nu se téme »]. Deci cand jiganiile pre pament mai 
máre navála le dà, atuncé muscele prin nari, prin urechi, prin- 
tre vine si pe supt susiori intrandu-le se aciuà; de cáre lucru ne- 
priiátinii nu pre atata luptatori, pre cat scut, cetáte si aperatori 
le erà; [«Ca norocul cand pre cel norocit a batgiocuri vá, antei cu 
«a sá putére il marésce, apoi cu a altui'a slabiciune il domolésce»]; 
iára cand muscele de buna voe le parasiiá si mai inált in aer se 
suià, jigániilor alta, fora numai urletul in vent si trántilul cu 
curul la pament, nu le remané; coci muscele de nrlete a se spa- 
riià néimvetiáte , sindil'a lábele lor in vezduh departáte find, 
in toála nefric'a si negrijé se aílà, si pre spináré zburatoárelor, 
cà in cáréte imperatesci leganandu-se se primblà. [« Intre muri- 
«lori de se da vre o fericire, páre mi-se, ca al'a mai máre a 
«fi nu poáte, de cat, din ré pizm'a nepriiátinului, bun sfersitul 
«lucrului a se témplà; asijderé mai máre nenorocire cinevá a 
«pali nu poáte, de cat, din pricin'a pizmei sále, ferecire nepriiá- 
«linului a vini, cand véde»]. 

Intr'acest'a chip dára jigániile si pásirile cata-và vréme in zadár 
trudite si in desiert ostenite, pene mai pre urma mai mult de 
necáz, de cat de truda obosindu-se, si mai mult de mánie, 
de cat de osienintia, innadusindu-se, pentru cà pucintelug 
duhurile infocáte sa'si recorésca si putérile slabite sa'si odih- 
nésca, buciumul de intors cantára, si pentru cà stomáhurile le- 
sináte sa'si intariásca la ospef se asiediára, dára nice aciast'a cu 
vre o ticnéla a le fi putú, [«Ca precum innadusitul, fum cu na- 
«rilo tragénd, mai reu se innadusiésce, asié odihn'a fora nóroc, 
« de cat razboiul vrajmási, mai cumplita éste »], de vréme ce mul- 
timé tintiárilor si a muscelor, cárile nu numai a mésii, ce si a tot 
pamentului Bea in giur impregiur acoperiià, si atat'a aerul cu mi- 
cile lor trupuri, cà eu un fum si práv impluse, cat jiganiille de má- 
re ostenintia mai adése duhurile a'si tráge vrend, cu vezduhul 
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impreuna si micile acéle lighioi cu narile sorbiià, cácile pene la 
plomái mérgéndu-le, mai máre innadusiála le facé; jiganiile sariià. 
se tránliià, suspiná, sternutá, cápul li se invértejiià, gréti'a li se 
scorniiá, iára alla cevà nici procopsiià, niei isi folosiià. [« Ca 
«precum mánii'a násce izbend'a, asié izbend'a nedobendita násce 
«dosád'a, cu cáré mànii'a singura cà cu látiul seu se zugruaia»]. 

Pedépsa si ocára cà aciast'a le zémisl nebun'a mendrie, si do- 
sáda cà &ciast'a le nasci mendr'a nebunie. [« Ca de multe ori 
«paréré inálla si tocm'a Dale nuóri ridicáta in fundul besnii 
«necunoscintii poghárnindu-se cáde, si cu cat mai cu marime se 
«slavésce, cu alata mai in prapáste pravelindu-se se ocarésce ; 
«asijderé adése s'au vediut , ca lucrurile pré pulincioása si pré 
« vértoása pre lesne a se zdrumicà si a se faremà , anco de la 
« cel pré sláb si moále, precum diamántul cu plumb se lucréza, 
«si cu právul seu si eu curm'a fierului taindu-se se despica, se 
«rujdésce si se julésce ; moárté si peiré Filului Sioárecele éste, 
«picatur'a ploii piátr'a gaurésce, si funé de teiu cu vréme már- 
«murile despica; ca lucru asié de putincios si de vértos supt 
«soáre nu éste, carui'a biruintia si infrangere sa nu se dé, anco 
«de unde nici gándésce, niei nedejduiásce nl 

Asié dára fálnicile si trufásiele dihánii, duhurile céle inálte si 
infláte ce purtà, si sprancénele céle peste frunte ridicáte ce 
inaltiá, cu ocár'a a toála lumé, de tot gios le lasár'a si gàndul 
intr'altà socotéla isi mulára. 

Intre pásivi dára erà Brehnácé, cáré macár ca si ea, nu mai 
pucin de cat alálte, de versátul singe nevinovát, cà de o privála 
pré frumoása, se veseliiá si de toáta cárné proáspeta nu se o- 
tiertiá, niei se scarandaviià, inse de mulle ori cand sfáturile gréle 
se zbalé si lucrurile mári se dármoià, de cat alálte, precum mai 
adése si mai de-aproápe adeverul a atinge se vidé, si tot dé-un'a 
spre céle mai line si odihnite lucruri invetià si indemna. («Ca 
«la tot sfálul cand in vre o párte a se asiedià nici cum a se a- 
«lége nu poáte, spre párté linestii a se plecà sfát intieleptiesc 
«éste»]. Precum odaneoára cotra Cucunos filosofii'a Lupului aévé 
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adeveriià si de sfátul, ce pentru Brot incepuse, sa se parasásca 
cu toála nevointi'a siliià, asijdere céle mai de pre urma, precum 
cevà de cinste a toáta monarhiii sa aduca nedéjde nu éste dicé. 

Aciasl'a pásice dára vedind ca din párté, cáré nici nedejduià 
lucruri ca acésté nebiruite si nelecuite se scornira, precum 
cu vréme célé, de cárile grija purlà, de se vor ijdéri, cu cat 
mai réle si mai cumplite rascoále in tot trupul Publicai vor 
aduce, socoti; de cáre lucru acésté asié in sine chitindu-le 
si oáre cum pene a nu fi, cu ochiul sufletului cà cum acmü 
ar fi vedindu-le, cotra tot theátrul voroáva cà aciast'a facu: 

— In lume intr'aciast'a, lucrurile témplatoáre, cum vor vini si 
cum vor cadé. nime dintre muritori deplin si cum sint cu 
minté a le cuprinde poáte, niei vre odaneoára cinevà rade- 
cina adeverului, pentru céle fiitoáre, afára din tot prepusul, 
en socotél'a a alinge s'au vediut; ce precum toáte lucrurile 
in lume sau fiintiesci sint, sau témplatoresci, asié in doáe 
chipuri pentru dinsele a se adeveri si a se insciintià poáte. 
In céle témplatoáre dára inceputul adése gresiésce, iára sfersitul 
singur pe sine de bine sau de reu inceput se aráta si se dove- 
désce ` de cáre lucru acelor témplatoáre pene sfersitul nu le vi- 
dem, nici de réle a le huli, nici de bune a le laudà, fora pre- 
pus, putem ; iára in céle fiintiesci, precum inceputul, asié sever- 
situl dupo a firii urmáre, afára din tot prepusul, precum sint 
a le pricépe si a le giudecà indraznim si pulem ; ca precum in 
ciurul cu gáurile lárgi multime de grauntie militéle punem si 
vesc'a ciurului din coáce si din colé bálem si zbátem, din céle 
multe grauntie, cárile antei si cárile mai pre urma a cadé s'ar 
témplà nu scim, iára precum pene in cé de pre urma precum 
toáte vor cadé, fora gres scim; ca firésce toáta greuimé la mijloc 
tráge, si tot grauntiul mic prin gáur'a máre neoprit tréce, si a- 
sié urmáza cá ciurul zbatendu-se, grauntiele unul pre altul de-a- 
supr'a ingreuind, spre cadére sa'l impinga, dupo acel'a altul, si 
altul, pene cand tot cel ce impinge, de nime neimpins, ce sin- 
gur dia greutáté firiásca, dupo altele urmand, se cádia; de 
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cáre lucru in lucrurile témplatoáre cei ce cu minte intréga se 
slujesc, aciasUa láuda si spre bine prognoslicesc, cà ori cand 
cálé Ines s'ar aflà, drumul tulburarii cu lunecatoriu piciorul 
norocirii sa nu cálce, ce tot dé-un'a in caráré lineglíi si potic'a 
pacii, ori cat de slrimpta ar fi, neparasit si neabatut se caleto- 
résca; ca macár ca lucrurile la incepetura mici si pre lesne a 
se ispravi se ved, inse lucrul, de ce se lucréza, cresce si se ma- 
résce, cu cárile impreuna si lesnirile impiedecandu-se , nevoile 
se maminiáza si se ingreuiáza, si asié céle mai multe de sfersi- 
tal fericit si laudát scapandu-se, se deznedejduesc. Asijderé pri- 
cin'a pricinelor a toáte pricinile dintei privitoáre si giudecatoáre 
éste, cárile fora cé cadiuta pláta si resplatire a le lasá nu poáte. 
[«Ca precum greuimé grauntiului de-asupr'a caderii celui de de- 
«supt pricina au fost, asié greuimé altuia pricina caderii celui'a, 
«ce cadéré celui'a-lalt au pricinit và Dal, 

Asié dára lucrurile muritorilor si muritorii, ori cà grauntiele 
in ciur, ori cá spicele in roáta ar fi, adeverul fora prepus éste, 
ca loc statatoriu si viátia credincioása cumvá din fire nu sau 
dát, nici se và dà, ce toáte sfer'a nestarii- sále sint sa incungiure 
si neseversit circalámul firii sint sa impregiure, si fiete-cui de 
cat sine cel mai táre éste sa se afle si pricin'a pricinatoáre, fora 
izbend'a pricinirii éste sa nu scápe. 

Deci pene la cuventul, ce voi sa graesc voi vinl, asupr'a aces- 
tuia lucru o pilda, cáré in dilele betranétielor méle a privi mi 
s'au témplat, ascultatori si ingaduitori sa fiti pre toti ve poftesc, 

Odaneoára, pentru ghrán'a témplandu-mi-se peste eresceturile 
muntilor a zburà si peste toti campai cu ochii a me primblà, 
intrun musinoiu un Guziu de cu vára, cà preste iárna ghrána 
sa'i fle, de prin tiárini grauncéne culesése si cu multe nevoi si 
ostenéle in misin'a ce facuse le strínsóse, si asié cu lineste si cu 
odihna viáti'a tragéndu-si, o Furnica de misin'a Guziului déde, 
cáré un graunti ridicand la musinoiul seu il duse, pre cáré a- 
lálte furnici cu dobenda si práda gata cà aciast'a vedind'o, cu 
toátele dupo dins'a se luára, si dáca la cás'a bietului Guziu 
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agiunsera si de sirínsa gramád'a grauntielor dédera, indáta a o 
pradà, a O incarcà si a o carà incepura. 

Guziul sarácul, in vréme ca acéi'a de tot agiutorul scapát si de 
radecinele curechiului, ce mai de nainte stricáse, blastemát sim- 
tindu-se, din toáta nedéjdé se seapá, si cu máre foámete din 
falcile mortii nu scapá; iára Furnic'a, cáré antei pricin'a pradii, 
foámei si mai pre urma si a mortii Guziului erà, de bisiugul 
si bivul, cárile peste toáta iárn'a avusése, ingrasindu-se si ingro- 
sindu-se, cu aripi cà pásirile se intraripá si cà muscele in aer 
cu máre slobodienie sburá. 

Iára lúnga musinoiul furnicelor, de cu primavára. in spinii, 
cárii acolé aproúpe erà, o paseruica militelusia cuibul a'si Dee 
si puii a'si scoáte se témplá, cáré tot cu furnici militéle puisio- 
rii a'si hrani si ai crésce erà obiciuita; coci amintrilé nici éste 
alte lighioi mai mári a prinde, nici puii ei a le inghiti sau a le 
amistui pulé. 

lára intro di, ce indestulita nafacà uitandu-si si a firii sále 
ghotáre trecéndu-si, Furnic'a cé máre si cu aripi prinsa, [« Coci si 
«furnic'a atuncé isi gasésce peiré, cand indobendésce arípile»], 
pre cáré, dupo cata-và lupta si truda biruind'o, mancáre puilor 
sei o duse. 

Furnica, de primejdiva vietii cuprinsa si de amaraciuné ceii 
mai de pre urma sufláre, cu duios si misielos glás, cotra pase- 
ruica dise : — Nici tu, o lácomo, fora pláta vii remané.- Ce pa 
seruic'a milos si jélnic cuventul ei in sáma nebagand, faremi 
faremiiále facénd'o, puilor o imparli. 

Eu pálim'a furnicai vedind si cuventul cel cu moárte ameste- 
cát din gura audind, cu tot dédinsul sfersitul la ce ar esi si a- 
supr'a paseruicai izbend'a cand, si resplatiré in ce chip ar fi, 
cà sa cunosc a oglindi me puseiu. 

Deci pásiré dáca Furnic'a omorî si puilor o imparli, indáta 
dupo obicéiu la camp, pentru cà alt venát ghrána puilor sa prin- 
dia, se duse, 

Asié ea in camp lipsind, un Sioárece, pe spini urcandu-se , 
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cuibul eu puii paseruicai aflá, cárii, anco golási fora tulée fiind 
si putéré aripilor de zburát anco neavend, práda Sioárecelui 
se facura, pre cárii Sioárecele inecandu-i cate unul, cate unul, 
mancáre puilor sei ii carà; iára cand Sioárecele , pentru 
cà si cel mai de pre urma puiu sa ià, se intoárse, iáta 
si máic'a lor din camp cu ghrán'a.in gura sosi, cáié de pui- 
siori saracita cunoscéndu-se, si pre pradatoriu anco in cuibul ei 
vrajmasiésce pre puiul, cárile anco cu suflet remasése, a incolti 
si a ran vedind, pentru viáti'a lui eu máre umilintia pre Sioá- 
rece a rugà incepü : — Lása'm, tiránule, pre unul! Crutia- 
"mi, vrajmásiule, pre acest niai mic macára; nu me lasà asié de 
tot arsa si infocáta ` fieti mila de lacremile si tanguirile méle, 
nu'm piiárde toáta osteninti'a tinerétielor, nu me desparti de 
toáta nedéjlé betranétielor méle! Adu'ti aminte ca si tu parinte 
a fii si nascótoriu a nascuti esti! Socotésce a inimii durére, cáré 
máie'a pentru rodul pantecelui seu patimésce; eu pecátul mieu 
cunosc si in oglind'a fora-legii méle acmü me privésc, pentru 
cáré astadi có cadiuta pláta im iáu, si drépta izbend'a Furnicai 
intreit asupra-mi se fáce, ai carii'a, o ticaloás'a! jélnicul glás 
n'am asculiát, si peste putintiele si ghotárele firii méle trecénd, 
trág ce trág, si pát ce pát! lá pild'a mé asupr'a tá, o nemilos- 
vule! si cu pedépsa la mine sosita, de có la tine viitoáre a 
scapà te invátia! Ca precum mie intreit , asié tie indiécit pri- 
cin'a pricinelor sa nu'ti resplalésca , preste firé ei éste ; si pre- 
cum eu pre puii Furnicai i-am facut fora máica, asié pre mine 
máic'a, tu m'ai facut fora pui; asijderé precum tu pre mine 
máic'a, otieroása si jélnica moárté puilor miei astadi a privi m'ai 
facut, asió máne sau poi-máne, de niágra si cumplita moárté tà 
a se olecal si a se saraci pre puii téi và fáce; si precum tu pre 
mine me desfieioresei, asié altul pre puii tei và desparinti. 

Acésté si altele cà acéslé ticaita paseruic'a, cu olecaioáse vier- 
suri si cu miloáse glásuri , páminlé si moarté puilor sei cu 
jéle cantà : 
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A lumii cant cu jéle cumplita viália, 
Cum se tréce si se rupe, cà cum am fi o áca. 
Tener si betran, imperátul si sarácul, 
Parintele si fiiul, rude s'alalt státul, 
In di ce nu gandésce moárté il inghite, 
Viilor remási otravite da cutite ; 
Tiéro'a tiránul, tiérn'a tieránul astruca; 
Izbend'a, dreptáté in ce'l afla '1 giudeca. 
Unii fericiti se dic intr'a sá viátia, 
Dupo moárte se cunoásce, c'au fost sloi de ghiátia. 


Ce Sioárecele, nici versiuri, sici*) de viersuri in cevà induple- 
candu-se, nici de fierbinti lácremile si duioáse suspinurile pase- 
ruicai cevasi milostivindu-se, si pre cel mai mic puiu omorínd, 
cu máre veselie la cuibul seu il duse. 

Vésel acmü Sioárecele si de bisiugoása prád'a, ce dobendise, 
mai indrazne( si mai siméfú facéndu-se, mai táre a amblà, si 
mai fora siála prin toti spinisiorii a se urcà incepà, socotind ca 
tot spinul cuibu-si, tot porumbreriul pui de pásire và avé; [« Ce 
«precum apelpisi'a de multe ori mári vrednicii lucréza , asié 
«aftádřa singura cu sábii'a sá cápul isi ratiáza»]. Ca intr'acé 
dáta o Mátia selbáteca, pentru ghrán'a, prin spini siorecaind, 
sunetul ambletului Sioárecelui la urechi ii vini, cáré dupo al 
seu obicéiu, mai cu dédins a se pitulà si a se sinn in- 
cepénd, Sioárecele, cel ce sunetul facé, printre frundie zarì, si 
asió Máti'a, tot de odáta si fora véste sarind, Sioárecele blastemá- 
tul toáta saril'a isi pierdü. [«Ca cand mintile de spaima se uluesc, 
« atuncé si picioárele a fugi se impiiádeca, si in toáte ierbsioáre- 
«le se invalatucesc»). Asié Máli'a, pre Sioárece antei in bránci, a- 
poi in fálci apucand, cu mormaeturi trufásie si mendre i se laudà. 

Sioárecele intre céle puçine olecaituri ce facü, antei erà acias- 
ta : — [«Cine Bee, fáce-i-se; cine inghite unditi'a, Rer de 


*) Credemu co este contractiune in locu de et nici. 
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« corábie borésce nl: osind'a paseruicai m'au aflat.—Sioárecele anco 
bine cuvintele nu'si inchee, si Mátii'a in oál'a stomáhului a'l 
fierbe, in tigáí'a máiurilor a'l praji si in vásele mátielor a 
scoáte incepü. 

Asié Máti'a, spre venatoáré Sioárecelui cu totului tot dandu-se, 
ce o agleptà nici sciiá, nici se Sandt ` ca intr'acó una-dáta un 
Dulau ciobanesc, pre lünga spini pentru páz'a oilor ambland, 
mirosul Mátii adulmecá, dupo miros urm'a luá, dupo urma cu 
ochii de Mátia déde; in scurt, Máti'a Sioárecele anco bine nu 
inghitise, si ea acmu in faleile Dulaului sosise, cáré nu de cu- 
vent, ce asiési mai nici de gand, vréme a avé putü, ca vra]masi 
si ascutili coltii Dulaului indáta toáte oscioárele ii zdrumicára 
si toáte malisioárele ii desirára. 

Dárz Dulaul si eu coád'a bürzoiáta, ni la un spin, ni la altul 
piciorul dupo obicéiu rídicà, si precum si el altui'a venát si co- 
lác se gatá, nici cum in minte ii erà, ca pre acé vréme un 
Lup, dupo oi cu máre mestersiug si mulcomis lingusindu-se , 
asupr'a Dulaului fora véste cadiú. 

Lupul, pre vechiu nepriiátin asié singur si de tot agiutoriul 
strein si lipsit vedind, asupra-i sa'l faréme navrapi; Dulaul ma- 
cár-ca cu latrátul cat puté, pentru pijmásiul de obste, ciobánu- 
lui scire dà, si cu toáta vértuté, cat prin putintia ii erà, cu Lu- 
pul se luptà, inse agiutoriul ciobánului a sosi, mai mult de cat 
Dulaul vértuté Lupului a sprijeni zabavind, biruinti'a la Lup re- 
máse, si bucati bucatiéle facéndu'l, viermilor il intinse mása. 

Uiobánul, pene la locul bataiii a sosi, anco de depárte un Par- 
dos, frumos la piiále si vrajmási la inima, precum asupr'a Lu- 
pului cat ce poate alérga, vediü; de cárile el spariindu-se, pene 
và vidé intre Lup si'ntre Pardos ce se và ispravi, dupo spini se 
dosi. 

Pardosul, indáta ce la Lup fora véste sosi, de odála Lupul 
cu dinsul de lupta se apucá; ce Lupul niei mult lupta sprijenind, 
niei puçin cevà folosind , in clipál'a ochiului biruit, trantit sj 
omoril fü. 
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— 


Pardosul acmü duhul cel mai de pre urma de la Lup cu cum- 
plita vrajmasie scotind, ciobánul, de dupo spini, cu palestr'a 
(arcu-balist'a) sigiát'a printr'ánima ii petrunse. 

Pardosul, de moárte ranit si de toáte puterile parasit vedin- 
du-se, cu glás de moárte si cu cuvinte de singe intr'acest'a chip 
grai:—Guziul pentru curechiu, Furnic'a pentru furtusiág, Pásiré 
pentru lacomie, Sivárecele pentru simetie, Máti'a pentru pizma 
si viclenie, Dulaul pentru vrajmasie si mandrie, Lupul pentru 
véche dusmanie, eu pentru obráznic'a barbatie, viáti'a ni-am pus; 
iára ciobánul pentru piiálé mé cápu-si isi và dà. 

Acésté ciobánul nici ascultand, niei in sáma cevag macára ba- 
gând, macár ca trist pentru Dulaul, ce pierduse, inse vésel pen- 
tru piiálé Pardosului, ce agonisise, erà; pre cárile in loc despoindu'l 
si piiálé pre umer aruncánd, spre oi si spre stána sa márga, se 
intoárse; caruia un voinic oglán bine intrarmát iu timpináre ii 
vini, si dupo ce buna cálé, dupo obicéiu, ciobánului déde, si pre 
umere'i piiálé Pardosului vedind, cu pláta sa "Lo vendie, cu 
blande cuvinte cersiü. 

Ciobánul, si pentru piiárderé Dulaului manios si pentru ucideré 
Pardosului simét, cine de dupo spini cu palesti'a (arcu-balist'a), 
odáta un Pardos au ucis, precum de acmú inainte si lei si paralei, 
si tigán si ostián, tot cu o lovála và prapadi i se port: de cáre 
lucru, nici diwa buna omenésce luând, nici la cuventul bland, 
cum se cadé, respundind, cálé sa'si pazásca ogtiánului dise, iára 
amintrilé bine sa scie, ca in camp cà acest'a, cine pre cine a 
despoià poáte, acelui'a piiále poárta; si:—Vedi aciast'a (palestr'a 
dé umer spendiuráta aretánd) nu a vinde, ce in dár a cumperà 
sau inveliát. 

Ostiánul, de aspru cuventul ciobánului otierindu-se si de bat- 
giocura ce 'i facé cu inim'a infrangéndu-se, mai mult trúfasie 
respunsurile a 'i audi a sufferi nu putü, ce indáta cálul in da- 
logi stringénd si cu picioárele din pinteni intetindu-l, asupr'a 
lui se rapedi, si sulili'a prin titia stanga petrundindu+i, nu nu- 
mai de piiálé Pardosului il desparti, ce si, de háine dezbracan- 
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du'l, numerul dilelor la sfersit ii duse. Asié ciobánul in dár 
cumparatoriu, impreuna cu márfa si viátia 1si prapadi; iára og- 
tiánul pe cál incalecánd si piiálé Pardosului pe de-asupr'a scutu- 
lui imbaeránd, pe drumu-si purciáse. 

Asié el une ori de buna inima si de izbenda cantand, iára alte 
ori de lucrul si singele ce facuse gandind si mergénd, dé la- 
turé drumului un epure sari; osliánul bunatatii cálului bizvin- 
du-se, precum pe epure cà si pe ciobán in sulitia và luà socoti; 
[«Ce cine alége oásele, péscele cat de máre poáte mancà; iára 
«oásele nealegénd, piticul cat de mic spre inecáré grumázilor 
«destul éste»]; si asié cu suliti'a buóráta pre bietul epure in 
goána luá, si acmú din cál pre epure biruind si in clipála 
epurile agiungénd, cand de cand in sulitia il và ridicà se 
chibzuià. 

Epurile intr'atal'a de máre a vietii primejdie vedindu-se si 
precum firé mai mult a'l agiutori a nu puté cunoscéndu-se, la 
obicinitul mestersiugului alergà si asié cu multe siuvaituri si co- 
haeturi spre nisce locuri maluroáse si tiermuroáse a fugi luà. 

Osliánul, ochii in dosul epurelui intinsi si infipti avend, de a 
locului reutáte si de primejdii'a viitoáre nici grija nici páza avé, 
si asió jn rapegiuné cálului, asupr'a a unui mál inált sosind, 
niei vréme de chivernisála, nici loc de feréla mai putü avé, ce 
in misielos chip din tiermurile málului fora áripi zburá, si din 
calaref alergatoriu dobitoc fora áripi zburatoriu se facü , pene 
cand greuimé firiásca, rapegiuné si iusiurimé  mestersiugiásca 
biruind, cu cápul in gios, cà cum nu poftiià, in fundul pohár- 
niturii, cà cum nu vré, asupr'a coltiroáse si simceloáse pietri, 
cà cum nu se gandiià si cà vái de cápul lui cadiu; unde os prin 
os petrundindu-si si madulár prin madulár zdrobindu-si, cu 
groznica si strágnica moárte, céi'a ce i se cadé izbenda si céi'a 
ce'l agteptà drépta osinda isi luá.— 

Dupo povésté si pild'a aeiast'a, Brehnácé iárasi cuventul cárile 
incepuse, la sfersit a'l duce apucá. 
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—Asié dára in lume lucrurile témplatoáre celor ce radecin'a si 
priein'a dintei necunoscuta le éste, precum toáte fora chiverni- 
sál'a cuivà si fora nici o pricina a cadé si a se témplà se pár; 
inse fiete ce, de a sà ghirisia si adeveráta dintei pricina nu se 
lipsésce, si fiete-cui céi'a ce i se cáde Lempláre de hula sau de 
láuda, de fericie sau bezcisnicie, fora gres vine, de cáre lucru 
aévé éste, ca adunarile din ceput drépte si adeveráte pricini sa 
nu fie avut, ce numai pentru desiárta si infláta sláv'a numelui, 
si pentru cà sa se dica : — láta ca tot cápul ni s'au plecát si tot 
genunchiul ni s'au inchinát! acéste ale lumii rascoále au pricinit; 
deci pentru izbend'a a voii in parére incepute a multora multa 
asupréla si máre innadusiála se fáce, cáré fora pláta si osinda 
precum nu và remané, fora prepus éste; [« Ca suspinele drépte 
«ceriurile petrund si lácremile obidite chentrul pamentului po- 
«tricalesc, si singele versál carbune ardietoriu si foc pérjolitoriu 
«Se fáce»], cárile la vrémé sá, izbend'a si osind'a isi gatesc, de 
cárile asupritoriul a scapà si necajitoriul a se aperà, preste fire 
si peste pulintia éste. 

láta, frátilor, izbend'a la usia, iáta, priiátinilor, pláU'a in cása 
si resplaliré in cáp ni-au sosit. Au nu Vulturul monarh a toáta 
zburatoáré a fi poftind, batgiocur'a tuturor lighioilor ni-am fa- 
cut? Prodromul acestíl uriciváse vesti anco de demult Liliácul 
erà, cárile, cu euventul si cu lucrul in mijlocul a tot theátrul 
si de nainté a tot ochiul, biruinti'a au dobendit. Asijdere acmü 
micele acésté musculilie dreptáté cat sa fie de vértoása, umi- 
linta cal sa fe de inálta si mendrii'a cal sa fie de plecáta 
si de imfláta, frumos ne arelára. Au nu in cárté Vulpei fumul 
pojárului acestuia mirosiià? Si anco altele mai réle si mai cum- 
plite a vini prin nesciintia prorociiá; [« Ca tot prorocul adeve- 
«rát in disa negandit, in cuvent nealcatuit si in esiré lucrului 
« nesmintit éste sl: de vréme ce adeveráte cuvintele, Liliácul sa 
pomenim ne invetià, si precum de cat Camil'a mai máre Filul, 
si de cat Zimbrul mai iute Inorogul a fi aminte ne aducé. A- 
césté toáte atuncé de batgiocura si in sáma nebagáte se avé 
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iára acmü iáta ca piátra dupo piátra a se pohfrni, si vál dupo 
vál a ne lovi si a ne nabusi au inceput. 

Pentru aciast'a dára, de me viti ascultà, sfátul betranétielor 
méle éste acest'a: Liliácul precum s'au asiediát sa nu'l mai 
clatim; pe Vidra in gárle, unde se afla, cu ghrána si cu alte tre- 
buitoáre sa o chivernisim ; a muscelor prietesiugul si fratii'a, 
iára nu vrajmasii'a, si vecinii'a sa poftim; Filul eu Inorogul, 
cat in putintia và fi, precum cu dobitoácele amestec nu avem, 
a'i insciintiá sa silim, si dupo insciintiáre, adeverul lucrului sa'si 
urméze, de ciià unde ar pofti a lócui si in ce chip ar vré a 
vietiuì, in cevà impotrivnici sa nu ne aretam, ce noi pénele 
noástre sa ciuciulim,, iára dobitoácele cum vor puté perii sa'si 
linga si sa'si netediásca; [« Ca cine gárdul strein tréce si in 
«pomul altui'a sa sue, la intors gárdul zid, si la mancáre 
«podm'a piátra i se fáce»]; coci amintrilé toáte a tuturor do- 
bitoácelor suppuse doséde si asupréle, de nu Filul, Inorogul, 
de nu Inorogul, altul cà Inorogui, asupr'a noástra cu vréme và 
sa le izbendésca. si tot suspinul cu osind'a sà và sa ne gasásca 
si mai vértos Inorogul, grijliv pentru noi fiind, nuórul mie ré- 
pede plo'a và sa ne trimáta, din cáró nu numai pénele si 
aripile, ce asiési si cuiburile de prin copáci, si bortele de prin 
stinci, a ne scuti si uscáte a ne feri vrédnice nu vor fi. [« Pre 
«sláb sa nu gonim, ca mai táre lom fáce; pre fricos sa nu 
«spariem, ca mai indraznef se và intoárce »]. 

Acésté, o priá'inilor, de la mine, iára voi de la voi ce poftiti 
aretáti, si ce vi-i voia lucráti, si veri asió, veri asié, in cé mai 
de-apoi cuvintele méie din minte nu scoáteti.— 

Pild'a, cuventul si sfátul Brehnácii, macára ca margaritáriul 
curát la aurul nespurcát si pietrile scumpe frumos cu aur alca- 
buite erà, inse [«La inim'a impietrita si pizmatáre nu cuventul, 
«nu inveliatura, ce pedéps'a si patimiré, cà la dobitoáce, in 
«Cevá a spori si a o domoli poáte»]; in cáre chip Corbul cu 
Cucunozul, macár ca lucrul adeverului, cum si in ce féliu mérge, 
bine cunoscé, inse povatiuind pizm'a si urmand pofta, vechiul 


200 ISTORI'A IEROGLYFICA 


cuvent pliniià : [& Cel bun vediu, pricep sı Bud, dára cel reu 
«voju si urméz »]. 

Si asié Corbul, urmele rélii pofte calcánd, a cheltuiálelor 
pagúbe, a ostenintielor in zadár si a cinstei numelui scadére 
simtind, de inceputul vivoros gand a se parasi nu pulü, ce 
toáte témplarile impotriva intr'alt chip spre bine si dupo a 
sá pofta le talcuiá si le primeniià; cárile intr'aeest'a chip Breh- 
nácii respunse : — Antei pild'a ce ai spus, apoi sfátul, cárile 
ai dat, foárte bine li-am intieles; ce pild'a éste a diside- 
moníii, iára sfátul éste a mieropsihiii, cárile in toáta monár- 
hiia noástra loc si cinste a avé nu pot, de unde niei la un'a, 
nici la alta uitandu.ne, mai mult zdrobiré cuvintelor a fáce 
nici ne trebue, nici ni se cáde; iára cat éste despre parté lu- 
erului ce s'au témplat, nici a imperátului nostru in cinsté nu- 
melui vre o scadére, nici monárhiii noástre vre o pagüba s'au 
facut, sau se vàfáce; ce muscele, ném obráznic fiind, a sá ghi- 
risia mojicie, cu siedéré la mása nechemáte, 'si-au aretát, deci 
precum dulaii, coteii si mátiele din faramusile mésii stapanilor 
se hranesc, asié si cálicios si obráznic féliul acest'a, din latúrile 
váselor noástre viáti'a de ai vor sprijeni, ce diva éste? Cotra 
aciast'a imperátului nostru din ceput nu pentru muscele zbura- 
toáre, ce pentru pásirile cu péne, cu oáa si in aer vietiuitoáre, 
sfátul i-au fost, cà pre unul singur monárh stapanitoriu si o- 
bladuitoriu sa scie, iára pre acéste spurcaciuni in numerul 
zburatoárelor sále a le numi de nu se và milostivi, din sláv'a 
cinstii, marimei sále ce i s'au scadiut ? 

Muscele dár, cà nisce lighioi spurcáte, mojicoáse si in sáma 
nebagáte, láse-le sa amble, iára noi, de lucrul inceput apucan- 
du-ne, la sfersit a'l duce nevoitori sa fim, pre cárile in curenda 
vréme al vidé, buna si fora prepus nedéjde avem, de vréme ce 
iáta hirográful tuturor in manule noástre éste, in cárile nu nu- 
mai iscaliturile cu numerile, ce si inimile cu suflelele li se 
cuprind, din cárle niei a se intoárce, nici a se cal pot; |«Ca 
«de cat cuventul dát, alte mai än si mai vértoáse legaturi a 
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«fi nu poáte, inse la cei a cinstei cuventului cunoscétori »]; 
iára amintrilé, cu a noástra lenevire, lucrul intr'alt chip de s'ar 
témpla, atuncé cu buna sáma trud'a in desiert, cheltuiála in pa- 
guba si a cinstei numelui betejire ar urmà ; pentru cáre lucru: 
pentru cà láud'a adeverála si odihn'a fericita a dobendi sa pu- 
tem, céle ispravite a inlari, céle neispravite cà sa le seversim 
si sa le ispravim a sili trebue. 

Acmú dára tot temeiul luerului intr'aciast'a au remás, cà Lupul 
la bárlogul seu neclatit sa se pazásca; Filul in giur impregiur 
eu hendec, dupo obicéiu, sa se ineungiure si sa se inchidia; 
Inorogul, prin munti cu tot féliul de maestrii si de venatori, la 
mana a se aduce sa nevoim; si asié acésté spre alálte seversin- 
du-se, iáia ca toáta odihn'a vécinica fora prepus vom dobendi, 
si in urma alt gand impotriva de tulburáre si de neasiediáre nu 
và mai remané.— 

Acésté a Corbului, Cueunozul, Pardosul, Risul si alálte mai 
toáte, cárile cu singele fierbinte mátile a'si recori sciu, a- 
deveriià. 
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PARTÉ A CINCÉ. 


Asié dára Corbul, din sententiií'a ce dedése nemutát, si de máre 
pizma in tot cuventul adeverului neinduplecát stand, cu tot dé- 
dinsul de goán'a si venatoáré celor nesuppuse dobitoáce se 
apucá; [«Ca pizm'a indelungáta, cálului siriáp si nedomolit se 
«asámena, cárile, pentru cà pe cel de pe dinsul sa lépede, an- 
«tei pe siae de mál se surupa »]; deci cotra Dulaii de cása, 
Sioimul, Ogarii si Coteii trimáse , porunca cà aciasl'a dandu-le, 
cà nici un munte inált si nici o vále adúnca necercáta si ne- 
scuciuráta sa nu lása, si pentru cà in maestriile intinse pre 
Inorog se aduca, in tot chipul sa silésca; äm amintrilé slujb'a 
si porunc'a de mor cumvà plini, [« Clontiul Corbului, precum in 
«céle streine , asié in céle ale sále a ciocani scie; si jígánii'a, 
«cáré puii din trup a'si lepadà nu se milostivésce, au cotra 
«priiátin si továras dreptáté và puté tiné?»]. 

Acesté asié, dupo porunca, in toáte partile se impragliára 
si prin vervurile muntilor si prin fundurile ripilor nici un Joc 
necalcát, necutreerál si neadulmecát nu lasára. 

Inorogul, in primejdia ce se afla vedind si anco cate il 
aslépla socotiad, de odála in simcéo'a a unui munle asié de 
inált se suí, cat nu jigánie amblatoáre a se sui, ce niei pásire 
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zburatoáre locul unde stá a privi, peste pulintia erá; coci la 
suisiul muntelui un'a erà potic'a, si acéi'a strimpta si siuvaita 
foárte, cáré in plésié muntelui pré cu lesne inchidindu-se, pre 
aiuré de suit alt drum si alta cále nici erà, nici se aflà; iára 
in vervul muntelui, locul in chipul unii poiáne cat-và in lung 
si in lát se Jatiià si se deschidé, uude ápe dulci si reci cura- 
toáre, erbi si pasiuni in fél de fél crescótoáre, si pomi cu li- 
vedi de toáta poám'a roditoáre si gradini cu flori in tot chipul 
de frumoáse si de tot mirosul mángaios purtatoáre erà. In 
loc cà acest'a Inorogul vietiuind, mácar ca in tot féliul de des- 
fatari si de indemanari se aflà, inse [«Inimii inchise si de grija 
«cuprinsa, tot dulcele amár, si tot lárgul strimpt ii éste»]. 

Sioimul, cat odáta peste munti inaltindu-se, locul, potic'a si 
inchisoáré ei, cum si in ce chip éste, vidé; inse pre Inorog 
unde-và macára nu zariià, coci Inorogul preste ioáta diu'a supt 
désa umbr'a pomilor aciuandu-se sf la un loc neclatit asiedin- 
du-se, noápté numai la locurile pasiunii ducéndu-se si cate 
odáta si la prundug' din munte in sies coborindu-se, pene in 
diua iárasi la locul aciuarii sále se aflà. 

Intr'acest'a chip, Inorogul cata-và vréme sbrimta si pustnica 
viátia ducénd, si nu in siltiele, ce asiési nici in viderile sau au- 
dirile gonásilor cadind, Coteii de cehnit, Ogarii de scáncit, 
Dulaii de brehait si Sioimul de piuit amurtise si din toáte pute- 
rie obosiadu-se, a venatorii toáta nedéjdé pierduse; de cáre 
lucra prin scrisori Corbului si altor sfétnici scire facura, precum 
venatoáré Inorogului nenedejduita éste, si de éste cu pulintia, 
all chip de chivernisála sa afle si spre acéi'a a se nevoi sa nu se 
ingáime, ca intracesta chip lucrul de và remané, sfersitul cu 
multa truda si cu máre primejdie a nu fi nu poáte. 

Vesti cà acésté Corbul audind, cu máre urgie se infocá, si cu 
gréle si aspre cuvinte respunsul le déde, de lenevire si de ne- 
nevointia äre vinuindu-i; asijderé de acmü inainte ingaiméle 
cà acésté de vor mai pomeni, si "uerg dupo porunca de nu vor 
plinij eu pedépsa de moárte laudandu-li-se, precum ei si dupo 
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dinsii sementii'a lor in urgii'a si scárb'a imperatésca in véci vor 
remané, le dicé. 

Sioimul si alálti impreuna cu dinsul, respuns cà acest'a luand, 
nu pucin se intristára; [«Coci crancaitul Corbului aspru si spre 
«rei chezi tuturor pásirilor si dobitoácelor se véde si éste »] ; 
de cáre lucru cum vor fáce si cum vor drége, stà de se mirá; 
ca de o párte urgii'a Corbului táre ii spaimentà, jára de alta 
párte greutáté lucrului preste putinti'a lor ii impresurà ; si asié cu 
totii la un loc sa se adune, cà pentru nevoi'a, ce le stà asupra, 
sfát de obste sa fáca, di si soroc isi pusera. 

Deci dupo diu'a pusa, la locul insemnát cu totii adunandu-se 
dupo cé multe cuvinle, si in ciur si in dármoiu cernute si zba- 
tute, la mijloc pusera; cu totii sufletele sa'si piárdia, iára tru- 
purile si viáti'a sa'si agonisásca alésera; adeca semn de páce 
si giurament de prietesiug Inorogului sa trimátia si la cuvent 
prietenesc si fora vielesiug, cà cum l'ar chemá, din vervul mun- 
telui la gur'a poticai in márginé apii, cáré pe acolé lrecé, sa'l 
coboára; coci pe supt poálele muntelui si pre lúnga gur'a poti- 
cai o ápa máre si cata-và de láta curé, unde ei socoliià ca 
Inorogul de se và coborî, despre strimptoáre ei il vor lua, jára 
di-nainte áp'a il ocolésce, din drépt'a si din stáng'a málurile cu 
mrej si cu siltie avé impenáte, si ce éste temeiul a toáta fora- 
légé, cu giuramentul tot viclesiugul captusit si acoperit avend, 
precum loc de siuvait si párte de nazuit nu và mai avé, nedej- 
duià; («Ca giuramentul, intre muritori áp'a curatiii fiind, vinul 
«si veninul fora-legii s'au facut, cárile antei dulce imbáta, apoi 
« amár otravésce si inniáca »]. 

Acéste blastemáte si fora de lége sfáturi, dupo ce cu totii de 
bune le aflára si de folos a file asiediára, alta radecina supt 
roát'a cárului, si alt otiápoc in copit'a cálului li se aretà; coci 
Sioimul inüir'acest'a chip dise : — Bine ca noi lucrurile la aciast'a 
cále am pus, dára cine se và pulé aflà, cárile la locul, unde 
Inorogul lócuiásce a se urcà sa poáta ? si acéste cuvinte de miiáre 
amestecáte cu fiiáre cine 1 le và povesti? si giuramentul nostru 
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cel framenlát cu zahár si dospit cu to&pséc amár, cine il và dà? 

Cu totii de tot sfátul uimiti si de tot insciintiátul lipsiti ta- 
cura, si ce sa respundia cuvent mácara nu avura ; [«Ca cand 
«socotél'a asupr'a reutatii éste intemeiáta , aluncé nu numai as- 
e cunsul inimii necajindu-se se pedepsésce, ce tot lucrul, impotriv'a 
« dreptatii pus, aspru si groznic se ivésce»]; si asié cu totii in 
lavyrinthul neáflarii si in raleciré nenemeririi ar fi remás, de 
nu in munti pre acéi'a vréme jigánii'a, cáré Hameleon se chiáma, 
s'ar fi aflát; [«Ca precum in tot adeverul orgánul dreptatii, asié 
«in toáta minciun'a orgánul strimbatatii a lipsi nu poáte»]; a 
carui'a fire in toáte fécele a se schimbà, precum sa fie, mai de 
nainte s'au pomenil. Acest'a dára macára ca la pulinli'a trupu- 
lui mai mult de cat un sioárece nu erà, inse in putéré a invointii 
a tot reul, de cat un baláur mai pulincios erà, si macár ca la 
sfát nechemát viind, si la cuvent neintrebát respundind, precum 
el lucrul acest'a a'l seversi, si slujba cà aciast'a a plini và puté, 
dise; asijderé cate-vá mijloce, spre a lucrului lesnire, precum 
và aflà, cu multe lingusituri, táre se fagaduià. 

Iára povésté Hameleonului intr'acest'a chip erà : 

—Odaneoára Hameleonul prin prundisiul ápei acei'a ambland, 
áp'a, poáte fi, Nilul erá, coci din apa un Crocodil máre si groz- 
nic esind, pre becisnicul Hameleon, pentru cà sa'l inghitia, in 
falci il luá. Hameleonul, macár ca in Bea a tuturor tontilor se 
schimbá, ce in cevasi macára a'si folosi nu oun: [«Coci la vi- 
«déré ochilor toáte simlirile si chitélele se incue»]; asié fora 
véste el in vrajmási coltii Crocodilului aflandu-se, nu numai 
schimbarile si mutarile, ce asiési si pre sine cine si ce sa fie se 
uitá ; inse biftuiré Crocodilului, norocul Hameleonului fù; cáré 
vréme spre asculláré langedii rugaminte ii déde. 

Hameleonul dára, cu máre umilintia, si cà cel ce moárté in 
ochi îsi véde, din toála nevoinli'a si cu toáta jélé rugandu-se, 
dicé : — O domnul si stapanul mieu! o pricin'a mortii si vietii 
méle! o putérnicule putérnicilor si biruitoriul biruitorilor ! pene 
a nu me fáce strámtie printre coltii tei, spre plecátele si ticaloáse 
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cuvintele méie, audiul iti pléca; [«Ca nu atat'a hrán'a manii'a 
«foámei potolésce, pre cat rugaminté cu plecaciune, tarii'a vraj- 
«masiii infrange; si de multe ori ce simcéo'a suletii n'au 
«petruns, cuventul umilit au domolit »]. 

Crocodilul, al zdrumicà falcile oprindu-si, Ce i-ar fi cuventul ? 

il intrebá. 
- Hameleonul dise : — [«Uscaciuné posmágului spre potoliré 
«foámei, Bra nu spre dezmierdáré mésii se gatésce»]; de cáre 
lucru a dice indraznesc, ca din faremii'a mica cà mine, mai vér- 
tos in vréme de sátiu cà acest'a, ce folos sau desfatáre asié 
máre a simti vii puté ? si créde-me, domnul mieu milostiv, ca 
din uscáte si zvéntáte oscioárele méle, fora numai scornél'a 
grétii plinului stomáh, alta cevá a esi nu poáte; deci in firé 
Crocodilului de éste vre o mila, acmü in micsiorimé si miesie- 
limé mé sa aréte, iára eu robul stapanului si crutiatoriului mieu 
Biuruesc, cà preste pucine dile si in curenda vréme un venát 
máre, grás si frumos agonisind sa'i aduc, cárile, ori cat de máre 
si vrajmásia foáme ai avé, a o potoli si a o saturá sa poáta, si 
ori cat de flamend stomáhul ti-ar fi, de biv si de sátiu a'l saturà 
si al implé, destul sa fie; iára cuventul fagaduit cu luerul de 
nu voi ispravi, stapanul mieu milostiv bine scie ca viáti'a mé in 
prund si lócásiul mieu lünga ápa éste; pentru cáre lucru ori 
eand ar vré si ar pofti, de nu mása indestulita, iára gustáre 
frundierita tot voi fi. 

Crocodilul, si satul intr'acé vréme si lácom pre alta vréme, 
pentru gain'a de mane, oul de astadi lasá, si táre cuvintele gi 
giuruitele Hameleonului poftorind, intr'alt chip de và fi, sau 
alte pricini de và pune, táre il ingroziià si in fél de fél de munci 
si de pedépse i se laudà; si asiési precum antei limb'a cé lunga 
ii và zmulge, apoi toáte madulárile fora de nici o mila, ii và 
zdrobi, dicé. 

La Hameleon, de lungimé limbii ce áre, lucru de mirát éste, 
pentru a cui fire antei a povesti pucintel zabavindu-ne , apol 
iárasi la cuventul nostru ne vom intoárce. 
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Aciasta jigánie in partile cálde se násce, si mai vértos cei 
mári la Barbári'a, dára mai mici si la Zmir in Asia se afla: 
Chipul, de cat altor jiganii, mai mult broáscei se asámena ; nu- 
mai cápul, spinlieatur'a gurii péscelui, cgi die Lacherd'a, se 
raduce; grumázi n'are; gur'a mult spinticáta si pene la umere 
agiunge, coci cà si péscele grumázi n'are, ce cápul cu spináré 
la un loc i se tine; de la cáp pene la coáda, spináré cà a por- 
cului grebanoása si gárbova'i éste ; peste tot trupul per, sau alt 
fél de piiále nu áre, ce in chipul Ságriului soldi manuntiei si in 
verv ascutitiei áre; la ochi albusiuri, in giurul impregiuriul 
luminii, cà alte jiganii, nu áre; ce pre unde ar fi sa fie albusiul 
ochiului, iárasi soldisiori, cà si peste tot trupul, Are, numai mai 
manuntiei; tot ochiul in chipul movielitií din melciuri afára, cà 
a broáscai es, si de la radecina in sus de ce merg se ascut ; 
iára in vervul ascutiturii lumin'a ochiului, cat un graunf de más, 
galbinind se véde; cand intr'o párte si intrali'a và sa cáute, nu 
cápul, ce melciurile ochilor isi intoárce, cu cárile in toáte par- 
tile slobod cáuta, Picioáre Are pátru, inse céle de nainte la braç 
cu à Moimátiei isi sámena; dégete cinci si lung'sioáre áre, si 
cand cu pálm'a prinde cevà, intre doáe si intre trii dégete pál- 
m'a i se inchide si se deschide, de o párte dégelul cel máre si 
cu cel de lúnga dinsul puind, iára de alta párte alálte trii remaind, 
Coád'a cat a Sioárecelor celor mári éste de lunga, cu cáré nu 
mai puçin de cat cu manule prinde, ce ar fi de prins ; coci 
cand và sa se sue, sau sa se coboára pre várg'a suptire, precum 
cu bráncele apuca, asié si coád'a in giur impregiur isi impleti- 
césce, cà din mani de s'ar scapá, de coáda spendiuráta remaind 
iárasi a se apucà sa poáta. Limb'a nu mai scurta de cat coá- 
d'a ii éste, anco poáte si mai lunga sa'i fie; iára in vervul 
limbii din fire asié éste daruit, cà cum dein sau vésc ar avé; 
deci de depárle si tot de odáta, limb'a scotindu-si, o lungésce 
si pre cáre musca a lovi s'ar témplà, indáta pre limba'i incleita 
remane, de unde nici cum a se mai dizlipi, sau a scapà mai 
poáte, In toáta viáti'a lui cevà a mancá nu s'au vediut, ce ghrán'a, 
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áerul si vezduhul ii éste; coci Hameleonul, pre cárile a vidé ni 
Sau témpla!, prin vremé a unui án, in cusca inchis, fora man- 
cáre si fora beutura, au trait, a caruia moárte nu de alta, ce 
de nesufferiál'a gerülui san témplát; iára cand prindé muscele, 
precum sau dis, nu pentru ghrán'a, ce pentru gioác'a le prindé, 
si dáca le inghitiià, indátasi pre gios le lepadà, nici cum mus- 
c'a betejind, coci musc'a, dáca cadé, cu picioárele migcà si multe 
dintr'insele, dezmetecindu-se, lárasi zburà. All glás, sau can- 
tec nu áre, fora numai cà un foále, de vezduh implendu-se, 
cand se rezsufla, cà foálele cand se rezsufla, cosiul ii rezsuna. 
Cé din fire floáre ii éste alba cu negru picáta, precum sint 
soldii Costrasiului ; iára amintrilé ori in ce fél de floáre và, in- 
tracélla se poále schimbà; deci cand se mánie se fáce vérde, 
cand se intrista se fáce negru, iára cand se veselésce, rosiu cu 
gálben amestecát se fáce; asijderé si fora pricina in tot féliul 
de féce se schimba iára mai vertos in floáré, ce'i sta de nainte, 
hirig intr'acéi'a se muta. Pricin'a acestii puteri ce Are, adeca din 
nemica flori si fége in divuri in chipnri ae agonisi, multi in 
multe chipuri a o aretà se nevoesc, inse pre cat noi sám'a a i 
luà am putut, éste aciast'a : Grauntiele céle manuntiele, cárile in 
chipul Ságriului peste piiále ii sint, fiete cárile din pátru parti 
in pátru féce éste din fire vapsit, adeca: alb, negru, rosiu si al- 
bástru in floáré ceriului, cárile sint vapséle din firé statatoáre ; 
deci cand và sa se fáca negru, toti soldisiorii cu parté có négra 
in sus ji intoárce ; asijderé cand và sa se fáca rosiu , alálte de 
desupt ascundind, parté soldisiorilor cé rosie de asupr'a scoáte, 
si asié la alálte fáce; coci toti soldii lui sint rotundi si in chi- 
pul sferii prin piiáli'i se intorc, si precum ii éste voi'a ii muta 
asijderé, cand vá sa se mute intr'alte fége, fécele soldilor amés- 
teca, si in chipul zugravilor, din cate-vá flori amestecáte alta 
floáre scornésce. Deci pentru firé si chipul Hameleonului atat'a 
destul fiind, la cuventul nostru sa ne intoárcem. 

Asié Hameleonul, supt groáz'a dátului cuvent, cotra Crocodil 
(precum mai sus s'au pomenit) legat si strins fiind, si pentru 
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voroáv'a Inorogului audind, indáta socoti ca din doáé lucruri 
unul tot và puté ispravi, Unul, ca el, la irup mic si la suit si 
la coborít sprinlia find, pre fiete cáre strimptori a incapé si 
ori unde Inorogul ar fi, a se urcà và puté. Deci Inorogul, dupo 
vicléne giuraménturile, ce và sa'i dé, domirindu-se se và in- 
credintià, si la márginé ápii in prund de se và cobori, si Dulaii 
del vor puté venà, precum máre slujba cotra Corb si cotra toti 
máre prietesiug au facut se và aretà, cáre slujba fora nedéjde 
a máre si indestulita pláta nu erà. lára altul, ca de nu vor 
puté Dulaii pre Inorog slapani (coci viclén'a jigánie si aciast'a 
sciiá, ca Inorogul nu pucina iutime in picioáre áre), si de le và 
cumvá din gura-li scapá, alt loc de nezuintia nu poáte sa aiba, 
fora numai cu inpotátul ápii, de vréme ce toáte strimptorile si 
poticile acmü inchise si pazite fiind ; si asié venátul in ápa, Cro- 
codilului sa aréte socoliià, si cu a Inorogului nevinovatiie, el din 
vin'a robiii sa scápe gandiià; in scurt, sau Corbului spurcáta 
slujba, sau Crocodilului crunta pláta, cu a Inorogului curatiie, sa 
fáca Gre navrapiià; cu cáre mijloc pricina a i se dà vedind, de 
lucru spurcát si scarandavicios cà acest'a se apucá, cà el orgánul 
fora-legii, vásul otravii, lingur'a vrajbii, tocul minciunilor, silti'a 
amagélii, cursa viclesiugului, vapsál'a strimbalatii si vendito" 
riul dreptatii sa se Boa priimi; [«Ca reutáté in ném mostenin- 
«du-se, in eáre chipul sa se ijdarásea nu cérca, ce unul sfersi” 
« tul reutatii éste, cà impotriv'a binelui sa fáca, ce ar fáce, cárile 
«nici impotriva a carui bine, nici cu cáre chip de reutáte se 
« slujésce cáuta »]; si anco mai vértos fora-lége peste fora-lége si 
reutáte peste reutáte a gramadi nu se siià, de vréme ce nu nu- 
mai de bine-fácerile, cárile de la Inorog vediuse, uità, ce anco 
pentru bine cu reu a'i resplati (jigánii'a cáré bine nici a fáce, 
niei a grai, nici a pomeni au invetiát) se ispitiià si se nevoià. 
Ca odaneoára Hameleonul, putred si otravit áerul (cárile Sám se 
chiáma) inghitind, de cárile lovit si topsicát, acmü célé mai de 
pre urma duhuri tragé; a carui'a pátima Inorogul vedind se 
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«cel palimás impreuna patimésce »], si cornul, cel cea toáta fire 
de bine-facétoriu éste, spre putred si acmú mai imputit trupul 
Hameleonului isi intinse, cu a carui'a umediála topsécos áerul, 
cárile pria tot trupul latit si imprastiiát ii erà, spaland, si toáta 
putregiuné curatindu-i, iárasi la viátia Dan intors. Ce jigánii'a 
spurcáta, anco de demult in scoálla Camilo-Pardalului Ithic'a 
ascultând, a lui titul, cárile de asupr'a portii seris éste, poáte 
fi inveliase, cárile intracesta chip se citésce : [«Pene cand 
«cinevà pre cel al seu de bine-facétoriu véde, dátori'a a- 
«celui facut bine, in cunoscinti'a inimii stidire si pátima ii aduce, 
«cáré pururé supt legatur'a dátoriii il strînge; deci pentru bine, 
«cu bine a resplati a celor putinciosi si fricosi lucru éste; asijderé 
« pentru reu cu bine a resplali a celor fricosi si norocosi fápta éste, 
« iára a celor intielepti politici chivernisála éste, cà nici in fric'a 
« fricosului sa cádia, niei norocul norocosului sa ispitésca, ce sau 
«pentru binele máre, reul pré máre facénd, alta dáta undevà a'l 
«timpiná macár sa nu priimásca, si asió in fáca necaulándu-i, 
«de supt legatur'a dátoriii binelui, cáré rusine si slidire ii aducé, 
«sa scápe, sau a pricini neputénd, de la altii pricin'a mortii sa'i 
«astépte, cà dintre vii esind, precum dátornicul i-au lipsit sa 
«scie, si asié si din pátim'a sciintii inimii, odihnit sa  remae»]. 

Asié dára Hameleonul, in tot chipul reul Inorogului, binele si 
folosul seu a fi alegénd si in moárté lui, viátí'a sá alcatuind, 
cotra mai sus pomenitele jigánii, precum aciasta slujba le và 
slujl, se apucá. 

A reului reu cuvent tuturor reilor hun si placut fù; [« Ca toáta 
«inim'a ré a toáta reutáté deschisa gázda si láscava ospetatoáre , 
«éste»]; deci cu totii indáta multe si fél de féliuri de féce Ha- 
meleonului giuruind si munti de aur, cu pietri de anthráxa, lá- 
comului fagaduind, cuvéntul la fápta de và aduce, precum ii vor 
dà dicé; si mai multa vréme zabavii nedánd, o cárte scrisera, 
in cáré mai multe látiuri, de cat slove, si mai multe suletie si 
sule, de eat oxii si várii, spre nevinováta viáti'a Inorogului 
se gatá; in cáré acésté se cuprindé : 
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—Sioimul, Ogárii, Dulaii si Coteii, Inorogului slavitului sane- 
tate! láta pre al vostru si al nostru priiálin cotra voi trimétem, 
cárile cárté noástra dánd, alálte cate din rost ar dice credintia sa 
aiba, poftim, coci nu a lui, ce a noástre cuvinte iti aduce. Asijderé 
in scire fácem, ca de vréme ce tot dobitocul intrun gând si 
intro inima pe Strutocámila siie epitrop au ales si l'au priimit 
si sylloghismul Corbului neclatit si ne despartit a fi a tuturor 
zápisul si iscaliturile adeveresc; remane lucrul cà si tu dintr'alte, 
dobitoáce razletite si ratacite sa nu fii, ce cu alálte intr'un stául 
si intr'o petrécere sa te intorci; de cáre lucru, noi prietinésce a 
te sfatui indraznim, si in fric'a ascunsului inimii, spre binele si 
folosul vostru, ve indemnam; deci de Uu và fi voia, precum ai 
à noástra éste si poftésce, din munti coborindu-te, la locul, unde 
si noi a vin) putem, vino, cà acolé mai pre lárg, fáca cotra fáca 
voroáva a avé sa putem; nici alt gánd, sau alta socotéla in 
gând sa'ti intre, coci pre numele cerescului Vultur si pre tarii'a 
stelescului Leu in tot adeverul ne giuram, ca in inim'a noástra 
gând reu si viclián nu éste Asié Vulturul eu blandétie si Leul 
cu mila sa ne fie, cat gandim, vom, sau fácem cevà reu asupr'a 
voástrra; si cu acéslé cum mai curénd respunsului sa ne in- 
vrednicim rugam. 

Intr'acest'a chip cárté scrisa si pecetluita in man'a Hameleo- 
nului o dédera, cárile luand'o, nu numai cu bráncele si cu 
lábele, ce si cu coád'a si cu pántecele tériindu-se si urcandu-se 
la munte a se sui incepü. 

Deci dupo multe nevoi si nevointie, dáca la locul, unde Ino- 
rogul lócuiá, agiunse, cu canesci cucirituri si hulpesci magulituri 
inainte-i i se aretá : — Bucura-te, domnul si 1zbavitoriul mieu, 
dicéndu-i, 

Inorogul : — De unde te luási jigánie dobitocita si dobitoc 
jiganiit ?- dise, si de éste in gur'a tà véste de bucurie, si in 
inim'a tà gánd de adevericiune ? 

—Toáte bune, adeveráte si fericite sint;- respunsa Hameleonul; 
—traiásca domnul meiu milostiv intr'ài multimi si buni, si toáta 
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nepriiátin'a minte de ascutita simcéo'a cornului stapanului mieu 
nepetrunsa sa nu scápe si tot impotrivnicul, práv si pulbere supt 
tálpele imperátului mieu sa se fáca!— si cu acésté, scotind cárté, 
cu multa plecaciune in mana I-o déde. 

Inorogul, cárté dáca cili, si cólé ce intriins'a se cuprindé dáca 
pre ameruntul iniieliàso, cotra Hameleon dise : — [« Precum 
«rán'a véche sí adúnca, pre lesne a se tamadui, asió, si anco mai 
«mult, neprietesiugul si vrajmasiila de multi ani in curénda 
«vréme a se uilà si de la inim'a a se lepadà pré cu anevoe 
«lucru éste»]; inse [«Precum la rán'a ré si gré mehlemul si 
«lécul de se si afla (ca fora léc numai moárté la muritori éste), 
«ce semnul grozáv locul odaneoára betejit invátia, asié si nepri- 
«iátinui vechiu si vrajmás, de s'ar si fáce priiálin, inse patimirile, 
«mai de nainte trecute si simtite, a fáptei nepriiátinului pururé 
«impungétoare si de pomeniré cu dosáda aducótoáre remán »]; 
de äre lucru macár ca doftori'a boálei acestii'a nenedejduita 
éste, inse de vréme ce antei ei plecatori spre páce si poflilori 
de prietesiug s'au aretát, [«Nici pácé a goni acelui cu socotéla, 
«nici in viátia pizm'a a tiné si vrajmasii'a a urmà a intieleptu- 
«lui lucru éste»]; si macár ca nici slovele credintia, nici cuvintele 
adeverintia a avé pol, inse [«Prostimé si hirisi'a inimii, asupr'a 
«adeverului staruita, adése si mai tot dé un'a ascunse si captu- 
«site viclesiugurile si maguliturile istetilor au biruit sl, De 
cáre lucru, prin cárte mai mult cevà a scrie neavénd, din rost 
Sioimului de la mine sanetáte ii vii pofti, si precum poft'a, ce 
poftésce, de la noi invoita si priimita éste, ii vei spune, si pre- 
cum, dupo cuvéntul dat si giuramentul legát, mam incredintiát, 
il vei adeveri; nedéjdé si izbend'a pururé in drepláte puind; 
[«Coei mai táre éste singuratáté in drepláté unui'a, de cat 
«toáte táberile in strimbatáté a dieci de mii de mii»], si pre- 
cum la locul prundului me voi cobori, ii vii povesli; inse 
singur cu singur impreunáre a avé poftesc; Te Ca Dulaul reu 
«nu giurát, ce asiési nici cu lántiuge legáte, de aproápe credin- 
«tia nu áre»]; asijderé [«Nepriiálinul atuncé credintia a avé 
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«trebue, cand reul a Bee, nici man'a ii da, nici vrémé ii 
«slujésce»]; pentru aciast'a dára Dulaii de la locul impre- 
unarii noástre sa lipsásca, si ales pentru impreunáré, cáré 
cand si unde vom sa avem, macár cum scire sa nu aiba, 
lára tu, a méle cotra tine de-bine-fáceri aretále pomenind, 
cuvéntul acesta mistuiásce si de cotra tot chipul il acopere si'l 
Lainuiásce. 

Aluncó Hameleonul, cu aspre blastemi si stragnice giura- 
menturi, a se blaslemá si a se giurà incepü; si : — Pre 
viátia mé, o domnul mieu,- dicé,- si pre credinti'a mé, de voi 
descoperi, de voi gral, sau din mani, din cáp si din ochi semn 
de insciintiáre de voi fáce; in cáp urgie, in ochi orbie, in mani 
ciungie sa'm vie, si roád'a gandului mieu cu amár, cu pelin 
si cu venin sa manánc; viu Leul, viu Vulturul, caror'a me in- 
chin, ca de ce mam apucát pene la sfersit nu me voi parasi; 
si domnului si stapanului mieu, cu toáta dreptáté, ori in ce si 
cat voiu puté, a sluji nu me voiu lenevi. Asijderé despre Sioimu 
vre o grija sa nu porti, coci pre cal voroáv'a si cuvéntul ii éste 
de lamurit, pre atat'a inim'a si sufletul anco mai curát si din 
toáta imaciuné spalát ii éste; [«Ca la omul întreg, cuvén- 
«tul icodn'a suflelului, si fápt'a ascuns'a a inimii coámoára 
« poárta »]. Eu dára, dupo porunc'a de-bine-facétoriului si stapa- 
nului mieu, Wa cum mai de curend inápoi me voi intoárce si 
toáte ale lále nepreti&luite cuvinte pre ameruntul Sioimului voi 
povesii, si iárasi ce cuvént de respuns voi luà, fora nici un 
preget, la domnul mieu milostiv il voi aduce. 

Cu acésté, dupo ce Hameleonul de nainté Inorogului esi, pre 
cále mergénd, precum pásii, asié chitéle isi mutà, si precum 
piiálé, asié gándurile si minlé ig vérstà si 'si schimbà, si sin- 
gur cu sine ni mai láre pásii mutánd, ni de inveluiré gándurilor, 
cálé si calcatur'a-si uitând, prin nesciintia se opriia si viclénele 
giuramenturi socotind, intracest'a chip intorcé si le talcuià, 
[« Ca precum stomáhul reu, din bune bucáte, venin si greutáte 
« dobendésce, asié giuramentul si cuventul drept in inim'a vicléna 
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«spre reu si spre viclesiug se primenésce »] : Pre viátia si pre 
credintia m'am giurát, precum cotra cinevá nu voi descoperi; 
inse gándul inimii méle, adeca pene cand sau in dintii Dulai- 
lor il voi intiepà, sau in faleile Crocodilului il voi innecà, in 
cále sa'm iása si in cáp sa'm vie roád'a gándului mieu, adeca 
pre lesne sa'm vie si dupo pofta sa mi se pliniásca lucrul, cá- 
rile am inceput, ca pene gândul num voi dobendi, de nevointia 
nu me voi parasi, 

In toáte eu dreptáte domnului mieu sa slujese m'am giurát; 
inse intr'aciasta dáta adever át domnul si stapanul mieu Groco- 
dilul éste, intr'a earui'a robie cadind, cu pret taiát m'au slobodit 
si dintr'a sà buna voe viátia si dile mi-au daruit, si pene pretiul 
ii voi plati, de la mine sfanta párolá au luát; deci altul mai bun, 
mai placut si mai primit pret, de cat Inorogul, altul sa fie nu 
pociu socoli, si asié éste. Iára cat pentru a Vulturului si a Leului 
viátia éste, pucina grija port, coci si pucin de mine se alinge, mai 
vertos [«Ca giuramentul, cárile pre a altora viátia staruit sta, 
«cu chipurile, cárile de dobitoáce si de pásiri in ceriu a fi as- 
« tronomii adeveresc, se asámena nl, 

Hameleonul, in cále cà acésté mergénd si blojorind, la Sioim 
Sosi, carui'a, dupo obicéiu inchinándu-se : — Bucara-te si iárasi 
bucura-te,- ii dise,- coci toáte dupo voe si a márelui teu suflet 
pofta curg, si mai mult cu lungimé voroávei vréme indesiert sa 
nu triáca, glás de bucurie si cuvent de veselie in scurt sa'ti po- 
vestesc ; [« Ca proimiul lung la voroáv'a scurta cà cápul porcului 
«la trupul rátii se potrivésce »]: Pre nepriiátin, eu buni chezi, la 
mana til aduc; dupo cuvinte sau lasát, viclénelor giuramenturi 
sau incredintiát, si la prundig in márginé ápii sa se coboára, 
fora niei un prepus, s'au insielát. Acmü dára sententii'a si in- 
veliatur'a mosilor si stramosilor tei pomené$ce ` [« Ca sfersitul 
«neprietiniii izbend'a asupra nepriiátinului éste, iára mijlocile, 
«cum, cu ce si cand, nu se cérca»]; deci acmú vréme gasind si 
mijlocul prin giurament aflând, mai multe nu cugetá, ce cum 
mai curend, unde si cand và fi impreunáré, cuvent si porunca 
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im da, cà fora zabáva cumplitului vrajmág asternut spre somnul 
vécinic sa'i astern, si acoperement de odihna nedesteptáta, cu un 
ciás mai inainte, sa'i gatesc. Inse Inorogul aciast'a au cersiut, cà 
Dulaii, Ogárii si alalti Cotei la locul impreunarii sa nu se afle, 
ce singur numai cu singur impreunáre sa aiba; la cáre lucru cu 
proást'a mé socotéla sfatuesc: dupo poft'a si céreré lui sa fáci, 
cà nu cumvà, de depárte mirosul Dulailor adulmecand, de vicle- 
siug sa'si prepue si de la strimptoáre neesind, la prundig nu se 
và coborî; iára la prundig coboríndu-se, de ciià mai multa grija 
nu purtà, coci eu, slug'a tà, cu toáta nevointi'a grijé slujbii a- 
cestil'a voi avé, si ori in ce chip ar fi (dupo cum se dice 
dicétoáré), voi aflà ac de cojocul lui. 

Sioimul chipul insielaciunii ce facé si marimé fora-legii ce is- 
praviiàà de adoá-oárá socotind si razchitiad, asijderé drépta si 
curáta inim'a Inorogului vedind, gándul intralt chip incepü 
a ise plecà; [«Ca ce reutáte nu abáte bunatáté? si ce strimba- 
«táte nu biruiásce dreptáté ?»]; si macár ca cu nestémperáta 
vrajmasie intr'acel'a chip il goniià, si neparasit de atat'a vrémé il 
intiriià, inse in sine socoti ca acel fél de scarandavicioása vena- 
toáre preste toáta fora-de-légé coversiésce, si asié primejdiile 
dintr'ambe partile in cumpen'a dréptii socotéle cumpenind , 
spurcát'a aciast'a fápta, de cat fric'a, cáré despre parté monar- 
hiilor purtà, mai gré a fi aflá, si batgiocur'a isteciunii vicléne, 
de cat láud'a, cáré socotiià ca cu prinsoáré Inorogului isi và a- 
gonisi, cu multul mai máre si mai neslérsa a fi cunoscü; de 
Gäre lucru, die, unii (precum mai pre urma de la Bótlán cuven- 
tul au esit) cotra Hameleon, intr'acest'a chip sa fie grait : — Eu 
pentru slujb'a, cáré pene acmú ai facut, foárte iti multiemésc, 
iára de acmü cáré sa fáci te fagaduesci, sa scii ca nu o prii- 
msc, si mai cu dédins aciast'a a sch ti se cádé, [«Ca vredni- 
og, macára si la nepriiátin ar fi, pururé laudáta éste »]; asij- 
deré [« Precum prietesiugul, asié neprietesiugul ghotárele si tién- 
«chiurile sále áre, pre cárile cel urmatoriu cinstii si vrednicii 
«a le sari si a le covers) nu i se cáde»]. 
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Noi cu totii macár ca sfátul dintei, cárile asupra Inorogului 
am facut, pre réle si fora de lége temelii au fost asiediát, (de 
vréme ce supt poál'a giuramentului adeverintii, idolul minciunii 
viclesiugului a acoperi nevoiám); inse atuncé din sfátul pus nu 
ni-am fi clatit, cand in respunsurile lui, impotriva viclesiug si 
neprietiniásca necredintia am fi cunoscut; asijderé in multe chi. 
puri cuvintele de 's'ar fi impleticit, si giuramenturile noástre in 
multe féliuri de-ar fi ispitit, din cuvent in cuvent si din respuns 
in respuns, voroáv'a spre alta cále a abáte am fi putut, carii'a cu 
vréme si alta talcuire pre lesne s'ar fi putut dà; dára acmú cu 
prostimé, cu dreptáté si cu credinti'a, cáré au aretát, si in 
giuramenturile noástre fora nici un prepus lasindu-se si incredin- 
tindu-se, toáta aparáré si siuvaidl'a s'au ridicát; de cáre lucru 
nu numai pofta neprielinésca, ce si frica cerésca de socotit 
éste; [«Coci ghotárul nepriiátinilor éste, cà cu oárba pofta iz- 
«bendii, din právil'a dreptátii si hotárale cinstii sále sa nu 
«iása»]; asijderé [«Toáta izbend'a adeveráta asupra nepriiáli- 
«nului impreuna cu biruinti'a si láud'a circa ` iára cand din 
«izdenda ghula se násce si ocáara, atuncé izbend'a adeveráta se 
«agonisésce, iára cinstó si sláv'a numelui se piiárde si se oca- 
«résce»]; asijderé [«Izbend'a numai atuncé titulul biruintii a 
«agonisi poáte, cand cà un nepriiálio pre nepriiálin nepriiáti- 
«nésce biruiásce, iára nu cand cà un priiátin viclián pre 
«nepriiálinul drept prietinésce viclénésce, cáré atuncé spurcáta 
«viclenie, iára nu curáta biruintia se numésce si éste »]; du 
cáre lucru, [«Céle odáta reu si fora socotela sfatuite, fora nici o 
«rusine spre bine si spre socotéla trebuesc clatite si prefacute » |. 
Deci, pene unde sorocul impreunarii noástre và fi, duhurile 
neprietinesci a potoli si afára din lot punetul viclesiugului unul 
cu altul impreunáre a avé am socotit; iára dupo voroávelo 
sfersite, vre un legament de prielesiug intre noi a se alcatui 
neputendu-se, atuncé iárasi la punctul, ce erám, ne vom in- 
loárce, si el ale sále, iára noi ale noástre vom cautà. 
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Cotra cárile Hameleonul, adaogénd veninul a'si versá, dise ` 
— Intre nepriiátini právil'a aciast'a, cáré ai pomenit, adeveráta 
éste, si cuvintele si socotélele acéste cinstesie si laudáte sint; 
inse si alta právila se afla, cu cáré cinevá slujindu-se si pre 
nepriiátinul seu a birui poáte si pre urma toála intináré si ima” 
ciuné hulii isi spála si'si scoáte. Tiénchiul alergarii nepriiátinului 
pene acolo éste, pene unde pre nepriiátinul seu biruiásce, si 
biruinti'a luand, de ciià se odihnésce; deci sau a birui, sau a se 
birui, témpláré neprietinésca éste, iára peristásurile a se cercà 
supt právila nu cáde; [« Ca precuin in razboáele de oágle hotár 
«sábiii, sulitii, sau sigetii nu se pune, ce ori cáre árma mai 
«pre lesne ar sluji, cu acéi'a pre nepriiatin a lovi, a rani si a 
e omori slobodienie óste»]; asijderé nici holár éste pus, cand si 
unde spre nepriiàtin a navali ce cand vrémé slujésce si unde 
locul spre lesnire se socotésce. Inlr'aces'a chip sint si mijlo- 
cele, cárile fora árma, sau fora alt chip de mihánie, adeca prin 
chipul prietesiugului, prin duleiáti'a cuventului, prin vértoása 
si petrunditoáré sul'a aurului, prin zugravita plecáré cápului 
si in cé mai de pre urma prin frumos mestersiugul giuramen- 
tului, pre nepriiátia supt legaturile izbendii si in obedile bi- 
ruintii a aduce pozvolenie se da, ca toále mai sus pomenitele 
právile numai in batáiva monomahii a sluj pot, si a se paz 
trebuesc. 

Cotra cárile Sioimul respundind dise: — Acésté precum dici 
asie ar fi, cand cu gand si cu cuvent aévé neprietinesc asupra 
ni-ar vini, sau impotriva i-am mérge; iára acmú noi cheman- 
du'l in numele pacii, cum vom lucrà lucral vrajbii ? si cand ia 
venatoáre de obşte lam incungiurà, atuncé nici coltii sar opri, 
nici unghile s'ar apetà, ce carile mai anlei ar pulé, acela mai 
táre l'ar spinticá. Deci acésté intr'aciast'a dáta, precum din gura 
asi din inima, parasite si lepadáte trebue, si alta zabáva mal 
mult nefacénd, cum mai de curend sirguiásce si Inorogului, 
dupo ce de la mine inchinaciune cu plecaciune ii vii dà, precum 
máne in márginé apii la prundig éste sa ne impreunam, ii spune, 
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coci acoló prietenésce il voi aşteptà Asijderé precum pre alálti 
továrasi, (in cárii prepus de viclesiug áre), de lúnga mine i-am 
departát si alta cevà grija impotrivnica sa nu  poárte il in- 
sciintiàza; [«Coci cuventul de credintia in mijlocul neprie- 
«liniii cinsté si marimé, de cat in mijlocul prielinii mai mult 
«si mai táre isi aráta»]. 

Hameleonul, de acolé esind, in sine si cu sine a chiti si in 
réc'a-si minte cà acósté a invelui si a praveli incepü, [«Ca 
«precum lumin'a soárelui la ochii bolnávi intunecáre, asié cu- 
«ventul de lineste la inim'a saltatoáre, tulburáre aduce»]: 
Oáre ce poáte fi aciasta nestatatoáre, si de eri pene asta-di in- 
tr'alla socotéla mutáta, minlé Sioimului ! ca da pre a voroávelor 
sémne, cárile aévé im aráta, ostenintifa mé in zadár si nevoin- 
t'a in dár im và esi. Eu socoliiám ca toáta greutálé lucrului 
in eoborítré Inorogului, la locul prundului, staruiásce; äre lucru 
prin multe ale méle crunte sudori éste sa se seversiásca; jára 
dupo pogoriré lui, luerul gát'a si seversit tinóm ; a carui'a mul- 
tiemita si pláta, dupo céle multe si mári giuruintie cem facé, 
fora prepus asteptám. 

Apoi nedéjdé induplecandu-mi, dicém, ca din coltii Dulailor de 
và cumvà, scapà, din falcile Crocodilului nici cu un mijloc nu se 
và mántui; si asié sau despre o párte, sau despre all'a, remásul 
barbátului cu trantitura muerilor, tot voi dobendi, si gándul 
mieu inceput tot voi ispravi; iára acmü, cunosc ca Sioimul, 
poáte fi, din scoál'a Fizicai in scoál'a Ithicai au intrát, cà cum 
toáta viáti'a in canoáne gar fi invetiát, si toála ghrán'a cu 
dreptáte g'ar fi aflát; cáre lucru precum de firé Sioimului de- 
párte sa fie, cine poáte sa nu scie? Ce sau pre cel'a, cárile pre 
aciasta slujba lau trimis, viclenind, pre vécinieul nepriiátin la 
mana sa pue nu và, sau vedind ca cu man'a mé lucru greu si 
de láuda vrédnic, cà acest'a, se ispravésce, mie im pizmuiásce ; 
[« Ca pizmaláriul, pentru cà cinstó altuia sa nu se adáoga, siie 
«Scadére si ocára a priimi obiciuit éste »]; ce de vréme ce Sioi- 
mul minté pestrieiunii pénelor isi asemená, si eu slujb'a in 
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fáç'a piei im voi intoárce, nici dupo socotél'a cuivà firé im voi 
schimbá, ce precum pene acmú, asié si de acmú fécele si sciu, 
si pociu a mi le schimbà, 

Acósté el prin buze bolboraind si toáte reutatile in inima 
fierbénd si zamintind, antei la Dulai, la Ogári si la Cotei alergá, 
si toáta pocitániita cé ascunsa dé-fir-a-per le povesti; adeca 
precum Inorogul la impreunáre sa vie cuvent au dát, si pre- 
cum impreunáré lui cu Sioimul preste sciinti'a altor továrasi sa 
fie, cáre lucru Sioimul fora nici o indointia au priimit. Asijderé 
precum Sioimul sfátul cel bun, de folos si de obşte sau mu- 
tál, si pre Inorog din legaturile gát'a nebetejit si nedodeit và 
sal sloboádia; intr'ialt chip de ar Bee, máre scadére cinstei si 
ocára numelui socotindu-si. 

Deciiá minciun'a cu multe imputicioáse flori imbodobind, dicé, 
precum Sioimul sa fie dis, precum unghile si pintinii lui pe 
cornul Inorogului a se pune nici indraznesc, nici hárnice sint, 
niei el orgánul reutalii si cinii'a vielesiugului a se fáce firé-i prii- 
mésce, co numai cu bine si cu prietesiug cu dinsul cevà a fáce 
de và puté, in tot chipul và ispiti; iára amintrilé la reu si la vi- 
clesiug macár cum nu se và amestecà, si curáte sa fie unghile 
lui de singele nevinovát. 

Deci acmú de éste si a voástra socotéla intr'acest'a chip, si 
eu totii impreuna minté despre folos spre stricaciune de v'ati 
mutát, sa sciu si eu, cà nu mai mult in desiert osienintiele 
sa'm cheltuesc; iára de cunoásceti, sau ve prepuneti cà vre un 
viclesiug in minté Sioimului sa fie intrát, (spre cáré nu pucine 
si mici sint sémnele, cárile cu urechile li-am audit si intr'ade- 
ver cu gura si cu inim'a le marturisesc), cuventul cárile voi 
povesti, [«Coci tainuiré lucrului, seriptiul corabiii éste»], si chipul 
mestersiugului in ascunsul inimii voástre ascundeti, cu cárile 
foárte pre lesne si preste a Sioimului sciintiu la sfersit a'l adu- 
ce viti puté, cu cáre mijloc de la Vultur si de la Corb toáta 
multiemiUa si pláta singuri voi luand, Sioimul de där si láuda 
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cà aciast'a lipsit si cà un necunoscétoriu binelui si folosului 
singur de sine pedepsit và remané, si pentru coci asupra 
nepriiátinului milostivire si dreptáte aretánd si giuramentul ne- 
betejit liind, máre caiála in urma si fora folos và simti; [«Ca 
«de cat giuramentul, mai bun mestersiug si mai táre maestrie 
«si mai tainuita viclenie spre amagiál'a cuivà a se dà nu poáte al: 
asijderé [«Ca ori cand ce éste adeverál de s'ar gral, si ce éste 
«drept tot dé-un'a de la toti de s'ar fáce si s'ar tiné, nici in 
«lume vrájba a se scorni, nici asupr'a nepriiátinului a se izbendi 
«sar puté »]. 

De acésté Dulaii audind, nu in pucinéle chitéle, nici in iusioare 
socotéle intrára; antei pentru asié in grába mutáré sfátului ; 
a do'a, pentru mai aévé prepusul viclesiugului; a tria, ca cu 
mijlocele ce incepuse, lucrul de nu vor scoáte la cáp, alta ne- 
déjde toála anco "de de-mult se curmáse; a pálra, cà cevasi 
macára preste voia si sciintia Sioimului a Dee nu pucina siiála 
avé; de vréme ce toála slobodienii'a lui erà dáta, si cu totii 
supt a lui porunca a fi porunca avé; iára in cé mai de pre urma 
socotira, macár si peste a Sioimului voe, lucrul de vor puté 
ispravi, socotiià pentru slujb'a facuta Sioimul, inainté monárhilor, 
ori-ce pentru dínsii impotriva ar dice, in sáma nu-'i vor tiné, 
coci mai máre sfersitul slujbei, de cat chipul gresiélii a fi in- 
tielegé; si asié, dupo cata-và a chilélelor scuturáre, sentenlii'a 
alésera, cà ori cu cé mijloc ar puté fi, numai Inorogul la mana 
sa vie; pentru cáre asiediment intre dinsii máre si vértos lega- 
ment de giurament pusera, cà de lucrul ce se vá lucrà in 
viátia Sioimul scire sa nu aiba; (O minuné mare! giuramentul 
a calcà calcatorii de giurament se giura!); si mai cu dédins chi- 
pul vielen acestia mai suptire si mai frumos a fi il socotira, 
adeca supt litulul altui'a, reutáté lor sa scrie, si cum se dice pros- 
tul cuvent : Cu cléstele, jerátecul sa liie, si cu man'a altui'a 
siérpele din borta sa scoátia; si cà cum ei nealinsi si nesciulori 
lucrului acestuia ar fi sa se aréte, de vréme ce tot prepusul 
Inorogului asupr'a Sioimului và cadé; si asié cà cum  Cálului 
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fora zabála pintini ar dà, reutatii Hameleonului voe si slobodienie 
dédera, cà nici o cále nestropsita si nici o piátra neclatita sa 
nu lása, pene drepiáté Inorogului in silli'a strimbatatii lor ar 
bagà. 

Hameleonul, latraturile si brehaiturile Dulailor cu máre drá- 
goste ascultând, dupo porunc'a ce "1 dédera, voios de la dínsii 
esi; de unde iárasi la Sioim sa se intoárca vrend, (cà cate 
antei ii cantáse acmú sa i le descante), in cále pre Bótlán tum- 
piná (cu a carura pira Vidr'a din saboáre se izgonise), cárile pre 
Hameleon de unde vine intrebánd, el, precum acmú de la vre 
un loc asié insemnát nu vine, respunse, ce mai dinéoáre de la 
Inorog am vinit, dice, cárile maine cu Sioimul impreunáre và sa 
aiba, si de nu l'ag fi eu cu multe si vértoáse giuramenturi 
incredintiat, pre cartile si giuramenturile Sioimului nici cum nu 
s'ar fi lasát; ce acmü eu, cà un bun priiátin si drépta sluga, 
la mijlocul trebii acestia mam pus, inse nu pucina frica duc, 
cà nu cumvà venatorii, giuramentul calcánd, vre un viclesiug 
Inorogului sa fáca, si apoi ocár'a si pedéps'a sufletului mieu unde 
se và duce? si obrázul in lume cum im voi mai aretà ? 

Acest fél de semintia de minciuni antei cotra Bótlán semenà, 
cárile mai pre urma in ivál'a a toáta lumé erà sa rezsáe; si 
intrun chip cà cum peniru cinste numelui grija ar purtà se 
arelà, iára mai inlradever erà, ca de nu gar fi deschis gur'a 
si nu numai limb'a cé lunga si asiési si mátile cotra cinevà 
de nu gar fi scos, de cuventul ascuns ce sciià imflándu-se, ii 
paré, ca cà capusile và crepà. [« Ca rár minciunos nelaudaros si 
«mai rár fálnicul tainic se afla »]. 

Apoi si el pe Bótlán intrebá : — Dára tu unde mergi? 

El dise : — Si eu cotra Sioim mérg, de vréme ce si eu acmü 
de curend, cu porunc'a Corbului trimis fiind, cà pentru páz'a 
la strimplorile gárlelor sa fiu, am vinit. 

Hameleonul dise : — De vréme ce la Sioimu vii sa mergi, te 
rog, cotra dinsul cevà din cuvintele méle sa nu pomenesci, 
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coci singur porunca mi-au dát, cà lucrul acest'a tainuit si de 
cotra toti acoperit sa'l tiiu. 

Cainti'a descoperirii cuventului pre Hameleon apasind, cotra 
Bótlán adaogé dicénd, ca anco de de-mult bun si deplin priiátin 
sciindu-l, lucru cà acest'a i-au aretát, nici un prepus avénd ca 
nu] và pulé tainui. [« Ca precum curváriul, dupo stémperáré 
«poftei, in focul caiálii árde, asié netáinicul, dupo slobodiré cu- 
e ventului, in prepusul descoperirii se chinuiásce »]. 

Bótlánul dise : — Pentru aciast'a nu despre mine, ce despre 
line grija poárta, si pása unde iti éste a mérge. 

De cià Hameleonul, la Sioim viind, intr'acest'a chip ii vorovi: 
— Eu eräm, dupo porunc'a tà intins, la Inorog sa me duc, ce 
un lucru in minte viindu-m, de la mijlocul caii, iárasi mam 
intors; dic dára, ca de vréme ce asié cinsteg si cu cále a fi ai 
socolit, cà nu ce pofta poruncésce, ce ce dreptáté poflésce sa 
Dei, si giuramentul dát nebetejit sa tii, aciast'a in grija sa'ti fie, 
cò nu eumvà vre unul din Dulai, aproápe de prundis aflandu-se, 
mirosul Inorogului sa adulmece, si ei, gândul teu cel drept si 
sfátul cel de asta-di nesciind, sa nu cumvá cevà dupo sfátul cel 
de eri prin nesciintia sa lucréze si fora véste Inorogului vre 
o stricaciune sa aduca; si nu numai coci eu cinsté si credinti'a 
im pierd, [«Ca de cel fora folos pucina grija se poárta»], ce 
anco mai mult de line ocár'a se và atinge, de cáré nici cu 
toáta ap'a ocheánului a te spalà nu vii puté; [« Ca ocár'a desco- 
«perita, cu peliti'a Arápului asémené éste, cáré a se inalbi nici 
«cum nu scie». 

Sioimul sciind, precum Dulaii cevà din cápul lor a fáce nu 
pot, niei preste voi'a lui cevà a luerà indraznesc, Hameleonului 
dise: — Pentru acesta lucru, tu in sáma nu bagà, coci Dulaii 
pene unde pot alergá eu sciu. 

Hameleonul urmele minciunii si pásii vielesiugului intr'acest'a 
chip impletecindu-si, (cà cand s'ar témplà cinevà urm'a a lua, 
la vre o cále a o scoáte sa nu poáta), de ciià intr'un suflet la 
Crocodil alergá, cotra cárile cu multe féliuri de schimbáte si 
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schimosite cucirituri : — Bucura-te, domnul si crutiatoriul mieu ! 
-dise ;- véste buna de práda bisiugoása si venatoáre satioása 
eu, nerescumparál robul teu, sa'li vestesc, am vinit ` si domnul 
mieu milostiv adeverát sa scie, ca mâine dimiuétia Inorogul, ji- 
gánii'a cé vestita si de coltii a tuturor Dulailor asié mult dorita, 
din muntii inálti la prundisiul ápii éste sa se pogoára ; unde 
despre strimtorile polīcilor, pentru cà inapoi a dà sa nu mai 
poáta, toti Câinii si Dulaii pazitori sint. Deci ei, precum sa'l go- 
niásca il vor goni, dára precum sa agiunga oul vor puté, 
robul teu foárte bine scie ; ce Inorogul, iárasi alia cále deschisa 
neavend st din dos acmü de Caini incungiurát simtindu-se, pene 
mai pre urma inhotátului bizuindu-se, in ápa vá. sa se arunce ; 
[«Ca primejdii'a cat de gré, inse pre máne viitoáre, de cat cé 
«cat de iusioára, inse de nainté ochilor statatoáre, mai iusioára 
«se páre»]; deci el in ápa cadind, nu picioáre de inolát, ce 
asiési aripi de zburát de ar avé, de nainté iutimii domnului 
mieu, precum a scapà uu vá puté, adeverit sint. Si iáta 
eu, fora alta zabáva, la Inorog in munte me voi sul si 
ciásul vremii coboririi lui insemnánd, fora préget scire iti voi 
dà ; numai de pre aicé nu te departa, cà in vrémé trebuitoáre, 
fora zabáva sa te pociu aflà; [«Ca punctul vremii trebuitoáre 
«la a lucrului ispravire, cà mesur'a caldurii focului la versaré 
«jmáltiului éste»]. 

Crocodilul, de veunátul ce'i fagadul foárte veselindu-se, din 
Loáta inima cárté de eriát precum ii và dà i se giurul, inse 
cuvintele in desiert sa nu'i cumvà iása foárte il inteti. 

Hameleonul iárasi cu mári giurameniuri se afurisiià, precum 
minciuna din gur'a lui nu iáse, ce toáte, precum sint, asié i le 
povestésce. [« Ca facétorii reului, cand multi intr'un gánd asupr'a 
«unii reutati se afla, unul pre altul a nu amagi obiciuiti sint , 
«cà nu cumvà cu viclesiugul mic, fora-légé máre a ispravi din 
« måna sa piardia »]. 

Asié dára, si intr'acest'a chip Hameleonul, dupo ce, cat putü 
cotra toti minciunile fiárse, coápse, sará, pipará, inghiti si bort, 


224 ISTORI'A IEROGLYFICA 


intrun duh la locul unde Inorogul se aflà, alergá; carui'a 
dupo politicescul obicéiu inchinandu-i-se si toáta fericiré ru- 
gandu-.i si menindu-i, dise: — Dupo porunc'a domnului si 
crutiatoriului mieu toáte li-am plinit, si anco cate vechiul prie- 
tesiug si adeverál'a drágoste poflésce, si preste porunca céle 
cadiute am adáos; de vréme ce cate spre folosul si binele 
teu, cotra Sioimu am grait si am intarit, a le povesti nici ince- 
put au, nici seversit, (o, bál'o urgii'a ceriasca, jigánie viclóna ! 
cat de pestrif si de vergát graiásce); ce in scurt (precum se dice 
euventul, ca gur'a, cáré singura pre sine se líuda, pute) cum 
am cbivernisit si cum am silit a chivernisi si lucrurile impreu- 
narii a tocmi, mai mult a me laudà nu mi se cáde, de vréme 
ce sára và aretá impreunáré si diminéli'a a lucrului razsuná- 
ré, coci toáte dupo pofta si dupe voe vor esi,- (Cáuta chipul vo- 
roávii a viclénii jiganii, ca se asámena unor icoáne, cárile mu- 
tandu-se din loc, i se schimba fác'a)-, coci mijlocele, ce prepus 
avéi, din mijloc l-am rídicát ; pre Dulai si de sciintia si de loc 
depárte i-am departát; ochiul cu reu cautatoriu de tot l'am as- 
tupát; pre unde maestrii si siltie intinse au fostu, li-am stricát si 
li-am faramát; toáta piiádec'a din caráre si piiátr'a poticnélii 
din cále am mutát; amenduror inimile spre priimiré drágostei 
am gatát, si toáta surcéo'a supt focul incepeturei si toáta ciráo'a 
pre jarátecul seversirii am pus si am suppus; un'a au remás, 
si acéi'a foárte pre lesne, adeca ori cand ati vré, atuncé im- 
preunáre a a avé sa puteti. 

Deci cat despre párté Sioimului éste, eu robul teu atat'a 
i-am uns sufletul si i-am muiát inim'a, cat cu máre dor si 
cu nespunsa pofta nesatioásei privélii straluminátei tále féce 
a se impreunà, si cu dulcele si mangaioáse voroávele tále 
a se invrednici astápta. 

Inorogul, macár ca nu asié crediute giuramenturile, nepre- 
puse cuvintele si neprimejduioáse impreunárile avé, [«Ca in 
«inim'a neprietiniásca, cáre prepus nu incápe? si gándul 
«vrajmasiesc ce lucru impotriva nu scornésce "xl, inse antei 
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dreptatii bizuindu-se (coci aseunsul inimii sále de priein'a vraj- 
bii curál a fi chiár sciiá), apoi o párle a socotélii evgheni 
Sioimului dand , Te Coci némul vechiu si cel de buna ruda, dupo 
«a mintii iniregiune, péte si imaciuni de ocára noáa cu ne- 
«vola priimésce»], ca Sioimul acela din némul seu persiesc 
erà, cárii de cat cesti evropesci cu multul mai buni sint 
(inse bunatáté Sioimului in vrajmasie si in iutime de nu se 
và luà), de cáre lucru socoliià ca in numele vechiu porecla 
noáa, si in némul cinstit hula ocarita nu và sufferl si asié 
cotra Hameleon cuvent déde, precum  in-de-sára la prundis 
se và cobori. 

Hameleonul, respuns ca acest'a luand, vésel inápoi se in- 
toárse; de unde antei la Crocodil mergénd, antei lui de intr'acé 
sára viniré Inorogului scire ii déde; pre unde éste sa intre si 
pre unde éste sa iása ii aretá ; unde trebue sa pazásca, si vrémé 
inturnarii lui cum sa pandésca foárle bine, si de toáte pre ame- 
nuntul il imvetiá. 

De acolé apoi la Ogari, la Cotei si la alálti spurcáti Dulai se 
duse; carora asijderé pliniré bucuriii si viniré venátului le po- 
vesti. 

Dupo acéi'a si mai pre urma la Sioim vini, carui'a, cà si celor- 
alálti, de adunáré in-de-sára ii spuse; anco iárasi cápácul 
minciunii de-asupr'a tingirii viclesiugului adaogénd, chip de 
máre rugaminte cotra Sioim aretà si pre toli dumnédiéii il giurà 
sa nu cumvá sfersitul Ímpreunarii bune in cápul incepeturii réle 
sa iása, si el in chipul maestriii rentatii sa cáda; si altele multe 
cotra acésté dicaind si in uscát inghitind, cuvinte captusite in- 
gaimà, si tée de curmée legà. 

Acéslé intr'acestta chip facárnic'a lighioáe in oál'a fora-legii 
zám'a nedumnédiéirii, cu lingur'a vrajmasiii zamintind si ventu- 
rand, cà cum slujb'a ar fi plinit, de la Sioim voe si erlaciune 
isi cerü , cà intr'acó sára la culeusiul seu spre odihua sa se 
duca, aretand ca de multe alelgari si zbuciumari de tot ostinita 
si obosita éste; inse si aciast'a pre mai máre a viclesiugului 
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captusiála o facé, pentru cà in diu'a ce và luci, peste noápte ce 
và sa se násca sciind, obráz anco mai obráznic a avé sa poáta, 
adeca precum el de multa truda biruit fiind, somnului cà mortii 
au fost dát si de fáptele, cárile peste noápte s'au témplát, cà 
cum scire par fiavut; [«Ca precum multe diu'a descopere, 
«asié mai multe noápté acopere, socotii'a »]. 

Si asió Hameleonul, de la Sioim esind, dormire fora dormire 
sa dormiléze, si somn fora somn sa somnéze, la strátul cul- 
cusiului seu se duse. 

(0, mai bine in véci sa fie murit, de cat dormire cà aciast'a 
sa fie dormit! O, mai bine mort sa se fie sculát, de cat somn 
cà acesta sa fie somnát ! O, mai bine intr'o fága, si acéi'a in 
piiátra sa se fie intors, de cat asié in multe féliuri de strica- 
ciune si fora folos ! O fápta spurcáta si lucru scarnáv! O bat- 
giocura de batgiocurit si ocára de ocarit ! Vino dintele siérpelui, 
aliárga coád'a scorpiii si adeverul marturisiti, de se afla la voi 
vinin si toápséc cà acest'a, cà cárile supt limb'a Hameleonului 
din fire izvorésce, din mestersiug se inmultiésce si spre beutur'a 
la inima curátilor se dospésce si se mestésce, [«Ca otráv'a 
«limbii pre tot toápsécul, cat de vrajmás, a toáta jigánii'a, cat 
«de cumplita, eu multul coversiésce»]. Mesura-te minciuna si 
vedi minciuna de cat toáta minciun'a mai máre! Cumpenésce-te 
viclesiug si cunoásce viclesiug mai greu de cat tot viclesiugul ! 
Téréiásce-te boála si simti boála mai langeda de cat toáta 
boála! Sái moárte si gusta moárte mai amára si mai omorî- 
toáre de cat toáta moárté! Spune reutáte de éste in tine 
reutáte de ré cat aciast'a reutáte ! O reutáte, reutáte, de trii 
ori reutáte si jár reutáte !). 

Deci Hameleonul, dupo ce Dulailor amutiaturile si navrapiturile, 
pre cat mai mult putü, intartá, pre Crocodil, pre cat mai reu 
si mai vrajmág sciú, il atitiá, si toáte céle spre viclesiugul si 
scadéré Inorogului, pre cat prin mana ii vini, gandi, gral, lipi, 
dezlipi, asiediá, facü si ispravi, peste noápte in loc de somn cu 
reuláté singur siie nu numai ochii si tot trupul isi acoperi, ce 
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anco si inim'a si sufletul, cu gréle intunérece peste tot captu- 
sindu-si, isi ponegri, de unde sunetul témpenii de-cu-sára lovit 
a doa di, cà preste váli reztarnáte, glásul din potriva din däs 
ın ciás audi, cu séte agteptà. 
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PARTÉ A SIÉSÉ. 


Inorogul, si dreptatii bizuit si dátului cuvent si giurament 
sprijenit fiind, dupo ce cé de obste faclie lumin'a supt umbre 
isi duce, si Bea pamentului cu brâul intunérecului se incinge, 
din vervul muntilor la locul numit in prundis se coborí, unde 
nu dupo multa vréme si Sioimul viind, cu cinste si cu pleca- 
ciune ii déde inchinaciune; cotr'aciasta cadiute ceremonii si 
cinstesie plecaciuni, precum din chipul din-afára, asié din 
sufletul din luntru aretand, tand pe sine norocit, tand ciásul 
impreunarii fericit si de buni chezi numiià, de vréme ce de 
impreunáre dorila cà aciast'a si de poft'a, spre cáré de multa 
vréme inim'a ii sallà, lipsit si neinvrednicit n'au remás; asijderé 
tuturor cerescilor multiemita facé, pentru coci sanetos si de 
toáta grijé pizmei neprielinesci nealins si nebetejit pre Inorog 
déde. 

Dupo aciasl'a cu multe chipuri sa aréte se silià, precum 
macár ca din porunc'a stapanésca impotrivnic a fi ear fi vediut, 
inse amintrilé pururé eu bun gand si cu chiára inima cotra 
dinsul au fost si éste; deci pre o párte cà o sluga, célé ce slu- 
gii credincioáse s'ar fi cadiut, a ispravi au vrut si s'au nevoit; 
iára pre alta párte asié Jucrul au cumpenit, cà nici stapanului 
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seu viclesiug sa fáca, nici, dupo porunc'a nedrépla, dreptáté sa 
cálce; [« Ca atuncé numai schimosiré slujbei éste laudáta, cand, 
« pentru voi'a dreplatii, voi'a stapanului se cálca»]; ce cà ce cu 
nedreptáte si cu reutáte s'ar fi poruncit a se fáce, acéiasi cu 
cinste si eu dreptáte, din uraciune spre drágoste, si din vrájba 
spre páce a se intoárce au silit; si precum buna si vértoása 
nedéjde áre, dicé, ca ce cu amára neprielinie s'au inceput, a- 
céia cu dulce fratie sa se istovásca si sa se pliniásca, [« Ca 
«precum caldur'a soáreiui, din grauntiele putredita, spicele verdi 
«a odrasli fáce, asié sufletele intielépte, din imputit'a vrajmasii'a, 
«frumos mirositoáre a drágostii flori a razsari prefác »]. 

Cotra acésté si Inorogul, célé ce i se cuviniià, priimiri de in- 
chinaciuni ii dà, bun'a-i sosotéla si a sufleiului oránduiála ii 
laudà, si cu tot féliul de cuvent dulce si cuvios dát'a-i cuceritura 
li luà; in scurt la in'epetur'a dialogului intre dinsii sosira, si 
unul de altul pricine vrajbii, cárile si pentru ce ar fi fost, a 
intrebà incepura. 

Inorogul intrebáré intr'acest'a chip inainte puind : — Toáte 
luerurile firesci, cate soárele véde, luminiáza si incaldiésce, fóra 
pricinitoriul elatirii lor nu numai a nu fi, ce asiési nici a se 
gandi pot; un'a numai si acéi'a singura sloboda voi'a muritori- 
lor éste, cáré fora nici o pricina si fora alta indemnáre a sà 
hirisia clatire Are si singura siie si clatiloriu si clatire a'si fi 
si a'si fáce poáte; cotra cáré, macár ca din afára viitoáre, spre 
clatire-i indemnatoáre, multe si in multe chipuri a i se adáoge 
si spre plecáré intro párte tragétoáre, impingétoáre, asupritoáre, 
ridicatoáre, lesnitoáre, ingreuitoáre, iusiuratoáre, latitoáre, strim- 
tatoáre si altele asémené acestora ai vini si a i se témpla 
pot, inse ori ce ar fi fápt'a de facut, de bine sau de reu, de 
scadére sau de folos, a o ispiti, a o cercà, a o aflà si intr'o 
párte clatiré a'si alége singura siie stapanitoáre si in toáte 
volnica éste, atat'a cat, vedind si intielegénd binele, din volnic'a 
voe reul a urmà, a alége si a fáce poáte, 
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De pre cáre lucruri intr'aciasta máre si putérnica monárhie, 
cáré in pieptul muritorilor se cuprinde, doáé chipuri, sau mai 
adeverát sa dic, doáé tipáre a doáó chipuri a se avé aévé si 
tuturor cunoscut a fi poáte; adeca unul mai mult de cat firesc 
Si oüre-ce ceresc si dumnédiéese, iára altul mai gios si mai 
pucin de cat firesc si oáre-ce ceriului si firii impotriva, cel din- 
lei binelui, cest de pre urma reului insogiloriu si urmatoriu si 
asiési de tot mostenitoriu si purtatoriu éste; ca amintrilé, din- 
afára clatitoriul in voi'a slobuda putére si biruintia de ar avé, niei 
voi'a sloboda sloboda ar fi, nici de bunatáte láuda, nici de reutáte 
hula cu dreptul i s'ar cadé; de unde se aráta, ca intre muritori 
obicélul voroávii si deprinderé limbii in zadár éste, cu cáré in 
cotro vo'a din voia ei sa se fie pohárnit vrend sa ne insciintiam, 
cáré ar fi fost a clatirii pricina a intrebà ni-am obiciuit, si 
pentru cà zugravála reutatii sa acoperim, putéré voii slobode, 
intrun chip cu alta zugravála, asiési de tot tagaduim; ce ori 
cum ar fi, gresiál'a invechita chipul negresiélii luand, dupo 
invechit'a obieiuire die : Vrére-asi si ag pofti, iubite priiátine, 
cà sa pociu sci, acestii asupr'a mé vrajmásie si de cáp goána, 
cáré si ce i-ar fi fost pricin'a? si de nu toáta reutáté din 
singura voi'a si inim'a muritorilor purcéde, alt'a cand, cum, ce 
si pentru ce sa fie fost ? 

Sioimul respunse : — Célé mai vechi si mai de de-mult ince- 
paturi, cum ar fi fost, nici a le sci, nici sciute a le gral pot; 
[«Ca precum nu toáte avutele folositoáre sint, asié nu toáte 
«sciutele vorovite vre un folos aduc»]; iára din cat si a sci si 
a gral pot, din céste mai de aproápe éste aciast'a, ca jigánii'a 
cu tálp'a de gánsca, cu coltii de stiuca, adeca Vidr'a, vulpé péscelui 
si péscele vulpii, mai de nainte pene din monarhii'a dobitoácelor 
si a tuturor jigánillor a se izgoni, in máre drágoste si priete- 
siug cu Corbul se avé, atat'a cat, cand Corbul din vervul 
copáciului erangaiià, Vidr'a din fundul páclei respundé, si cand 
Vidra soldii péscelui inghitiià, grumázii Gorbului simtiià; [« Coci 
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«adeverát'a drágoste cápetelor funii se asámena, cà cand unul 
«intr'o párte s'ar tráge, altul neclatit a remané nu poáte »]. 

Deci Vidr'a, epitropii'a pe acélé vremi tiind, de pururé jáloba 
si gréle piri cotra Corb trimité, precum Inorogul, Filul, Lupul, 
Pardosul, Risul, Véverit'a si anco alte cate-và din jiganii ascul- 
tarii si stapanirii ei nu vor sa se suppue, ce in tot chipul státul 
monárhiii sa tulbure, si tot trupul publicai spre razsipa sa aduca, 
ambla. 

Deci Corbul, de unele cà acésté audind, se tulburà, si cate un 
priiátin pentru un, priiátin pofta si eéreré, ce i-ar fi fost, a'i plini 
si a'i Bee siliià, si pre priiátinii ei priiátini, iára pre nepriiátinii 
ei nepriiátini ii tiné si'i avé; de unde [« Drágoste si prielesiugul 
«numai cotra un chip, spre multe chipuri ura si vrajmasie au 
«scornit»]; si asié, pre cat a mé slába socotéla a agiunge poáte, 
incepetur'a recélii si impolriviré inimilor sa se fie scornit so- 
cotesc. 

Inorogul: — Aciast'a foárte bine am intieles'o, si precum 
diei asié éste , numai anco mai dintr'adünc incepetur'a lucrului 
a sci ti se cáde ; ca precum mai sus Cam dis, toáte clatitele fi- 
resci pricin'a clatitoáre firiásca ciárca, iára in fáptele voii slo- 
bode nu pricinile clatitoáre, ce a caror clatite pricina elatitoáre 
sa fie fost intriába. 

Sioimul : — Foárte cu drága inima as Doft, cà pentru acest'a 
lucru mai intr'adever sa me insciintiez. 

Inorogul : — De vréme ce asié cu séte, pentru radecin'a lu- 
crului acestui'a, a te insciintià poftesci, d'in ceput a til povesti 
nu me voi lenevi; inse pre cat lungimé istoriii ar pofti, scur- 
timé vremii mana nu'm da, coci iáta si cata-và párte a noptii 
au trecut si pre aciast'a vréme cine-si la ale sále a se aflà s'ar 
cadé ; [«Coci multe si in multe chipuri sint sigetile si nalucirile 
«noptilor tacute, cárile prin intunérec ambla si vájiesc, iára in 
«lumina lovésc si ranesc»] ; deci pre cat mai in scurt voi puté, 
si in pucine cuvinte toáta lungimé si latimé povestii a cuprinde 
me voi nevoi, 
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Vii sci dára, ca odane-oára Monocheroleopardális din toále ji- 
gániile pamentului mai vestit si mai ales erà, (nici de alcatuiré 
ataté numere intr'un nume te mirá, coci mai pre urma si 
aciast'a táina vii intielége), a carui'a vrednicie macár-ca lumii 
sciuta éste, inse intr'acest'a chip, numele, sláva si putéré adao- 
génd, pene intr'atat'a au crescut. 

Acesta din parintii sei oáe zémislit si pascut erà, deci antei 
si la chip si la fire mielusiel, iára dupo ce mai la máre vérsta 
crescú si in toáta turm'a in frunté a tuturor aretilor esi, im- 
potriva a caruia a stà, sau in cáp a se lovi, nici un berbéce 
se puté aflà, si cárile prin necunoscintia, precum impotriva ii và 
puté stà, i se paré, de odáta numai ispit'a pulérii fruntii facé, 
ca a do'a lovitura nici agteptà, nici mai sufferiià. 

Asié el toáta turm'a de cat pastorii mai bine pascénd si ot- 
cármuind, un Lup vrajmás si lácom din fire, dára de foáme 
anco mai vrajmás si mai cumplit facut, cu máre rapegiune si 
cu falcile cascáte, tot de odáia pre Berbéce sa'l faráme, sa'l 
spintece si sal inghitia vrajmás viniiá. Berbécele, vedind pre Lup 
asié de cu máre rapegiune asupra viindu-i si acmú vrémé in- 
de-sára, cand diu'a cu noápté se ingána, fiind, pre Lup unul 
din areti sa fie si, dupo obicéiu, precum in cápete sa se lovásca 
vine, socoli; intr'aciasta socotéla Berbécele aflandu-se, din 
toáta groáz'a si frica Lupului afára erà, si asié in témpinári-i, 
fora niei o spáima esind, cà pre un aréte asió de chibzuit si de 
táre in frunte il lovi, cat poftorire a mai fáce nu mai trebul, 
de vréme ce, coárnele prin tidv'a cápului Lupului petrundind, 
frunté zdrumicandu-i, crierii afára ii versá. Lupul intracest'a 
chip vértos lovit si ranit, fora de a do'a rezsufláre, viáti'a pre 
moárte isi schimbá. 

Arétele mai tardiu, vitejia ce facuse cunoscénd, cáré mácar- 
ca din témpláre fusése, inse indáta duhurile céle de aréte, ce 
purtà, isi schimbá , si pene in diuá din oáe in Jigánie si din 
Aréte in Lup se mulá; [«Ca témplarile fericirii, la cei mai 
« multi, obicéile firii a mutà pururé s'au vediut »]. 
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Asié Berbécele, preobrájenie cà aciast'a luand, indáta din né- 
mul seu rezletindu-se, dupo firé Lupilor, codrii, campii si mun- 
tii a cutreerá incepü, si multa vréme a vietii sále intr'acest'a 
chip in strenatáte *) ambland si petrecénd , odane-oára la loc cà 
acel'a a nemeri i se tómplá , unde de cat toáte jiganiile mai 
multi Pardosi se aflà; acolo, nu dupo multa vréme, ce 
sa venéze si cu ce viáti'a sasi sprijeniásca neavend (coci 
- multimé Pardosilor pre altele asiési de tot impugináse), cu 
dinsii de lupta a se ispiti incepù ; [« Ca pofta biruintii toáte 
«ispitésce , si nevoia toáte invátia, ales in primejdi'a vietii 
«lips'a sosind»]; deci asiési din ispit'a dintei lucrul cu fericire 
si dupo voe a vini i se témplá, de vréme ce anteiási dála cu 
cel mai máre si mai groznic Pardos de lupta se apucá, pre cá- 
rile, dupo multe nevoi si nu cu pucine a vietii cumpene si pri- 
mejdii, il birui sil omorî, a carui'a duhuri indáta luand, precum 
din Aréte Lup, asié din Lup Pardos se facü. 

Dupo máre si primejdioása biruintia, cà aciast'a, Pardosel mai 
inálte si mai putérnice duhuri in sine simti, cárile in trupul 
Pardosului de incaput nu erà; si asié de ispita spre lupt'a Leu- 
lui se apucá; [«Ca toáte in lume de se si cuprind in hotárale 
« sále, iára pofta a cinstei mai mári si a biruintii mai tári, 
«nici in lát campul a tot pamentul, nici in inált muntele a tot lo- 
«cul a se opp, sau a se destuli poáte »]; ce Leul pré vértoása 
si putérnica jigánie fiind (precum poti cunoásce), nu pre lesne 
ii fü duhurile ai luà ; coci adése si mai in toáta vrémé ispit'a 
monomáhiii facénd, in cáré mácár ca nu se biruià, iuse nici ti- 
tulul biruintii a luà puté 

Asié ei in toáte dilele la lupta, cà la o scoála, se ispitiià si se 
deprindé, pene cand Pardosul pricepü, ca nu alta cevà de la 
cé deplin biruintia il impiiádeca, fora numai iutimé picioárelor si 
sprintini'a, cáré Leu] iu trupul seu purtà; ca de multe ori, 
Pardosul acmü mai dobendind biruinti'a, Leul cu iutimé de 


*) Credemu co trebwa indieptatu ; streinatate. 
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naintei i se feriià, si cu acest'a chip cé deseversita biruintia ii 
tagaduià. 

Párdosul, intr'acest'a chip pricin'a neizbendii sále bine cuno- 
scénd, cotra vértoáse duhurile Pardosului gré greuimé Filului si 
sprintina iutimé Inorogului adáose , si mai dédins cu ascutit si 
nebiruit cornul a Monocherului intrarmandu-se, intr'o lupta nu- 
mai, toáta biruinti'a asupr'a Leului dobendi, in cárile indáta si 
fora nici o impiedecáre se si mutá; [«Ca precum nuórii dupo 
« venturi aliárga, asié duhurile dupo biruintie se pliáca »]. 

Firi, duhuri si puteri cà acésté nascutul miel in sine strin- 
génd si alcatuind, in doáé hirisie numere si li-au impartit; unul 
Provatolycoelefas, altul Monocheroleopardalis, ce dintr'acésté 
cest mai de pre urma mai mult obiciuindu-se, precum in nume, 
asié in fire Monocheroleopardal au remás. 

Asié dára loáte firile intr'un'a botind, blandétié oii, intielep- 
eiuné Lupului, cunoscinti'a Pardosului, greuimé Filului, iutimé 
Inorogului si vértuté Leului in sine nebetejite si nesmintite le fe- 
riiá si, din di in di anco mai adaogéndu-le, la stepén'a cé mai 
de sus le inaltià si le suià; si asié toáta cinsté, láud'a si putéré 
a tuturor jigániilor dobendi. 

Deci jigániile toáte, de ataté vrednicii incungiurál si impre- 
giurát vedindu'l, cu un duh si cu o inima il rugára, cà obladui- 
toriu, purtatoriu si despre tot impotrivnicul pazitoriu sa le fie. 

Monocheroleopardális prin cata-và vréme, a tuturor viáti'a in 
man'a sá sa priimásca ferindu-se, aciasta rugaminte a lor 
sa o priimásca se tagaduià, iase Deng mai pre urma, pre 
cel ce luptele a ataté vrajmásie jigáoii al birui nu putuse, 
moále rugamintele infrangéndu'! si umilite cuvintele induplecan- 
du'l, dupo poft'a lor il adusera; [« Ca precum respunderé moále 
«frange mánii'a, asié rugaminté cu umilintia pornésce crutiáré» ); 
cárile a tutoror chivernisire in pálma, sı a tuturor otcármuire 
in sáma luand, prin cata-vá vréme cinstes, frumos, drept si cu 
intielepciune, cum se cáde, pre toáte jiganiile si dobitoácele 
giudecà, indreptà, ocrotiiá, paziià si stapaniià; [« Ca atuncé pu- 
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«blica inflorésce si odraslésce, cand stapanii miluesc si ciárta 
«in dreptáte, si suppusii asculta si slujese din drágoste»] ; asié 
cat in vrémé stapanirii lui niei ochiul nepriiátinului s'au veselit, 
niei buzele vrajmásiului sau zimbit, nici inim'a impotrivnicului 
s'au invoesiét; ce precum cerescii (áh D de multe ori peminte- 
scilor a zavistui s'au vediul, asié si Monocheroleopardalis de 
sigét'a lutului, mai de nainte de vréme, neranit si de témplarile 
tiérnii nepravuit a remané n'au putut; de vréme ce anco in 
puterile firii sále find, in cárile a multor'a nedéjde si viátia se 
radimá, cu máre a tuturor paguba si nesufferita jéle, cotra céle 
de sus lÓcásiuri san mutát, cà cel ce Leu intre dobitoáce de 
vértos se laudà, Leu inire stélele ceriului, in véci sa luminéze, 
sau asiediát, in urm'a sá doi numelui seu moştenitori, pre Fil 
adeca si pre Inorog, lasind. 

Deci la seversitul lui a fi si la inceputul lui a nu fi, Filul 
(cárile si de stát si de vérsta mai máre erà), pentru une pricini, 
depárte in muntii de la Grumázii Boului trimés erà, a carii 
trimétiri pricini, de povésté noástra abatuta fiind, a le povesti 
parasim, [«Ca voroáv'a nu in vrémé si la locul seu, cà ráfturile 
«de aur in cápul magáriului se prind »] 

lára Inorogul acolé de fáca aflandu-se, toáte suppusele si 
nesuppusele jiganii lor chivernisitorin si stapanirii parintelui 
mostenitoria a fi il aliásera, si eu toti intro inima si intr'un 
glás in scáunu! obladuirii il ridicára, ce precum se dice cuven- 
tul, [«Ca fericiré grábnica curend obosésce»], de vréme ce pe 
acéia vréme Vidr'a la locul prundisiului, unde aemü noi sintem, 
a lócui se témpláse, cáré, cu multe chipuri de lingusituri si cu 
a Corbului mijlocii, in drágosté monárhiii pásirilor intrand, 
Corbului prin scrisori inti'acest'a chip insciintià ` Ca de vréme 
ce Monocheroleopardalis dintre vii au lipsit si toáta impiedecáré 
poftii noástre dn mijloc s'au ridicát, sa silesei si sa te nevo- 
esci, le rog, cà stapaniré asupr'a dobitoácelor mie sa mi se dé; 
iára eu voi fáce, cà toáta vila grása si toáta cárné séoása dom- 
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nului si stapanului mieu in mancáre, si tot singele cáld si 
satios in beutura sa se dé. 

Corbul, antei pentru cé din fire lacomie ce avé, apoi pentru 
coci nu pucina pizma si zavistie asupra dobitoácelor purtà, de 
vréme ce, prin toáta vrémé a stapanirii lui Monocheroleopardá- 
lis, rár si mai nici odáta cu odihna si cu tienéla stervurile 
cercelà, si asiés singe cáld sa bé, sau cárne proáspeta sa ma- 
nance in viáti'a lui nu s'au invrednicit ; cotra acést si alta prieina 
se adaogó, ca fát'a Corbului, Mrén'a, la vérst'a casatorii agiun- 
génd, pre talháriu cheláriu Corbul socoti sa fáca, si Vidrii femée 
sa o dé alése. 

Asié dára Corbul sciind, ca traind Monocheroleopardális, precum 
despre munti, asié despre campi toáte strájuite si pazite erà, 
jára acmú el lipsit, precum se dice cuventul, [«Ca pre leul 
«mort si sioárecii se cátiara »], indáta tuturor Dulailor de cása 
scire déde, pentru cà, cum mai curend si pre cat mai táre vor 
puté, eu latraturi si cu brehaituri prin toáte locurile spáima si 
groáza sa dé (coci Dulaii cu Corbul de pururé insocire avé). 

Dulaii indáta toti muntii cu délurile si toáte vaile cu padu- 
rie de cehnituri si de schilalaituri implura; de a caror'a reu 
menitoriu spurcáte si gretioáse glásuri toáte dobitoácele se 
inspaimentára, si unele intr'o párte, altele intr'alta párte, cá- 
pelele sa'si crutia, plecára; [«Ca cand cápul se ametiésce, 
«pieioárele dovedesc, si cand madulárele buiguesc, lips'a crieri- 
«lor aráta »]. 

Asié dára tot de odáta éle imprastiindu-se, si fiete-cáré unde 
si cum puté amistuindu-se si aciuandu-se, atuncé Corbul vré- 
me aflá, cà toáte dupo réo'a sá voe sa fáca, si pre Vidra din 
bálta in curte si din tina in scáun sa o urce, cà jigáuii'a, in ném 
cu prepus, tuturor dobitoácelor imperát si stapanitoriu sa De, 
(O ceriu si paminte ! au din nuóri piátra si din crémene picature 
de ápa vii sa scoti ? Ca reman firile precum au inceput, precum 
toáte se cunose la sfersitul, spre cárile nezuesc). 
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A Vidrii dára schimositura de stapanire cà aciast'a facéndu-se, 
dobitoácele toáte in toáte partile prin cata-và vréme pribége si 
de la locurile si salásiele lor streine petrecénd, céle mai multe 
dintr'insele acmü vivorul instreinarii si holbur'a ratecirii ne 
mai putend suffer, cápetele plecandu-si, cerbicé supt greu si 
aspru giugul tiranniii Vidrii isi plecára, si cinesi pre la lócásiurile 
lor se inturnára ` [«Ca colib'a in tiárin'a sá si bordeiul in pa- 
« mentul seu, de cat paláturile in streinatáte, mai desfaláte si 
«mai frumoáse a fi socolira»] ; fora numai Lupul si Pardosul, 
(cárii pre acéií'a vréme Monocheroleopardului foárte credinciosi 
si de aproápe priiátini erà) din socotél'a lor neintorsi, depárte in 
tiár'a campilor prin multa vréme remásera, adeca pene la vréme 
stapanirii Filului ; de cáre lucru toáta pásiré de singe versatoáre 
pre acesti doi máre pizma si mánie avé, 

Inorogul, anco si de ai sei parasit si tiraniia Vidrii intarita si 
in toáte partilo intinsa si latita vedind, se sculá si in muntii 
inálti, cárii la Grumázii Boului se afla, unde si Filul se aflà, se 
duse, ce dintei pre la cetáté Deltii cata-và vréme locurile cer- 
cetand, in prundisiul acest'a se asiedára. 

Vidr'a sciind, ca stapanire in sila au apucát si cu lirannie éste 
sa o tie, asijderé pre dreptii moştenitori intre vii sciind, ea 
viátia cu ticniála sa duca nu và puté, cu fél de fél de ameste- 
caturi cotra monárhia Vulturului si cotra Corb ii piríia, inse 
toáta pira intr'aciast'a se inchidé, dicénd : Filul si Inorogul vii 
remaind, si voi si noi viátia cu lineste si slapanire cu slobodie- 
nie sa petrécem si sa facem nu vom puté ; coci nu numai a 
mé, ce anco si à voástra nebiruita monárhie a tulburà si a o 
razsipi vor sili, si reutatile lor una dupo alta, cà válurile vor 
sa urméze, [«Ca máré nu de alta, ce de vent fága isi schimba; 
«ventul vivor, vivorul holbura, holbur'a furtuna , furtun'a vá- 
«luri, válurile primejdie váselor si peiré celor din váse aduce»]. 

Corbul, macár ca in curenda vréme, de spurcát lucrul ce facuse, 
intr'ascunsul inimii sále reu se caise, coci Vidra nu multa 
vréme la cuventul dát san statut, nici casatori'a cu fát'a lui, 
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Mrián'a, si rudenii'a ce facuse, din firé ei au mutat'o ; ce dupo 
cé hirisia si véche fire mai mult pre ascuns, de cat la ivála, am- 
blà, si mai cu drág prin fundul ápelor, de cat la uscát, se 
primblà, si ganduri impotrivnice impotriv'a Corbului fierbé. 

De unele cà acésté Corbul intielegénd, de máre caintie si de 
gré dosáda táre se necajiià ; inse de a lumii rusine, pentru lu- 
crul ce lucráse, aévé a se cai, si de impietriré inimii ce avé, 
pentru gresiál'a ce gresise, de tot a se pocai nu puté; [«Ca 
«inim'a in reutati ingrasiáta de gandul caiálii se vitionésce, 
«iára cu pocainti'a se omoára»] ; ce céle ce Vidra impotriva-i 
facó, cà cum nu li-ar pricépe, cu ochiul cunosciintiei le trecé; 
[«Inse din inim'a pizmaláre rabdáré cand izbuenésce, atuncé 
«rabdáré nu vrednicie, ce reutáte la vrémé sà násce ; ca tot 
«pizmatáriul din neputintia, iára nu din buna voe rábda »]. 

Cu o pricina cà aciast'a si a Corbului rabdáre si asié adünca 
tacére se spendiurá; de vréme ce, pre Vidra orgánul reutatii 
avend, supt numele ei, pre cei ce i se paré impotrivnici in 
toáte partile goniià si in tot chipul, fora nici o cále, ii 
dosediià si'i pagubiià; in scurt Corbul cu man'a altui'a siérpele 
din borta a scoáte sinn: dára in zadár, ca Inorogul, precum 
mai sus s'au pomenit, in munti ducéndu-se, acolé pre Fil aflá, 
eu cárile sfátul obstindu-si lucrul pre o cále isi pusera, si nu 
dupo multa vréme din dobitoácele si jiganiile imprastiiáte, pre 
cate mai curend putura, la un loc le adunára ; de ciià la vra- 
jitorii vremii aceia mergénd, hrismul Pleonixiii, de la cápiste 
Epithimiii invetiát, foárte pre mulcomis le cantára : 


In cin'dieci de singeroáse, Vidr'a pésce, Corbul stervuri, 
Vom pre céle lacremoáse, Cérce *n vértopi, nu prin vervuri, 
Ochii umedi sa le stérgem, Sa se urce fora cále 

La mosiie sa ne mérgem. Si sa'si cáte ale sále, 


Vrajitorii Epithimiii stihurile acésté citind si de cate-và ori pro- 
citindu-le, talcul acest'a sa fie intieliásera : Adeca cin'dieci de 
eapusi (cárile sunt pungi de piiále cu singe implute) pline de 
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supt, singele strein, jirifa Pleonexiii vor sa aduca, pentru cà 
dé supt tirannii'a Vidrü si vrajmasii'a Corbului mantuin du-i, 
boáz'a la mosie-si sa'i duca, si din nevoia robiii seotindu-i, 
voi'a cé ré si lácremile in veselie si bucurie sa le intoárca. 

Deci vrajitorii, jirtfa priimind, descantecul buiguirii le cilira, 
cu cárile, antei pre Corb in somnul nesimtiriii bagand, pre Vi- 
dra din scáun pohárnira; cáré in legatura vrajii stapanit cu- 
noscéndu-se, intr'acélé parti mai mulla zabáva a Dee nu putu, 
ce indáta cu Mrén'a, fiic'a Corbului, si cu alálti ai ei rude, 
lindini, paduchi, lipitori si cárcei, sculandu-se, la gárlele Gru- 
mázii Boului se duse; iára Inorogul din bung voe. pentru 
strájé in munti remaind, pre Fil la mosteniré parintiásca tri- 
mása. 

Corbul, de aciast'a in scire luand, de máre mánie cu urgie 
incios, cu bogatia siméfú, de minte rázlef, auvinte lauda- 
roáse si duhuri, cà focul de mánioáse, a slobodi incepü, si cà 
acésté, ni in fáca, ni in dos, cu mári ingrozituri dicé : Pentru 
ce Inorogul au scos cuiul, pre cárile eu Pam batut? Pentru ce 
Filul al seu sau luát? si asupr'a gandului mieu gand au ri- 
dicát? Asié? Lása ca le voiu aretà si a cunoásce ii voi fáce eu, 
ca a pásirilor monárhie éste mai táre, si vor pricépe, ca Vul- 
turul zboára mai pre sus de cat toáte trupurile , si precum 
Corbul cu glásul seu tot reul menésce si ispravésce, vor in- 
tielége 

—Si ce mai mult, iubite priiátine, voroáv'a sa lungesc; Corbul 
macár ca in cápul Vidrai tot focul iádului a se gramadi bucuros 
erà, inse reul cuivà, cárile cu man'a lui nu se ispraviià, pre- 
cum razsipa in toáta lumé se fáce i se paré; mai vértos ca in 
scadédó Vidrei adáogeré altor'a socotiiá; dé cáre lucru vrajma- 
siia, cáré asupr'a Vidrii cocé, asupr'a Inorogului si a Filului o 
bori; si macár ca la mijloc pátru mii si siépte sute de ani, cu 
luptele din toáte dile, au trecut, si nu pucine singeroáse jirtfe 
pre la cápistele bozilor si multe pre la nesatioáse lacomii'a vraji- 
torilor sau versát si sau imprastiiát, inse Corbul de ce s'au 
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apucát, tot reul a plini nici cum repasitia n'au lasát, ca intra- 
dever, precum reu din gura se laudáse, mai reu cu lucrul au 
seversit ; de vréme ce iárasi cu Vidra man'a au dát; [«Ca fa- 
«cátorii de reu, spre reul multor buni, cu binele a unui reu 
«a se sluji obiciuiti sint»]; iárasi Dulaii s'au intariát, iárasi 
Ogárii san sumutiát, iárasi Coteii in munti si in paduri sau 
bagát, iárasi in campi maestrile, in dumbravi siltiele si in ré- 
diuri mrejile g'au versát, iárasi tot dobitocul au spariiàt si in 
toáte partile l'au imprastiiát; si asié, sfersitul tuturor tira- 
niilor si inceputul tuturor vrajmasiilor, iárasi pre Vidra cu 
tiranie mai cumplita de cat toáta tiranii'a, cà local altuia sa 
tiraniásca si lócásiul dreptului fora mila sa razsipásca, au tri- 
mis'o. 

Filul, de acésté intielegénd, antei Lupului si Pardosului scire 
déde (coci aceslé pre acéra vréma dreptálé feriià), cárii nu cu 
mica a vietii primejdie, din intinse mrejile üránului scapand, 
iárasi la tiár'a campilor pribegira. 

Inorogul in munti, precum Si mai sus san pomenit, aflan- 
du-se, in locuri än si ascunse in cata-và vréme aciuát s'au 
potolit. 

Asijderé Filul, la Grnmázii Boului viind, s'au asiediát, inse nu 
pucine asupréle despre vrajitorii vremii trása, de vréme ce 
Corbul cu toáta nevointi'a stà, cà nu numai de hrána, ce asiési 
de viátia sa'l lipsásca; ce vrajitorii, antei de Jirtfele vechi, apoi 
si de céle noáé, voi'a boázii Pleonexiii plecand, la ale sále sa 
márga voe ii dédera; [«Ca mil'a Pleonexiii atuncé numai se cla- 
«tésce, cand céle din Bea mistuiásce, iára de céle din dos in 
«scurta vréme cu mai multul nedejduiásce »]. 

Asié si intr'acest'a chip, iubite priiátine, Vidra tiranii'a in 
man'a vrajmasiii, si vrajmasii'a in drépt'a tiraniii luand, de ciià 
Corbul aévé vrajb'a, la aretáre neprietinii'a si tot reul asupr'a 
Inorogului si a Filului a plinl, catu-i negrul bobului, a lipsi n'au 
lasat; ce dinteiási dáta, toáte dupo voe a ispravi neputend, 
vrémé pascé, cà cand và puté, atuncé sa ispravásca. 
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Asié Vidra, cu reutálé Corbului agiutorita si la epitropii'a 
jigánillor asiediáta fiind, pe Bótlán la gárle, pentru páz'a pe acéia 
vréme lasáse; cárile, nu dupo multa vréme, pre Vidra de vicléna 
cotra Corb o védi, adeca precum cu mestersiuguri vicléne si cu 
mári si multe giuruintie de jirtfe minciunoáse pre la usile vri- 
Jitorilor ambla, cà epitropii'a pásirilor sa tulbure si monarhii'a 
sa le razsipásca. 

Asupr'a pírái acestiva si cate-và jigánii de singe mancatoáre 
sosira, intre cárile mai de frunte Lupul, Ursul, Vulpé, Ciacálul 
si Strutocámil'la erà; acésté ancosi tiraniia-i a mai sufferi nepu- 
tend, in tiára pásirilor, la epitropi'a Corbului fugira, cotra 
cárile máre si lacremoása jáloba fucénd, intr'acest'a chip dicé : 
— Máre strimbatáte si greu pecát cu noi ai lucrát, o in lumina 
ponegrit Coárbe ! de vrémé ce iárasi in scáunul liraniii asupr'a 
noástra vrajmasi'a Vidrii ai ridicát ; jigánie, cáré niei in fire 
ném, nici in minte socotéla, nici in lueru vre un asiediment 
statatoriu a avé poáte; [«Ca ce-i mai poftit? Stapaniré; si ce-i 
«mai eu greu? Stapaniré »]; si cela, cárile pre sine neasiediát 
scie, stapanire cu asiediment sa fáca cum và puté? Aciast'a 
dára, cu Drang ce fáce, si cu lacomii'a ce lucréza, nu numai 
oile in munti si in paduri au imprastiát, nu numai cáprile prin 
vái si prin várlopi au izgonit, nu numai boii, vácile si herghe- 
liile cu foc si cu fier au ars, nu numai gainele de péne si puii 
de tulée au zmult si li-au dieciuit, ce acmú si soltii péscelui 
sa rádia si sal venéze, pe supt ghiátia và, dicénd ca firé ei de 
pésce, de cat de cárne, mai priimitoáre éste; lucru cárile de 
firé si de deprinderé noástra pré depárte stå; deci acmü si 
noi ale noástre pustii parasind, de máre nevoe: la menitoriu 
glásul teu am nazuit, cà iárasi, cu sfátul si cu voi'a tá, pre 
Uránul acesta de asupra-ne sa'l ridicam, si iárasi pre stapanitorii 
mosnéni la locu-si sa chemam, coci numai intr'acest'a chip 
socolim, ca tulburarile si rascoálele acésté la asiediment si la 
lineste a se aduce vor puté; [« Ca oála fierbénd si de máre 
«fierbintéla peste márgini dand, cu lingur'a áp'a venturand, de 
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«Oodáta cevasi a se stemperà se véde, iára stand focul neclatit, 
«versáré de tot a se potoli preste putintia éste; deci la infocari, 
«la cárile venturáré lingurii nu sporésce, potoliré si stingeré fo- 
«cului trebuiásce al, 

Corbul, si mai de nainle cu pira Botlánului asupr'a Vidrii ati- 
tiát si acmú cu jálob'a acestor'a anco mai intaritát fiind, cuvent 
le déde, ca pre cat vá puté và sili si din tiranii'a Vidrii ii vá 
mantul; cáre pizma Corbul la adunáré dintei, la cetáté Delli, 
Sau izbendit, unde pre Vidra dintr'ambe monárhiile au izgonit'o 
(precum la locul seu istorii'a sau pomenit). 

Corbul dára ataté si ataté reutati si indrépniciuni, precum sa 
fie facut, si precum a multor'a razsipa pricina sa fie fost bine 
cunoscénd, inse nici asié de pecát sau pocait, ce cu aciast'a pri- 
cina mai mári si mai gréle unul peste altul sa gramadésca au 
gándit, de vréme ce patimásilor alt cuvent le dà, iára in rréo'a 
inima spurcát gànd purlà, [«Ca reutáté inimii din fire réle, din 
«reutáte reutáte invátia, si din cercetáre pizma si izbenda ga- 
« tésce »] ; adeca de pizm'a véche binele Inorogului si a Filului 
nici cum nu'l poftiià ; iára de pizm'a noáa pre Vidra dintr'ambe 
monárhidle sa izgoniásca (precum au si facut) si al triilé chip 
sa aliága (precum la alégeré Strutocámilei s'au védit) au socotiu; 
la cáré cu meslersiuguri spurcáte si cu ce viclesiuguri fora de 
lége s'au slujit, pre lárg la locul seu sau pomenit, lára céle 
mai pre ascuns, ce se lucráse, pre scurt acmú sa ti le aret. 

Vii sci dára, iubite priiátine, ca vedind Corbul gresiál'a, ce cu 
Vidr'a facuse, apoi inimile jigániilor cunoscénd, ca asupr'a Ino- 
rogului sia Filului staruesc, impotriva aévé sa li se pue, socoliia, 
ca multe nevoi si gréle galcéve se vor ridicà; [«Ca cuventul 
«impotriva sábii'a ascule, iára respunderé lina frange mánii'a »]; 
si asié pre Lup in táina chemand, dise: — Bine eunosc, o 
priiátine, ca multe nevoi si asupréle despre spurcát'a Vidra ati 
trás, si anco multe asupra a ve aduce, de và puté, se gátesce ; 
inse noi, pentru cà gresiál'a sa ne indreptam si pecátul sa ne 
rescumparam, impotriva si spre pohárniré ei, pre cat in mana 
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ne vá vini, cu tot sufletul ne vom nevoi; pentru cáre lucru o 
pofia am si eu de la voi, cà mijlocitori fiind, intre noi si intre 
Fil si Inorog páce sa alcatuim ; si aciast'a intru tot adeverul si 
curáv'a inima sa fie; [«Ca de cat pácé zugravila, razboiul crunt 
« mai curát si mai fericit éste »]. 

Acésté Lupul de la Corb audind si precum din toála inim'a 
sa fie incredintiandu-se , se bucurá foárte ; si : — Acesta 
lucru foárte pre lesne se và fáce,-respunse,- de vréme ce 
eu adeverit sint, ca Filul si Inorogul dreptatii si pacii plecáte 
sint, si indáta ce cuventul paci: din gura vor dà, in inima pe- 
cetluil si tiparit le và remané; [«Ca curát ascunsul inimii 
«singur siie si icoána si oglinda'si éste, in cáré, ce si cum éste, 
«de pururé se véde»], si de vréme ce si a là pofta spre a 
dreptatii chip s'au plecát si pácé imbracasiáza, pentru acest'a 
lucru scire sa le fácem, si vii cunoásce, ca céle de mine graite 
nu numai din drágosté, cáré cotra dinsii am, ce mai vértos 
dupo voia adeverului san grait; inse pácé aciasUa intr'aciasta a 
slarul trebuiásce, cà de acmü inainte Vidrii impotriva si lor in- 
(r'agiutoriu sa fii. 

In pucine cuvinte toála istori'a sa cuprind, o priiátine, pentru 
poft'a, legatur'a si ispraviré pacii sau grait, san respuns, s'au 
(rimás, sau intors si toáte céle trebuitoáre la mijloc puindu-se, 
prin chipuri de eredintia s'au ispravit, si cu mári giuramenturi 
si blastemuri dintr'ambe partile táre s'au legát; [«Ce la viclián 
«párol'a dumnédiéiásca si básn'a poeticiásca tot o cinste au»] ; 
in cáre chip si Corbul, in vréme ce giuramenturile céle strágnice 
se facé, atuncé toáte maestriile viclesiúgului prin toáte locurile 
isi intindé, si cu mári giuruintie de multe jirtfe pre la bozi si 
pre la vrajitori ispiliià, cà pre o pásire, a carii'a si numele si 
tráiul, si locásiul imputit si scarnáv ii éste, epitrop monárhiii 
dobitoácelor sa fáca siliiá. Poti sci si numele pásirii, o priiátine, 
ca Pupaz'a erà, din tiàr'a gemenarii nascuta si in sátul furcai 
ciescuta, si acmü mai mai in curtile funelor betranétiele ear 
fi inchis, de nu g'ar fi fost asié de timpuriu puturos duhul slo- 
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bodit; ce de aciast'a agiunge si la cuventul nostru sa ne 
intoárcem. 

Corbului nici jirtfele i s'au priimit, niei vrajitorii dupo placére 
i-au vrajit; de cáre lucru socotél'a intr'alt chip de reutáte a'si 
mutà, i-au cautát, adeca pre proásta jigánii'a Strutocámil'a in 
táina luand, cu multe magulituri si inveluituri o ispiti. Chipul, 
státul, fáptul, amblátul si cautátul in multe ritoricesci tropuri 
laudandu-i, si precum firé spre vélf'a stapanirii sa o fie facut di- 
céndu-i, s'au insielát, au crediut, si asié si ea s'au cunoscut, 
sarác'a! precum la intrebáré ei frumos s'au pomenil, unde Corbul 
cu syloghismul de vrédnica adeverind'o, coárnele Boului, coád'a 
Paunului si cu pénele lui indatorind'o, epitrop Leului si stapa- 
nitoriu dobitoácelor au pus'o; undesi pene astadi, cu minuné a 
toáta lumé stapanésce; [«Ca de multe ori cel gresit nemerit, si 
«cel nemeril gresit iáse»]. 

Asié dára Corbul, o priiátine, orgánul reutatii, iára nu reu- 
táté, niei pizma sau shimbát , chipul neprietiniii, iára nu vráj- 
‘b'a spre páce sau mutát; de vréme ce la acé adunáre, cáré an- 
tei la cetáté Del san facut, nu dupo cum cuvent cu giura- 
ment avé dát, nici dreptilor mosnéai agiutoriu au fost; (coci pre- 
cum sciut iti éste, l'ilul anco acolé agiunsése si cu tine impreu- 
náre avusése, cotra cárile singur tu máre priinli'a Corbului are- 
tásesi, cáré mai pre urma captusita au esit); ce cu lot mijlocul 
inimile ale altor jiganii, dupo poft'a sá se le intoárca, cu féliu 
de fél de mestersiuguri au silit, pre unele cu infricosieri, pre 
altele cu sparieri, pre unele cu ingroziri si spaimentari, pre al- 
tele cu giuruintie si cu dari, syloghismul, ce pentru Strutocá- 
mila la mijloc sa pue vré, a priimi vrend nevrend li-au silit, si 
a invoi li-au facut; cáre lucru, dupo cum scii, ispravindu-l, anco 
mai cumplita si mai vrajmásia goána asupra dreptatii au scor- 
nit, cáré si pene astadi, precum vedi, se traganiáza; [«lára a 
«tot lucrul sfersitul la ce iáse , vrémé aráta si norocul in- 
« vátia»] 
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Acésté dára, o priiátine, au fost pricinele si incepaturile, si 
acest'a au fost pricinitoriul si incepatoriul vrajbilor, rascoálelor 
goánelor si razboáelor, cárile intre monarhii'a dobitoácelor si pene 
in diu'a de astadi se lucréza. Ce acmü sfersit voroávii puind, pof- 
tim cà nu alia a giurui si alta a dar sa ne fii cunoscut, de 
vréme ce in proimiul voroávit scurlimé cuventului fagaduiám, iára 
acmü oáre-cum toáta lungimé istoriii prin cate-va ciásuri am 
traganát; inse ertaciuné acestii asupréle a dobendi pre lesne ne 
vom nedejdui, de vréme ce [«A lucrurilor sciintia nu din parére, 
«ce din chiára aretáre se násce, cáré, dupo materia ce äre, 
« potriviré formii intieletirii *) ciárca»]; [« Ca voroáv'a láconésca 
«la mestersiug éste laudála, iára malerii'a adeverul cu indelun- 
«gáta si chiára voroáva a se tálcui, a celor neminciunosi si la 
« voroáva izvoritori lueru éste »]. 

Sioimul, de acésté pre amenuntul bine inlielegénd, precum de 
dulce voroáv'a Inorogului, asié de insciintiáré adeverului, mult 
se minuná, si intracesta chip cotra Inorog dise: — Vechiu 
si adeverát cuvent inire toli se graiásce, [« Ca dreptáté toáte 
«biruiásce, si adeverul de eat Loáte 1nai Gre ésle»]; asijderé 
[«Strimbatálé si lucratoriul ei pururé viptul caii sále mananca 
«si beutur'a toápsécului seu bé»]; ce dára intre strimb si intre 
drept, intre adever si intre minciuna ar fi, de nu peminténii, 
cerescii vor giudecà si vor alége; ce acmú lucrul remane, 
eà dintraciasta a noástra dorita si nesalioása impreundre ve- 
chile incepaturi a reutatii sa se surpe, si noáé temeliile buna- 
tatii sa se arunce ; [« Ca mutáré mintii, schimbáré socotélii si 
»nestáré cuventului, numai atunci sint laudáte, cat **) din reu 
«spre bine si din vrájba spre drágoste se intorc »]. 

Inorogul dise : — [«Incepaturile bune, o priiátine, din inim'a 
«buna si neprepusa izvorése, iára amintrilé indoinli'a inimii 
«Sland, indoite, intreite si in multe noduri impleticite si captusite 


*) Credemu co trebuia indreptatu : intieleptirii. 
**) Credemu co autorulu a voitu sa scrie : cand- 
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«din rost cuvintele es»], de cáre lucru a me insciintia a'si 
pofli: Acéste incepaturi bune, cárile dici la mijloc sa punem, 
singur din line vii sa le pui, au a le apune de la altii porunca 
si pozvolenie ai? 

Sioimul respunse ` — Intr'adever éste, ca eu porunca cà aciast'a 
si aévé pozvolenie de la mai márii miei nu am, inse inim'a a 
toátei noástre monárhii spre ce staruiásce foárte bine cunosc, 
adeca, cà cu ori ce mijloc s'ar puté, luerurile spre o asiediáre 
si lineste sa se aduca poftesc; si de vreme ce adeverul de grait 
éste, ca de nu de tot cu totii a goni sau obosil, inse nici 
unul intre noi odihnit n'au remás, si mai mult grijé din toáte 
dilele, de cat goán'a din toáte locurile, sudori de singe ne 
picuriáza; [«Ca oslenintia clatiri, sudori pe trup umediésce, 
«jára grijé neincetata vlág'a inimii topésce»]; anco cotra acésló 
éste si alla pricina, cáré spre ispil'a lucrului acestuia me indémna, 
adeca credinti'a, cáre Corbul in mine si in cuvintele méle áre: 
Cotra cárile eu tot adeverul lucrului, precum este, aretand, fora 
nici un prepus din gandul, cárile pene acmú asupr'a tá Are, 
parasindu-se, reulálé spre bunatále isi và plecà. 

Inorogul dise : — Lucrul acesta, o priiátine, oáre-cum necre- 
diut si peste pulintia mi se páre, ca precum din betrani scim, 
[«Corbul puii albi isi scoáte, iára firé in negrimé lor ii intoárce»]; 
deci si Corbul betran in alb de s'ar vapsi, cu o ploáe sau si 
cu o roáa sa se spéle poále, si ce supt albiciune, din fire ima- 
ciune au avut, in curenda vréme isi và aretà; [«Ca reman 
«fiintiele precum au inceput, de s'ar si témplarile in toáte ciá- 
«surile schimbà»]. Asijderé de am dice, ca Corbul la péne pre 
din-afára a se albi poáte, inse inim'a pre din luntru fora prepus, 
tot niágra ii và remané; ce pentru cà sa nu se dica, ca inim'a 
mé de cuventul bun san impietrosiét, sau de numele pacii sau 
ingretiosiét, iáta in tot arleverul si in curála inima dic, ca 
precum holárale neprietesiugului, asié a prietesiugului a le pazi 
gáta sint; si pre acéslé pre amendoáé aévé si nezugravite a le 
purtà sciu; [«Ca precum chipul frumos si icoán'a ghizdáva 
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ochiul veselésce, pre atata viclesiugul ascuns si drágosté schiz- 
«muita sufletul intristéza al: asijderé [«Precum boál'a ascunsa 
« pre doftori si pre doftorii batgiocurésce, asié viclesiugul si pre 
«cel ce viclenésce si pre cel ce se viclenésce la scadére aduce, 
«si anco mai vértos pre viclenitoriu, de cat pre viclenit, spre 
« groznica razsipa pohárnésce, precum si reul tainuit pre doftori 
«magulesce numai, iára pre cel ei suppus, antei din sanetáte, 
«apoi si din viátia il izgonésce »]. 

Sioimul jrespunse : — Adeverát acéste, precum le dici, asié 
sint, inse («De multe ori boál'a nenedejduita pre léc san dát»], 
si precum un cuvent se dice, [«Mortii numai léc intre muritori 
«nu sau afál, iára amintrilé viáti'a stand si bun'a socolela 
«slujind, tuturor tamaduire si vindicáre se nedejduiásce »]; in 
cáre chip si eu acmú dic : intraciasta dáta si cu mine lucrul 
ispitésce si vii cunoásce, ca macár ca la péne iusior, inse la 
cuvent greu si statatoriu sint, si precum in aera zburà, asié 
pre copáci a stá si pre stánea nemutát a me asiedià pociu. 

Inorogul dise: — Cu buna sáma cuvintele acésté poftitoriu 
binelui sa fii te aráta, si dreptatii iubitoriu si de cuvinte ade- 
veráte graitoriu sa fii te sfitesc, inse giuruitele acésté la fápta 
a aduce, precum socotesc, un lucru a te opri poáte, adeca, coci 
supt porunca si supt ascultáre suppus esti. Právil'a dára stapa- 
nilor asupr'a suppusilor cé mai de temeiu éste: Asié voiu, asié 
poruncesc, asié sa se fáca; deci ori unde sententii'a aciast'a 
putére deseversita Are, acoló cuventul adeverát si sfátul cu cále 
loc nu Arer ce precum vor unii sa dica, [«Ispit'a pene in de 
«tri ori éste a intieleptilor, iárasi acéiasi neparasit a ispiti, a 
«nebunilor»], de cáre lucru odáta, de dá-ori, sau si de trii ori 
si tu ispitésce si vedi de vor esi poftele strimbe dupo disele 
drepte, si de éste uréche destupáta spre ascultáré cuventului 
drept cunoásce; [« Ca uréché astupáta lécu ii éste, cà cu ce 
«ar fi astupáta (sa se scoátia, jára carii'a orgánul audirii éste 

betejit si de tot surdú, nici lécul pre lesne, nici trasnetul tu- 
«nului, nici buhnetul dobelor spre simtire a o aduce pot »]. 
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Dupo aciast'a a sci ti se cáde, o priiátine! ca ispita intielep- 
tiásca ésle si se fáce, cand oáre-cáre nedéjde inainle mergaloáre 
si une sémne de esiré ispitii aretatoáre se afla, iára amintrilé 
cand cinevà ispit'a peste toála nedéjdé incépe, ispita se dice, 
inse nu intieleptiásca, ce nebunésca; ca cu ce socotéla cinevà 
céle peste ceriu, sau céle in chentrul pamentului lócuitoáre a 
cunoásce ar ispiti, si ce nedéjde, precum va puté cunoásce, i 
s'ar dà, unde simtiré a agiunge si socotél'a a incapé nu poátle; 
ca precum axiom'a filosofásca sciuta iti éste : toála cunoscinti'a 
si toáta sciinti'a din inainte mergatoáré simtire purcéde; deci 
de ai povátia cà aciast'a barbatésce pása, iára de nu, [«Fora 
« povátia la ostroávele fericitilor a mérge parasésce-te »]. 

Sioimul dise: — Foárle adeverit sa fii, ca inim'a buna ne. 
déjde im aráta, si anco de de-mult adeveráte sémne spre 
aciásta calalorie am cunoscut, ce numai acmú atat'a poftesc, ce 
ti-ar fi poftele sa sciu, si cu ce chip palimirile, cárile peste toáta 
dreptáté ai trás, a le uità ai puté sa cunosc; si cotra aciást'a 
pucina vréme de ingaduintia avend, pentru cà de céle trebui- 
Loáre scire a dà si respuus a luà sa pociu. 

Inorogul dise : — Poftele méle si pucine si precum mi se páre 
drépte sint; pucine die, coei numai doáé; drépte dic, coci ale 
noáslre, iára nu streine poftim. Antei dára éste : Filului driápt'a 
si parintiáse'a moştenire sa nu i se opriásca; sau Corbul de la 
Strulocámila aripile luandu-si, noi pentru a noástra dreptáte 
ori ce a fáce vom puté, de nu agiutoriu, ancái impotrivnic sa 
nu ne fie. A do'a éste : tráiul si lócásiul mieu, veri in vervul 
muntilor, veri in fundul vailor, veri in camp, veri in padure, 
sau ori unde aiuré pofta inimii méie ar fi din toála grijé vi- 
elesiugului neprielinesc afára sa f’. 

Acéste doáé facéndu-se, poáte fi, incepaturile prietesiugului 
sa se pue, si mai cu vréme drágosté adeveráta sa se intemeiáza; 
cu vréme die, coci cu vréme si neprietesiugul in multe au 
crescut; Le Ca céle din potriva tot o mesura si tot un numer au»); 
lára amintrilé cine ar dice, ca cu toáta inim'a din uraciune 
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indála spre cé deseversita drágoste a se intoárce poáte, acéi'a 
inima vicléna sí minciunoása éste; ca precum intráré asié esiré 
palimilor se socotésce; si mai vértos obicéiul invechit éste de- 
prindere cu nevoe a se uilà, pre cárile precum mestersiugul, 
asié firé pre lesne a'l lipsi, sau al tagadui nu poále; iára de 
si s'ar aflà nás de ciára si inima de argint viu cà acéi'a, me 
créde, ca acel féliu de prietesiug pururé indoit si cu prepus ar 
fi; [«Ca sufletul, cárile pre lesne din ura in drágoste a se mutà 
«scie, acel'a urmáza, cà anco mai pre lesne si din foárte mica 
«pricina, din drágoste in ura a se schimbà sa poáta»] de cáre 
lucru [«Pierderé vremii cinstita éste, cand intru alégeré priiáli- 
«nilor si pentru nepierderé priiátinilor se cheltuiásce »]. 

Jam pentru vrémé darii si luárii respunsului, dupo a locului 
departáre, socotesc ca 1500 de minute nu numai de agiuns, ce 
anco si de prisosit sint ; deci ori ce scii si poli, fora zabáva fa, 
cà nice prietesiugul, niei neprietesiugul pria multa vréme iu 
prepus sa remae. 
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PARTÉ A SIÉPTÉ. 


Acésté infr'acest'a chip prin cate-và a noptii ciásuri Inorogul 
eu Sioimul voroáva facénd, Hameleon, precum mai sus s'au po- 
menit, la lócásiul seu ducéndu-se, in vásul uluirii vétrilele 
gandurilor deschidé, prin máré rélelor socotele innotand, spre 
toáte venturile holburilor funele chitélelor intindé. Asié el in 
válurile viclesiugurilor tavelindu-se, (poáte fi reutálé indnit si 
intriit sa lucréze fortun'a slobodind), somn fora somn, si odihna 
fora odihna il chinuià, atata cat cu ochii deschisi somná si cu 
toáta fantázi'a desteptáta visà, in cáre vis paréré chipuri cà a- 
césté inchipuindu-i ii zugraviià : 

Hameleonului, cu aer a se pásce si cu venl a se hrani firé fiin- 
du-i, precum pre márginé unii ápe ambla, i se paré; unde nisce 
hingiuri dése si inghimpoáse, si nisce copáci frundiosi si um- 
brosi erà, atat'a cat de desimé si grosimé umbrelor ce avé, 
precum de tot soárele le lipsésce si preste tot intunérecul ii 
captusiésce, i se paré. 

Asié dára el ambland si prin intunecoása ciáti'a acéi'a orbe- 
caind, depárte inainte precum o záre de foc véde i se paru, 
spre cáré cu toáta nevointi'a nazuind si la dins'a apropiindu-se, 
vediú, ca atat'a de máre erà focul, cárile cu máre vapáe ardé, 
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cat cu vervul párai nuorii ceriului petrundé, unde stihii'a focu- 
lui cu dng nuórului mári si groznice trasnete si plesnete facé, 
(precum acéste doáé trupuri de stihii goále unul pre altula nu 
priiml, si vrajmasiésce uma pre alla a strich si a imprastiiá o- 
biciuite sint); iára in mijlocul focului o jigánie groznica vediú, 
cáré la chip cà sioperi'a, inse cu multul mai máre si mai groása 
a fii se pare. Aciast'a in toate partile prin pára prinblandu-se, 
fora satiu jarátecul pascé si de máre lacomie si spuz'a inghitiià, 
nemica cevasi de atat'a infocata vapáe betejindu-se. 

Hameleonul asié de cu dulce mancáré Sulimendritii vedind 
(coci asió se numiiá Jigánii'a acéi'a), lucru cárile nici odaneoára 
slomáhul ei il simtise, foámé in mátia i se scornl; [«Ca din 
«multe pofta sufletului neclatita ar fi, de n'ar fi simtirile pre 
«din afára iscodiloáre si apoi indemnmatoáre»]. Foámé dára in- 
cepend, manuntaile i se intorcé si stomáhul (äre il chinuià, 
cárile de toáta sciinta a simtire cà acéi'a gol, cu de moárte 
tipete : Vái mátiele! vái manuntaile! vái pantecele! vái vintrile 
méle! a se vaetá si a se vaerà incepü, si lécul aceii necunoscute 
boále ce ar fi si unde s'ar aflà nu sciia. 

Asié el intr'acel chip misielos chinuindu-se, Salamandr'a din 
mijlocul focului : — O saráce !-strigand, dise,- ce poáte fi acest 
chin, cárile asié de fora mila ti-au apucát, si ce aciasta lácoma 
cautáre si nesalioása mancáre spre bucátele méle! 

Ilameleonul, fora: vái si vái ! alta nu dicé, si fora: moriu si 
moriu! alta nu respundé; ce mai pre urma cu langed glás dise: 
— Simtire nesimtita simt, si patimire nepatimita pát, o domnul 
mieu si imperátul focului, (ca Hameleonului, precum Salaman- 
dra bozul focului sa fie, i se pari). 

Hameleonul la toáte amagitoriu, iáva la aciast'a se amagi, coci 
in hrána si in mancáre deosebire a fáce nesciind, i se parü ca 
jarátecul, fora primejdie, si focul, fora nevoe, a inghili sia 
mistui và puté; ce reul reu pále, ca in locul foámei, sátiul cu 
arsura si nesufferite durerile i se inmuliira. 
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Salamandra dise : — O ticaloáse! au nu scii ca foámetei hra- 
n'a si sétei beutur'a ii éste lécul; inse nu tot stomáhul toáta 
bucát'a mislu'ásce, niei tot gütlejul toáta beutur'a priimésce, 
nici alta Jigánie, fora de mine, foc a pásce poáte ; [«Ca cine, 
« pentru desfrenát'a pofta, oránduiál'a firiásca coversiésce, acel'a 
«in focul lacomiii sále (cà line acmú) se pedepsésce; a carui'a 
«stingere si potolire foárte cu greu si mai nici cu greu se ga- 
«sésce»] ce tu acmü, mai multa zabáva nefacénd, cum mai cu- 
rend aliárga, ciárca si unde oáále siérpelui vii aflà, nezalicnil le 
bé; coci dupo mancáre cà aciasl'a, beutura cà acéi'a trebue; ca 
numai acélé doára vapái'a, cáré in droburile tále s'au atitiát, a 
stinge vor puté. 

"Hameleonul, de léc cà acest'a de la Sulimendritia inlielegénd, 
macár ca nu fora mári slabiciuni si lesinaturj, inse indáta prin 
toále málurile a cerca, toti campii si délurile a cutreerà 
si toáte boltele copácilor, gdurile tiermurilor si crepaturile 
pamentului a seociori incepü; [«Ca la cel bolnáv sanetáté 
«de máre pret éste, pentru cáré toáte in cumpena puind, mai 
«iusioáre a fi le socotésce»]. Deci dupo mulla si cu multe du- 
reri truda si ostenintia, oáále siérpelui, cárile Ohendr'a se chiá- 
ma, intrun loc a aflà i se témplá, pre cárile de máre arsur'a 
mátielor indáta si fora de nici o ingaimála le sorbi. 

Asié dára de cu grába, dáca oáále beü, precum arsur'a málie- 
lor, ce avé, i s'au potolit i se parü ; inse dupo fire doftorul, 
dupo doftor lécul si dupo léc cà acel'a tamaduiré, cáré i se cuvi- 
nijá ii vini, de vréme ce nu chipul boálei in chipul sanetatii, ce 
form'a reului intr'alla. forma mai ré si mai cumplita sau mu- 
tat; coci oá4le Ohendrii, in calduros pantecele Hameleonului co- 
borindu-se, nu spre mistuire, ce spre zémislire clatire a Bee in- 
cepura ` si acmü embrionáti puii Ohendrii, dupo a lor fire, pan- 
tecele ii farámá, si pentru cà in lumina sa iása, vintrele ii spin- 
teca; [«Ca cine cu lacomie ácul cosétoriului inghite, acela cu 
«máre misielie fierul aratoriului borésce sl, si asié sarácul Ha- 
meleonul járasi spre moárle se balé, iárasi munci si dureri 
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de náscere il cuprindé, in locul lécului otráwa si in locul sane- 
tatii moárté cunoscé, dára ce sa fáca si de ce sa se apuce, nici 
sciiá, nici se pricepé. 

Puii Ohendrii, din pantece-i esind, peste trup i se impleteciià, 
de grumázi i se colaciià, il pigcà, il muscá si nu láptele, cárile 
nu avé, ce singele, cárile de prin toáte vinele i se scuré, ii 
sugé. Intr'acesUa chip puii Ohendrii si nascutii lui si atat'a de 
cumplit din toáte partile de viátia desiertandu-l si cu toápséc si 
venin implendu-l, in dureri asié mari si chinuri asié nesuferite 
indáta olesiré in minte nu 'i veniià ; ce mai tardiu de máre si 
minunáta putéré cornului Inorogului asupra a toáta otráv'a a- 
minte isi aduse. (coci si de alta dáta, de otravita a vezduhului 
putregiune mantuindu-l, cu sanetáté vietii il daruise) , si asié 
din padure la munte intr'un suflet alergá, cà doára pre Inorog 
de binele seu facatoriu undevà a aflà và puté ` pre cárile intrun 
munte pré inált si loc pré aspru si fora suis aflandu-l, i se paré 
ca pre o slüinca inálta, in simcéo'a muntelui siéde ; jára din 
toáte partile prapasti, harloápe si póhárnituri groznice erà, atat'a 
cab cautarii ametiála aducé; iára din vezduh si peste vervul 
muntilor ii parü, ca o pásire niágra, cu máre vájiituri viind, pre 
luminos si lunecos cornul Inorogului vré sa se pue. 

Inorogul eu cápul clatind si cornul cutremurand, pásiré cu pi- 
cioárele de néted si luciu cornul lui a se lipi nu puté ; cata-và 
vréme pásiré sa se pue, Inorogul sa o surpe si razboiu cà 
acest'a facénd, odáta se témplá cà Inorogul, in curmezis cu cor- 
nul lovind, cate-xà péne din aríp'a cé drépla a pásirii sa rumpa, 
de cáre lucru pásiré slabindu-se si de multa lupta ametind si 
obosindu-se, iu miesielos chip, giumatále zburand, iára giuma- 
táte pravelindu-se, in prapásté de de-supt se coborî; [« Ua 
«inaltiáre inflátilor cu minté, cà pénele in aripi, iára sfersitul 
«lor cà pásiré zmulta remane»]. 

Hameleonul intr'ataté durori ce se aflà, frumoása privál'a aceji 
monomáhii durerile a'si nità il facuse; Te Ca cand putéré sufle- 
«tului chiára in privál'a intielégerii se infige, atuncé toáte 
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«simlüirile trupului din afára amurtiesc»]; ce a luptii privála 
seversindu-se, boldurile si slremurarile pálimii la simliré dureri- 
lor il intoársera; ce precum s'au dis, unde Inorogul siedé nici 
loc, nici nedéjde de suit Hameleonul avend, de depárte cu máre 
umilintia pálim'a isi poveslià, si: — Milostivésce-te, milosti- 
vésce-le asupr'a ticalosiii méle,-strigà. 

Inorogul dise : — Ce fél de pálima ésle, curé te chinuiásce? 

Hameleonul respunse : — Antei foáme langedind, apoi focul 
m'au perjolit, iára mai pre urma puii, cárii am nascut, m'au 
prapadit ; si iáta, ca de nu mai curend milostiviré tà asupr'a 
slabiciunei méle và agiunge, perit si prapadit sint, coci alta ne- 
déjde si nezuire vietii méle n'au remás. — Si iárasi din toála ini- 
m'a: Agiutoriu, agiutoriu !- sirigà," si cornul plecandu-ti din 
otráv'a ce me putredésce, mantuiásce-me,- se rugá. 

Inorogul respunse : — Lécul si putéré lécului cornului mieu 
spre otráv'a, cáré din afára vine, slujésce, iára nu spre veninul, 
cárile din lurtru se násce; [« Ca reutáté boálii doftorii o tama- 
«duesc, iára boál'a sufletului lécurile apotecárilor nu scie»]; ce 
pre eat a socoli pociu, recet'a lécului teu aciast'a éste : Cornul 
camilii, coám'a siérpelui, ochiul guziului orb si unghile péscelui 
luand, in láptele aspidei le fierbe, pene din diéce ocá diéce drá- 
muri vor remané, cárile in chipul alefiiului facéndu-se, cand 
soárele cà lun'a và scadé, cu o párte pre la ráne te unge; iára 
cu alta párte la sfersitul soárelui, ápa din farmusiuri de már- 
mure si din pilituri de aur storcénd, o amesteca si in chipul 
sierbetuiui facénd'o, o bé; si asié lécul iti vii allá, 

Hameleonul, chipul lécurilor audind si precum in batjocura ai 
dice socotind : — Vái de mine, vái de mine, dára unde si cine 
poáte lucruri nevediute, neaudite cà acésté sa afle!—si cu strigáré 
de odáta se desteptá. 

Din somn si din vis cà acest'a, Hameleonul trezindu-se, tot 
chipul videniii cà intrun punct a socotélii culegénd, ni spre bine, 
ni spre reu il luà; de cárile tot de odáta ni se bucurà, ni se 
intristà, ce precum se dice [«Tot ce cu máre pofta iubim, acéi'a 
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— 


«cu máre lesnire crédem al: in cáre chip si Hameleonul, toáte 
céle din potriva din gând izgonind, dupo placéré si pofta sà 
visul intr'acest'a chip talcuia : 

Apa cáré cura, pre a carita márgine el se primblà : nesta- 
tatoáre vréme si amestecáte dilele ei sint. 

Paduré désa si cá intunérecul wmbroása, prin cáré cu máre 
nevoe ambla : multimé gloátelor tulburáte, iára negura, edré 
lumina soárelui opriiá : inveluiré lucrurilor a carora sfersit cu 
ochiul intielégerii a se vidé si a se cunoásce nu se puté. 

Antei de depárte záré focului vediuta : mici incepaturile pof- 
tei fierbinti; iara de aproápe pára inálta : marimé poftei si a lu- 
crului din nemica pene intr'atat'a ingrosiét si crescut, cat preste 
voála lumé véslé Lan esit. 

Sulimendrit?a, caré in jerátecul focului se pascé: státul a 
toáta adunáré, cárile cu nestinsa pofta spre izbendiré inimilor 
se hraniià si cu máre nevointia pentru poft'a sá tot greul si ne- 
voi'aa sufferi nu se tagaduià. 

Asijderé Salamandr'a de foc precum nebelejita asié nesatu- 
ráta : státul lucrului inceput pentru seversire neparasil se sï- 
lésce, nici cinevà din cei impotrivnici in cevà al beteji và puté 
si pofta atata de folos ii và fi, cat de binele, cárile và urmà, 
neindestuliti và fi, coci in máre márime si lucrul si láud'a lui 
và crésce. 

lára razboiul ápii nuórilor cu vervul párai focului si tras- 
netele si plesnetele , cárile inire dínsele se facé : precum ace- 
stor doáe monárhii minunáte fápte si vésté luerului, ce se và 
intre dínsele ispravi, peste nuóri và tréce, si preste toáte tieréle 
si oláturile và mérge. 

Foámé, cáré dim mancáré Salamandrii i Sau scornit : pofl'a, 
cu cáré el spre acel'a lucru (cu cárile vre un ameslec nu avé) 
a se amestecà l'au indemnát. 

In chipul ei jerátec a mancà : pentru agonisiré láudii de la 
monárhii'a pásirilor (coci pára, pásirilor zburatoáre, iára apa 
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nuórilor, dobitoácelor la pament tragétoáre a fi taleuià) in poft'a 
a tot slátul lor au intrát. 

Arsur'a, cáré in pantece i sau scornit: greuimé si nevoia 
lucrului. 

Lécul, pre cárile Salamandra lau invetiát, adeca oáále siér- 
pelui sa bé : mijlocile, cárile din socotéla si din intielepciune 
se násc, (voci siérpele intielepciuné, iára oúále aflarile si mijlo- 
cele, pre cárile intielepciune le da, taleuià) aretandu-i, li-au aflát, 
Iran beut; si in pantece puii siérpelui Sau zamislit: socotél'a 
in gand si in inima au bagát, apoi cà cum li-ar fi zamislit, la 
cálé lor spre duceré seversitului, li-au pus. Prin pantece cu 
mári dureri i-au nascut: adeca preste nedéjdé sá si de unde 
nici s'au gandit, fápt'a cu máre bucurie au seversit (coci dure- 
rile, impotriva talcuind, veselie si bucurie a fi socotiià). Tára 
lécul, cárile impotriv'a durerii de la Inorog poftiià : prin bui- 
guiré fantáziii visul aévé si duréré adeveráta socotind, stricáré 
aceii bucurii de la nebiruita putére nepriiátioului prin necunoscin- 
tia cercà. Ce Inorogul léc, cárile in fire nu se da, nici unde-và 
se old, spuindu-i, precum lucrul inceput nici cum a se stricà 
nu và pulé, nici asupr'a aceii bucurii, pre cáré fáptul intielep_ 
tiésc au adus'o, vre o intrisláre impotrivnica và puté stà. 

Acésté asié toáte dupo a sá voe Hameleonul talcuind, visul in 
nespusa bucurie si in lucrul aévé intorcé; ce un lucru aciasta 
infipta socotéla oáre-cum din temelie i' clatiià, coci dupo voe 
talcul a potrivi nu pulé; adeca : pre cornul Inorogului pasire 
cé négra a se pune nepulend, cu pénele aripilor frante de ripá 
mai mult prevalita de cat lasáta, s'au dát; asijderé ca el la lo- 
cul, unde Inorogul stà, a se urcà si loc a se sui nou aflát; ce 
pene mai pre urma macár ca cu indoit si prepus gand, ínse 
iárasi pre cat mai aproápe de poft'a sá a'l aduce au putut, si pre 
acesta inlr'acest'à chip lau talcuit :  Adeca pre nepriiáün 
moárié de nu'l si và de tot stapani, ea intro párle, spre rípa, 
adeca spre vrémé necunoseuta lasindu-se, viiáti'a strimpta si 
nenorocita ii và lasà; cà cáré altul nici mai de nainte, nici mai 
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pre urma de dinsul a vietiui nu s'au vediut, sau in loc stramt 
si reu cà acel'a viáti'a isi và pelréce, de unde nici el la altul, 
nici altul la dinsul sa márga và pulé. 

Asié dára Hameleonul, vésel dupo vis si voios dupo talcuiré 
lui, din locu-si sari si cum de la Sioim, pentru viniré Inoro- 
gului, cevà-si scire nu i s'au dát se mirà (coci cu Sioimul 
cuvent pusése, cà cand Inorogul ar vinl, indáta scire sa'i fáca); 
apoi iárasi singur mangaindu-se in sine dicé : Viclesiugul, cárile 
in inima port, nici piiálé de pre mine nu'l simpte, necum 
acesté in prepus cà acesta sa fie intrát, si mai vértos ca, precum 
in toáta credint'a me au, bine i-am cunoscut. Ce poáte fi 
Inorogul de cevà sau impiedecál si la locul prundisiului nu sau 
coborit; coci amintrilé si el la cuventul dát statatoriu si Sioimul 
de viclesiug nesciutoriu éste; — si asié iárasi in strátu-si culcan- 
du-se, diu'a a se luminà cu intunecos gand asteptá. 

Deci Inorogul si cu Sioimul, dupo ce prin mulla vréme a 
noplii ce li-ar fi fost voroávele sfersira, unul eu altul sarutan- 
du-se si in bráce prietinesei cuprindindu-se, sár'a buna isi dédera 
si unul de la altul despartindu-se, cine-si la ale sále se intur- 
nárà; [«Ca la impreunáre pofta hirisia, iára la despartire voi'a 
«de impreun'a trebue »]. 

lára cand man'a cé de aur, cu dégetele de trandafir, din 
vervurile muntilor flori culége si manunchele négre din céle albe 
alége, Hámeleonul, dupo obicéiu, la ispitele reutalilor scoál'a 
vrajbilor si cercetáre strajilor de grába purciása, pre cárile intr'un 
suflet cutreerand si cevà nou din célé ce reu nedejduià neafland, 
precum cu buna sáma Inorogul din munte la locul impreunarit 
sa nu se fie coborit singur siie isi dovedi; [«Ca vielénul cand 
«pe altul in lucru sa amagiásca nu Are, atuncé singur pe siae in 
« socotéla se viclenésce si cuvintele, din sin furandu-si, in punga 
«le pune»]; si asié precum vrémé clevetii si ciásul závisliii sa 
fie nemerit socotind, cum mai de grába la Sioim se duse; colra 
cárile dáré bunii dimineli de giumatáte curmand, si cadiut'a 
inchinaciune anco bine nesfersind, cu cápul viparii se inchinà, 
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cu ochii vulpei cautá, eu trupul dulaului se clatinà si cà cum de 
dub reu tulburát ar fi fost, cu falcile cascáte, cu buzele lasáte 
si cu bálele aspumáte, cuvinte cu stropi si stropi cu cuvinde 
amestecáte, inir'acest'a chip a impragtiià incepú : — Vediubati, 
-diee,- lucru la cuvent asié de nestatatoriu si cà frundi'a de tot 
veniul in toáte partile clatitoriu? Vediut'ati cucosiul invetiatoriul 
ventului in verful turnului? Eu anco de multa vréme la trup 
cate drámuri si la minte cate grauntie cumpenésce, sa til can- 
taresc si de toáte pre amenuntul sa til perigrápsesc, vrém; la 
chip cum si la obicée, ce fél éste, sa til aret poftiiám si precum 
din gura lui vre odáta adeverul nu iáse a til dovedi me 
ispitiiám ; inse spre impreunáré lui cu atata séte incins, si cu 
atata pofta spre vidéré lui aprius vedindu-te, a til povesti me 
Siiám; iára acmü iáta singur iusiurimé mintii, nestáré cuventului 
Si toáta prostimé firii bine i-ai vediut, si precum socotesc, 
precum si cat éste, de pre unghe Leul si de pre párte tot cir- 
calámul vii fi cunoscut ` coci eu ticalosul, pentru a mé prostime, 
cà nu candái in prepusul de závistnic si indointi'a de clevétnic 
sa cádiu, adeverul a grai me temém, si toáta fiinti'a lucrului 
au descoperi me feriiàám; |« Ca pre cat de uracioása éste min- 
«ciun'a la urechile drept auditoáre, pre atata de primejdioása 
«éste adeverinli'a la audiré srtrimb ascultatoáre»]; ce acmü 
iáta el la locul insemnát si dupo cuventul dát n'au vinit; iáta 
giuramenturile in loc de básna, si cuvintele si rugamintele in 
chip de batjocura li-au luát; de cáre lucru indrázniál'a adeveru- 
lui luand, din curáta inim'a ag dice, cà de aciasta prietiniásca 
impreunáre parasindu-te, cu chipul, cárile priiátinul si prietesiu- 
gul ce sa fie n'au invetiát, deplinul neprietesiug si vrédnicul 
nepriiálin, cum si cat sa fie, a cunoásce aal Bei: cà alte féliuri 
de curse si de látie intindindu-i si intr'insele venandu-l sa 
priciápa, [«Ca precum toáte obrázele unul cu altul nu se asá- 
«mena, si stélele un'a cu alfa in lumina nu se potrivesc, asié 
«de cat viclénul mai vielián si de cat meşterul altul mai meşter 
«si mai istet se afla »]. 
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Sioimul, de odáta si intr'acest'a chip oáre de cine graiásce, 
mult se mirá, apoi aciasta puturoása hula de unde si asupr'a 
acui o scornésce? cu lin glás il intrebá. 

Hameleonul dise : — Dára domnul mieu bine scie, cine in lume 
si siogur intre toti muritorii de toáta hul'a si ocár'a vrédnic éste, 
a carui'a si a numelui pomenire gretioása si aüdiului scaranda- 
voása éste. 

Sioimul dise : — Hele, pentru aciást'a si mai ales a intielége 
ag vré. 

El dise: — Au nu amageul si sifáriul acel'a atalé crunte su- 
dori mi-au versát ? Au nu viclénul si insielatoriul acel'a de ataté 
ori si intr'ataté de moárte cumpene si de viátia primejdii m'au 
bagát, mai vértos ca cu a lui pricina si rob la mán'a Crocodi- 
lului am cadiut; unde si pene astadi cu greu pret a me rescum- 
parà si cu multi chizési, pretiul sa'm platesc, legát sint; dára 
de vréme ce el toáte ostenintele in zadár, si toáte slujbele in 
dár a fi mi-au aretát, lása ca anco pucintel si visul, cárile am 
visát, dupo talcuire il voi plini;.coci visele pre mine vr'odáta 
macára nu me amagesc, ca precum a viselor talcuire, asié a 
vrajilor alcatuire de la táta-mieu foárte bine am invetiát, ca 
táta-mieu , Apáriul, prin multa vréme la Hersonisul Crivetiului 
eu corabieri'a ambland, de la bábele Schythilor toáte meş- 
tersiugurile gheomándiii, hiromáadiii si a necromándiii deplin 
invetiáse, pre cárile prin adése parádosin supt pecété pomeni- 
rii äre li-am insemnát, din cárile siuvaitoriul si a multe ca- 
rari sciutoriul acea nu'm và scapà. 

Sioimul intielegénd ca toáte acésté versaturi asupr'a curatienii 
Inorogului le borésce : — Stérgeti gur'a,- dise,- o priiátine, si de 
éste cu putintia, stiupitur'a iárasi iti inghiti si borítura iárasi iti 
sorbi, coci Inorogul si la cuventul dát au statut, si la locul 
impreunarii asára, dupo cum au dis, au vinit, de la cárile de 
intrég'a voroáva saturandu-me si de inálta intielepciune mult 
miraudu-me, adeverit sint, ca acésté toáte spre ispita sau prin 
zavistie véche le graesci, si acmú din pricin'a sau a nesciintii 
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sau a reutalii (coci amendoáé jiganii réle si cu multe cápele 
sint), in vréme fora vréme cu ce erái incarcát a te descarcà, si 
in locul, ce nu ti s'au cadiut a le aruucà ai silit; ce de ai facut 
ispita, o priiátina, [«Antei pre tine de bun, apoi pre altul de 
«reu ispitésce»]; jára de te-ai din zavisti'a véche clevet'a noáa 
a fáce pornit, sa scii [«Ca sábila závistiii manunc nu Are si 
«ori-cine a-mana ar apucá-o, fneranit si nebetejit sa remae"nu 
« poáte »]. 

Hameleonul de o párte cu obrázul (cárile nu de rusine, ce 
de viclesiuguri a se mutà scie) in multe féce se schimbà si 
pentru ca acmú Sioimul din minciunele si clevetele, cárile din 
spurcát'a lui gura audise, sa nu cumvà véca-i pizma sa cunoásca 
si mai cu dédios viclesiugurile sa nu-i cumvà cérce si aflandu-le 
sa nu-i cumvá amintrilé visul talcuiásca, se temé; jára de alta 
párte cum minciun'a in háin'a adeverului si viclesiugul in camésié 
dreptatii siar imbracá, si aemu de curend calcátele-si de vulpe 
vicléna urme, cum si'ar astupá, cu gandul obraznicii in cam- 
pul nerusinarii, cà un cál siriáp si desfrenát alergà. 

Asijderé acésté, cu a cuventului mestersiug a le sicui, a le 
captusi si a le zugravi de nu l'a cumvà puté, de toáta nedejdé 
ce mai de nainte luáse, scapát se simtiià; inse [«Aflatoáre 
«de mestersiuguri firé in nevoi»], si ales a lui, eáré orgánul 
reutatii a'si aflà si reutáté mintii a'sivacoperi indáta in pomenire 
ji aduse, singur in inim'a sà cà acesté scornind : Oáre, cei ce a 
mestersiugului cuventului invetiatori sint, ce alta giuruintia cotra 
ucinicii sei dáu, fora cat, precum adeverul minciuna si min- 
ciun'a adeverul sa faca, ji và Bee si de vréme ce cu cé de 
obşte socotéla lucrul si mestersiugul acest'a asié se créde, iáta 
ca urmáza, cà si eu aciast'a a ispravi sa pociu, de vréme ce nu 
puçin unt-de-lemn intr'aciast'a invetiatura am cheltuit, si mai 
vértos ca prin multa vréme alálte lighioi scáunul acestii scoále 
am tinut, si cu secrisorile a cartilor amagitoáre deprinderé din 
loáte dile am avut. 
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Si asié féce dupo féce si chipuri dupo chipuri in fáca schim- 
bandu-si, cotra Sioim voroáv'a intr'acesUa chip incepu ` — 
[«Drágoste pré máre si liubovul, cárile peste hotár tréce, de pré 
«mica prieina mári prepusuri isi fáce»], precum máicele cotra 
fiii sei aóvé dováda sint, cárele ori.de fiete ce mica a orànduiálii 
sanetatii mutáre, gréle si primejdioáse boále caconilor sei prepun, 
si de célé ce sa nu le cumvà vie sa tem, acéle precum sa le 
De vinit de frica socotesc, de unde cuventul a se dice s'au apu- 
cái; [«Sa nu vie in cápul copilului ce-i menésce máica-sà »]; 
asémené drágostele Afroditei, cand la stepén'a hirisiii såle sosese, 
pre tot ochiul viclián si tot piciorul strimb socotesc si in toáte 
si pentru toáte pentru cel siie iubit negandite prepusuri si zelo- 
iypii isi scornésce, si pentru cà drágostele sa'si poftorésca si 
iubostele sa'si innoiásca tot prepusul fantástic, in locul adeveru- 
lui apucand, o hula dragastoása si o mánie mangaioása scornésce 
dicénd : 

Bine cunosc si din multe impotriva sémne adeverit sint, ca 
reul mieu noroc cu curáta inim'a mé reu se slujésce si de ne- 
sufferit ráne in toáte dilele prin man'a tà intr'anema im triméte, 
de vréme ce tu acmú pre altul sau pre cutárile (anume dicénd) 
a iubì ai inceput, iára pre mine ticalosul, din dragástosii tei ochi 
departandu-me, cu toáta inim'a din adeverál'a drágoste m'ai 
lepadát si m'ai urgisit. Bine anco din ceput inim'a im spuné, ce 
drágostó, cu cáré in zadár ardém, adeverul a cunoásce me opriià, 
ca drágostelor zugravitoáre si inimii méle amagitoáre esti; de vré- 
me ce acmú iáta aévé si la aretáre au esit, ca asiés dintéi cotra 
mine numai cugur'a si cu cuventul erái, iára cotra ciud'a lumii 
acel'a eu toáta inim'a si cu tot sufletul te dái, ce buna nedéjde am, 
ca in curenda vréme de láncé, cáró eu m'am ranit si de veninul, 
cu cárile eu m'am otravit, si el neranit si neotravit sa nu scápe, 
si peste pucine dile, precum eu acmü, asié el atuncé deplin và 
cunoásce, ca nici odane-oára cu cinevà dreptáté a tiné si cura- 
tiPa inimii nebetejita si neimáta a ferì nu te-ai invetiát; ce 
pururé cotra toti la cuvend nestatatoáre si cu inim'a cà válurile 
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marii in toáte márginile lovitoáre ai fost si esti; de cáre lucru 
precum linistei marii, asié drágostelor tále de erediut si in cu- 
vintele tále de sprijenit n'au fost, nici poáte fi; coci din nemica 
in inálte de uraciune váluri te inálti si fora nici o pricina 
linesté in tulburáre si furtuni de mánie cà acésté iti intorci, cat 
ticalosul inimii vás, in ocheán fora fund si máre fora márgine 
cà aciásl'a, undevà limán de nazuintia si lineste de mantuintia 
a aflà nu poáte; ce de vréme ce nemilostiv'a-ti inima si sufletul 
intoárcere spre caiála nu "D scie, láta ca de astadi si inainte 
mahnita fác'a mé nu vii mai vidé, si slabanog piciorul mieu 
inált si neagiuns prágul teu uu và mai calcà. 

Fa'ti voi'a, plinésce-ti poft'a, negur'a din vervul muntilor s'au 
ridicát, nuóri de pe Bea soárelui sau mutát, tot spinul si 
piiádec'a din cále-ti s'au luát si fora de nice o siiíla strînge, 
imbracesiáza, dulci sarutaturi si a trupului incaldituri, cu acest 
acmú de curend si proáspet iubovnic ve impartiti. 

Eu m'am vechit, m'am vestedit si cà florile de bruma m'am 
ovilit, soárele mau lovit, caldura mau palit, venturile m'au 
negrit, drumurile m'au ostenit, dilele mau vechit, aii m'au im- 
betranit, noptile mau schimosit si, de cat toáte mai cumplit, 
norocul m’au urgisit si din drágostele tále wau izgonit; iára 
acest'a nou, vios, vlagos, ghizdáv si frumos, cà soárele de lu- 
minos, cà lun'a de aretos si ca ométul de albicios éste; ochii 
sioimului, pieptul leului, fác'a trandafirului, frunté iásiminului, 
gura bujorului, dintii lacramioárelor, grumázii paunului, spran- 
cónele corbului, perul sobolului, manule cà aripile, dégetele cà 
rádiele, “mijlocul pardosului, státul chipárosului, peliti'a cácá- 
muluí, unghele inorogului, glásul bubocului si vértuté colunu- 
lui áre. 

Lucru cà acest'a ti-ai agonisit? Pásce'l, poárta'l si in multe 
dile cu fericire hranésce'l si ingrásie'l ; iára mie aciast'a im rø- 
mane, pe blastematu lumii nóroc plangénd, dreptáté mé cotra 
tine si strimbatáté tà cotra mine in véci cotra loti si neparasit 
petiutinderile sa poveslesc 
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piia asupr'a iubitului seu, sau de fáca, sau cotra alt chip sa je- 
luiásce, pene cand respunsul, cel siie dorit, din dulce rostul 
iubitei sále slobodit, respuns spre a sà nemangaiáta mangaiáre a 
audi se invrednicésce. Cáré in curáta inima staruita traind si 
dela iubitul ei in prepusuri cà acésté tiindu-se, intr'acest'a chip 
ii respunde : — Norocul mieu cel nenorocit, o dulcele mieu! 
pene intr'atat'a necredincios si prepuiloriu te fáce, ca din sinul 
máicei si de la titiele máicii de cand am esit, de cat tine mai 
frumos si mai dragastos, nici a trupului ochi mi-au vediut, nici 
a sufletului a vide mi-au poftit; ca intre toti dumnédiéii de si 
éste Soárele mai frumos, inse eclipsis il intunecáza si noápté il 
departéza ; de éste Lun'a intre boáze si Vineré intre stéle mai 
ghizdáva, inse lips'a luminii, acoperiré nuórilor si minunáta ná- 
sceró comitelor le astupa si le acopere; singure numai, de cal 
toáte frumsétiele, mai frumoáse frumsétiele tále diu'a luminéza, 
nuoápté straluminéza, de depárte mangaesc si de aproápe su- 
fletu] veselese, a caror'a lumina apus nu scie, si privál'a sátiu 
nu áre, 

O blastemát ciásul acel'a, in cárile lacremos ochiul mieu nu 
te véde! si nenorocita diu'a, in cáré de privál'a tà departáta 
stáu ! Soárele nu resáe, stélele nu luminéze si diu'a sa nu se 
aréte noptii acei'a, in cáré brácele méle nu te imbracesiáza ! si 
titiele méle la tálpele tále nu se alaturiáza ! Vulturul ceresc a- 
scunsele inimilor si táinele sufletelor scie, pre cárile neminciunos 
si credincios mártur puiu, ca in ciásul, in cárile cu lips'a nespu- 
selor tále lumini me osindese, indáta fóntanele Nilului din ochi 
neincetát im izvoresc, si suspinele infocáte din inima de cat 
pár'a Tartárului mai inálte si de cat scanteile Ethnii mai infocáte 
im izbucnesc; din line ales, o iubitul mieu ! toáte trupurile 
ciunguri de copáci perjoliti si toáte chipurile taciuni in tina 
potoliti ochilor miei se ved si sufletului mieu se pár; ah pustie 
si de cat cu moárté mai ornoríta eu, cand neinfranta voia tà 
asupra mé mahnita voiu cunoásce ' 
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Nu sufletul sufletului mieu, nu lumin'a ochilor, nu viáti'a si 
fiint'a mé, nu prepune pe tiern'a tálpelor tále gand, cà cárile 
niei dupo moarte, ne-cum pen la moárte in inim'a mé và intrà ; 
o mie de sufletele, dumnédiéu de mi-ar fi dát, in primejdii'a 
perului cápului teu pre Beie cárile de o mie de ori Irun si 
giunghére spre plecáré mániü dumnédiéului li-asi aduce; ca 
de éste in lume vre o fericire, acéi'a privál'a tá éste, si de éste 
dupo lume vre o fericire, in cáré mie privál'a tà sa'mi lipsásca, 
si ea sa lipsásca, ca toála munc'a Tartárului mie alta nu poáte 
fi, fora numai minuta ciásului despartirii tále ; ca numai cu 
line fericiré adeverála, ára fora line, ori cum si ori unde 
ar fi, minciunoása ésle. 

Cà acésté respunsuri placute iubitul de la iubit'a sá (o domnul 
mieu, Sioáime) luand, inim'a din dogorél'a prepusurilor isi reco- 
résce si oáre-cum drágosté innoindu-si liubovul si ibostele isi 
adeverésce. Inir'acest'a chip si cà cu aciast'a drágoste colra in 
véci de iubitul Inorog aflandu-me, pentru obráznic'a, inse din 
adeverát'a drágoste pornit'a ispita ertáre sa aib, me rog, coci 
ce éste adeverul a marturisi se cáde, ca in toáte prepusurile 
din potriva cu o oárba purcédere am cadiut, cà nu cumvá el, 
dupo dátul cuvent neviind, cevà maestrii neprietinesci sa De 
simtit, am prepus, si pentru cà adeverul a pricépe sa poti, célé 
ce nu Are ii graiiám, si célé ce nu 'i poflesc ii dicém ; iára 
acmü dintr'ambe partile cunoscénd si insciintiandu-me, ca nu ce 
dinéoáré prepuném, ce ce din ceput sciiám si nedejduiám au esit, 
inspaimentát'a-m inima acé deplin veselie au luát si toáta indo- 
inti'a din potriva de pe suflet mi sau ridicát. 

Adeverát dára, domnul mieu, ca precum dici, Inorogul precum 
la cuvent statatoriu, asié la lucruri staruitoriu si la minte necla- 
titoriu éste, ca el minciun'a nu numai coci nu O graiásce, ce 
macár a O audi nu o priimésce, si precum cu limb'a despre 
voroávele desiérte postésce, asié urechile despre cuvintele fora 
fiintia isi oprésce. Adeverit dára sa fii, ca pre cat din voroáva 
lui te-ai insciintiát, cu mii de mii de cri mai cu multul din fáp- 
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tele lui vii cunoásce, ca in toála vrednici?a straluminát si in 
toáta bunatáté curát se và aflà. Ináltie dára cerescii cornul sla- 
vii lui, si dintr'a méle dile scurtand, dilele lui inmultiásca si 
nenumeráli aii ii adáoga ; ca ce sint, dupo pricin'a dintéi, a lui 
si de la dinsul got, ca odaneoára putéré cornului lui cu anti- 
dotul cel nepretiuit si in de-bine-faceri neperigrapsit, asupr'a sla- 
biciunii cum mai curend de n'ar fi agiuns, anco de mult viáti'a 
mi s'ar fi curmál si tiera'a cu právul mi s'ar fi amestecát/; ce 
aemü pentru coci la vrémé impreunarii neaflandu-me, si de acmú 
a lui nesatioása privála lipsindu-me, inim'a-m cu pára inalliáta 
si cu vapáe nestémperáta im árde; ce poáte fi, fortun'a siegi 
necrediute si glume nesufferite cá acésté aretandu-mi, cu intris- 
tarile si mahnirile méle giucandu-se, se zabavésce ; de cáre 
lucru pentru a lui de a do'a venire fora sciintia sa nu fiu, cà 
pagub'a si pedéps'a, cáré aemü sufletul mi-au simtit, a'm res- 
cumparà si am mangaià sa pociu; si de nu cu sarutáre tálpe- 
lor, macár cu privál'a ochilor sa me invrednicesc ` cáré un'a si 
singura toáta intristaciune si mahniciuné am ridicá, si toáta 
duréré inimii a'm vindicà destula si de prisosit éste. 

Sivimul, là inima curát, vicléaelor a Hameleonului cuvinte 
ineredintiandu-se, precum  iárasi dupo cate-vá dile sint sa se 
impreune, ii spuse. 

Ilameleonul indáta : — Dára eu sciu,-dice,- ca visele méle 
pe mine sa me amagiásca cu putintia nu este. 

Sioimul : — Ce vis éste acela, rogu-te, ca si denioáré pome- 
nind, precum asupr'a lui il vii izbendi, diciái. 

Hameleonul din ceput pre amenuntul incepu a il povesti, 
precum mai sus s'au dis. 

Sioimul de odáta adúncimé visului, cu sigét'a socotélii petrun- 
dind, talcul ce i-ar fi mull se mirá, si cotra Hameleon : — Dára 
tu acesta cum l'ai talcuit?- dise. 

Hameleonul, nu numai in cuvintele aévé viclián, ce anco si 
in vise fantástice dugmán, acmú inainté Sioimului visul spre 
bine talculá, si pre scurt, minló a'i captusi siliià, dicénd : 
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Paduré cé désa si umbroása : grijé, cáré pentru pogortré 
Jnorogului purtám, erà, si indointi'a vinirii lui la impreunáre 
insemná. 

Salamandr'a, cáré in pára focului se pascé : vechiul ne- 
prietesiug, cárile in reutati au crescut si s'au hranit. 

Foámeté, cáré in pantece mi sau scornit : jélé, cáré pentru 
acest neprietesiug mi-au vinit, si de greu pentru priiátini inim'a 
mi s'au ranit. 

Lécul odálor siérpelui, cárile mai máre duréri mi-au facut : 
viniré Inorogului, pentru a carii'a nesciintia oáre-ce in prepusuri 
am intrát, si ispit'a có de dinéoáré am facut. 

Zamisliré si nasceré puilor prin pantece : nedéjdé vinirii lui 
si minunáta ispraviré lucrului prietesiugului ce và sa se fáca. 

Pásiré cé négra, cáré, de cornul Inorogului neputendu-se 
lip, cu cdpul in gios au cadiut : vésté si numele cel reu, cárile 
pre napásie asupra cinsti Inorogului il punó, adeverul cuno- 
scéndu-se, de pre cápul lui se và rídicà si in prapásté uitarii se 
và lepadà. 

Lécul cel peste pwtintia firii Inorogul ii aretà, si intr'ace dáta 
sfersitul visului urmà : precum veselita si bucuri'a, cáré din 
ispráv'a lucrului và luà, in lume impotrivnie sau in cevà bete- 
jitoriu a i se aflà nu và puté, si asié tot seversitul lucrului in 
bucurie si inima buna và remané. 

Asió Hameleonulin grába, la unele prindindu-se, la altele ne- 
prindindu-se, izbendiré visului nadind si cárpind, in scurte cuvinte 
lungi si láte viclesiuguri acoperiià; ce Sioimul, macár-ca visul 
in multe parti luà, inse de odáta in camár'a taceri il incué, si 
sfersitul lucrului talcuiré visului sa aréte agtéptà; [«Ca vrajitorii 
« minciunosi si credietorii parerilor noptii de nu fráti, iára veri 
«primári isi sint; cel'a din minciuni adeverul, cest'a din fan- 
«tázie chipul a scoáte silésce»]. 

Dupo acéstó Hameleonul, de la Sioim esind, si cum venátul 
au pierdut si Inorogul au scapát cu máre jéle si a inimii durére 
gandind, de máre necáz buzele isi museà si manule isi frangó 
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si asié cum mai de grába Ja Dulai si la Ogári alergand, cu fác'a 
posomoríta si cu inim'a infranta in trist chip si jélnica inchi- 
puire li se aretá; [«Ca a amageilor cé mai de frunte invetiatura 
«Isi mai de tréba schimositura ésle, cá in inima pe cácodemo- 
«nul, iára in fága evdemonul sa poárte»]; pre cárile ei intra- 
ciasta forma si aretáre vedindu-l: — Ce poáte fi aciast'a, o pri- 
iáline, -disera,- ca chipul urgie si Boa bezcisnicie iti aráta, si 
lucru peste voe sa ti se fie témplát, mahnite cautaturile si fier- 
binti oftaturile iti marturisesc, Au spre chezi rei vrajile cevà 
ti-au menit? Au spre poft'a inimii noástre de cevà impotriva 
si négra véste ai simtit? Sau de nu tie cevà reu ti-au vinit, 
altuia vre un bine a se fáce ai cunoscut; [«Ca závistnicul 
«mahniré indoita poárta, una cand lui cevà reu, alt'a cand 
«altuia cevà bine sa nu cumvà vie se téme »]. 

Noi pene acmü intratat'a tacére infundát a te vidé nu ni 
san téplát! Limb'a cé cà clopotul cine ti-au legát? Gur'a cé cà 
dob'a ce ti-au astupát? Voroáv'a cé cà pohoáele ploilor cine 
ti-au inghetiát ? Glásul cél cà tunul fulgerului ce ti-au amurtit? 
Multimé cuvintelor , céle cà pacur'a izvorítoáre si cà naboiul pe 
toáte siesurile clevetelor nabusitoáre, cine ti-au oprit? Fora nici 
o zabáva si cum mai curend spune-ne, cà sau mahnirii im- 
preuna partási, sau de và fi cu putintia mangaetori si gonási sa 
ne fácem; [«Ca cuventul mangaios la intristáre éste cà numele 
«doftorulur la zacáre»]; cárile macár-ca indáta toáta intristáré 
n'ar rídieà, inse o indointia oáre-cáré chitélelor aduce; [«lára 
« unde indointia, acolé si nedéjdé, si unde nedéjdé, acolé si ince- 
«patura mangaiárii éste»]; precum si doftorul mácár-ca nu 
intr'acé dáta toáta boál'a scoáte, nici numele lui fáce minuni, ce 
nedéjdé bolnávului ridicand, socotésce ca cel ce lécurile da de 
fáca éste, asié precum si lécul ii và aflà nedejduiásce, cáre ne- 
dejduire oáre-cáre chip de otesire ii aduce. 

Hameleonul, din nari pufnind, pieptul izbind, din cáp tremu- 
rand, din mani aruncand, cu picioárele, cà dulaii turbáti, tiórn'a 
impragtiind, din gura aspumand si toáta icuán'a vrajmasiii de la 
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inima in fáca-si zugravind : — O frátilor si priiátinilor, in máre 
a inimii strimtoáre me aflu, - dise,- atat'a cat, precum se dice 
dicótoáre, ca de oi grai oi mun, de oi tacé oi plesni, si din 
doáé reutati cáré de mai buna se aleg, minté nu-m poáte ne- 
meri; sa incep tremur, sa nu incep de necáz me cutremur; sa 
dic me tem, sa nu die putére a rabdà nu mi-au remás; cà fata- 
toárele la ciás am sosit ; sa fet? durerile si chinurile me in- 
spaimentiáza; sa nu fet? pantecele im crápa si cuvintele cà puii 
Ohendrii printreci' im este *); sa stric doáé? tocmesc unà; sa 
tocmesu doáé? stric o mie; pentru cáre lucru mai de nainte, 
pene cuventula ve deschide, prietinesc sfát sa'm dáti si cu man'a 
fratiásca sa me indemanáli ve poftesc; adeca antei sa stric doáé 
si sa tocmesc un'a? Au antei tocmind un'a sa stric doáé? La a- 
ciast'a intrebáre de voi vidé ca si voi dupo a mé socotéla me 
sfatuiti, atuncé gur'a de voi inchide, pantecele sa'm cásce, si pre 
spináre plesnind povésté printreci' sa izbuenésca si calcáiul in 
locul rostului sa graiásca voi lasà 

Dulaii cata-và vréme in gânduri stand si la intrebáre, fora báere 
cà acéi'a, ce sa'i respundia socotind, mai tardiu intr'acest'a chip 
fi disera : — La toáta iucepatura a tot lucrul doáé seversituri 
a unii pricini se socotesc, cárile pentru un seversit dintr'acéle 
doáė se incépe, adeca un seversit éste, pentru cà ori cum ar 
fi lucrul acel'a éste sa se fáca ; iára altul éste, pentru cà bine 
sau ren, táre sau sláb, tráinic sau netráinic si altele aséméné a- 
cestor'a sa se fáca cáuta; deci cand cel de pre urma si mai cu 
anevoe nu se socotésce, cel mai dintéi si mai de pre lesne se 
apuca ` asijderé [« Ori ce mai cu lesne la seversitul poflit a se 
« duce s'ar puté, acéiási mai cu greu si mai cu nevoe a se fáce 
« nebunie éste alt deci pentru cáre seversit pricin'a incéperii ti-ar 
fi socotind, spre acel'a lucrul iti asiádia; iára amintrilé scim, 
cà precum din fire, asié din mestersiug tob lucrul, de cat 
a se Bee, a se strich mai pre lesne éste; ca un copáciu in 
40 de ani la cé deplin vérsta si hirisia marime a vini, iára a 


*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie ` esse- 
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se uscà in 40 dile poáté; asijderé vidé ca réie in meşter- 
siug a se tocmi, de cata se fáce, mai lesne si de cat amendoáe 
mailesne stricáré, ca piramidele Egygtului, colosul Rodosului, 
ráiul Vavylonului, cápisté Efesului, cáré prin vrémé a.....*) de ani 
de-abiià si cu lucráré a toáta putinti'a Asiii cu máre nevoe a se 
ispravi s'au putut ; si altele asémené acestor'a cu cata nevoe si 
cu cata ostenintia s'au facut, cine poáte povesti? Cárile cat de 
cu lesne si cat de cu iusior in nimica s'au intors, a toti muri- 
torilor minune aduce; [« Ca a tot muritoriul tot lucrul muritoriu 
«si pucin statatoriu éste»]. Asijderé altele precum pre lesne a 
se fáce, asió mai pre lesne a se stricá, iára a se tocmi toáta 
isteciuné mesterilor gonésce ; [«Ca un copil militel, cu un be- 
«tisior suptirel, o mie de oále si dieci de mii de sticle a 
«sfarámá poáte ; jára o mie de olári o oála spárta a carpi, si 
«dieci de mii de steclári o stecla franta a tocmi nu pot»]; si 
precum se dice cuventul: [« Un nebun o pietricé in fundul 
«marii arunca, pre cáré o mie de intielepti sa o scoáta vrédnici 
«nu sint»], cáre parádigma lesniré fácerii si nevoi'a desfacerii 
aráta. Aemü dára chipul fácerii, tocmélii si stricarii in sine so- 
cotind, dupo cáré ai pofti, sfátul nostru alcatuiásce si de cáré 
antei sa te apuci alége. 

Hameleonul respunse : — Adeverát (dice) ca prietiniásca sfa- 
tuitura si intieleptiásca invetiatura mi-ati dát, si acmü cunoscú 
f«Ca sufletele priiátinilor adeveráti cu putéré symbáthiii, cáré 
« intre sine au, unul gandul altui'a oáre-cum nemerésce, si unul 
«altuia proroc se fáce »]. Dupo povésté dára, cáré au trecut, si 
dupo sfátul, cárile de la voi am audit, urmáza, cà antei doáé 
stricand, apoi pre unul sa tocmesc, cárile mai pre urma a mul- 
Lora de tocmiré vietii pricina poáte fi. 

Veti sci dára, o frátilor, ca periré a doáe cápete éste viáti'a a 
cápului al triilé, adeca cu moárté Inorogului, si acmú'si al 
Sioimului, viáti'a Corbului se và slarul, prin cárile toáta a pá- 
sirilor si a dobitoácelor monárhie se và intari si despre razsip'a, 


*) In manuscriptu locu albu, 
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cáré i se gatésce, se và sprijeni; iára intralt chip nici putin- 
tia, nici vre o de putintia nedéjde au remás, preeum mai pre urma 
povésté viti intielége. 

Dulaii, din gur'a Hameleonului pentru numele Sioimului au- 
dind, nu pucin se tulburára, coci si fric'a ii avé si cinsté ii 
purtà; inse pentru cà dintr'adünc lucrul mai la ivála sa scoá- 
tia, cu tot dédinsul pe Hameleon a intrebà incepura, si cum 
curg lucrurile si ce ar fi povésté sa le spue il poftira. 

Hameleonul dise : — Lucrurile toáte dupa pofta si dupo tal- 
cuiré visului cé dintéi purcesése si pene in seversit asié ar fi 
mers; iára acmü viclesiugul, cárile Sioimul cotra slapanul seu 
au aretát, si lucrurile spre máre si groznic reu au mutát si 
taleuiré visului mieu spre cumplita si strágnica izbendire au 
schimbát, 

Dulaii, inveluite cuvintele lui nepricepend, precum de áerul 
ferbinte imbetát, sau acmü la schimbáré lunii fiind, de boá- 
la ce avó turbát si tulburát sa fie socoliià, ales de numele 
visului (in cárile toáta voroáv'a intemeiáta se vidé) audind, 
[« Din vis vis si din noápte intunérec sa iása socotiiá sl: inse 
macár si vis sa fie, [«AÀ tot lucrului sciinta de cat nesciin- 
«ta mai buna si mai de folos a fi, dicé»]; si asié pentru 
temeiul voroávii si ceinti'a povestii vértos al iscodi apucára. 

Hameleonul dise: — Sioimul spre amendoáé monarhiile aéve 
nepriiátin si si cumplit vrajmás a fi s'au aretát, si pre mine de 
atat'a vréme in rís si batgiocura tiindu-me, toáte si mai ne- 
numerátele méle slujbe in práv si in pulbere li-au venturát ; 
de vréme ce, precum bine sciti, ca cu totii sfátul la un loc 
pusésem, cà doára vre un mijloc a se afila s'ar puté, cu cárile 
pre Inorog la prundis sa'l coborím, si pre nepriiátinul obsti la 
strimptul lui si la lárgul nostru sa'l aducem; la äre lucru 
cu totii cà intr'o desime de padure umbroása si cà intr'o noápte 
nuóroása si intunecoása, cu gandurile ratecind si cu socotél'a 
orbecaind amblám ; [« Ca intunecáré mintii, de cat a noptii mai 
«gré, si piárderé socotélii de cat a cai mai primejdioása éste»]; 


PARTEA VII. oh 


si acmü mai toáta nedéjdé pentru ispraviré lucrului se curmá, ce 
eu cu multe ostenintie si cu fierbinti sudori versáte, in mijlocul 
primejdiilor, cà o Sulimendritia in mijlocul focului ma'm aruncát 
si acmü mijlocul lesnirii si chipul ispravirii afland, atat'a nevointi'a 
mi se indemnáse si pofta slujbei atitiáse, cat cà cum cu totului 
in foc asi arde mi se paré si acmü pliniré slujbei, lécul arsurii 
tiind, pojárul cárile menuntaile im topiià, precum sa * potolésca 
socotiiàm ` coci cu multe mestersiuguri acoperite si cu fél de féliuri 
de giuramenturi zugravite, pre Inorog la strimptul !ui si la lárgul 
nostru scosésem, si in márginé prundisiului il coborísem; si 
acmú cà cum in nedezlegáte legaturi sciindu-l, din ciás in ciás, 
si asupr'a nepriiátinului izbendire , si cé dorita a visului mieu 
talcuire sa audiu , asteptám; si toáta noápté in ganduri tave- 
lindu-me, in pát cà péscele pe uscát me izbiiàm; [«Ca precum 
e péscele afára din ápa cu Aer se innéca, asié pofÜa peste me- 
«sura toáte válurile gandurilor asupra-si incárca »]. 

lára dupo ce astadi soárele zorile si'au reversát, si de diuá 
s'au luminát (oh! cu multul noápté mortii, de cat diuá cà aciast'a 
mai fericita si mai placuta mi-ar fi fost!) si curmáré nedejdii 
cáré fora de nedéjde mi s'au témplái, intielegénd , pentru 
cà minciunoáse ispitele Inorogului sa aret, la Sioim mam dus, 
nici cum de viniré si de slobodiré lui in gand puind (coci de 
ar fi vinit, precum si eu si voi scire am fi avut socoliiàm), cotra 
cárile eu pentru chiára firé Inorogului si pentru nestatatoáre 
cuvintele lvi a povesti si dé-fir-a-per a le tálcui incepend, Sioi” 
mul cu máre mánie a me probozi, si cu amáre cuvinte a me 
ocart au inceput. Asijderé cu nespuse láude pre Inorog a laudà, 
si preste ceriu láud'a a'i ridicà se siliià, si anco cu putintia 
de-ar fi fost, toáte tropurile ipervolicesci unul peste altul grama- 
dind, scáun de cat a lui Zefs mai inált, preste ceriuri i-ar fi 
asiediát. De ciià precum Jnorogul la impreunáre sa fie vinit si 
in'minté lui adünca intielepciune sa fie gasit, si toáta reutáté si 
strimbatáté la noi, iàra toáta bunatáté si dreptáté la dínsul sa 
fie aflát, dicé. 
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Cotra acésté máre cinste pomenirii numelui adaogé, si pre- 
cum cujigánie cà aciast'a prietiaie, iára nu neprietinie a fáce 
si a pazi trebue ; nici strimba goán'a noástra (cáré impotriv'a 
a tuturar cerescilor éste), cáré asupr'a blandétielor si linestii 
lui am scormt, fora izbenda de sus si fora pláta din ceriu a 
remané poáte. 

Dupo acésté si pre mine cu tot délinsul äre me indemuá , cà 
de acmü innainte, tot neprietesiugul din inima scotind , cat 
prin mána mi-ar vini, spre folosul, iára nu inal'-giosul lui sa 
silesc ` de vréme ce si el de astadi inainte intr'aciasta inima 
curát, si dintr'aciasta socotéla nemutát remane ; ce naboiul cu- 
vintelor sam abát, [«Coei la inima dosedita mestersiugul 
« voroávii neinvetiát se afla, si máterii'a cuventului nu se sfer- 
«siésce »], si intr'un cuvent toáta incheetur'a voroávii sa cuprind, 
cata nepriintia si vrajmasie asupr'a Inorogului de la Sioim ne- 
dejduiám, atat'a si anco si mai multa priintia si fratíe intre 
dinsii am cunoscut. 

Eu dára, o frátilor ! otravile cà acésté de la Sioim cuvinte 
audind, cà cum cu oáá de napárca m'ar fi ospetát, si cu venin 
de vipere war fi adapát, mi sau parut; cárile cu mári 
dureri de intristari in mátie-m zémislindu-se de máre necáz 
pantecele crepindu-mi, cotra voi le násc, si visul in izbendire 
anco pucin au remás, si mai vértos láudele si clatirile céle de 
cáp, cu cárile cu urgie im porunciiá, péntru cà despre voi cu- 
ventul tainuit sa tiiu, acélé toáta clatiré otravii si a melanholi; 
in ficáti mi-au scornit, cat, precum me videti, de tulburát 
inainte ve stáu. Ce cerescii de s'ar milostivi si, cu atata pohár- 
niré fáptei de s'ar opri, anco tot de viátia nedéjde asi tráge; 
jára cursul izbendirii visului tot pre aciasta cále de và mérge, 
Inorogul de toáta primejdii'a scapát si mantuit éste ` coci pásiré 
cé négra, cáré de corn nu i s'au putut lipi, tot cuventul si lu- 
crul impotriva impotriv'a lui biruintia sa nu aiba và sa talcuiásca, 
si lécurile céle peste fire dáte, sau de tot tagaduile, rán'a si 
boál'a poftei méle asiési de tot neistieliia vá sa remae; Te Ca 
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«rána poftii de cat a fierului mai obrinlitoáre, si de pricin'a 
«cat de mica mai burziluitoáre éle »]. 

Dulaii, amestecatura visului cu imprag'tur'a altii voroáve 
ameslecála audind, voroávii ce sa respundia nu puté, si visul 
eum ar faleui nu sciià, de cáre lucru iárasi pre Hanieleon, din- 
iracésió ce sar intielége ? intrebà, si visul ce star lalcul? 
cercetà. 

El dise: — A visului izbendire intr'acest'a chip Dumnédión 
sa o departéze, iára cói'a, cáré eu mai de nainte am talcuit, de 
izbendire sa o apropiiáze ; si mai mult pentru vis inzadár cu 
gándurile indesiert nu ve purtáti, ce pentru povésté desleptáta 
lucrul a pazi nu ve ingaimáti, si de ce antéi si mai cu temeiu 
viti apucá, fora zabáva ve gatíli ; ca nu pre atata Inorogul, 
pre cat Sioimul lucrurilor noástre se imponcisiáza ; [« Ca cine 
«priiísce nepriiátinului, acela nu priiásce priiátinului»]; si in- 
iraciasta dáta ori cine viáli'a Inorogului poftésce, acel'a cinai 
spre moárlé Corbului gatésce. lára cat despre párté mé éste, 
bine sciti ca anco de de-mult ambletele Sioimului nu'm placé si 
precum pentru viclesiugurile in prepus sa intram er, mutáré 
sfátului celui dintéi il aretá, precum vam si mai poveslit; iára 
acmü iáta prepusurile méle la adeveréla, si viclesiugurile lui la 
ivála au esit; [«Ca spre porunc'a stapaniásca ce viclesiug mai 
« máre a fi poáte, de cat prietesiug si fratie a legà cu nepriiáti- 
«pul cel de moárie»], precum si Sioimul a fáce acmü s'au 
vediut, cárile pre vrajmási cà acest'a la mána avend, nu numai 
coci in toáta pácé l'au slobodit, ce anco si depárte tiindu-l spre 
a lui priintia si a viclesiugului parlasiie pre allii a'i intoárce 
silésce; inse precum bine Salamandr'a me mustrà, ca nu fiete 
cui éste dát jarátec a mancá, [«Nici fiete cui de lueruri aspre 
«si gréle a se apucà se cáde, ales cand pricin'a asupritoáre 
«lipsésce »]; dára de vréme ce eu ticalosul jerátecul am mancál, 
in mátie nestémperát pojár cà acesta mi s'au atitiát; oääle 
ohendrii am beut, puii siérpelui am zémislit sí acmü játa ca 


i-am si nascut; pre toti cerescii milostivi cu plecaciune rog, cà 
1$ 
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aciast'a numai, iára nu alt'a izbendiré visului sa fie; ca pene 
aicé fortun'a piciorul a calcà de 'si và opri, tot oáre-ce nedéjde 
remáne, cà lucrul inceput la seversit sa se duca, inse nevointia 
din inima si silintia din suflet de se và pune; |«Ca nevointi'a 
«sufferéla ciárca, iára sufferél'a toáte rábda, iára rabdáré cu 
« vréme mai mult izbendésce »]. 

Dulaii disera : — Dára acmú adeverát peste sciinti'a noástra 
Inorogul cu Sioimul impreunáre sa fie avut? si fora prepus 
cuvinte necadiute cà acósté cotra tine impolriv'a stapanului 
nostru sa fie grait? 

— Cu buna sáma,-respunse Hameleonul,- si asié sa aib' párte 
de copiii, pre cárii acmú prin pantece i-am nascut, (ca bine 
sciti ca intralt chip násceré copiilor firé mi-au tagaduit), si 
asié roád'a saditurii, cáré am sadit si zmicéo'a, odrásl'a hultuoá- 
nei, cáré am hultuit sam crésca, cat éste minciuna, sau alt 
chip de blojeritura in voroáv'a mé. 

Deci mai mult cevá de acésté a ve prepune ve parasili « si 
cum mai curend , pentru lucrurile Inorogului si pentru strimbe 
ambletele Sioimului, Corbului scire sa dáti; ca amintrilé [« Rán'a 
« obrintindu-se si pátim'a invechindu-se, a se vindicà cu nevoe 
«vá fi»]; [«Coci pene a nu flamendi hrán'a a cercá a socolá- 
«nilor, jára flamend pe la usiele altor'a a se imprumutà, a lé- 
«nesilor lucru éste»]; si cotra acésté lucrul anco mai dintra- 
dünc a cunoásce de viti vró, a sci vi se cáde, ca a Sioimului 
fápte spurcáte nu numai cu atata se inchée, ce anco si de alte 
ale lui venturoáse fantázii bine mam adeverit, pentru cárile 
fora nici un prepus adeverit sint. 

Dulaii acéi'a ce poáte fi intrebandu-l, si de và fi cevà de te- 
meiu, péntru cà tot de o dáta monárhiilor scire sa fáca dicén- 
du-i, Hameleonul respunse : — Eri, cand soárele frunte cáilor 
spre apus si cárul spre coád'a ursului celui mie isi intoárce 
pre márginé prundisiului in coáce si in colé, pentru cà melián- 
holi'a sam reschir, primblandu-me si pentru lucrurile asupra-ne 
staruitoáre in multe ganduri inveluindu-me, Molii'a, cáré blánele 
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strica, ın timpináre im esi. Eu, macár ca nu de foáme, ce pentru 
zabáv'a, pre vervul limbii luand'o, ea saráca de icoán'a mortii, 
cáré acmü dinainte-i stà, táre inspaimendu-se cu máre umi- 
lintia a mi se rugà incepú, si: — Crutia-mi viáti'a, domnul 
mieu, dicó,- spre moále si molátec trupsiorul mieu aspru si 
nedomolit nu te aretà, ce antéi doáó, trii jélnice a méle, cu céle 
mai de pre urma tráse duhuri, alcatuite stihuri si olicaite can- 
tece ascultand, vei cunoásce ca Musele, pre cei ce de la inima 
le iubése, cu dárul profitiii ii impodobesc ; cáre cantec bine 
intieles si mie si tie, si pre lúnga noi anco multor'a viátia 
a dà, iára amintrilé neaudit si neintieles a multora ác'a vietii 
a curmà poate. 

Eu ii dig” : — [«De moárte nu te téme si de viáti'a nu fii cu 
« grija al: ce cantecul, ce scii, cum mai curend si cum mai bine 
scii mi'l canta, pentru cárile impreuna cu viátila si alte multe si 
scumpe de la mine dáruri vii luà, cárile dupo giuruinti'a cuven- 
tului indáta si cu plinél'a lucrului vor urmá. 

Ea dára intr'acest'a chip cantecul incepü : 


Cu pénele Sioimului ventul despicand, 

Cu Bótlánul negru cuventul puind, 
Corbul din ceput cu reu tirauésce, 

Nici din hereghie pre drept stapanésce: 
Ce 'n cuibul altor'a oáále ce-au scos, 

Táre láb'a Sioimului le và dá-le gios. 
Cel eu un corn, iute, mai iute la minte, 

Ale sále cére cu svinte cuvinte. 
In eurenda vréme, dupo fulger, tunul 

Reu ii và detunà, din inulti pen” la unul. 


Asijderé vii sci, domnul mieu,- dise Molii'a,- eu ticaloás'a, si 
a me násce si a me hranl din pieile jiganiilor obiciuita fiind, 
cu amagiála, bláne socoliad a fi, in nisce péne am fost intrát, 
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de la cárile si cantecul acest'a acmü de curend am invetiát. 
Pénele dára, precum se vidé, erà de Sioim cu de Bótlán 
amestecáte, cárile, dupo sfersitul cantecului, inire sine o vo- 
roáva dulce si iscusila cà aciast'a a siopti incepura; si antéi 
pénele Bótlánului cuventul apucand, dicó: — Pre stapanul mieu 
acmú de curend Corbul l'au trimis, pentru cà impreuna cu stapanul 
vostru, Sioimul, de páza prin munti si prin gárlele ápelor sa fie 
si uu scim, ànco pentru alt oáre-cine (a carui'a nume l'am uilát) 
aminte sa le fie li-au poruncit, cà doára a'l prinde putend, nu 
scim ce reutáte máre sa'i fáca se gatesc; inse ce vor puté is- 
pravi nu putem Sel, de vréme ce, precum intielégem, nu pre 
jusior acesta lucru a ispravi nedejduesc, 

lára pénele Sioimului disera : Voi puturoáselor, cate cuvinte 
ali grait, pre toáte cu : nu scim, nu scim, li-ati amestecát; ce 
noi scim, ca stapanul nostru nici nebun, nici luát de minte éste, 
cà orgán reutatii si cléstele fáurului sa se fáca, si scim ca tot 
sfálul din reu spre bine sı din minciunos spre adeverát l'au 
mutát; [«Ca precum alocmiré madulárelor la frumsétié trupului, 
«asié atocmiré sfáturilor la podoáb'a intielepeiunii slujésce »]; 
adeca de strimba venáré Inorogului parasindu-se, ei pre cel'a ce 
Lan lrimis sa venéze, si pre noi din pestritie sa ne fáca négre, 
iára pe voi din négre sa ve fáca pestritie; cáre lueru acmú, cu 
mijlocul celor ce sciu vapsi acésté, éste gát'a, si precum dupo 
fulger indáta tunul urmáza, asié dupo sfát, cuventul in lucrul se 
vá plini 

Acésté, o frátilor, de la lighioái'a, cáré afára din toála patim'a 
noástra éste, am audit, si precum pentru incepeturi, asié pentru 
sfersitu, vre O scire sa aiba in cevá a prepune nu éste; de 
cáre lucru aévé éste, ca probaziturile, cárile in obráz mi le 
aruncà si láudele, cu cárile pre Inorog preste nuóri ridicá, cu 
a Moliii cuvinte foárte hine se potrivesc si de cat lumin'a soáre- 
lui mai táre se adeveresc. Acésté, pre cat a mé proásta socotéla 
agiunge, cu un ciás mai inainte la o cále de nu se vor pune, 
me tem ca sa nu cumvá iása precum pénele dicé, si noi pre 
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alti a venà ambland, sa nu ne cumvá venéze altii pe noi; 
[«Ca ce éste dupo paréte ochiul muritoriu a vidé, si ce se và 
«násce mâna sufletul in muritoriu, a cunoásce nu poáte »]; pen- 
tru cáre lucru [«Tot cuventul aseultát, tot sfátul de intrebát 
«Si Lot prepusul de chibzuita socotéla, cercát si scuturát 
« trebue»]. 

Dulaii, de acésté cu informuile dovédele a Hameleonului iáre 
deverindu se si cuvintelor Jui vértos incredintindu-se, indála 
pentru toáte Corbului seira facura; [«Ca precum dulaii fricosi 
«de frundi'a elatita látra, si Coteii minciunosi de pe urm'a sioá: 
«recelui cà dupo a epurelui cehnesc, asié iusiorul Ja minte de 
«toúte se téme si pentru adever minciun'a pre lesne cróde »]. 
Ce Hameleonul, mestersiugul ritoricai in poetica mutand, o sen- 
tentiie véche, spre mai máre reul nou, intr'acest'a chip le pro- 
eili : 

00 xadbv d pihe, zue hyoy Tori TÉRTOVA org 
Maëéc dur Geo xpé loyépey ália ¡mal orbe 
Teyvidas cóptyFa, méhet 0€ tot edpapis Épyov, 
Adeca : 
Nu éste bine, o priiátine, pentru fiete ce pricina la mester a mérge, 
Nici la toáte altul sa'ti trebuiásca, ce si tu 
Fa fluerul, coci iti éste pre lesne lucrul. 


Acei vechi a lucrurilor cunoscatori nu in zadár invetiaturi cà 
acésté supt slovele nemuririi au legát, ce pentru cà dintru 
ale sále urmatorii domirindu-se, spre folosul si procopsál'a sá 
cuvintele la fápta sa aduca; de cáre lueru noi macár-ca scire 
Corbului fácem si invetiátura de la dinsul asteptam , inse 
dupo sfánt'a aciast'a sententiie si dela noi vre o clatire a 
se fáce trebue, pentru cà doáé lucruri a dobendi sa pu- 
tem: un'a, coci nevoi'a luerului ce ne sta asupra poáte sa nu 
astépte invetiatur'a de acolo ; alva, ca ce din minté noástra a 
ispravi vom puté , acól'a numai hirisia a noástra cinste se và 
chema; iára amintrilé noi tot dé-un'd ucinici si altii meşteri vor 
remané , niei toáta nedéjdé curmand in toále ciásurile, cà puil 
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golási, cu gura cascáta ghrán'a de la altii sa aşteptam, ce buna 
inima facénd barbatésce de ispraviré lucrului sa ne apucam, ca 
precum am si mai dis, ca de vá remané a visului talcuire nu- 
mai pene aicé, alálta talcuire toáta nelucratoáre và remané, si 
doritul seversit odáta cu bucurie tot vom vidé, pentru cárile 
buna nedéjde mi-au remás, de vréme ce Sioimul, in mine deplin 
credinti'a avend, precum iárasi la acelasi loc cu Inorogul éste sa 
se mai impreune, mi-au aretát; cáre vréme foárte in minte tiin- 
do, alta dáta somnul nu vise, ce trezvii'a lucruri deplin im và 
arelà, si asié socotesc ca de látiurile ce i-am intins, tob nu và 
scapà. 

Deci Dulaii cárte in chip cà acesta scrisa, cotra Corb trimá- 
sera : 

Monarhíii monarhíilor si Domnului Domnitor, stapanului nostru 
milostiv, noi credincioásele slugi si plecátii robi, Ogárti, Dalaii, 
Coteii si Rîsul, cu multa plecaciune la právul prágului putérni- 
cului nostru stapan nevrédnicile noástre obráze stergénd, de la 
Loáte cerescile puteri buna páza si fericita viátia rugand, biru- 
intia a toáta impotriviré si suppunere a tot nepriiátinul poftim, 

Cotra aciast'a in scire fácem, ca precum cerescul Vultur mai 
mult cuvintelor si cunoscatoriu inimilor ne éste, ca nu de vre 
o závistie porniti, niei de vre o pizma clatiti, ce de adeveráte 
templáte lucrurile partilor acestor'a (adeca la Grumázii Boului, 
unde impotriva nepriiátinului de obşte si pentru venatoáré vraj- 
másiului Inorog trimisi sintem) insemnam si insciintiam. 

Và sci dára Domnul nostru milostiv, ca in céste dile cu oste- 
nintia a unor priiálini credinciosi si prin multe crunte ale noástre 
sudori cat si tálpele, prin aspre si ascutite stinci calcand, ni s'au 
besicát, si prin dése si ghimpoáse hinciuri scociorind, perul ni 
sau jepuit si piiálé ni s'au despoiát, si asié dupo multe priveghir; 
si alergari, pre acel de cáp nepriiálin la máre strimtoáre l'a co- 
borit si in man'a Sioimului cà in nerupte si nedezlegáte legaturi 
jam lasát, cu totii huna nedejde avend cà si ostenintiele noá- 
ire in desiert sa nu iása, si acel cumplit neprilátin sfersit 
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reutatilor sa'si pue; ce Sioimul (pre cárile pentru mái máre 
credinli'a si mai buna nedéjdé lam fost trimés), dupo ce cu dîn- 
sul fáca la fáca au vinit, nu scim cu ochii, cà Vulpé pe cocog’, 
Pau farmecát, au cu cuvintele, cà Syrenile cu cantecele, lau 
atipit si Pau amagit? Atata seim, ca nu numai coci nu l'au 
prias, nu numai coci nepipait lau slobodit, ce anco si un'a cu 
dinsul intr'un prielesiug si intr'o inima legandu-se, máre drágoste 
intre dinsii se aráta, atata cat nu numai coci despre goán'a lui 
ne oprésce,ce anco si pre noi, cà viclesiugului lui partág' sa ne 
fácem, táre ne silésce. 

Asijderé Bótlánul, (cárile mai pre urma pentru páz'a gárlelor 
sau trimis), in párté lor dandu-se, toáte táinele si toáte siltiele 
cotra Inorog ne descopere, cat un per de pe noi de ni-ar napérli, 
preste sciinta oepriiátinului sa fie cu pulintia nu éste, 

Cotra acésté foárte bine si din chipuri de credintia vrédnice 
táre ni-am adeverit, adeca Sioimul pénele schimbandu-si din 
pestritie in négre, iára a Bótlánului din négre pestritie sa le 
fáca; de äre lucru acésté nu in puçin a se luà trebue, [« Coci 
« bueatiéo'a aluátului la toáta covát'a destul éste, si din scantéi'a 
« mica, máre pojár a se atitià poáte»]; la cáré proást'a noástra 
minte alt léc a aflà nu poáte, fora numai Sioimul si Bótlánul, 
dinir'aciasta slujba scolindu-se, la monarhie sa se chéme, cà 
pentru viclesiugul, cárile au facut, dovedindu-se, cu céi'a ce li se 
cáde pedépsa sa li se platésea. 

Cárté acestora de cat cerniál'a mai cu négre piri plina si 
intrracest'a chip impodobita erá. 

ra Sioimul, precum mai sus sau pomenit, dáca de la im- 
preunáré Inorogului s'au despartit, dupo cuventul cárile ii dedése 
si el, cárte cà aciast'a alcatuind, cotra Corb au trimis : 

Dupa titul : 

Dine scie Domnul mieu milostiv, ca dupo porunc'a, cáré mi 
San dát, la Grumázii Boului viind. impreuna cu toti Dulaii in 
tot chipul de nevoinlia spre a Inorogului venaloáre am silit si 
am nevoit atata, cat nici o piátra neclatita si nici un unghiu 
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nescociorit si nici un mestersiug neispilit n'am lasát; [« Ce célé 
«ce norocul nu sloboáde, nevointi'a batgiocurese»]; si niei cum cu 
dé-sil'a la mana sal aducem n'am putut; ce iárasi dupo porunc'a, 
cáré am avut, cu m jlocul Hameleonului cuvinte de páre si semn 
de prietesiug i-am trimis, socolind [«Cà cé cu reu a ispravi n'am 
« putut, cu bine a ispravi sa ispitim »]. Cáiile antei cuvintelor, 
apoi giuramenturilor méle ineredintiandu-se, la un loc ni-am 
impreunát si tot féliul de voroáva cu dinsul am scuturál, ce 
cale prin multa vréme am vorovit, toáte a se serie si multe sint 
si nu loáte urechile a le sufferi pot; iára toáta incheetur'a cu- 
vinlelor éste aciast'a : 

Pácé si linegté cu toáta inima poflésce, inse a se incredintià 
pré eu anevoe a Ji aráta, de vréme ce de multe ori si prin 
multe ehipuri aciast'a san ispilit, si tot dé-un'a si in cuvinte si 
in fápte amogit si viclenit sau aflát, cáre lucru eu, táre tagadu- 
indu-], cu multe chipuri de voroáve fora fiintia dreplálé a" 
astupà me siliiàm ; («Ca cei ce a pacii asiediatori sint, pentru cà 
ecéle cu cuviintia si spre impacáré inimilor sint sa asiédie si 
«minciuni a gral slobodienie au, cà cápetele ridicand si 
«inaltind, mijlocele a tiné sa poáta»]; ce el cu mulle si mári 
argumenturi si nebiruite dovéde si mai vérlos cu serisorile , 
cárile a-mana avé dreptáté, lui si amagiál'a noástra arelà, 
alata cat ce sa'i respund nam mai avut; de äre lucru toáte 
cuvintele lui cu socotéla si toáte jálobele lui cu dreptáte a fi 
mi s'au parut; si intraciast'a, Domnul mieu milostiv adeverit 
sa fie, ca amestecatorii de reulatii si a pacii nepriiátini in- 
tralt chip il zugraviià, iára eu la dinsul alt chip am cunoscut. 
Deci, ce priinti'a adeverátii méle slujbe me indémna si ade- 
verul poflésce, die ca jigánila aciasl'a nu de neprietesiug, ce 
de prietesiug vrédnica éste, coci intrramba man'a pál'a si ne- 
ferit éste, 

Pentru acéslé dára cu indrazo'ál'a si voi'a veghiáta, cáré la 
lumin'a negrimei tále neaparát am, me rog, cà ce pofl'a si voi'a 
domnului mieu milosiiv ar fi, cum mai cureod chiár respuns 
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sa aib’, coci pene in vrémé a 1500 de minute soroc respunsul*) 
puind, pene la acéi'a vréme goán'a neprielinés-a in odihn'a prie- 
lenésca, precum và slà, cuvent i am dát. 

Corbul dára, asié din doáé parti doáé féliuri de scrisori luand, 
cu doi ocbi doáé carti cilià si cu doáé urechi doáé poveşti im- 
potriva audiià; ce ochiul cel drept cu uréché drépta pe cárfé 
Dulailor fü, si minciunoáse cuvintele si clevetele lor ascultá ; iára 
ochiul stang si uréché slanga pe slovele curáte si cuvinlele 
adeveráte intorcénd, toáte disele indérépt sı tot adeverul in 
minciuna luà; [«Coci minciun'a dupo voe, de cat adeverul 
«impotriva, la cei stapanitori mai máre incapére áre»]. Deci 
Dulailor respuns déde, precum pre Sioim si Bóllán de acolo 
ridicand, cé'a ce li se cáde isi vor luà pláta, iára ei in tot 
chipul silind, lucrul in sláb sa nu lása, si og in ce fél s'ar puté, 
numai la mana nepriátinul sa vie sa nevoiásca, pentru cáré 
máre multiemita si de acéi'a slujba, vrédnice dáruri vor luà; 
jara, din pricin'a lenevirii lor, lucrul intr'alt chip de và fi, fora 
gré, gré cerláre si fora a cinstei scadére sa scápe nu vor 
pulé. 

Tára Sioimului intr'acest'a chip respuns trimáse ` Cárté lá am 
luát si intr'ins'a cuvintele inimii Inorogului am out: deci iáta 
ca 'ti die : Nu se poále, nu se Bee, nu se afla; cotra mine 
alta dáta a serie te parasésce; iára Inorogului cuvent de páce 
supt giuramenl cat de (äre da, si numele cerescului Vultur la 
mijloc puind, pre nepriiáün a amagi nu te si; [«Coci la noi 
«doftori sint, cárii dáruri bune vedind, boál'a pecátelor cat de gré 
«à lamadui pot»]; (& Zed xal eot! muritorii a nemuritorilor 
voe a"amagi cum pot ispiti ?); ce ori in ce chip ar fi ancu odát! 
la locul prundisiului a'l cobori silésce, de unde alta dáta, cà de 
alta, sa nu eumvà mai scápe, nici fric'a giuramentului de la in- 
drazniál'a izbendii a te opri pricina sa pui; [«Ca pre nepriiátin 
«al bim numai voi'a noástra ciárca; iára tot féliul de meşter- 


*) Credemu co autorulu a voitu sa serie : respungului 
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«siuguri si de viclesiuguri a Bee, právil'a locului nostru sloboáde»]; 
ca in monárhii'a noástra, veslita si de la toti adeverita axioma 
éste : [«Cu mortul de cat cu viul giudecáta a avé mai lesne, 
«si de pecátul nevediut, de cat de nepriiátinul vediut a te curati 
«mai pre iusior éste»]; ca cand ]jigánii'a acéi'a dintre vii và 
lipsi, atuncé numai noi precum adeverát intre vii ne odihnim 
ne vom puté numi. 

Deci cum mai curend, dupo porunc'a noástra, sau ispravind 
sau neispravind luerul, pre Bótlán impreuna cu tine luand, aicé 
sa vii, coci alte lucruri si alte trébe intr'alte parti a imperatiii 
noástre sau témplát, la cárile, pentru cà eu mán'a là sa se 
ispravásca, sintem sa te trimélem; iára pentru acéi'a slujba 
intr'acé párte, iáta ca pre frátele frátelui, verul verului si nepotul 
nepotului, Uleul, trimétem, cárile indáta acolo ce và sosi, tu 
fora alta zabáva srulandu-te sa vii; intralt chip sa nu Dei: 
Acest'a-ti seriem. 
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PARTÉ A OPTA. 


Amenduror partilor respunsurile intr'acest'a chip viind, Dulaii 
cotra Hameleon a Corbului socotéla indáta descoperira si pentru 
veniré Inorogului la impreunáre foárte aminlé sai fie, cu multe 
giuruintie il rugára; [«Ce pietrii rótunde din vervul diálulu 
«pucina urnire ii trebue»], coci el alta iriába nu avé, fora 
numai ce diu'a impreunarii lor paziià. 

lára Sioimul, vedind ca dupo fagaduinti'a, cáré cotra Inorog 
facuse, respunsul nu'i vinise, nici inim'a Corbului spre pofta a- 
devernlui se plecáse, ce supt numele credintii, anco mai mári si 
mai fora lége viclesiuguri sa fáca i' poruncésce, socoli [« Ca mai 
«bine éste intr'o di de o mie de ori a muri, de cat ochiul cel 
«ce toále inir'aseuns véde, odála a amagi»], si tot adeverul cotra 
Inorog descoperind, adeverátul prietesiug sa'i dobendésca alésa, 
pentru cà din viitoáré-i primejdie norocul al feri de nu và invoi» 
ancáilé pre dinsul de acé imaciune curát si neimát sa? cunoásca, 
Deci Sioimul, de vicléna cárté, cáré Dulaii cotra Corb scrisése, nici 
cum de scire avend si pentru viclesiugul Hameleonului niei cum 
prepuind, Hameleonului scire trimáse, cà cum mai curend sa vie, 
coci áre cuvent sa'i graiásca si porunca sat porunciásca. 
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Hameleon, pururé grijé vremii respunsului si a impreunarii 
lor purtand, fora alta zabáva, sarind la Sioim se duse; cotra 
cárle Sioimul : — Du-te,-dice,- o priiátine, si Inorogului scire 
da, precum respunsul ce asteplám mi-au vinit, deci ori cand và 
puté, iárasi la locul dintéi impreunáre sa avem il poftesc, coci 
singur, de-ar fi cu pulintio, unde se afla as mérge, dára multe 
prieini inainte se pun, cárile despre acé cále me impiiádeca; 
unléi, ea mergénd eu acoló alálti továrasi poáte inlr'alte prepu- 
suri sá intre; a do'a, ca macár-ca pentru prepusuri venturoáse 
cà acéslé atat'a aminte nu mi-ar fi, ce in trecutele dile, dupo 
venáré unii Potérnichi mai vértos de cat s'ar fi cadiut slobodin- 
du-me, cate-vá péne din arip'a drépta mi-am betejit, deci pentru 
tà sa se indrepléze, cate-và dile in odihna sa me aflu doftoril 
mi-au poruncit; si asé la inaltimé muntilor a me sui peste 
putintia im éste. 

Hameleonul, porunca lui placuta si dorita cò aciast'a audind, 
máre bucurie luá si de talcuiré visului seu cé dintéi iárasi táre 
a nedejdui apucá; cà acésté dára in gand clocotiiá, iár din 
cuvent cotra Sioim dise: — [«Cu indraznéla graind si pentru 
«cuviintira dreptatii pomenind, o domnul mieu, intieleptii cu- 
« vintele indesite a sufferi obiciuiti sint»], cu cáre sententiie si 
eu sprijenindu-me, pentru adeverátul mieu priiatin o obraznicie 
cadiuta si o asupriála intregilor la minte placuta cotra line de 
voi aretà, ertaciune sa aib’ me rog. Me rog dára, domnul mieu 
milostiv, sa nu cumvà ostenintiele méle in zadár sa iása, adeca 
impreunáré aciast'a sa nu cumvá spre scadéré cinstii Inorogului 
sa fie, ca precum bine ai cunoscut, dreptului acestuia gróle ne- 
cázuri si nespuse strimbatati i sau facut, si anco allele mai mári 
a i se fáce (pre cat pociu cunoásce) uritorii dreptatii cu multe 
chipuri, me tem, ca nevoesc, ca precum si mai de nainte am 
dis, («Cine adeverát iubésce, ganduri de negandit gandésce si 
«prepusuri de neprepus prepune»]; de cáre lucru iárasi me rog 
obrazniei'a mé in vina sa nu se tie, si eu iála ca dupa porunc'a 
tà, scire ii voi dà, iára el dupo cuventut, cárile au dát, soárele 


PARTEA VU 285 


indrépt poáte sa se intoárca, iára el din socotéla-si sa mute 
precum peste putintia éste adeverit sint; deci el acmü viind, sa 
nu cumvà alte mestersiuguri de viclesiuguri sa fie, si apoi toáta 
Ocár'a asupr'a mé và remané si toála lumé numele vendietoriu- 
lui si porecl'a de-reu-facatoriului, mie im và puné; ce nu atal'a 
pentru strimba poreclitur'a mé, cat pentru fora cále dosedilur'a 
lui m'ag pedepsi. (O jigánia facárnica, o vás spurcál si lingura 
scarnáva, cum reuláté in inima amestecand, cu gur'a céle ce 
soi, ca'i vor vini, pentru cà asupra allora sa cádia, cále le 
galiáza !) 

Sioimul, de spurcát viclesiugul lui asiési nici cum prepuind, 
de acésté ce'si prepune nici cum grija sa nu poárte táre il ade- 
verl, si precum [«Mai bine fora purtáré duhului de cat cu 
«purtáré ocarái a fi socolésce»], ii dicé. 

Hameleonul, acmú deplin cunoscénd, precum gandul Sioimului 
nici cum spre reul Inorogului nu se pléca, ce cinsté cuventului 
de cat viáti'a mai scumpa tine, de acoló esind, antéi la Dulai 
se duse si toáte cate Sioimul ii poruncise, si pentru viniré Ino- 
rogului la impreunáre, precum preste pucine dile éste sa fie, le 
spuse; apoi la Crocodil alergá, cotra cárile cu máre indrazniála : 
—Bucura-te, domnul si stapanul mieu milostiv,-dise. 

Crocodilul : — Ce poáte fi aciasta a tà láscáva si voioása 
areláre ? Oáre tie vre un bine, au altui'a vre un reu undevà aj 
simtit? [«Ca závistnicii pentru reul altor'a, de cat de binele seu: 
« mai mult se bucura »]. 

Hameleonul dise: — Amendoáe partile intrebarii, o domnul 
mieu, adeveráte si precum sint li-ai cunoscut; si cum sa nu me 
bucur? de vréme ce prád'a ti-am apropiiát, venátul la strimtor, 
ti-am incuiát, mása inlinsa ti-am deschis si bucáte salioáse ti-am 
galát, si in scurt sa dic, toáte dupo pofta si dupo voe s'au 
témplát; ca iáta in ciasta sára Inorogul la prundis se coboára, 
la usile a toále poticile Dulaii stáu gáta sa pue zavoára; toáte 
intrarile si esirile lui, vitéji venalorii si neosteniti gonitorii táre 
le strajuese si vértos le pazesc, (coci asié cu Dulaii se vorovise); 
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deci alta data cále de scapáre si polica de fuga nu'i remane, 
fora numai doára in ápa sa se arunce, unde domuul mieu 
cáte-và ciásuri a strajui de nu se và leni, fora gres de biv práda 
domnul mieu và dobendi; eu asupra nepriiátinului voi iz- 
bendi, si pretiul indiecit si insutit im voi nat: la strájé 
noptii dintéi pogoriré la prundis ii và fi, páz'a Dulailor despre 
alte parti nu và lipsi si asié, precum socotesc, bucáta gáta 
in gura domnului mieu và vini. 

Crocodilul acésté audind se vese, inse cotra Hameleon 
intr'acest'a chip intrebáré vrajbii puse ` — Eu pre cal din 
sunetele cuvintelor lumii am putut intielége, tu sí cu Inoro- 
gul máre drágoste avéti si odane-oára inir'un loc nedespartiti 
locuiáti, atata cat sufletul teu de a lui lipit sa fie fost se 
paré; déng acmü aciastla vrajmásia neprielinie si de moárte 
asupra-i viclenie din ce pricina sa se fie témplát? Cu dreptul 
voiu sa'm spui. 

Hameleonul de nenedejduita intrebáre cà aciast'ta de odáta 
äre se ului; [«Ca minciunosii in voroávele tocmite se dezvelesc, 
«iára la intrebarile fora véste cà bezméticii se uluesc»]; iára 
mai pre urma, precum se dice cuventul, [«Minciunosul tátal 
« minciunii, si miuciun'a Dua minciunosului éste»], indáta 
minciun'a zémisli si spurcát'a básna nascü dicénd : — Aciast'a 
intrebáre pene acmü nici din priiátini, nici din nepriiálini cine- và 
m'au mai intrebál, in cáre lueru ascunse si de nedescoperite táine 
se cuprind, nici cotra alt chip odáta cu moárté li-as descoperi, 
ce de vréme ce domnul mieu acest'a lucru a me intrebà si 
dreptáté, cáré asupr'a lui as avé, a aflà invoiásce, pre cat mai 
pre scurt voi puté, (de vréme ce la Inurog a me duce vrémé me 
grabésce) a te insciintià me voi nevol. 

Và sci dára domnul mieu milosliv, ca parintele mieu erà 
a páriu, cárile in toáte dilele ápa de la fontanele de singe a aduce 
obiciuit erá; dupo ce si eu mai la vérsta am sosit si cof'a in 
mána a rídica, áp'a din fontana a scoáte si coromisl'a pre umere 
a purtà a puté am inceput, cu tata-mieu impreuna adése fonta- 
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nele céle de singe, la radecinele muntilor vrajbii izvoritoáre, 
cercetám. Muntii acesté de-párte in tiára, ce se chiáma Pizm'a , 
se afla; despre párté resaritului pre márginé ocheánului in sus 
spre Crivef si in gios spre amiádia-di in lung si in lát atata de 
mult se trág, cat cei ce neparasil drumul, cárile pre la radeci- 
nele lor mérge, au tinut, dic precum pene la ocheánul apusului 
ocolesc, si cà un zid in giur impregiur toáta rótundiál'a pamen- 
tului ingradesc. 

Asié noi dára, pentru trásul ápii adése la acei munti mer- 
génd, si din cáre izvor áp'a mai crunta si fierbinte a fi ispitind, 
(coci áp'a acéi'a cu fierbintél'a, iára nu cu reciál'a sété stémpera), 
odála in vervul unui munte pré inált ni-am urcát, in vervul a 
carui'a un puti pré adúnc, si mai sa dic fora fund, am aflát; 
din gur'a putiului ciutur'a cu hárzobul slobodind, dupo ce cat 
erà funé de lunga au mers, dupo ce invelitorile cápetelor si in- 
cingatoárele mijlocelor la cápete am adáos, cu máre nevoe de 
fundul putiului agiungénd, precum de o umediála ciutur'a sa 
fim umplut am simtit; iára dupo ce vásul afára scoásem, ve- 
dium ca nu umediála rosie, ce alba erà, din cáré gustand, pre- 
cum adeverat lápte éste am cunoscut, si indála, precum mun- 
tele cel'a ce lápte izvorésce sa fie, ni-am adus aminte; indáta 
ce láptele gustáiu, din fundul putiului un languios glás : — Vái 
titisioárele méle, vái laptisiorul mieu, cine dintre muritori te-au 
trás? Cine din cei nemuritori vre-odáta te-au beut? Cine éste in- 
draznetiul si obráznicul acesta, cárile pieptul Biruintii a apipal si 
titisioárele fiicai méle de gurgúe a suge nu s'au temut ? 

Táta mieu, glásul acel asié de tangaios si asié de mangaios 
audind, indáta descantecul necromándiii asupr'a láptelui a des- 
cantà incepü, (coci precum duhul biruintii sa fie, inlr'acest'a 
chip strigát, pricepuse). 

Láptele dupo descantec indála a se inchegà si madulárele 
unul dupo altul a se legà incepura ; dupo acéi'a, vinele preste 
oáse intindindu-se, toáte partile trupului a se clati si suptiré 
preste dínsele pelicioára a se lip) vedium; si asié indáta o fi- 
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cioára ghizdáva sí frumoása de nainle-ne in picioáre stalú, 
cáré cu ochii sigelà, cu sprancénele arcul incordà, cu Bea 
singe versà, cu buzele inim'a spinlicà, cu mijlocul viáti'a curmá, 
cu státul mortii rídicà, cu cuventul dilele in cumpena mesurà, 
cu respunsul sufletul de la morment inturnà, iár cu singur 
numele Biruintii toáta frumsétie biruià si coversiià. 

Pre aciast'a intr'acest'a chip, o domnul mieu, vedind'o, indála 
in inima rána nesufferila sisi boála netamaduita simliiu si cotra 
parintele mieu: — O táta, coci lucru primejdios cà acest'a a 
vidé mai nascut, [«Ca de cat rán'a drágostelor si de cat boál'a 
«iubostelor, mai primejdioása nici cirulicii au vediut , niei dof- 
«torii au audit»], si de cat mestersiugul pre morti a inviià, mai 
bine mestersiugul pre mine a me omorí sau a nu me násce sa 
fii invetiát ; [«Ca in státul acest'a a vietii, de drágoste patimi- 
«tcáre, moárlé de cal viáti'a mai poflita éste »] 

Tálal mieu, in nerupt lántiuhul drágostelor legál si asié de 
táre infasiurát vedindu-me, dise: — Bozul drágostei, o Dale, 
fiiul Afroditei éste, pre cárile nu dupo micsiorimé vérstei, (coci 
pururé copil éste), ce dupo táre arcul ce tráge si ascutita si- 
siába, ce in ficáti infige, cei ce'l mesura, il cunosc; ce cat spre 
aciasta a tà de curend scornita pátima lucrul ar pofti, fii cu 
buna inima, ca eel'a ce cu cuventul si cu mestersiugul fárme- 
cului necromándiii din lápte ficioára a fáce au putut, din fi. 
cioára spre pofta nevestirii inim'a a'i plecà cu multul mai pre 
lesne và puté; numai atala coci de impotrivnic norocul teu, (cá- 
rile muritorilor niei odáta deplin nu vine), foárte reu im páre, de 
vréme ce ficioár'a aciast'a, din lápte nascuta fiind, din fire stárpa 
a fi firé au lasát'o, nici pantecele ei spre zémisliré simentiii lo- 
curi si au galát; unul i-ar fi lécul, (pre cat adúnc mestersiugul 
mieu a aflà poáte), ce si acel'a pre cat cu anevoe ii éste afláré, 
cu atala mai cu nevoe éste, aflandu-l, cu dínsul dupo voe cinevà 
a se sluji. 

Eu cotra táta mieu dis: — Pentru starpie si pentru a zemiz- 
lirii léc a cercà, lucru mai pre urma trebuitoriu éste, ce aemü 
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de odáta lécul nesulferélii méle fora zabáva afland alálte lécuri 
de vor trebui mai cu viéme vom puté cercà; [«Ca intieleptii 
«antei nevoia, apoi trél'a cáuta »]. 

Sı ce mai mult, o domnul mieu! eu voroáv'a sa ocolesc? 
Tátal mieu indata descantecul drágostelor in cápul ficioárii des- 
cantá si trii péri din cositia-i zinulgéndu-i, unul la grumázi, al- 
tul la bráce, iára al triilé la mijloc im inveletuci; cu cárii pre- 
cum sufletul ficio4rii de tol trupul mieu sa se fie legát si ini- 
m'a ei in suflelul mieu sa fie intrát ii parü ; si asié ea ochii 
de la pament rídicandu-si, cà lumin'a soarelui in sléle, oglinda 
frünsélielor ei me facü, si in mine pre siné, si in grozavii'a mé 
frúmsétie ei a vidé i se paré; [«Ca ochii drágostelor nu ce 
«éste, ce precum ii plác ved»|; in scurt, pe Biruintia drágo- 
stele o biruira, si Dián'a Afroditis a se fáce priimi. 

lára a do'a di parintele miu, din somn desteptandu-me, 
dise : — Eu in dile betran si la ani 1nvechit sint, o fiiule! ce 
cuvintele méle pomenésce: Intre a lumii jiganii Ionorogul se 
afla, cárile in vervul cornului máre vérbute poárta, si impotriv'a 
a toáta palimiré putére áre; deci vre odane-oára cu dínsul a te 
impreunà de ti se và témplà, pre cat vii puté in preetesiugul 
lui vértos a te legà silésce, ca el numai pantecele Biruintiei, 
spre roád'a simenliii némului teu, a deschide poáte. 

Asié dára parintele mieu, apáriul, invetiatura dandu-mi, din- 
tre vii au esit; iára eu, in multa vréme cu Biruinti'a la un Joc 
si intr'un pát vietiuind, nici cum numelui urmatoriu si némului 
adaogatoriu de la dins'a sa än nu m'am invrednicit, Deci tar- 
diu niai pre urma de inveliatur'à parintelui mieu, cáré pentru 
Inorog im dedése, aminte aducéndu-mi, toáte pusliile Aráviii 
a cercà, si toáte parlile Jumii a cutreerá nu m'am parasit, pene 
locul si lócásiul Inorogului am aflát; aflandu-l, de dinsul cu 
máre cinste mam lipit, továras in loáte caile nedespartit, si 
sluga in toáte slujbele neostenit mam facutu-i, nici in viáti'a 
mé alta pláta sau simbrie i-am poftit, fora numai odáta macár 
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pásca, am nedejduit; si pentru cà pologul stidirii sa se rídice si 
supt singuratáte acoperementul necunoscintii sa se arunce, de 
multe ori si mai in toáte dilele, la culcátul si la sculátul lui, 
eu trébe in camp im scorniám, iára Biruintiei lünga dinsul sa 
se afle ii porunciám; ce impietrita inim'a lui nici cum spre 
starpiré pantecelui ei a sé milostivi nu s'au muiát, ce in 
závistii'a némului si semintiii méle neclatit au statut. 

Eu intraciasta asprime si neinduplecáre vedindu-l, aévé sim- 
briPa slujbei si poft'a inimii, cáré im erà, cerendu-i, cu máre 
urgie si mánie simbrie cà aciast'a am dà au tagaduit, si precum 
el Dänn iár nu Afroditii sa fie inchinát apofasisticos mi-au 
respuns. 

Aemg dára, o domnul mieu, ce mai máre dreptáte si ce mai 
drépta pricina spre izbend'a lui a mi se dà ?? Si ce mai uscáta 
iásca spre atitiáré rezplatirii, de cat oprél'a simbriii si tagád'a 
dréptei pofte, a se aflà poáte ? Si aciast/a éste pricin'a vrajbii, 
cu cáré pene la moárié mé a nu-l intiri nu voi parasi; si pre- 
cum buna nedéjde am, astadi izbend'a mé si plát'a lui, precum 
ti-am spus, indiecit si insutit se và plini. 

Asié dára Hameleonul, sfersit spurcátei si napastuitoárei básne 
puind si toáte viclesiugurile, pre cat mai pre ascuns putü, alca- 
tuind, in munte la Inorog se sui, cotra cárile cu multa pleca- 
ciune, plina de máre insielaciune, inchinandu-se, dise : — Leul 
si Vulturul ceresc in véci laudát si toáte pásirile si dobitoácele 
aeresci preste véci slavite sa fie, cárii fác'a domnului mieu, cé 
de lumina sloboditoáre, si sanetálé lui céi'a ce'i lumii trebuitoáre 
in státul seu a vidé mat invrednicit. 

Cotra acésté Dumnélui Sioimul, cu plecaciune sanetáte trimi- 
tind, roága si poflésce, cà dupo fagád'a, cáré ati dát, aciasta 
sára de iznoáva dorit'a-ti impreunáre a avé sa poáta, coci toáte 
dupo voe a'ti vesti si toáte de fericire a'ti povesti áre. 

Inorogul, amenduror inchinaciunelor célé ce li se cuviniià de 
primire respunsuri dand, dise : — De impreunáré Sioimului cu 
drágoste bucuros sint; [« Ca cu priiátinul adeverát si de cre- 
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«dintia vrédnic cinevà imprenáre si voroáva trebuitoáre a avé, 
«intre cóle de frunte fericiri se numera »]; inse aciasta sára, 
dupo pofta-i a fáce, o pricina (si aciast'a driápta, precum mi se 
páre) me oprésce; de vréme ce noi sorocul neprietesiugului si 
diu'a prietesiugului pene in 1500 de minute pusésem, si acmü 
peste soroc respunsul trecénd, urmáza cà si legatur'a dátelor 
cuvinte sa se fle rupt, de cáre lucru innoiré giuramentu]ui si in- 
tariré cuvintelor trebuitoáre si intr'ambe partile folositoáre a fi 
socotesc, cu cáré odihnindu-ne, afára din tot prepusul iárasi la 
locul sciut sa ne impreunam; ca macár-ca despre omenii'a si 
intregimé Sioimul *) lueru impotriva nu'm prepuiu, nici la giura- 
menturile odáta dáte cu vrémé urgii'a ceriásca a se resuflà 
socotesc; [«Ca tot cel ce la tot cuventul necredietoriu, si la tot 
e giuramentul prepuitoriu se aráta, acela de calcáré a tot giu- 
«ramentul pururé gát'a éste al: ce de la bunt priiátini la uréche 
mi-au vinit, precum Crocodilul la tiermurile ápei sa De pazind, 
de la cárile poáte cevà prin nesciintia inál-giosul sa mi se fáca. 

Hameleonul, pentru numele Crocodilului din gur'a Inorogului 
audind, viclesiugul ascunsului inimii táre il tulburá, [«Ca pre 
«cat sciinti'a buna in tulburáre mangaiáre, pre atata sciinti'a 
«ré in lineste tulburáre aduce»], si cu gréle giuramenturi si 
strágnice blastemuri a se giurá si a se blastemà incepü, precum 
acésté nighin'a nepriiá&iuului între sementi'a graului, si mugu- 
rul paduret in hultuoán'a domesnica hultuita sa fie; inse jára- 
sile : — O domnul mien ! de vréme ce cà acésté la uréche-ti sau 
sfártit (ÉyempocoyTsy) aibi grija, [«Ca viclesiugul intieleptulo; 
«cu multul mai cumplit éste de cat a nebunului»],- (O piiále 
diávolului supt perul drácului! cu ce fél de impletecituri urma. 
toáre ocár'a-si supt numele altuia mai de nainte a o vári sï- 
lésce!);- ca domnul bine scie, [«Ca firé de cat deprinderé mai 
« Véche éste, si tot dé-un'a clevetele réle strica obicéele bune »], 
de unde poti prepune ca dintr'acésté sunáte sa fie vre unele si 


*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: Sioimulue 
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adeveráte. Jara cal despre párté mé éste, pre chipul nezugravit 
me giur, ca despre párté Sioimului nici in voroáva-i mestersiug 
sin in fápluri viclesiug macár cevas n'am priceput;- (Cáuta aicé 
giuramentul vielénului supt numele dreptului acoperit);- inse eu 
spre toáta porunc'a de binelui mieu facatoriu, macár cum nu me 
voi lenevi, ce iála in pripa inapoi me voi intoárce si de acésté 
prepusuri foárte táre a te adeveri si a te odihni voi sili. 

Asié dára Hameleonul intorcéndu-se in cále, gandurile céle 
fora cále prociliià si de pomeniré strajii Crocodilului nu pucina 
intristáre simtiiá, ce cà válurile tiermurii, un'a dupo alta chilé- 
lele inim'a ii izbiià, socotind precum ua i sau védit si látiul 
i sau descoperit; ápoi iárasi singur sije parigoríe si mangaiáre 
facéndu-si, in sine dicé : Pentru Crocodil Sioimul cevá-si macára 
nu scie, cárile, de ar fi sciut, adeverát scire i-ar fi dát; Dulaii 
si Risul sa'i spue, de-ar fi si vrut, mwar fi putut, coci nici vré- 
mé i-au lasát, nice strímtorile drumurilor acestor'a cále li-au 
dát; eu singur nu lui, nu altu'a sat spuiu, ce asiési de ag sci 
ea piiálé de pre mine scie céle ce zác in mine, singur mie sá- 
ma facéndu-mi, de cáre brád in ciasta padure éste mai inált, 
de atel'a m'asi spendiurà; ce alla nu éste fora numai Inorogul, 
nici o párte a primejdii in prepusul gandului neadusa nela- 
sind, [« Coci intieleptul mai mult de céle impotriva de cat de 
«céle dupo voe chitésce»], de lucrul ce-s prepune, precum ade- 
verát sa fie inlieles, dice, si ce nu scie, aráta ca scie, pentru cà 
adeverul sciintii sa agonisásca. 

Ce dupo linesté mangaerii acestiva iárasi furtun'a intristarii i 
se scorniià, dicénd : — Bine ca macár-ca de Crocodil adeveráta 
sciintia nu Are, dára iáta ca de dinsul prepus Are, de ce äre 
prepus are si grija, de ce áre grija Are si páza, si cu páz'a buna 
din primejdia ré poáte sa scápe; de cáre lucru acmú toáta 
puléré meslersiugurilor sam cheltuesc trebue, pentru cà din 
prepusul ce au intrát sa" scot, si dupo poft'a voii méle la locul 
prundisiului sa'l cobor, in cárile toáta nedéjdé talcuirii visului 
mieu se sprijenésce. 
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Acésté reul reu gandind si cu chitél'a invelindu-le si dezve- 
lindu-le, la Sioim sosi, cotra cárile, dupo inchinaciune, intr'acest'a 
chip gral: — La Inorog am fost, de cat porunca mi-ai dát pre 
amenuntul i-am spus; la lucru gáta si la cuvent statatoriu l'am 
allá, numai pentru viniró-i indáta o pricina afla, ce si acéi'a cu 
intréga si intielépla socotéla éste, de vréme ce dice ca sorocul, 
cárile am fost pus, sa fie trecut, pentru cárile de iznoáva ade- 
verint'a cuventului poflésce; mai éste si alta pricina, cáré 
oare-ce in ganduri puindu-l, nu pucin viniré-i impiiádeca, adeca 
precum de un Crocodil sa De intieles, cárile sau pentru dinsul, 
sau dupo obicéiul lor trecaloúrele ápelor sa fie pazind, si sau cu 
sciintiva a altor Dulai, sa nu cumvá preste sciinti'a là ce nu gan- 
désce el si ce nwi poflesei tu sa i se tèmple, pentru cárile al 
mangaià cu fél de fél de socoléli si cu multe giuramenturi din 
prepus a'l scoále, eat am putut, am nevoit; si precum acésté 
sint sa nu le crédia; -(Ià aminte vicléna voroáv'a a viclónii ji- 
ganii);- asijderé despre párté tà unele cà acésté sa se lucréze, 
lumé de s'ar clati, peste pulinlia éste; nici Dulaii sau alt cinevà 
peste sciinti'a (à cevá nu numai a fáce, ce asiési mai nici a 
gandi sa nu poála, Pam adeverit, (coci eu robul teu asié sciu, 
asié si cred); ce el in cuvintele méle de tot a se odihni poáte 
sa nu poáta, de cáre lucru cu tot dédiusul din prepusuri cà 
acéslé sa'l! scoti trebue, cà binele cu bine facénd, toáte deplin 
si cum cinstei lále se cáde sa se ispravásca ` [«Ca póscárii reu- 
«tátii unditile viclesiugului spre venáré si moárté binelui din 
«fáca pne in fundul marii necunoscintii arunca al, 

Sioimul, despre inim'a sá curát sciindu-se, pentru altii lucrul, 
a cercà se apucá, si asié indála pre Dulai la sine chemand, de 
au cevà scire pentru ambletele Crocodilului vértos ii intrebà. 
Ei alált viclesiug ascundind, pentru Crocodil intr'adever táre se 
giurà, precum nu de ambletele lui sa scie, ce asiési niei de nu- 
mei pêne aemü sa nu fie audit. Asié Dulaii in strimbatáte pe 
dreptáte se giurà, (coci spurcát'a lighioáe pene intr'atat'a urmele 
viclesiugului siuvaise, cat si sociile viclesiugului a'i le cunoásce 
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deplin nu puté), si tot prepusul de la mijloc cu vértoáse blaste- 
muri rídicà. 

Sioimul, in multe istet si providef, iára intr'aciast'a, pristavii 
sále bizuindu-se, prost si lesne credietoriu se aretá; deci Du- 
lailor credind si despre Hameleon nici cum prepus avend, supt 
reuláté altor'a dreptáté si bunatáté sá pré eftin vendü, intra- 
cesta chip cu scrisoáré pre Inorog adeverind : 

Dupo inchinaciune : Cate prin Hameleon mi s'au dis, m'am 
insciintiát; deci pentru prepusurile, cárile grijé ti li-au scornit, 
adeverit sa fii, ca de nu din singura grijé sint, ce altul cine- 
và din crieri li-au plazmuit, unul cà acela nici al nostru nici 
al vostru  priiálin éste; fora grija dára la impreunáré de folos 
vino! si me créde, ca pre numele a nenascutului Valtur, 
pre singele a nevinovátului miel si pre duhul a toáta viáti'a me 
giur, ca in inim'a mé nici au fost, nici éste, nici và fi vicle- 
siug, nici la altii a fi am simtit, ce ori ce pentru folosul vo- 
stru ar fi, acéi'a silesc, nevoesc si invoesc, 

Acest'a respuns Hameleonul de la Sioim luand, indáta inápoi 
la Inorog se intoárse, caruia, dupo citiól'a slovelor, de la sine 
cà acésté adaogé: — Vedi,- dice,- o domnul mieu, ca Sioimul, 
cu ale sále drépte giuramenturi, ale méle adeveráte mainte dise 
cuvinte adeverésce; si mai vértos eu, (cárile in drágosié tà ne- 
merui al doilé nu m'oi numerà) in tot cHípul si pre dinsul si 
pre Dulai táre am ispilit, si dintralti a lor pre din-afára, ce au 
iscoáde, cu máre osirdie am iscodit, ce macár cat negrul sub 
unghe lucrul acesta asié a fi nu Pam aflát. Aemü dára alálte in 
desiert prepusuri din scotéla scotind, (si me járta coci, din 
adeveráta drágoste pornit, cuvinte cám necioplite slobod), la pof- 
tit'a-ti impreunáre il priimésce; [«Ca pentru indelungáré vremii 
«pricinele poftorite pre o párte micropsyhie, iára pre alt'a apsy- 
«fisye aráta, cárile priiátínului reciála , iára nepriiátinului 
« fierbintéla scornesc ]». 

Inorogul macár-ca grijó, cáré avé, nici din fanlázíe nascuta, 
niei dupo spurcáta socolél'a Hameleonului, adeca minciun'a gra- 
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ind adeverul sa scoáti'a, ce din adeveráte argumenturi a buni 
priiatini insciintiát erà; [« [nse proni'a dumnédi&iásca cálca so- 
«cotéla miritorézsca»]; apoi dreptatii sále lasindu-se si megalo- 
psyhii sprejinindu-se, precum in-de-sára la locul seint se và 
coborî, cuvent déde ; [« Ca singele, cárile éste sa cura, in vine 
«a remané eu anevoe éste »l. 

Hameleon, plin de duhul reutatii si imflát de ventul fora- 
legii, cu máre bucurie din vervul muntelui, nu numai cu pi- 
cioárele vicleniii alergà, ce si cu aripile diavolii zburà; coci in 
seversiré reutatilor, cà furnic'a in periré sá, aripi sa fie agonisit 
i se paré, cáré si pre Hameleon in diwa izbendii il agteptà. 

Asié dára el, cu atal'a agerie slobodindu-se, antei la Crocodil. 
pentru cà de viniré Inorogului intr'acé sára sa'l adeveriásca , apoi 
la Dulai alergá, caror'a buna nedéjde sa aiba le vesti, coci sfer- 
situl tuturor ostenélelor s'au apropiiát, si nepriiátinul in lavirin- 
thul nesciintii sau incuiát; jára de ciià înainte toáta triáb'a nu 
in nevointi'a, ce in voinli'a lor remane, dicé, si precum vor pofli, 
asié cu dinsul a fáce vor puté, ii adeveriià. 

De acolo la Sioim intorcóndu-se, de fora prepus in-de-sára 
viniré Inorogului il insciintiá, asijderé din inima cumplite, iára 
din gura zugravite si sicuite cuvinte aruncà, dicénd : — láta 
acmü, o domnul mieu, ca dupo suduroásele oslenituri si in toále 
partile fora préget alergaturi, slujb'a, cáré asupra-mi am luát, 
spre cel de obste folos in ciasta sára a se ispravi nedejduesc; 
numai iárasi a te rugà indraznesc, [« Ca tremuratoáre éste inim'a 
«celui'a, cárile pentru priátinul seu cal pentru sine se ingrijli- 
«vésce»], sa nu cumvà preste seiinti'a tà Jigániile fora sosotéla 
cevà impotriva Inorogului sa Daa, si asié máre necinste si 
ocára de numele tuturor, de cat pripoiul de aráma mai táre se 
và Im: atata numai ca in lume eu mai pre lesne a me curali 
voi puté, de vréme ce in adeverinti'a cuvintelor tále nedej- 
duindu-me, cu multe ale méle giuramenturi si cà, cum s'ar 
dice, cu cuvinte crunte Pam adeverit si la locul prundisiului 
Pam coborit, 
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Sioimul oáre-eum cáni cu mánie : — Lása, rogu-te,- dise,- ca 
destul iti sint cuvintele desiérte si sicuite, cu cárile péne acmü 
urechile mi-ai mancát, [«Ca de multe ori sufletul samaluitoriu 
«cuvinte de cat vrajile Pithiii mai nemeritoáre izbuenésce»]; ca 
ce fora-léga ar fi aciast'a, cà, dupo atat'a legaturi si intariluri, 
lueru impotriv'a precum a muritorilor asie a nemuritorilor sa se 
fáca; nu dé dumnedieu in curáta inim'a mé imputite spurcaciuni 
cà acésté sa intre; ce du-te de te odihnesce, coci sciu cà vei 
fi ostenit, si pentru acésté mai multa grija in zadár nu umblà 
purtand, coci grijé cinstei, cuventului si numelui mieu eu o 
sciu pazl. 

Hameleonul dise: — Fáca cerescii, cà toáte dupo pofta sa 
iása; iára eu la odihna ducéndu-me, aciast'a te poftesc, cà in 
ciásul ce impreunáre veti avé, scire sa aibú; si aciast'a nu pen- 
tru alta, ce numai de pliniré cuvintelor lui insciintiandu-me, 
somn cu lineste si noápte fora ganduri sa petrec. 

Fi-va l- Sioimul dicéndu-i, el la bort'a lui se duse; inse nu 
mai curend in strát sau aruncát, pene nu de táre strajuiré 
Crocodilului s'au insciintiát; + «Ca toti viclénii in reutáte grijlivi, 
«iára in bunatáte trandávi sint»]. 

lára Inorogul, dupo dátul cuvent, dáca ochiul cel de obste gé- 
nela orizontului peste lumini isi sloboade, la locul oránduit se 
cobort, unde si Sioimul indáta sosi; deci dupo ce dintr'ambe 
partile cadiutele ceremonii se ispravira, Sioimul voroáv'a intr'a- 
cest'a chip incepü : — Impreunáré aciast'a acmú intre noi éste a 
do'a, iára incepatur'a a adeverátei drágoste din impreunáré din- 
téi in inimile noástre sau zémislit si pêne in cel deplin a 
bunelor vreri stát au crescut; [«Ca in curáia cás'a sufletului 
«páinjin'a minciunii a se prinde loc nu áre»|; de vréme dára 
ce dintéi de sfant’ ti dreptáte insciintiandu-me, acmú cále 
dreptatii a calcá si urmele credintii in caráré adeverintii a pune 
voiu. 

Và so dára iubitul mieu priiatin, ca dupo voroáv'a dintéi, 
dintr'ambe partile ce mai cu folos si mai de cinste ar fi, acéi'a 
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a ispravi cu gandul, cu cuventul, cu lucrul si cu totul in tot 
chipul am silit; [«Ce voia sloboda éste o imperalíe máre, in 
«cáré nici drépt'a socoléla, nice strimb'a asupréla biruintia a avé 
« poáte nl: iára acmu, preste toáta nedéjdé, respuns nenedejduil 
luand, precum cuvintele Corbului in vre un stataloriu temeiu 
nu se asiádia, am cunoscut; de cáre lucru nici vre un lucru 
cu asiediare sau cu adeverintia pociu nedejdul; [«Ca de pre 
«unghe Leul eu totii cunosc, iára dupo cuvent, inim'a intieleptii 
«numai a iscodi pot»]. Iára pricin'a aceslii a méie nenedejduiri 
éste, ca din slovele Corbului toámpsécul reului i se cunoásce, 
cárile nu intr'ambe partile, ce numai ce, dupo a sà voe, siie de fo- 
los a fii se páre, acei'a prin a mé nevointia lui sa se fáca silésce, 
ádeca tiie in viatia cadére, iára mie in cinste scadére sirguiásce ; 
de vréme ce dupo porunc'a, cáré dintéi de la dinsul avém, pácé 
si drágosté adeverála intielegém, iára acmú, d: pre carlile ce-m 
scrie, sicuita si vicliána o cunosc; lucru cárile inimii méle foárte 
scarandavicios si dreptatii foárte uricios éste, spre cárile in viá- 
tia niei gur'a mi se và deschide, nici limb'a mi se và intinde, 
nici mán'a mé il và cuprinde; inse adeverit sa fiii, o priiátine , 
ea nici vielen stapanului mieu me voi Bee, dár nici calcatoriu 
de lége, nici vendietoriu dreptului a fi voi priimi; [«Ca voia 
«dumnédiéiásca, de cat porunc'a stapaniásca, cu multul mai stras- 
«nica a D trebue sa cunoáscem »]. 

Deci tot adeverul ésta, ca rélé cárile despre liue sa me pazesc 
im poruncese, acélé ei si in gand si in cuvent le au, caror'a 
ochiul cel ce ascunsele inimii si dilele vécului privésce, dupo 
fápta in trup si'n suflet sa le resplatésca , iara pre tine de tot 
vediutul si nevediutul priiátin nesuperát si nebetejit sa te pa- 
zásca; deci de acmü inainle si mai táre si mai buna páza im 
trebue, nici in cuvintele cui-và incredintiáre sa aibi, de vréme 
ce nu numai pre line, ce si pre mine pentru line cu toáta 
greuimé necinstei a me incarcà au invoit, cà supt numele dof- 
torii, prin cinsté credintii méle, otráv'a sa vendia, cáré in pante- 
cele celor ce o vor intinde, sau nevinovátului o vor vinde, sa 
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vie; iára pre mine in cátálogul adeverátilor priiátini numeran- 
du-me, inainté cerescului Vultur cu toáta adeverinti'a inimii me 
giur, ca in viáti'a mé de-bine-voitoriu sa'ti fiu, si ori cand si ori 
in ce a'ti sluji voi pulé, ca nu me voi lenevi, cuvent ili dáu. 

Inorogul, acéste cu fierbintél'a adéverintiei cuvinte ascultand, 
precum de necázul, cárile vidé ca asupr'a dreptatii vine, gráiasce, 
in scurt pricepü, si niai mult alta voroáv'a nelungind, Sioimului 
multiemiia facü, coci n'au ascuns despre dinsul tot adeverul, si 
intr'acest'a chip dupo multiemita ii gra: — Dupo giuramenturile, 
cárile spre drágosté si prietesiugul intre noi din singura a ini- 
mii tále plecáre ai facut, de acmü inainte, fráte a te numi me 
indémna ; deci, fratiorul mieu, cáni pre scurt o povéste sa'ti 
spuiu; cu ascultáré sa nu te lenesci, te poftesc; [«Ca in trii 
«chipuri si cà cum prin trii porti in luntrul paláturilor cuno- 
«scintii lucrurilor a intrà putem, prin pildele celor trecute, prin 
«deprinderé cestor de acmü si prin buna socotél'a celor vii- 
« toáre »] ; deci istorlile anco o párle acestii sententii fiind, din 
céle multe, un'a éste aciast'a : 

Odane-oára, fráte, erá un pastoriu de rímatori, cárile cu sim- 
bria a tot sátului, in cárile lóeuià, din di in di viáti'a isi 
sprijeniiá ; acest'a in proásia viátia cà aciast'a dilele petrecén- 
du-si, nici cu audiul, fora groghaitul porcilor, nici eu vidéré, fora 
prosti'a sátului acelui'a, alta cevà invetiáse ; iára intro di, cu 
altul (cárile din cetáte viind pre acolé a tréce i se témpláse) in 
voroáva cadind, pentru numele cetatii in urechile porcáriului se 
suná ; deci cetáté ce si cum ar fi nici cum in minté lui se in- 
cápa nu puté, ce fantáziia, une-ori cà un cuptoriu, alte-ori cà 
un cotlon, iára alte ori cà pre o siura de dobitoáce i-o zugraviià, 
[« Ca fantáziVa la proşti, céle vediute numai a inchipui poáte »]. 

Deci, cum si ce ar pulé fi cetáté, cà sa se insciintiéze, cu 
pofta aprindindu-se, rimatorii in camp pustii lasind, si oáre-ce 
farmusiuri de pane, cárile cu sine avé, in gluga luand, pre 
drumul, pre cárile drumétiul vinise, vértos purciáse. Asié in- 
tracé di pene in sára calatorind, unde intunérecul ıl apucá, 
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acolé popásul si másul isi faci ; [« Ce norocul si pre porcáriu 
«si pre oláriu tot cu o orbime cáuta»]. cárile pre purcáriu 
aproápe de portile cetatii si de norociré ce! asleptà adusése ` 
de vréme ce imperátul, cárile acelor oláturi stapaniià si intr'acé 
cgtáte imperatiià, in diu'a ce trecuse, dintre numerul viilor esise si 
mostenitoriu din trupul seu nelasind, intre domnii si senátorii 
aceii monarhii, cine in scáun s'ar sui, máre dihonie si zárva se 
facü, Te Coci la stapanire toti vrédnicii se socotesc, iára la sup- 
« punere niei unul de buna voe priimésce » ; in scurt nici cum 
unul altui'à al doilé socolindu-se, cu sfátul de obşte alésera, cá 
a doa di pre poárt'a cetatii, cáré spre rezsarit cáuta, sa iása, 
si ori pre cine mai inainte, veri din streini, veri din cetatiéni, 
pre cále ar tumpinà, pre acel'a la scáunul imperaui si la coron'a 
monarhiii sa'l ridice. 

Deci, dupo sfátul de-cu-sára, de diminétia sculandu-se, (coci 
niei norocul porcáriului dormiià), lúnga drum pre porcáriu, din 
pájiste sculandu-se si la urdurosii ochi cu manule frecandu-se, 
aflára; pre cárile indáta cu cinste ridicandu-l si din rufoáse 
sucmáne in porfíra primenindu-l, in leclica imperatésca il asie- 
diára, si cu máre aláiu pene la curtile imperatesci petrecéndu.l, 
dupo obicéiul locului, céle ce se eáde ceremonii spre incoronáré 
lui facura ; de unde s'au luát cuventul, cárile se dice : [«Sára 
« ghigáriu, diminéti'a spaláriu »]. 

Porcáriul, une-ori vis, une-ori parére, alte-ori cà o básna de 
povéste, lucrul cárile aévé si adeverát se facuse, a fì i se paré. 

lára unul diatre senátori cotra alalti dise: —[« Célé ce norocul 
«fáce, nici minté, niei socotél'a a desfáce poáte»]; inse [«Oul 
«cioárai de pieptul paunului o mie de ani de s'ar oc, din 
«gaoáce tol de cioára, iára nu de paun, puiu và esi»]; in cáre 
chip si imperátul acest'a cu vréme, nu la ce norocul Pau adus, 
ce spre ce firé Pau nascut, vá aretá; si aciasta a mé prorocie 
nu din desiárta fantazie scornita sa o socolili, ce aminle cuvin- 
tele si fáptele ii luáti; ca iáta, indata ce la putéré imperatiii s'au 
suit, nu de omenie, ce de porcie s'au apucál, de vreme ce pre 
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cali in sátul, in cárile porcii pascé, pentru cevà pizma avé, pre 
unii ai omori, pre altii a'i izgonl si cu alte féliuri de pedépse 
ai domoli au statut; [«Ca stapanul nou dupo pizm'a véche a 
izbendi, spureát lucru éste zl 

Si adeverát ca imperatii'a acéi'a pene mai pre urma de liranji'a 
lui la máre primejdie de pohárnire sosind si aemü, cà un pojár 
in fénul uscát, reutále-i in toáte partile lalindu-se si ijderindu-so, 
tuturor lucru nesufferit a fì se cunoscü, si asió cu totii sculan- 
du-se in asternulul, unde cu féliu de féliu de spurcaciuni se 
taveliià, aflandu-l, si dilelor si lirániii sfersit ii pusera. 

Inir'acest'a chip, o fräie, si epitropii'a Corbului aráta, ca pre- 
cum el Corb, asié cuvintele, disele si fáptele de corb ii sint, si 
cu vréme cu glásul ce äre singur sie si menitoriu si chezilor 
izbenditoriu isi và fi; iára cand si eum aciasl'a s'ar témplà, 
[«Izvodul norocului ochiul miritoriului vre odáta al eiti nu 
« poáte »]. 

Asié dára Inorogul si Sioimul, prin cata-vá vréme a noptii 
pilduind si vorovind, se sculára si amendoi [ratiesce imhracesin- 
du-se si sarutandu-se, iárasi pre numele cerescului Vultur se 
giurára, cà péne la moárte priiátini nedespartiti si in toáte pri- 
mejdiile unul altuia popréo'a”razimarii si mâna sprijenirii sa 'si 
fie si drágosté vécinica si neimáta sa tie. Si asié despartindu-se, 
Sioimul esind la locul seu se duse, iára Inorogul sciind, ca dupo 
coboriré lui, polieile muntilor sau inchis, (ca cei ce in munti 
lócuià, noptile poticile pêne in reversátul zorilor incuiáte a le 
tiné obiciuiti erà), si precum inapoi a se inloárce cu pulin’ a 
nu fi socotind, peste apa cu innotátul a tréce in credinli'a válu- 
lor se lasá, 

O lucru jélnic si de socotél'a muritorilor neagiuns, cum proni'a 
ceriásca pre dreptul de la viclián a se dosedi lásà, si cel curát 
in látiul spurcátului a cadé suffere? Adeverát dára ca la acest'a 
lucru dovédele a caderilor vechi aporii'a de n'ar dezlegà, nu cu 
pucina innadusial'a a tot sufletul filosofi'a atomistilor socotélele 
muritorilor si cu dinsele impreuna lucrurile lumesci ar stapani; 
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ce prepusul cy Drot drem ridicand, necunoscuta a necunoscu- 
tului chivernisála pre toáte din cápet pêne la sfersit atingénd, 
si pre fiete äre cadére la viémé si oranduiál'a sá táre asiedind, 
remane cà tot prostul din céle vediute pre céle nevediute cu 
ochiul sufletului a vidé sa poála si precum [«Reul pentru diva 
«ré se pazésce, iára bunul, cà metálul in foc, cu nevoile se la- 
« murésce»] sa intieliága. 

Deci Inorogul pre sám'a a nestatatoárelor undelor ápei dan- 
dag, (macár-ca si aeiasl'a cále for” máre prepus de primejdie 
nu-i erà, precum mai pre urma s'au vediul, ca nu socolél'a lui, ce 
nemuláta oránduiál'a norocului Tan amagit); inse |«Din multe 
«chipurile primejdiii cé mai mica si mai jusioára a alége 
«lucru intieleptiesc éste»], si pre márginé ápei in sus spre cri- 
vé innotand, pradatoriul láeom la práda, in máre strájé noplii, 
cálé trecatorii strajuind paziià; unde Inorogul sosind, (O furtuna 
in ápa lina! O farémáré corabiii in limán ! O fápla nefacuta si 
povéste nepovestita si, audita, indáta de la toli ghulita ! O luerul 
diávolului supt mestersiugul Hameleonului ! O Hameleon de cat 
diávolul mai diávul! O jigánie spurcáta si de cat toála fiiár'a 
mai vrajmásia si mai selbá'eca D. iáta de naprásna Crocodilul 
in válurile ápei sunand si vájiind asupra'i sosi. 

Inorogul, antéi búetul apei audind, apoi si chipul groznicii 
jiganii vedind, indáta viclesiugul mai de nainte gatit simti si fora 
niei o impotrivire spre nesatioása venáré lui se déde. Cracodilul 
acinú faleile, pentru cà sa'l inghitia, cascand, Inorogul, toáta 
faça vielesiugului si izbend'a vicliánului intr'un cuvent euprin- 
dind, dise : — [«Satura-te de singe nevinovát, Coárbe, de cárile 
« pururé flamend si nesaturát ai fost ! »] 

Crocodilul, euvent cà acest'a de la Inorog audind, lacomii'a 
falcilor isi infrená, si numele Corbului la mijloc adus ce và sa 
fie cu dédins cercetá ; (ca spurcátul Hameleon nici Crocodilului 
tot viclesiugul descoperise). 

Inorogul de odáta niei impotriva, nici dupo voe cevà respun- 
dind, cà mielul spre giunghére adus, mulcom tacé, si numai 


302 ISTORI'A IEROGLYFICA 


dintr'adüncul inimii : O dreptáte ! O ;zbenda !- strigà; [«Ca in 
«nevoi fápt'a pe facatoriu oáre-cum peste cunoscintia cunoscén- 
«du-l, cà fiiul cotra parinte, de apasul ce áre se jeluiásce »] ; 
iára dupo cata-vá vréme socoti, [« Ca la vrémé de trebuintia, cu 
«cuventul bine a se sluji si táre a se nevoi lucrul intieleptilor 
«éste»]; de cáre lucru cotra jigánie, voroáva cà aciast'a incepü ; 
— Nu socoti, o jigánie, ca doára de groznie chipul teu in 
cevà m'am spariiát, sau, coci acmú in putéré tá me aflu, despre 
tine vre o grija cà acéi'a port, cà cáré socotél'a intriága vre o 
mangaiáre a aflà sa nwi poáta; ales ca bine cunosc, ca nici 
trupul mieu de stomáhul teu a se mistui nici cornul mieu de 
gútlejul teu a seinghiti poáte; asijderé nici vre o intristáre 
noáa, precum sufletului mi'i fi dát, sa ti se pára, de vréme ce 
din linerétie, si asiési din copilarie eu furtun'a a me giucà si in 
tot chipul a me luptà obiciuit si deprins sint, atat'a cat nici ea 
din urgiile sále in mine cevà neazvérlit, nici eu de la díns'a 
cevà nesufferit sa nu fie remás socotesc; si mai vértos cu 
aciast'a mi se páre, ca toáte sigetile din tolba sa'si fie versát, 
cu cárile sau oránduiál'a vécinica intrun chip sa se pliniásca, 
sau a mé ingaduintia de acmú inainte ispitele éste sa 'i batgio- 
curésca; [«Coci pre cat primejdii'a s'ar socoti mai máre, pre 
«atat'a sfersitul se nedejduiásce mai táre »]. 

Toti muritorii pururé in sin doi sorti purtam, cárii unul a 
mortii, altul a vietii sint, si amendoi din ciásul zémislirii im- 
preuna cu noi in toáte partile in toáte locorile si in toáte 
vremile din fire se tovarasiesc; deci ori cárile povátia inainte 
ni-ar mérge, vrend nevrend éste sa urmam. Nu lipsesc unii 
dintre muritori, cárii pre sortiul mortii groáz'a có mai de pre 
urma il hotarese; inse aciast'a la cei adeverát intielepti pururé 
de batgiocura s'au tinut; de batgiocura die, coci altor'a spáima, 
iára lor socotéla aduce; spáima, dic, altor'a, coci traind, a muri 
nu Se invetià ; socotéla lor aduce, coci traind, prin cet a muri 
se invetiá, si asié nu de spáim'a cé mai groznica se ingrozesc, 
ce ori cu ee témpláre ar fi, periodul firii cutrierand, ocolesc, 
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seversiesc, si din robii'a furtunelor scapand, se mantuesc; de 
cáre lucru nu cé mai-:máre spariiáre, ce có de pre urma 
mangaiáre li se páre si le éste. 

Deci de vréme ce sortiul firesc la mine sciut, asteptát si 
in sáma nebagát éste, cu cat mai vérlos sortiul témplaloriu 
(a caruia punct neinsemnát éste) in sáma mai nebagát si 
mai infruntát và fi, pre cárile indréptnica furtun'a aducandu-], 
scutul sufletului vitejesc a'l sprijeni i se cáde. Adeverát dára, 
amára intristáre inim'a mi-ar fi simtit, cand nepriiátinul pen- 
tru a mé leneviré sau proásta socotéla m'ar fi amagit; [« Coci 
«cu buna sáma aluncé se cáde cui-và a se intrislà, cand prin 
«a sà trufie si nebagáre in sáma singur siie scadére si nevoe 
«isi aduce»]; iára acmü oránduiála viitoáre nebiruita si din 
toáte partile neclalita stand, [« Nici asupr'a ventului vétrelele 
«a intinde, nici in mijlocul fortunii córm'a fora nedéjde a 
«parasi trebue, ca aciast'a a fricosului, iára céra a nebunului 
«lucru éste »]. 

Deci furtun'a in mine urgia a'si plini mai de nainte puind, 
supt numele cerescilor, viclénii muritori, cu indemnáré si sun- 
horisini ale méle indréptnice norociri, falcilor tále mau vendut, 
si macár ca nu a intieleptului sfétnic éste a dice : ah! coci m'am 
amagit! ah! ca eu nu socotiiám ca và vini lucrul asié! inse 
cand la numele cerescului se suppune pemintescul, pentru a- 
magiré ce i-ar vini, máre mangaiáre si de izbenda nedéjde ii 
remane, ca numele, pre cárile cei fora-de-lége orgán si maestrie 
reutatii lor l'au facut, scutitoriu in nevoi, agiutoriu in strimptori 
si izbenditoriu in diu'a mániii sále sa'i fie. Deci, o jigánie, ce- 
rescii, de nu-se amagesc cà pemintescii, dupo fápt'a cáré au 
lucrát, in sfantul, pre cárile cu máre in sáma nebagáre Vau 
spurcát, buna si neindoita nedéjde am, ca in curenda vréme 
[«Ca la cel ce scie sufferl, toáta vrémé scurta éste»] céi'a ce li 
se cuvine pláta sa'si ià ; iára de nu, negtersiugul fortunii a 
superà, iára al mieu cu buna inima toáte a rabdà, éste. 
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Ce tu acmu, o jigánie, (de éste la némul Crocodihlor pome- 
niré binelui), adu-ti aminte, ca odane-oára in márginé a trii ápe, 
la cetáté, cáré chéi'a a doáé monarhii éste, ne alám, unde tu 
foámé cu ce sa'li domolesci neavend, eu cu hrána de biv te-am 
agiutorit si din gura mortii (cúré de cat line mai ré si mai 
vrajmásia jigánie éste) te-am mantuit; deci sau pentru de-bine- 
faceré trecuta, sau pentru nedéjdé viiloáre, [«Ca piálra din 
« zidire cu vréme jára la zidire se pune» indemnarilor neprie- 
tinesci nu te uilà, ce pêne máni de aicé slobod me lása, ca pêne 
in diuá, veri binele, veri reul, cárile mi sa lémplà, supt títulul 
numelui teu và remané ` iára de máine incolé, nici reul sam 
fáci, vrédnic vei fi, nici bine a'm fáce, de vei vré, prin mâna iti 
và vini; coci sau Dulaii gonási chipul fortunii im vor mulà, 
sau eu a lor nevointia voi stramutà ; [« Ca de multe ori noápté 
«fáta si diwa tine in brácé »]. 

Crocodilul, acéste a Inorogului vertoáse cuvinte audind, nici 
ce voroviià de tot intielegé, nici ce ar fáce si de cáré antéi s'ar 
apucá alegé ; un'a coci dintii lui de acé poáma si grumázii de 
acé bucatié a nu fi, dupo cuventul Inorogului, bine vidé ; alt'a 
ca de binele, cárile de la Inorog odane-oára vediuse, aminte a- 
ducéndu-si si rusine 1i viniià si mánii'a i se scorniià ; («Ca la 
«Cei ce binele a resplati nu sciu, din pomenire antéi rusine, 
«iára din rusine mânie se scornésce»]; ce pêne mai pre urma 
pre binele obicéinic reuláté din fire biruind, (ca cu nemilosti- 
viré némul Crocodililor vestit éste), pre Inorog la bárlogul 
seu duse, unde preste acé noáple poprit il tinú, 

Iára dupo ce negur'a noptii sa ridicá si séninul de diua se 
arelà, imperátul Crocodililor si alálti cu totii pentru venátul, 
cárile peste noápte cadiuse, de véste luára ; (coci fiára cà acéi'a 
vestita sa se prindia si la urechile tuturor sa nu se sune, cu 
anevoe erà); deci imperátul Crocodililor indáta pre un credin- 
cios al seu la Inorog trimáse, cà intr'un chip fáca de priintia, 
i&ra intraltul de infricosiére si de spariiáre sa'i aréte, (coci im- 
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perátul Croeodihlor pentru venaloáré si vrájb'a, cáré Corbul 
asupr'a lui scornise, scire avé). 

Deci Crocodilul, dupo porunc'a stapanu-seu mergénd, cotra 
Inorog dise : — Primejdii'a de asta-di mâine noroc sa'ti aduca, 
si fii cu buna inima, coci Dulaii venatori, de ce nedejduesc, 
intr'aciasta dáta putére cà acéi'a nu au; numai acmú inlieliá- 
sem, precum de prinderé tà de scire luand, cu totii in toti mun- 
tii sa se fie reversát, cà maestriile, cárile pre aiuré intinse avé, 
de pre acoló sa le rídice si pre aicé pre aproápe sa le intindia, 
cà de ciià intr'alta párte a mai scapà sa nu poli; deci lucrul cu 
un ciás mai inainte iti cáuta si cu imperátul nostru de preti’ 
te tocmésce, coci bine scii, ca El cu vre un'a din monarhiile 
voástre cevà a fáce nu áre, ce numai dobend'a si folosinti'a 
lui isi cáuta, cáré facéndu-se, de aicé slobod vii esi si fora 
nici o primejdie, in cotró vii pofti, vii mérge. 

Inorogul, cuvintele de la Crocodil trimise in tot chipul me: 
surand si in cumpen'a socotélii tragéndu-le, in vrémé ce mán'a 
din fáca a mérge nu da, din dos a se apropiià mai bine a 
fi aflá, cà cu respunderé placuta firé jigániii lácoma si sirépa 
sa domoliásca, de cáre lucru cotra trimis intracesl'a chip re- 
spunse : — Eu, precum fortun'a spre aciast'a m'au aruncát, foárte 
bine cunosc, si de la indréptnicul noroc aciasta dosáda im 
pricep; iára imperátul vostru cu mine omenie de và fáce, 
binele de la dinsul voi cunoásce; pentru cáre bine in ciasta 
dáta alta resplatire sa'i fác nu pociu, fora numai seiind ca firé 
lui pururé in ápa de séte se frige, pucin práv de pre cornul 
mieu rás ii voi dà, cárile spre potoliré arsurii lui nu pucina 
putére áre. 

Acias'a Crocodilul audind, inapoi se intoárse, de cáré imperá- 
tului seu spuind, foárte cu drágoste dárul priimi; [«Ca sul'a de 
«aur, zidiurile petrunde »]. 

Acias'a giuruiad Inorogul si acmú si dand, unul din Croco- 
dili pira drépta cà aciast'a asupr'a lui facénd, adeca precum el 
odáta pre Hameleon venand si sa'linghitia vrend , dupo multa 
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rugaminte cu mári chizésíi sa se fie slobodit, inse cu aciasta 
tocmála, cà alt mai máre venát sa'i aduca, sau 1000 de drá- 
muri de pánzehri sa'i dé. — Deci eri noápte Hameleonul spre 
venáre aciasta fiára mi-au adus, pre cáré nu cu pucina oste- 
niála, truda si privighére am prins'o, si asié pretiul Hameleo- 
nului find, pêne pretiul Hameleonului nu'm va plati, a se slo- 
bodi nu priimesc. 

Imperátul Crocodililor, de aciast'a povéste intielegénd, de pî- 
ra cáré asupra-i i se fáce si de claliré pretiului Hameleonu- 
lui scire ii trimáse dicénd, ca amintrilé al slobodi nici cum 
nu poáte. 

Inorogul, acésté audind, aluncé tot viclesiugul Hameleonului 
cunoscú, cárile si intr'alte chitéle mai adúnci il bagára, adeca 
precum singur Hameleonul spre atat'a reuláte, macár-ca ar fi 
indraznit, inse fora agiutoriul si indemnáré altor'a pene intr'a- 
tat'a lucrul a aduce n'ar fi putut; de cáre lucru socoti, ca mai 
mult cevà zabáva la opréla de và fáce, poáte si mai aspru cevà 
fortun'a sa-i aréte, si asié, precum pretiul Hameleonului và plati, 
déde cuvent, si cu cuventul de odáta si lucrul ispravind, preste 
nedéjde a tuturor nepriiálinilor, cu suptire mestersiug din ga- 
táte siltiele impotrivnicilor slobod si nebetejit scapá. 

lára Inorogul, anco in oprél'a Crocodilului fiind, si precum in 
blastemáte viclesiugurile Hameleonului sa fie cadiut, vésté prin 
urechile tuturor se impraglié ; toti muntii si codrii de fápt'a ce 
se facuse, se rezsunà, si toáte vaile si holmurile de huetul glá- 
sului se cutremurà, atata cat glásurile rezsunarii precum cà o 
muzica sa fie tofmite se paré, cárile o harmonie tangaioása 
la toáta uréché aduce, nici cinevà alta cevà audiià, fora numai : 
-Plecátu-s'au cornul Inorogului, impiedecátu-s'au pásii celui iute; 
incbisu-s'au cararile céle neámbláte, aflátu-s'au Jocurile céle ne- 
calcáte; in siltiele intinse au cadiut, puterii vrajmásiului s'au 
vendut; surcélele i-au uscát, focul i-au atitiát, temeliile de la 
pament in nuórii i-au aruncát; nepriiátin de cáp Corbul, gonási 
neosteniti Dulaii, iscoáda neadormita Hameleonul si toti in toáta 
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viáti'a ii pandesc. De tráiul, de viáti'a si de fiinti'a lui ce nedéjde 
au mai remás? Nici un'a; toáte puterile i s'au curmát, toti priiá- 
tinii l'au lasát, in lántiuje nedezlegáte l'au legát ; toáta greutáté 
nepriiátinului in oprél'a Inorogului au statut, iára de acmú, in 
ceriu sa zboáre, n’à scapà, o mie de cápete de ar avé, iárba n'à 
mai mancà; unul Lupul, ce si acela departát, n'áre cum ii 
folosi! oul poáte agiutori! de nu alta ancáile sa'l tanguiásea ! 
ancáilé sa-l jeluiásca | ancái sa'l olecaiásca. Filul macár-ca 
intr'aciasta párte sar aflà, imse greuimé a sar nu lása, 
grosime in sine il apása; in strimtori primejdioáse, in vá- 
luri asió holmuroáse sa se arunce nu'ndraznésce, si micsio- 
rimé sufletului din luntru'l oprésce; de cu sára Filul scire au 
luát, de pretiul taiát san insciintiát, ce ar fi putut, sa si và i 
s'ar fi cadiut ce in locul mangaerii respunsul curmarii se da: 
1000 de ani la opréla de-ar fi, un drám de pánzehr' n'as puté 
gasi. Ce mangaiáre i-au remás ? nici un'a ; ce sprijeniála i-au 
remás ? nici un'a, ce priiátin i se aráta ? nici unul! Munti, 
crepáti! copáci, ve despicáti! pietri, ve farémáti! asüpr'a lucrului 
ce s'au facut planga piálr'a eu izvoára, muntii puhoáe pogoára. 
Lócásiele Inorogului, pasiunele, gradinele cerniásca-se paliásca- 
se, vestediásca-se, nu infloriásca, nu inverdiásca, nici sa odras- 
liásca si pre domnul lor cu jéle, pre stapanul lor negréle 
suspinand, tanguind neincetát sa pomenésca! Ochiuri de cucoára, 
voi limpedi izvoára a isvort ve parasiti si'n amár ve primeniti! 
Gligánul selbátec viiáriu, sin livedile lui Ursul usiériu sa se 
fáca. In gradini tárvéleste, in pomet batéleste sa se prefáca. 
Clatiásca-se ceriul, tremura pamentul, áerul trasnez, nuórii 
plesnez ` potop de holbura, intunérec de negura ventul sa adura. 
Soárele zimtii sa'si ratéze, lun'a siindu-se, sa se rusinéze ; stélele 
nu scantéiáze, nici Galatte'a sa luminéze, tot dobitocul ceresc 
glásul sa-5" sloboádia, fápta nevediuta, plecandu-se vádia. Cloşca 
püii razsipásca, Lebéd'a lira sa'$ zdrobásca, Leul racniásca, 
Táurul mugiásca, Arétele frunté sa'si slabásca, Rácul in coája 
négra sa se primenésca, Cápricornul coárnele sa'si pléce, Pescii 
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fora ápa sa se innéce, Gémenii sa se desfratiásca, Ficioir'a frúm- 
sétié sa grozavásca, Costa gálbena in negru vapsásca, Scor- 
piia ascutit acul sa'si témpásca, Streletiul, arcul frangénd, tinl'a 
nu lovásca, Cumpen'a dreptáté nu mai aréte, Apáriul topásca-se 
"n séte ; Mars vértulé in slabiciune sa'si primeniásca, Mercurie 
intre plánele nu mai crainiciásca, Zef monárhii'a in véci sa'si 
robásca, Vineré floáré frumsélii sa'si vestediásca, Cronos scáunul 
de sus in gios sa'si coboára ; finicul in foc de aromáte moára ` 
oltáriul jirtfe nu priimásca, pahárul beutura sa nu mai mestésca ` 
Chitul *) crépe in áp'a Aridánului, Epurile cádia 'n gur'a Syriánu- 
lui; Musculila cu jéle sa vázàiásca, amendoi Ursii greu se 
mormaiásca ; pletele Verenicai sa se plesiuvásca, coron'a fru- 
moása nu le 'npodobásca; Pigásos de Andromed'a sa se depár- 
téze, Perseos de Casiop'a sa se 'nstrienéze; Zméul cápul cu 
coád'a sa'si impleliciásca ; Chivotul lui Noe in limán sa primej- 
duiásca ; Porumbul, frundi'a máslinului cercand, rateciásca, in 
drépt a se 'ntoárce nu mai nemeriásca. Acésté dára toáte jelind 
tanguiásca, vélf'a Inorogului cu arsuri doriásca ; singur numai 
Corbul vésel sa craggaiásca, tuluror in lume spre chezi rei 
menésca ; singur Cainele máre cu cel mic latrand breháiasca, 
si de fáplul scarnáv sa se veseliásca. Mute-se arcticul, stramu- 
te-se andárlicul; osii'a sferiásca in doáà se franga; toáta 
iusiorimé in chentru sa 'mpinga. Stihiile toáte tocmiré sa'si 
piárdia, oránduiál'a buna in véci nu mai vádia; toáte in drépt 
si'n stang'a sa sé 'nvérlejásca, de jéle sa se uluiásca, de ciuda 
sa se amurtiásca si dreptáté Inorogului in véci povestésca. 
Sunete jélnice, eleghii caiálnice si trághicesci cà acésté prin 
poticile a tuturor muntilor si prin vartopile a tuturor holmurile 
sunand, rezsunand si ratecindu-se, Hameleonul, cà cum cevà 
scire n'ar fi avut, cà cum de strein lucrul s'ar fi uluit, cà cum 
de primejdi'a fora véste minté g'ar fi pierdut, in coáce si in 
colé cutreerand, de unul si de altul intreband, amblà, si cotra 


*) In manuscriptu aflamu Chipul in locu de Chitul, 
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toti chip de zálod si fáca de lovit aretà. — Ce poáte fi aciast'a ? 
-dice,- ce poáte fi félnic sunetul acesta ! ce poáte fi lacremoáse 
huetele acésté? ce pot fi cernite cantecele ce audiu ! ce pot fi 
pongrite stihurile si intr'insa necrediute cuvintele, cárile la urechi 
im vin! oáre, ce audiu, adeverát aud, au demonul ispitindu-me, 
simtirile im batgiocurésce ? — Apoi, dupo cata-và vréme, cà cum 
de nesciut lucrul ar fi intieles, cà cum de pálim'a Inorogului 
altii i-ar fi spus, cà cum audind, cu amaraciune s'ar fi implut 
si de voi'a ré s'ar fi otravit, cum se dice cuventul : cu o fálca 
in ceriu si cu alt'a in pament, la Sioim alergá, cotra cárile 
ochii intorcénd, faça in divuri in chipuri mutand, voroáv'a 
amestecand, limb'a bolborasindu-i, bálele mergéndu-i si gur'a 
aspumandu-i, scarsnetul glásului articulul si intielégeré cuven- 
tului ii astupà ; intre céle multe brehaite, céste pucine captusite 
cuvinte de-abiià se intielegé : — O fápla nefacuta si povéste 
neaudita! O lucru nelucrát si viclesiug spurcát! O cinste ocarita 
si ocára necinstita! O Sioáime de cumplit reu facatoriu si de 
singe versatoriu! ce poáte fi cáré ai ispitit ? ce poáte fi spurcát 
lucrul cárile ai ispravit, si in toáta lumé de astadi inainte pre 
tine de viclenitoriu, iára pre mine de priiátin vendietoriu ai 
védit! Unde-ti sint giuramenturile ! ce ti-ai facut legamenturile? 
O Zefs, O Zefs ! imaciuné , cáré astadi pre obrázele noástre au 
cadiut, cine in véci a o spalà và mai puté? Ce ploái'a nuórului; 
ce ro'a séninului, ce máré ocheánului spre curatiré acestor'a và 
agiunge! Dára nu gandiiàm eu, dára nu dicém eu, dára nu'm 
prepuném eu, dára nu me temém eu de ona cà aciast'a; dára 
de vréme ce, o vrajmásiule ! supt numele cefescilor viclesiuguri 
cà acésté a pune ai indráznit, alt orgán, afára din mine, o 
ticalosul ! n'ai putut aflà? [«Ce reii reutatilor lor lumé partás si 
«cu totii továrasi a fi se nevoesc »]. 

O Hameleon ticaloáse, ce floáre in chip imi vei schimbà, cà 
cinevá sa nu te cunoásca, cand te-ar intrebà ! cà de clevet'a 
limbilor sa scápi, cà din gurile sicofándilor sa te mantuiesci ; 
de acmú inainte umbrile iádului sa te inveliásca, intunérecul 
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vécului sa te captusiásca, cà rádiele soárelui sa nu te mai lo- 
vásca, cà lumin'a dilei sa nu te mai ivásca, cà cunoscinti'a cu- 
noscutilor sa nu te mai vádésca! Unde ti-i ascunde, saráce, unde, 
ti-i suppune, blastemáte, unde li-i mistui, pedepsite, unde ti-i 
ivi, urgisite? Játa muntii striga, vaile rezsuna, iáta diálurile 
graesc, campii marturisesc; iáta pietrile vorovese, lémnele pove- 
stesc; iáta iárb'a cu galbeniré si florile cu vestediré aretand 
védesc, cu mut glás ritorisesc, cu surde sunete tuluror vestesc; 
asupra lucrului ce san luerát, toáta fiinti'a se uluiásce si toáta 
zidiré a se ciudi nu sfersiésce. Acésté dára toáte supt numele 
teu se pun si supt litulul teu se scriu, macár-ca ca de buna voe 
partás viclesiugului nu te-ar fi aflát, macár-ca prin nesciintia 
orgán reutátii te-ar fi aretál, macár-ca de lucrul ce s'au lucrát 
inim'a cà nuca ti san despicát, macár-ca in viátia ciátila jėlii 
acegtü'a de pre suflet nu ti se và mai ridicà! O dára, lucru 
spurcát la incepetura si anco mai spurcát la seversitura ! ce 
cerescij (a caror'a nume cu al mieu impreuna s'au batgiocurit) 
viclesiugul nu vor tacé, izbend'a nu vor tréce si dreptáté a res- 
plati, nici s'à lenevi, nice và pesti, 

Sioimul, dupo ce prim multa vréme nu cu puçina dosáda, bob- 
baeturi si buiguituri cà acési'a de la Hameleon ascultand, mai 
mult al mai rabdà nu putü, ce in chip cà acest'a voroáv'a ii 
intoárse, dicénd:—O Hameleon, Hameleon, jigánie spurcáta, Ha- 
meleon; o puterile ceresci, câte vapséle ai pe piiále, ataté pe- 
dépse sa'ti dé supt piiále; o pricáz de necáz, si pácoste pricáz- 
nica, Hameleoáne! Baláur mic si zmóu in venin, Hameleoáne ` 
domnul diávolului si dáscálul cacodemonului, Hameleoáne ;fundul 
reutatilor si vervul viclesiugurilor, Hameleoáne; mréjé drácului 
si páinjin'a tárlárului, Hameleoáne; o reutatáté reutatilor si vi- 
elesiugul vielesiugurilor, Hameleoáne; o duh spurcát de tulburáre 
si vivor necurát de amestecáre, Hameleoáne. Cine pusliiul reutáte 
peste reutáte si pecát peste pecát a gramadi te-au invetiál ? 
Cine reul viclesiugurilor si amagélelor sfersit, a nu face te-au 
indemnát? Au te gandesci, osinditule, ca cu cuvinte sicuite si 
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cu voroáve captusite, gretioáse si scarnávele-ti fápte vii astupà? 
Au eu acest'a chip socolesci ca supt capetáiul altai'a puiul ba- 
láurului vii ascunde, pre cárile in viclenie l'ai zémislit si in reu- 
táte tu l'ai nascut? Au nu m'am insciintiát eu, ca umbrele dia- 
volilor tále din diál peste vále sau lungil, si din záre péne 
peste záre san intins, si anco acmü chip de jéle si Boa de ne- 
mangaiáre im areti? si pentru spurcát lucrul, cárile ai inceput 
si al sfersi n'ai putut, te fáci ca te intristezi? al sfersi 
n'ai putut, die, de vréme ce reutatile tále nici sfersit, nici ince- 
put pot avé; [«lára veri in lucruri gréle, veri in lucruri iusioáre, 
«cumpen'a dreptatii tot và birui»]; cáré si pre Inorog dintr'a- 
ciasta nevoe fora nici o zabáva il và scoáte sil và mantul. 
Au nu tu, viclónule, látiul drácului si unditi'a demonului 
facéndu-te, din málul reutatilor pandind, de atal'a vréme al 
venà te nevoesci ? Au nu tu, spureátule, pentru muced trupul 
teu, pre pretiul nepretiuit Crocodilului in dár ai vendut ? Au nu 
scii, [«Ca reulálé stalatoáre si minciun'a picioáre n'áre»], ce 
amendoáé curend si lesne se pohárnesc ? Au nu seii, [« Ca háina 
« vielesiugului curend se vechésce si in toáte partile destraman- 
« du-se, rusiné i se dezgolésce ?»]. Ce ocára éste aciast'a? (ocár'a 
obrázul, si máiul cápul sa'ti báta) ce diávol, iárasi dic, spre 
aciasl'a te-au atitiát ? si ce drác spre aciast'a te-au indemnát? 
[«Ce adeverát ca viclénului inim'a sá destul drác, si sufletul seu 
« de prisosit diávol éste »]. 

Hameleonul, in tot chipul oblicit si din toále partile védit 
simtindu-se, in cotro sa siovaiásca nu mai putü, si ce alta sa 
mestersiugiásca nu mai avù ; ce obraznici'a calcán si nestidiré 
meteriz obrázului facénd, cu imáré nerusináre in cuvinte cà a- 
césté rumpse: — («Diávulul saraciii si cacodemonul robiii aciast'a 
«a gandi, a grai si a incépe m'au invetiát si spre tot reul a 
«ispiti mau indemnát»], numai, pre cat socotesc, impotriv'a 
inonárchiifor cevasi macára o'am facut, ce mai vértos spre pla- 
céré si folosul lor, cat am putut, am silit; [« Ca cé chiára a 
« viclénului hirisiie éste, cà viclesiugul vrednicíe, si reutáté bu- 
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«natáte sa tiie»]; de cáre lucru mar fi fost pêne intr'atat'a 
cui-và reu se pára, ales celui'a, cárile drépta sluga Corbului, si 
bun priiátin amenduror monárhíilor éste ; in ce dára péne in- 
tratata am gresit ? cat supt ataté ocari si defaimari me suppui; 
pentru binele de obste am silit, pentru prapadenii'a nepriiátinu- 
lui amenduror monárhiilor, cat am putut, mam nevoit; ca 
precum se dice cuventul adeverului : mai bine éste sa piára 
unul pentru tot nórodul. Au socotesci, Sioáime, ca fiár'a acéi'a 
in véci vre odane-oára inim'a spre adeverátul prietesiug isi và 
intoárce ? Bà, de la mine adeverit sa fii, ea eine in lume ii và 
sluji, pre cat eu i-am slujit? si cine supt soáre ii và pri, pre 
cat eu i-am priit? Nime, me créde; cárile pentru ataté: slujbe, 
de la mine aretáte, nu numai coci zémisliré Biruintiei mi-au ta- 
gaduit (cáré de-ar fi vrut si puté si vreme ave), si in loc ce ar 
fi fost cu mulliemita de platit, nu numai coci slujb'a nu mi-au 
eunoseul, ce anco si Crocodilului, in véei rob nereseumparát sa 
fiu, m'au vendut. 

Eu dára, o Sioáime, acmü aévé si fora nici o siiála minté 
inimii méle marturisese, si ce éste adeverul acei'a graesc; 
[«Ca vielesiugul pentru nepriiátin, iára slujb'a pentru priiátin 
«si sciu si cat nu sciu a me invelià nevoesce »]; nici alt stapan, 
fora pre epitropii monárhiilor, cunosc; ce tot cárile acestor'a un 
tuléiu a le frange pandésce, eu aceluia cu zdrobiré cápului nu 
me indestulesc; [«Ca pentru perul priiátinului cápul nepriiáti- 
«nului a zmulge, vrednicii'a priiátinului éste»]; de cáre lucru pre 
unul cà acel'a ori unde, ori cand si ori cum, din güzd'a vielii in 
vécínica cás'a mortii al mulà a me  nevoi nu voi parasi; iára 
amintrilé visul mieu dupo laleuire de nu se và plini, ce precum 
tu dici de và esi, adeca in curenda vréme precum si din falcile 
Crocodilului và scapà, cuvintele méle pomenésce, ca viáti'a lui 
a multora moárte sirguiásce, si linesté lui cu vréme (si in scurta 
vréme) monarhiilor de neasiediát tulburáre vá aduce? 

Intr'acest'a chip Hameleon dupe féce, si gandul, si cuventul, 
si lucrul neparasit mutandu-si, cà acésté cu nedogorit obráz 
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cotra Sioim boríià, a carora griátía el a sufferi ne mai putend : 
—Piei de aicé,- dise,- o jigánie spurcáta si facáruica, ca eu mai 
mult a'ti respunde nici im trebue, nici mi se cáde, de vréme 
ce singura reutáté tá destul iti respunde, si fápt'a cáré ai lucrát, 
de sáliu in toáta lumé o povestésce; ca intr'adever, cel ce din 
ceput ai fost, tot acel'a esti si tot acela vei fi pén-cand, cà 
capusile de ¿inge implendu-le, cà cárceii besicandu-le, plesnind 
vei crepà. 


ISTORTA IEROGLYFICA 


PARTÉ A NOA. 


Asió dára lumé, pentru lucrul facut burzuluindu-se si fiete- 
cárile, ce cu minté mai reu aflà, acéi'a Inorogului meniià; ca 
adeverát, dupo vrájb'a nepriiátinului ce’! goniià, nici nedéjde de 
scapát, niei intr'alt chip furtun'a de mutát erà; [«Ce norocul 
«de multe ori cu un ochiu ríde, cu altul plange, cu o mana 
«lráge, jár cu alta impinge »]; in cáre chip si cu Inorogul se 
vidé a se giucà, ca precum mai sus s'au pomenit, presle ne- 
déjdé precum a priiátinilor, asié a nepriiátinilor, cu suplire 
mestersiug din faleile Crocodilului nebetejit si de vielesiugurile 
Hameleonului pucinel superát scapáse; cárile de odála iárasi, la 
locurile sále ducéndu-se, din toáte partile mai táre si mai buna 
páza avé; [«Ca si dobitocul in groáp'a cáré odáta cáde, alta 
« dáta pre acolé trecénd, pe depárte o ocolésce»]; unde dupo 
ce din primejdi'a trecuta minté i se asiediá si chitél'a lucrurilor 
sále ia cumpen'a socotélii puind, toáte trecutele din ceput, cà 
pre un izvod, cate uma, cate un'a aminte isi aducé; viclesiugu- 
rile cóle supt tári si mári giuramenturia Hameleonului pomeniià, 
vécinic'a vrájba si nemutál'a vrajmasíe a amenduror monárhiilor 
socotiiá; a priiátinilor sei, (cárii la vréme cà acói'a de se puté 
adeveráti priiátini numi), slabiciune si spre agiutorintia-i siiála 
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vidé; coci pre unii departáré locului ii opriià, iára pre altii 
reciál'a drágostei la inima ii indoiià si pentru adeverátul 
priiáin, cà nisce adeveráti priiátini, in primejdii a se dà sau 
nu vré, sau, de si vré, pentru micsiorimé sufletului nu in- 
drazniià; («Ca pre aur focul, iára pre priiátin primejdii'a 
«ispitésce; si dupo hotariré filosofásca, adeca un suflet in doáá 
«trupuri a f), de-abià unul cine-vá si mai nici unul sa nu fie 
«aflát »]. 

Pre lünga acéslé toáte a vremii neindemanari, si greuláte 
cumpeniia, (coci lucrurilor sále foárte impotrivnica o vidé); dupo 
aciast'a neplecát si neintors sortiul nórocului seu cunoscé, de 
cárile, precum asupra-i mânia anco sa nu-si fie implut, se temé; 
ales pilda aretoása si oglinda luminoáse in lucrurile neprieti- 
nesci priviià, caror'a mai mult oárb'a furtuna, de cat bun'a soco- 
téla, le slujiià, de cáre lucru intralt féliu de viátia a intrà si 
intralt chip de feriála a se aciuà aliáse, cà mai bine in lineste 
si in negrija sprijenit fiind, spre có viitoáre vréme de schimbá- 
ré lucrurilor intialta fáca sa nedéjduiásca; si asié de vechiu 
prietesiugul, cárile cu Cucosiul Evropei avé, aminle isi aduse; 
mai vértos sciindu-l, ca la adunari cevá améstec nici au avut, 
nici a avé poáte, (coci pásirile de pre márginile ocheánului de- 
spre apus la saboára adunáte n'au fost); asijderé il seiià precum 
bun strajuitoriu noptii éste, coci atata de ascutit la simtire erà, 
cat nu jiganiile venatoáre se poáta amblà, ce asiési nici frundi'a 
din copáciu peste sciinti'a lui sa cádia, peste pulintia erà, 

Deci Cucosiul acela lócuiá intrun munte inált si máre, de 
unde raspinti'a a pátru cai a vidé, si strájé in toáte parli Gre 
a tiné puté; locásiuri avé multe si mári, din toáte parlile bine 
intarite si cu lot féliul de copáci roditori (de supt a caror'a 
radecini ape reci curatori esiià) incungiuráte si infrümtiasiéte erà, 
atata cat la bunatáté locului cate s'ar cercà, un'a macár nu 
lipsiià. 

Deci Inorogul cárte cà aciásta scriind, cotra Cucos trimáse : 
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Vechiului si neclatitului priiátin, Cucosiului evropóse, Ino- 
rogul de crivétiú, sanetáte dice, 

Nevoesii'a lucrurilor témplatoáre intre muritori indemanáré 
au scornit, indemanáré din cé inainte mergaloáre symbálhie vine, 
symbathii'a fica asemenarii éste si din drágoste se násce, drà- 
goslé priinti'a intemeiáza si buna-vointi'a tine necurmáta; [« Éste 
«dára prietesiugulul intre muritori lucru pré de minunát, de vré- 
« me ce cu chipul, cárile mai de nainte nici cunoscintia, nici de 
«dinsul vre o sciintia au avut, pre acel'a din strein al seu si hi- 
«rig il fáce; in scurt, alt el intr'altul, si alt altul in sine éste, 
«lraiásce si vietiuiásce »]; tot dára prietesiugul, in lineste ago- 
nisit, nedéjde pune, cà in tulburáte si impotrivnicile témplari 
de agiutorintia si impreuna palimás sa-i fie. 

Cu aciasl'a pricina anco de de-mull intemeiátului si in véci 
alcatuitului nostru prietesiug acmú roád'a in vréme as dà si 
drágosté viptul as arelà, precum mi se páre, s'ar cuvini Si s'ar 
cadé ; [« Ca precum copáciul fora roáda alla nu fáce, fora numai 
foc, asié prietesiugul, fora céle siie urmatoáre, alta nu fáce, 
fora numai coláchii si lingusituri»] ; de vréme ce a trupu- 
lui mieu miesiorime in siépte muntii copaciosi si umbrosi si 
in siépte vai adúnci pline de hinci, niei incápe niei salàs 
a'si aflà poáte, si aciasta nu dintra mé nestataloáre sau nea- 
siediáia fire, ce (precum toli cerescii márturi neminciunosi im 
sint) dintra nepriiàtinilor asupra mé neslémperáta vrajmasiie 
si dintr'a furtunii neplecála urgie, cáré lor neobosita povátia 
facéndu-se, potica necalcáta, cále neambláta, vále necercáta, 
verv nesuit, munie necoversit, camp necutreerát si dél nein- 
cungiurát n'au lasát; [«Ca reuláté de tot desfrenáta, de cat 
« piátrra din ceriu aruncáta, mai répede éste »], asié cat a dice 
sar puté : In ceriu de m'as sui, acolo sint càini, in fundul ma- 
rii de m'asi coborî, acoló sint Dulai, in munti Cotei, in dé 
luri Copoi, in campi Ogári, in stuhuri Sámpsoni si in tot locul 
falci deschise, guri cascáte si colti ránjiti, cà cum ar fi seménáti, 
pretiutinderé impénáli stau; un corn in loc de arma impotriv'a 
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a alatié vrajmási, si pátru picioáre de fuga impotriv'a a atatié 
gonási am; de cáre lucru socolind, ca alt mijloc si léc n'au re- 
mas, fora numai lasind voi'a fortunii, cat si cum và vré sa me 
dosedésca, cà impotriva nemergéndu-i, doára vre odane-oára 
mai placuta se vá intoárce, si din sine a me mai gon) doára se 
và parasi. 

Asié dára pre mine, pre cárile pomenitele locuri a me incapé 
n'au patut, incápe-me largimé meidiánului drágostei tále, pentru 
prielesiugul, pre cárile pururé intre noi nesmintil si nebetejil 
am pazit, (coci in láturi a me dá am socotit, pene và tréce 
urgii'a); deci supt acoperementul drágostei tále aciuandu-me, 
voi remané, cà si eu, in vréme ce fortun'a im và sluji, respla- 
tire precum voiu puté sa fác, datoriu sa fiu. 

Cucosiului slovele Inorogul trimitind, pre cárile el cilindu-le, 
(coci Inorogul in glásul Cucosiului a cantà sciià) in grumázii 
Inorogului frumos si aleatuit gráiul Cucosiului se mirà, si indáta 
singur firé sà pomenind, in minte isi aduse, ca de glásul lui 
Leul se spárie, si la locul, unde se afla, ochii Vulturului a stra- 
báte nu pot, ne-cum picioárele Dulailor, sau a Coteilor sa incápa, 
si asié indáta pre unul din Cucosii sei trimitind, prin locuri 
tainuite, povátia Inorogului facéndu-se, la lócásiurile sále sa-l a- 
duca ii porunci. Cárile mergénd, buna-vointi'a stapanului seu ii 
spuse si precum cu drága inima priimésce, cà in tot féliul de 
slujba si priintia aflandu-se, nu numai in lócásiurile sále nea- 
peráte, cà 'niru hirisie ale sále, ce ori ce si alta trebuintia ar 
avé si prin mán'a lui ar vini, pre cat mai deplin s'ar puté a face, 
pre alata se và nevol. Asijderé, precum pentru pováti'a caii sa'i 
fie, éste trimés, dicéndu-i, Inorogul, dupo ce céi'a ce se cuvi- 
niià multiemita facü, cu Cucosiul impreuna se sculá si la salá- 
siurile Cucosiului Evropii se suira ; unde cala-va vréme cu máre 
lineste, afára din toáta grijé, viáti'a is petrecú; [«Ca in primej- 
«diilo mári si fortunele adése, cat de pucina rezsufláre, cei pa- 
«limási multa si máre lineste a le fi socotesc »]. 
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lára a acestii mistuiri si a Inorogului asié de táre ascundere 
pricin'a au fost aciasUa : Ca dupo ce Hameleonul au cunoscut 
precum Inorogul din falcile Crocodilului si din toáte viclesiugu- 
rile lui nebetejit sau mantuit, siacmú tuturor de viclián dovedit 
si mai vértos despre Sioim táre probozit si mascarit vedindu-se, 
precum se dice cuventul : [« Din inim'a ré, reu gand purcéde »], 
de ciià aévé asupra Inorogului toáte reutatile isi pohárni si 
toáte viclesiugurile, cà pre nisee dulai turbáti, in ulitile vraj- 
masiii isi slobodi si in tóta cálé fora cále minlé cé fora minte 
isi indreplá ; si asié indáta sculandu-se si ducéndu-se, pre Dulai 
si pre Cotei si pre alálti brehai, pre toti la un loc aflá, cotra 
cárii cu spurcát glás intracest'a chip vorovi : — Nu anco de 
de-mult asupr'a Sioimului prepus avém, adeca ca nu cu drépta 
inima in slujb'a stapanilor nogtri se afla, preeum povésté Moliii 
vam povestit ; iara acmü iáta aóvé se aretá, ca impreuna cu 
Bótlánul sfáturi asupr'a epitropiii Corbului au facut; pentru 
prinderé Inorogului nu numai cu cápul atocm'a au tinut, ce 
anco sj pentru scapáré lui, cu mán'a lui pe supt numele altor'a, 
pre cat au putut, s'au nevoit, si cu mijlocul lui nepriiátinul, 
cárile prin a méle si a voástre nenumeráte ostenintie in butucul 
mortii cadiuse, de iznoáva in seáunul vietii san urcát,- (jigáni'a 
viclén'a, precum viclesiuguri a scorni, asié pre ali dupo cuven- 
tul ei a domir, invetiáta erà)- Ce mai mult asteptáti ? ce 
marturie mai adeveráta cercáti ? si ce mai buna vréme asupr'a 
nepriiátinului si aemü si sogiilor lui agtepláti ? au dupo ce in 
nedezlegáte legaturi v'or legà, atuncé se ve desteptáti ? nu scili 
euventul, cárile prostimé dice: [«Ap'a doárme, iára nepriiáti- 
«nul nu doárme»]? au dupo ce reul gand ig vor plinj, atuncó 
se ve sculáti ? dára atuncé ce folos! Acmü dára, cuvintelór 
méle a ascultà de viti vré, de lucrurile ce s'au lucrát si de vi- 
clesiugurile Sioimului, cu' ale Bótlínului, aévé si de-ameruntul 
Corbului sa scrieti, cà cu un ciás mai inainte pre acéste piiádece 
dintre noi sa rídice; [« Coci iscoád'a si nepriiátinul de cása cu 
«glavatin'a cántáriului se asámena, cárile, cu mica micsiorimé 
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«lui, mári mámini de la pamend in sus arunca»] si sau pre 
altul erediut in locul lor sa trimátia, sau tot lucrul asupr'a 
voástra sa lása, si asié facéndu-se, anco odáta a lovi si anco 
cu un mijloc de maestrii, lucrul inceput a ipisti am; cu cárile 
bung nedéjde am, ca sfersitu) dupo pofta noástra vom vidé. 

Placü Dulailor boríturra Hameleonului si mai mult inapoi sau 
inainte necauland, dupo alui cuvinte, la Corb cárte intr'acest'a 
chip serisera ` 

Corbului, milostivului nostru stapan, Ogárii, Coteii si toli 
mári si mici Dulaii, plecaciune si sanetáte ! 

Mai in trecutele dile, de une sunále ale Sioimului si a Bótlá- 
nului spurcáte chitéle, cáni pre scurt in scire facusem, jára 
acmù de acéliási, anco mai aévé si afára din toáta indointi'a a- 
deverindu-ne, monárhului si monárhíii in sciintia a dà indraznim, 
precum prin multe a noástre dureri si zbuciumari, pre cel de 
cáp nepriiália pene la falcile Crocodilului il adusésem, de unde 
scapáre sau nedéjde de scapare mácar cum nu avé; ce preste 
a toáta lumé socotéla Sioimul eu Bótlánul, lui cu trup cu suflet 
alaturandu-se, noi a lui invetiatur'a si indemnáre asteptand, el 
nu numai pentru scapáré lui, cu tot ce-au putut, saa nevoit, 
ce anco, precum cu a noástre meslersiuguri intr'acéi'a sillia sa 
fie cadiut intielegénd, cu gréle probazaturi si de cáp clatinaturi, 
de moárte si mai reu de cat de moárte ni se laudà, si cà cum 
un reu pré máre asupr'a monárhíü am fi facut, toáte ocaréle si 
batgiocurile lumii in obráz ni-au stiupit. 

Deci noi ticalosii, cà nisce drépte si credincioáse slugi, ce 
éste adeverul dicem si marturisim, [« Ca slugii adeveráte moárté 
« pedepsita in slujb'a stapanu-i, de eat viáti'a fericita de la ne- 
«priiátia pricinita, mai fericita-i éste»], si pre cat a cunoásce 
putem : Sioimul si Bótlánul mai in multa vréme intre noi de se 
vor aflà, nu numai coci mári impiedecari ne fác, ce anco si la 
mai gréle primejdii státul lucrurilor sa aduca poáte ; iára acesté 
lipsind, buna nedéjde avem, ca dupo maestriile, cárile avem sa 
intindem, in scurta vréme din coltii noştri tot nu và scapà, si 


320 ISTORI'A IEROGLYFICA 


iárasi voi'a si porunc'a la voi, iára slujb'a si nevointi'a la noi 
remáne. 

De aciast'a cárte nu puçin se tulburá Corbul, mai vértos ca 
de la altii asémené cu acésté audise, [«Ca picatura adóse ca- 
«diuta, piátra jára sicofándii'a adése facuta, inim'a despica »], 
si asié indáta in locul Sioimului pre Uleu trimáse, Sioimului 
poruncind, cà cum mai curend inapoi sa se inloárca, coci acolé 
de alte venatori éste trebuitoriu ; asijderé Bótlánului porunci, 
cà prin gárle a mai amblà sa se parasásca ` iára amintrilé fa- 
când, Corbul cand crangaiásce, bine scie el, ce féliu de menituri 
menésce. 

Sioimul, dupo luáré poruncii acestiVa, cat-và in chibzuiále 
statú si nu in pucine chitéle inirá ` mérge-và inápoi dupo po- 
runca? au nu và mérge? socolind, ca de nu si toáte, cale Dulaii 
scrisése, erà adeveráte, inse dintr'insele unele fiind, prepus avé, 
(macár ca de scrisoáré Dulailor scire nu avé), sa nu i se cum-và 
fi fost lucrurile descoperit, [« Ca viclesiugul cand in gand intra, 
« cà sioárecele titiiásce, iára cand se descopere cà leul racnésce »]; 
deci, cate-vå pricini de zabavire scornind, carti la Brehnáce si 
la Cucunos scrise, cà pentru pricin'a asié in grába chemarii lui 
sa se insciintiéze ; cárii, cevasi macára grija sa nu poárte, re- 
spuns ii dédera, ca de si Corbul putére epitropiii pásirilor áre, 
inse clontiul Corbului pe cápul Sioimului sa se pue nime dia 
pásiri nici và priimi, nici và invoi. 

Intr'acéste dile si Uleul sosi, cárile cu Dulaii, cu Rísul si eu 
Hameleonul impreunándu-se, pentru cé de tot a Inorogului 
prapadenie, cum vor fáce si de ce s'or apucà, la sfát statura. 
Rísul cu Hameleonul, dupo pestriciuné ce avé, mai multe reuláti 
si viclesiuguri a scormi sciiá; deci Hameleonul indáta fumul 
spurcaciunii si duhul insielaciunii gros si intunecos slobodind : 
—Eu,- dice,- anco de la táta-mieu, apáriul, mestersiugulu maghiii 
foárte bine am invetiát, in cáre mestersiug deplin invetiát si 
pre alt chip, cárile acmú aicé se afla, sciu, cu cárile impreuna, 
de và vré, o mréje sa impletim, adeverit sint, ca ori in ce fun- 
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dul pamentului Inorogul ascuns ar fi, mestersiugul mrejii si 
putéré vrajii la insielaciune il vá aduce; ca Vulcánul, pe Mars 
cu Afroditi, asupra curviii vrend sa prindia si mréje de fier 
implelind, descantecul vraji in siele scris si tiparit Pau lasát, 
pre cárile mestersiugul at cili putend, dupo cursul stélelor si 
dupo invetiatur'a trupurilor ceresci urmand, din mréjé, cáré 
vom impleli, ori ce cat de ¡ute si de táre ar fi, intr'íns'a a nu 
cadé si nescapát a nu se tiné cu putintia nu éste. 

Iára chipul acel'a erà o jigánie dintr'alla monárhíe, inse máre 
pláta dáca i se dà, cu vrajile lui toáta reutáté a nu fáce nu se 
feriià. 

La acé jigánie cu totii mergénd, antéi povéste ii spusera, 
adeca precum nepriiátin de cáp pre Inorog au, si precum in 
multe chipuri ispidind, "hii cum la mâna sa-l aduca m'au putut 
apoi stihurile céle de aur, pre cárile Camilopardalis de la cápisté 
Pleonixiii le invetiáse, citindu-i, cu máre plecaciune i se rugára, 
cà, dupo inált si adúnc mestersiugul ei, o mréje sa le mrejásca, 
cu cáré pre acel iute si neprins nepriiátin a prinde sa poála. 

Jigánii'a (ai cari'a nume din numerul 1130 se cuprindé), pla- 
cute stihurile lor audind, prinse bucuroása, si cáré dintre jiga- 
nii in párté Inorogului se tine, intrebá. 

Ei, precum afára din Fil pre altul nu sciu, respunsera. 

Atuncé jigánií'a, belindu-si buzele si ránjindu-si dintii, rídind 
si cu cápul clatind, dise : — Dára Sioimul si cu Bótlánul, mai in 
trecutele dile, cu numele tuturor pásirilor viind, mi s'au rugát, 
cà sa le impletesc o mréje, cu cáré sa poála venà Corbi; au si 
Corbul impotriv'a voástra éste? (Atuncé ei pentru povésté Moliii 
mai cu dédins se adeverira, inse de odáta cu tacéré o trecura) ; 
ce de vréme ce Filul de Inorog, si Inorogul de Fil se tine si 
alta inainte a ve pune am, pre cáré priimind'o, si eu mréjé a 
ve impleti voiu priimi. Sa sciti dara ca odane-oára Vidrii am im- 
pletit o mréje, cu cáré au prins pe Fil, ce nefacéndu-mi-se 
pláta, cár im giuruise, de-asupr'a Filului asupr'a Vidrii am 
intors descantecul si intr'acéiási mréje Vidr'a s'au prins; apoi si 
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Filul de cuvent remaind, de-asupr'a lui vrájé mi-am luát si a- 
supra Camilii mai cu vréme au cadiut; deci acmü dálorii'a Vi- 
drii si a Filului asupra-ve de viti luà, mreje, cu cáré pre Inorog 
sa prindeti, voi impleti,- (De noroc erà Inorogul cu primejdiile 
sále dátoriile altoror a resplati; precum antéi pentru Hameleon 
Crocodilului, asié acmü pentru Vidra si Fil vrajitoárii). 

Atuncé Dulaii si alálti cu totii de pláta táre se apucára si 
spre aciasl'a eu blastemi si eu giuramenturi vértos se legára. 

Spurcát'a jigánie, cuvinte din multe sylláve alcatuite din limba 
a bolborosi si din buza a siopti incepend, descantecul yrajii a- 
supr'a Inorogului descantá. lára Risul si cu Hameleonul inainte-i 
ingenunchéti, cu coádele Dulailor spum'a de pre gura stergénd, 
cà unui boz i se inchinà; («Ca icoán'a bozului si vrájé vrajito- 
«riului, precum la cei inlielepti tot o ocár'a, asié la cei nebuni 
«tot o cinste áre»]. Deci ei mréjé acmú jumatáte impletita, pre 
måne gát'a sa o ià adeverát sciind, cu máre veselie jigániii mul- 
tiemita facénd, la alte a strajilor intarituri sa oránduiásca se 
dusera. 

Iára nu dupo mult ce ei esira, in locul lor Sioimul impreuna 
cu Bótlánul sosira; (ca Sioimul, limb'a jigániii neintielegénd, 
pre Bótlán in loc de talmáciu cu sine purtà); carii'a, de chemáré 
lui inápoi si precum sa márga au socolit, ii spuse si precum de 
acmü inainte asupr'a Corbului a vraji sa se parasásca ii dise, 
coci Jucrurile intralt chip san mutát. 

JigániVa vrajitoáre, sau lucrurile mai intradúne nu pré suco- 
Und, sau socotind si vrend, pentru mréjé, cáré asupr'a Inorogului 
au impletit, Sioimului spuse; de cáre lucru Sioimul intielegénd, 
mai multa acolé zabáva nu facü, ce indáta esind, de nevinova- 
tiia Inorogului si de nepocaita reutáté Corbului aminte aducén- 
du-si, asijderé de giuramenturile, cárile anco nu de multa vréme 
amendoi faeuse, pomenind, indáta Inorogului scire trimáse, ca 
jigánií'a vrajitoáre, cu lingusiturile Dulailor si cu gré plát'a 
Corbului, mréje cu descantec asupr'a lui au implelit, de cáré 
foárte aminte sa-i fle; iára el, de Corb chemát flind, éste intr'a- 
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coló, preste pucine dile, sa purciága, si dupo cuventul dát 
vécinic priiatin sa-l scie. 

Acésté Inorogul intielegénd la locásiurile Cucosiului se suise, 
(precum mai de nainte s'au pomenit), unde pasiune de biv, ape 
limpedi, izvoáre reci, gradini cu flori, livedi cu pomi, pomi 
cu roáda si roáda de toáta dulciáti'a avé; in fél de fél de de- 
sfalari si in divuri in chipuri de dezmierdari viáti'a isi petrecé ; 
in scurt sa dicem, in toáta negrijé si linesté se aflà, fora cat 
un'a numai lipsiià, adeca departáré de la locurile sále, si alt'a 
priposiiá, adeca stáré fericirii si nemutáré norociii nepriiátinilor 
lui; intr'acest'a chip Inorogul nefericiré intr'un chip cáni cu 
dé-sila in fericire intorcénd, [«Ca de raulte ori rabdáré, de fierul 
« sufferélii vásul legandu-si, pre céle neparasite válurile fortunii 
«incalecand, biruiásce»], vrémé, [«Cáré dascálul si invetiatoriul 
«tuturor éste»], ce cále ii và aretà si ce mestersiug il và in- 
vetià, asleptà. 

Intr'acé vréme, un'a din jiganiile streine, (cáré nici cu o mo- 
nárhie párle nu avé), la Inorog viind, véste cà acias'a ii aduse: 
— [n pártile noástre,-dice,- vrajitoáre se afla, cáré, cu putérnice 
vrajile ei, ap'a in piátr'a si piátr'a in apa intoárce, 

De a caria nume Filul audind, la dins'a au miérs, cárile, cu 
atat'a a trupului marime ce are, umilite inchinaciuni si péne la 
pament plecaciuni ii facé, si cu reversáte lácrimi si indesite 
suspinuri il rugà, cà milostiv spre dinsul aretandu-se, vrája sa-i 
vrajásca si o mréje sa-i impletésca, cu cáré Strutocámile a venà 
sa poáta; si aciast'a facéndu-i-se, cu mári giuramenturi se legà, 
precum si cé dintéi si ciasta de acmü pláta in scurta vréme ii 
và Bee, («Ca scapátul, la minciuni si lácomul, la giuruintie már, 
«pre lesne inim'a isi dáu »]. 

Jeanne lácoma, nu atata pentru umilintia, [«Ca lácomul a 
«se milostivi n'au invetiát, si de-au si invetiát, péne a nu 
«invetià, au si uitát»], cat pentru gréle giuruintiele Filului, 
prinse bucuroása, inse cu aciast'a socotéla, adeca antei de fra- 
ti'a si tovarasi'a Inorogului de se và lepadà; la cáre cérere 


324 ISTORP'A IEROGLYFICA 


Filul, cu máre ciudés'a si miráré a toáta zidiré, cuventul isi déde, 
socotind ca, cu viclesiug, viclesiug vá vicleni si, cu amagiála, 
amagiál'a và amagi; ce in zadár, ca macár-ca atuncé vrajitoáré 
mréjé impleti, latiurile inlinse si siltiele suppuse, ce sau me- 
stersiugul ii erà minciunos, sau, de nu erà minciunos, erà 
nepulincios, de vréme ce in multe chipuri voroáv'a isi schimba, 
ca une-ori dicé, ca mréjé asupr'a Corbului au fost menita, alte- 
ori dicé, ca asupr'a Strutiului éste impletita, iára mai pre urma 
dise, ca de nu se và stricá vélf'a Inorogului, mréjé lui cevà sa 
venéze nu poále, coci cu cornul Inorogului are antip&thi'a ; 
(aciast'a si socotél'a pulé dà, de vréme ce vrajile lui spre moárte 
olacariià, iára cornul Inorogului, precum purtatoriu de viátia 
éste, cine và tagadul?); deci de va fi vola Filului, cà in 
mréjé ce impletésce Struti sa se venéze, anléi cu Corbul priete- 
siug facénd, de impreunarile Inorogului asiési de tot sa se 
parasásca ` iára amintrilé nici vrájé, nici mréjé in cevà a'i slujl 
poáte. 

Filul, sarácul, sau in prostimé inimii ce avé, se amagiià, sau 

lacoimii'a venátului, spre strimbatáte ca aciast'a cu totul a se 
dà, il impingé; [«Atat'a nesatioása pofl'a cinstei, pre cei ce o 
«doresc, orbésce, cat pentru rísul unui däs de astadi, plansul 
«unui an ce vine nu socotésce »]; asié Filul nu numai cu mári 
giuramenturi, precum de multa vréme nici sa-l De vediut, se 
giurà, ce anco precum de l'ar sci unde se alla, singur el scire 
venatorilor ar dà; asijderé adaogé dicénd, precum si el cunoásce, 
ca pricin'a a toáta tulburáré, a acestor doáé monárhii, Inorogul 
éste, si pêne el sufla, acésté sa rezsufle pesto putinlia éste. 
: Intr'acesta chip si vrajitoúre pe Fil si Filul pe vrajitoáre a 
amagi socotiià ` ca vrajitoáré gándiià, ca de và venà pre Inorog, 
fora gres pretiul mrejilor de la Dulai isi và luà; iára Filul 
chibzuià, ca de và venà pre Strutocámila, pre alte dobitoáce 
spre sine a le intoárce, pre lesne-i và fi, si atuncé Corbul, vrend 
nevrend, spre páce a plecà ii và cautà. 
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Cà acésté si altele cà acésté cel ce vrajiia, cu cel ce se vra- 
jiià, in vênt aruncà si gândurile in aer isi spulberà (precum mai 
pre urma sfersitul au aretát) ; ca inlr'acéiási vréme, din partile 
ostroávelor mediterráne, o Jigánie máre son ridicát, ai carii'a 
mreji si vraji atata de tári si de mári erà, cat pre toáte célé 
ce de la cei-alálle jigánie tocmite erà, indáta in desiert le 
scoáse si asiési de tot faramandu-le le rumpse. In cáre vréme 
Inorogul vedind, ca chipurile vrajitoárelor sau schimbát, si vra- 
jile spre alte descantece san mutát ` asijderé de mrejile, cárile 
intinse si aemü rupte si destinse, fora niei o grija socotindu-se, 
indála de la lócásiurile Cucosiului coboríndu-se, la ale sále se 
duse. 

De cáre lucru Risul, Hameleonul si alálti Dulai de scire lu- 
and, nu in pucina frica intrára si nu mica intristáre luára, 
[«Ca voia ré din drepláte mángaiáré in curatienii'a inimi pune, 
«jara intristáré din strimbatáte fric'a resplatirii inainte aduce al: 
de äre lucru iárasi alfa-vita din ceput a citi si buchele din cápet 
a prociti incepura; sfáturile inturnára, voroávele resturnüra, 
gándurile tavelira, chitélele prevelira; dármoiára si cernura, ni- 
ghina din grau, si bobul din mázire sa aliága nu putura ; gra- 
madira, vravuira, aruncára, scuturára, spulberára, venturára, 
plévele din grauntie a desparti obosindu-se se lasára ; iára áh ! 
är váh ! iár ái! är vài : — Bolnávul se insanalosiáza, nepriiá- 
tínul se invértosiáza, langedul se tiapinésce, slábul pásii isi spri- 
jenésce ; iála mai mortul se scoála si pre noi pre vii mai ne 
omoára ; osleninti'a de atata vréme, multimé a ataté pagube, 
sirlaile sudorilor, izvoárale lácremilor si alálte toáte cu totul in 
vent si in desiert se dusera ; iáta Inorogul la camp fora siála, 
iála-l-6i la locásiurile sále fora dodeiála ; iála-l-ói toáte pre voi'a 
lui deplin a fi nedejduiásce fora indoiála; vrémé, lui lina, noáé 
tulbure ; vrajitorii si mrejitorii sau neputinciosi, sau necredin- 
ciosi, in lucru neslaruitori, la cuvent nestatatori ; in scurt, in 
cevà si in cinevà nedéjde, credintia si adeveráta priintia n'au 
remas. Bine ar fi dára, de-ar ficu putintia, monarhíii noástre 
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alta chivernisála sa se pue; jigánii'a aciast'a cu blandétie si cu 
binisior, iár nu cu indárjíe si cu reu éste de domolit ; iáta ve- 
natorile ne batgiocurl, iáta mrejile in toáte partile ne spárcui, 
iáta toáte mestersiugurile in dár, si toáte trudele in zadár ne 
scoáse ` iáta lui locul a se largl, iára noáé a se strimlà au in- 
ceput; pêne in cé de apoi sfersitul cum và vini, cine poále sci? 
[«Ca de multe ori in locul celui nedejduit si asteptát sfersit, cel 
«nenedejduit si neasteptál a vini poáte»], si aciast'a nu numai 
unui chip privát si deosabit, ce a tot trupul publicai de ne- 
muláta primejdie và aduce; de cáre lucru si noi nu numai 
pizm'a si voi'a unuia a urma, ce folosul cel de obşte a cautà ni 
se cáde ; [«Ca intre muritori mai cinstesia si mai adeveráta lauda 
«a se agonisi nu poáte, de cat cáré cu folosul a toata public'a 
«s'au casligát »]. 

Deci pre cat socotesc (Dulaul cel betran dise), de tol adeverul 
lucrului (toáte coláchiile de la mijloc ridicand) Corbului sa spu- 
nem, cà doára si el socotélelor si pizmelor sále sfersit a pune 
và puté, [«Ca de multe ori, unde cuventul a ispravi nu poáte, 
«ispravésce baliul»], si doára mai spre buna minte inimile am- 
bilor parli a intoárce vom puté, cà intr'acest'a chip, precum 
vrajmasíi lor sfersit, asió trudelor noástre conet a aflá sa ne 
invrednicim. 

De acésté cuvinte Risul hohotiià, iára Hameleonul fisiiá, pre 
cárile unul in rís, altul in vis le talcuiá, si cà cum sfáturi de 
batgiocora ar fi, le mascariià, de vréme ce bine sciià, ca céle 
de multe ori amagéle si minciunoáse vapséle toáta zugravál'a 
si chipul adeverului scarnáv au muruit, si la cel luminos chip 
si a adeverinlii figura a vini preste pulinti'a siárurilor a fi, 
dicé. 

Si asié, dintr'acéste a pricii scantei, intre venatori focul galce- 
vii si a dihonii a se atitià incepü; de unde Dulaul ciobanesc, 
macar-ca latrà, inse intr'adever a latrà intracest'a chip incepü : 
— Auditi voi, jigánii, nu atata pre din-afára, pre cat pre din 
luntru vapsite, agiunge-ve cat pene acmü si pene intr'atal'a mo- 
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narhíile ati amestecát si toáta si mai nestinsa iásc'a vrajbii 
intre dinsele ali aruncát; puneti-ve holár si tiénchiu reutalilor 
voástre; parasili-ve mai mult cléstele strimbatatii in mán'a 
lacomiii a alcatui; fie-ve de sáliu cat in vrémé a pálru-dieci 
de ani, cà válurile tiermurilor, neparasite voi monárhii'a Leului 
cu fél de féliuri de areti si de mihánii a o izbi, si din tus-pá- 
tru colliurile à o scuturà nu v'ali salurát, pre cáré iáta la cé 
mai dé apoi si nelamaduita razsipa ali adus'o; au si monár- 
hii Vulturului acolási cantec vili sa canláli? au si pe public'a 
pasirilor, cu acelósi veninále si farmacáte drojdii vili sa imbetati? 
au nu cunoasceli, ca de vréme ce cu reuláte cevà a se seversi 
nu se poále, sfersil si istov reulalii a pune trebue; si de nu 
spre alta nedéjde cálé se deschide, incáilé vrémé a chivernisi 
si schimbarile témplarilor a pandi, a intieleptilor lucru a fi se 
socolésce; [«Ca spre vent a stiupi si piátra la-dél a pohárni, 
«aevé lucru nebunesc éste »]. 

Infocát oáre-cum si anco mai cu máre mánie atitiát si mai 
spre máre reulále pornit de acésté cuvinte, Rísul, si cumplita 
urgie cotra Dulau dise: — O cap de hartie cu crieri de aráma, 
o sác de metasa si plin de fáschie, o ferice de voi si de mo- 
nárhii'a voástra, cand nedejdé voástra in crediuti'a Inorogului 
vili asiedià si din asiedimentul lui linesté ve viti astepta! Au 
nu Inorogul mai mult dobitoc cu pátru picioáre, de cat pásire 
cu péne si cu doáé aripi éste? Au pásirile pentru dobitoc mai 
chiár si mai adeverát, de cat dobitocul, vor giudecà? Au in 
cele streine, de cat in cele ale sále, cine-và mai mult a filofist 
poále? Nu orbul, ce cel cu ochi giudeca de vapséle; ochii nostri 
in trupul nostru, iára ai voştri intral vostru sint deschisi; nime 
cás'a altuia mai mult de cat pre a sá a cunoasce poáte; noi 
sintem, cárii cé mai multa viátia cu Inorogul impreuna ni-am 
petrecut, noi sintem, cárii a lui gánd si fire am cunoscut, noi 
sintem, cárii si prin ficátii lui am trecut, si ce idol in luntru poár- 
ta, si ce icoána afára arála curát scim; de unde adeveriti 
sintem, ca tot-dé-un'a inim'a-j, gàndul si de i-ar fi cu pulintia 
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si f&pt'a spre razsipa Corbului si spre prapedenii'a monárhii, 
Vulturului au staruit; a carui'a fire din inceputa vrajmasiie a 
se intoárce preste toáta cuprinderé socotélii éste, si mai vérlos 
adeverul a grai de vom vré, el atate gonituri, lovituri si netama- 
duite ráne, cárile de la noi au luát, si alate de viátia primejdiii, 
in carile l'am adus, cu ce minte socotiti, ca din tábla inimii 
sále le và pulé stérge? In zadár dára cà acésté ganditi si sfát 
cà cum ar fi de nepriiálini sfatuili; de cáre lucru a mé senten- 
tiie éste : de acmü inainte, Te De cat prietesiugul cu prepus si 
«ascuns, neprietesiugulul la ivala mai de folos éste; coci vrájb'a 
«la ivàla fiind, páz'a si strájé despre vrajmási mai triáza si mai 
« destéptáta sta»]; iára amintrilé in liáganul ingaimarii somnul 
peirii fora véste si cand nici vom gándi, atuncé ne và stropsi. 

Acésté si altele multe cà acésté Risul, spre impiedecáré asie- 
dimentului, impotriv'a Dulaului, pre cat putù, ritorisi, si mácar-ca 
pre o párte se paré, ca cuvenlul adeverul alinge, (coci din- 
ir'ambe partile incredinliáré cu greu puté fi), inse cu inim'a si 
eu gandul de la limánul linestii depárte in válurile tulburarii se 
baté, de vréme ce din gura neincredinliáré argumentuià, jára 
din gànd socotiià, ca macár vremennica páce intre dinsii de se 
và cum-và asiedià, cat de in scurta vréme, din céle nenumeraále 
viclesiugurila lor, multe pot sa se descopere, pre cárile Inoro- 
gul in catálogul seu pre amenuntul insemnáte le avé, de cárile 
Corbul insciintindu-se (coci jigániile, din fire viclesiugului dále, 
multe urgii in cápul Corbului odáta sa aduca silise) sa nu cum-và 
de Lot despre dinsii sa se reciásca si pene mai pre urma sa nu 
li se cum-và slovele indrópt cilésca, (cáré s'au si lémplál). 

Deci la cazánila, cáré Rísul impotriva pacii facuse, Dulaul 
cel betran inir'acest'a. chip respunse : — Bine ne dici, o Ris de 
rís, ca cápele de harlie si crieri de aráma sintem, si in sáci de 
metása gunoiu scarnàv purlam , adeverát dára ca, precum ne 
impodobesci, asié si sinlem, ca de n'am fi fost asié, monárhul 
nostru, in lingusiturile si maguliturile voástre impleticindu-se, nu 
s'ar fi insielát; ce precum din vrémé a palru-dieci de ani ispi- 
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titi si probaiti ve avém, bine si de folos ar fi fost, tol cum vam 
sciut, asié sa ve fim sciut, si precum vam tinut, tot asié sa ve 
fim tinut; iára acmú, cà cei fora crieri, cu acelási picior lovi- 
tura intracéiasi piátra am poftoril sam intriit; [«Ca odáta si 
«de dá-ori intr'o materie a gresia muritorilor, iára neparasit 
«in mijlocul netrezvirii si a neindreplarii a remané, a celor fora 
«erieri lucru éste»]; si mai mult alt cevà a dice nu avem, fora 
numai pentru alte, poate fi, a monárhiii noástre fápte uricioáse, 
cerescii asupra-ne urgie cà aciast'a sau versát, cáré de tot minté 
ametindu-ne, socotél'a ni-au imbelát, cà pre cei ce toáta lumé 
tuturor de vicléni si do insielatori i-au cunoscut si i-au aretát, 
noi numai in loc de adeveráli priiátini si la cuvent statatori sa-i 
tinem si sa-i avem, pene cand (cáré sa nu invoiásca Dumné- 
diéu!) cu réle indemnarile si spurcátele fápte, prin scarnáve 
orgáne cà voi, la cé deplin pláta si cé de seversit prapedenie 
sa ne aduca; [«Ca a fáplelor réie incepetura, spre reu sfersil 
« pliáca, si tesla, cáró lovind nu tocmésce, adeverát ce au fost 
« locmit razsipésce »]. 

Acmú dára, o jigúniilor! agiunge-ve, agiunge-ve, die, cu un- 
de-lemnul pizmei voástre pojárul reutatilor in toáta lumé a ati- 
tia; lasáti sfáturi a ne mai dà, cárile cununa de spini si bragari 
de lántiuje nc implelese; fie crierii noştri cesti de aráma, ma- 
cár cala-và vréme, de ciocánele cliveliturilor voástre ne loviti 
si necioeanili; aveli-ve crierii cei de aur la voi, si noi cești de 
aráma la noi, neameslecáli; voi a voástre si noi ale noástre sa 
gándim si sa chivernisim; parasiti-ve mai mull impotriv'a so- 
colélii noástre básnele voástre céle obráznice a aruncà; ca viu 
Vulturul ceresc, ea toále négre pélole si pestriciunele reutatilor 
voástre in vapsál'a rosiélii le vom intoárce; de cárile nici Ca- 
milopardálul a ve spalà và mai pulé, mácar-ca inire gloále se 
dice, precum el ap'a vie si ap'a moárla in Diva sa fie tiind. Deci 
de acinü inainte lucrurile monárhiii voástre singuri voi vi le 
cauláti, ca noáé ale noásire nevoi si asupréle (cárile mai mult 
cu pricin'a voástra ni-au vinil) destule si de prisosit ne sint. 
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Hameleonul cu Risul, vedindu-se ca din tovarasi'a a altor 
venalori se izgonesc, si mai vértos cunoscénd, ca socolélele lor 
spre muláré lucrurile intr'alta fáca staruesc, pusera sfát ig doáà 
chipuri. Cel dintéi erà, cà Pardosului scire sa dé, (cárile pre 
acéií'a vréme Strutocámil'a pascé si intre dobitoáce jigánie máre 
se facuse), precum sociile din párté monárhíii Vulturului pre 
alta cále s'au abatut, si precum sémnele aráta, cu cei de obşte 
nepriiálini legatura de páce vor sa fáca. lára cel al doilé sfát 
erà, cà Hameleonul cum mai curend la monarhii'a Vulturului sa 
se duca, cà acolé cu singur Corbul impreunandu-se, cal mai 
mult và pulé, lucrurile sa améstece, si ipopsi'a Corbului asu- 
pra Sioimului mai vértos sa adáoga, adeca precum cu nepriiá- 
tinii un'a s'au facut; si Duiaii venalori, cárii aemü spre impacáre 
staruesc, pácé acéia precum pene mai pre urma de vrun 
folos nu và fi, sa aréte ; deci cu mestecalurile si cu minciunele 
de và puté cevà ispravi, bine ; iára de nu, de acolé cum và 
puté mai curead la monarhii'a Leului sa triáca, cà cum và 
pulé mai táre sum'a sa stringa, cáré in munti pentru pláta 
mrejilor si a vrajitorilor eu dátorie cheltuise. 

Ei dára acésté, indáta ce le sfatuira, indáta si a le face ince- 
pura, si cum mai in grába cotra Pardos cárte cà aciasl'a tri- 
másera : 

Risul si Hameleonul, Pardosului si Véveritii, iubitilor fráti, 
sanetáte ! 

In scire sa ve fie, ca lucrurile noástre nu in státul linestii se 
afla, de vréme ce Ogárii, Coteii si alálti toti Dulait si mári si 
mici, a monárhiii Vulturului venatori, mai mult venatoáré a de- 
lungà mai de tot s'au parasit, si mai vértos ca pentru tractátele 
de páce intre dins: cuvintele vértos au inceput, si sfersitul tu- 
turor, pre noi asiési de tot din sfálurile si lucrurile de obşte 
ni-au lepadát ; ce noi mai de nainte porunc'a Corbului sciind, 
cu cáré pre noi ne indemná, iára pre dinsii ii invelià, cà cevasi 
macára afára din sciinti'a noástra sa nu fáca, de multe si de 
multe ori de céle pentru folosinli'a obștii ii insciintiám, ii inve- 
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tiám si spre célé ce se cáde ii indreptám ; jára ei, cà nisce 
necunoscatori si de duhuri inflacioása purtatori, ale noástre in- 
vetiaturi acmü in sáma nebagand, din cápetele sále pre carari 
strimbe si siuvaite a amblá au inceput ; si de vréme ce lucru- 
rile asié sau témplát, cautáti de acoló lucrurile foárte bine sa 
ve socotiti si de éste cu putintia monárhii'a noástra síngura din 
sine sa se staruiásca si singuri noi in potriv'a a atatié vrajmási sa 
ne luptam, de vom puté, cum mai curend sa ne insciintiáti ; 
coci noi pre cat cu socotél'a a agiunge putem, monárhii'a Vultu- 
rului cu vréme nu numai cat de tot de la sine ne và dezlipi, 
ce anco si máre impolrivnica a ne fi fora prepus éste ; [«Ca o- 
« brintél'a ránii de pre márgini se cunoásce»] ; si fili sanetosi. 

Dupo trimiteré cartii acesti'a si Hameleonul, nu mult zaba- 
vindu-se, spre monarhií'a Vulturului drumul apucá; ce din- 
télási dáta, precum aciasla calatorie inzadár sa-i fie, sémnele o 
aretà, de vréme ce Sioimul, (precum mai sus s'au pomenit), lu- 
crurile tocmindu-si, lúnga Corb se dusése, cárile si mai la máre 
cinste, de cat antéi, incapuse ; unde sosind Hameleonul, nu 
numai usia sa intre, nu numai gáura sa incápe, ce asiési nici 
erepatura cu ochiul sa privásca, loc si vréme cevà impotriv'a 
Sioimului sa scornésca nu aflá, si asie socotél'a de acása cu cé 
din térg netocmindu se, la toáte, de nu de buna voe, de nevoe 
ii cautà a tacé si alte lingusituri si chipuri de amestecaturi a 
scociori se nevoi. 

Asié dára pentru Sioim in cevà gur'a-si a deschide neputénd, 
(coci Brehnácé si Cucunozul din fire neinvointia si antipáthie cu 
Hameleonul si cu toáta simentii'a lor vrájba vécinica avé), pre 
Inorog, pre Fil si pre altii (cárii nepriiátini se numerà si erà) 
cu spurcále sicofándii si vicléne napasti cotra Corb ii trecü ; 
asié cat Corbul, spre mai toáte cuvintele uréché inimii a plecà 
din fire obiciuit fiind, din sfatuiré si indemnáré adeverátilor lui 
prüálini se abatü, si de iznoáva cárte cà acéi'a cotra venatori 
scrise, cu cáré táre le poruncià, cà de tractálele pacii nepara- 
sindu-se, supt numele asiediarii, látiul resturnarii Inorogului se 
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intindia; numai de Fil sa se parasásca le dicé, de vréme ce voj'a 
vrajitoriului a tréce nu poáte, nici vre o pricina adeveráta cà 
acéi'a asupr'a Filului áre, iára de si áre, dicé ca cunoásce, ca nu 
din hirisia firé lui, ce din indemnáré altor'a, Filul in róndul ne- 
priátinilor sau numerát ` deci tot lucrul in strapsiré si de tol 
prapadiré Inorogului stand, numai asupr'a lui goán'a, ori cu ce 
mijloc ar fi, sa nu parasásca, si cu bine si cu reu vértos le 
porunciià. 

Acégli'a si cà acégté Hameleonul, pre cat mai in grába putü, 
ará, semená, grapá, secerá, trierá, venturá si in jitniti'a reutatilor 
Corbului le asiediá ; pre cárile in vrémé lor sa rezsáe nedej- 
duind, pentru cà spre monárhii'a dobitoácelor sa márga, voe 
Sa-i dé, se rugá. 

Corbul, cale-và in chip mai de táina poruncindu-i si ales pen- 
tru slujb'a, cáré spre venáré Inorogului aretáse, cu nu pucine 
dáruri daruindu-l, unde voia ii và fi sa márga, voe ii déde. 

Hameleonul, voe si diu'a buna luand, cum mai curend in 
monárhií'a dobitoúcelor lrecú, unde mergénd ce au lucrát si ce 
au asiediát, mai pre urma, la locul seu ales se và povesti. 
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PARTÉ A DIÉCÉ. 


Hameleonul dára asié de acolo spre monarhii'a dobitoácelor 
purcegénd, Sioimul inainté Corbului lucrurile Bótlánului a asiedià 
se apucá, pentru cà si pe Hameleon de minciunos sa dovediásca 
si credinti'a sá si a  Bótlánului sa intariásca si toáta vrednicii'a 
Inorogului, precum éste si precum au cunoscut'o, sa o perigra- 
psásca; (coci Hameleonul cotra Corb disése, precum Bótlánul 
asupr'a Corbului in prietesiug cu Filul si cu Inorogul sa se fie 
legát); deci toáta ispita credintii Bótlánului intr'aciast'a puné, cà 
Corbul trimitind lünga sine sa-l chéme; deci dupo porunca in- 
dáta de và vini, a lui credintia singura din sine se và dovedi, 
iára nevinind, semnul témerii viclesiugul inimii ii và descoperi, 
si adeverát nepriiálin a fi il và aretà; iára alálte cuvinte a Sioi- 
mului cotra Corb intr'acést'a chip fura: 

— Lucrurile firesci (milostivul mieu si de bine facatoriu sta- 
pan) si cu un cuvenl sa dic, ori cate de la ceriu përë la 
ceriu se ved, se simi si se intieleg, cei a firii iscoditori si 
cu dédinsul cercatori die, precum pátru pricini sa li se dé; 
pricin'a adeca cine, din ce, in ce chip si pentru ce; deci 
dintr'acéste pátru, céle trii inainte mérgétoáre (pre cat a mé 
proásta socotéla agiunge) adeverát fizicai slujesc, iára có mai 
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de pre urma nici cum cu fizic'a a se amestecà poáte, (ma- 
cár-ca grei si deplin invetiatori asié au slavit), ce numai 
ithicai, adeca invetiaturii obicéinice, temeiul si sfersitul éste ; 
(ce pentru cà proimiul voroávii méle cu lungimé cevà mai 
mult supar sa nu aduca, in scurt pre cat voiu puté si a 
proimiului cinste sa pazesc, si deschideré a alálte voroáve, 
precum se cáde, mai chiár sa sfitesc voi sili). Éste dára firé 
in lucruri, cáré le fáce a fi ce sint, si a lucrà ce au porunca 
a lucrà, si aciast'a afára din toáta socotél'a pricinii seversi- 
toáre, inse numai porunc'a si oránduiál'a acelui'a, cárile din 
ceput spre vécinica si neobosita clalire au pornit'o, cáré precum 
a nu se obosi, asié nici a se schimbà, nici a se mulà scie, 
sau poáte; neschimbáta, cand dic, in féce, iára nu in atomuri 
trebue sa intielegi, de vréme ce toále atomurile in toáte fécele, 
in toáta vrémé, cursul perioádelor sále facénd si seversind si 
ca'nir'un vértej intoreéndu-se, tand la nemica, tand la a fi a 
lucrului se intorc; adeca de o párte nascénd, iára de alta párte 
perind, singura schimbáré atomurilor témplandu-se, fiinti'a féce- 
lor, dupo hiresiul seu ném, intriága si neschimbáta se pazésce; 
[«Coci nici cel firesc lucratoriu ostenéla simpte, nici materii'a 
«lipsésce, niei formei, dupo a sà oránduiála, firésce impiedecáre, 
«sau de tot stérgere a se dà poáte»]; ca amintrilé fiind, anco 
de de-mult vr'unul din chipurile némurilor de tot a peri s'ar fi 
témplát. 

Tot dára, ori ce firé firésce lucréza, pricin'a seversitului preste 
socolél'a si simtiré ei éste; ca amintrilé dobitocul numai dobitoc 
a násce ar fi lasat, iára nu lupul pe oáe si sioimul pe porunb a 
máncà ar fi putut; asijderé céle firesci toáte in sfera se intorc, 
si sferái firésce sfersit nedandu-se, iáta ca nu pentru odihn'a 
sfersitului, ce pentru vécinic'a clatire, de la neclatitul clatitoriu 
se clatésce. Soárele, lun'a, ceriul si alálte trupuri ceresci toáte 
din ceput neparasit si cu máre rapegiune aliárga, inse nu cu acé- 
Pa socotéla, cà doára vre odane-oára, la doritul tiénchiu si sfer- 

, sit agiungénd, sa se odihnésca, coci asié (precum s'ar puté dice) 
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anco de de-mult ar fi cunoscut, precum firésce la sfersit sa a- 
giunga, preste pulintia ii éste, si precum pene acmü, in vre 
un punct a sferii lucrarii sále, loc de stáre oan aflát, asié si 
de cii inainte in vécii vécilor precum nu và mai pulé, de-mult 
nedéjdé i s'ar fi curmát, fora numai candáilé clatitoriul firii, (cel 
ce in clatire nehotaríta si neodihnita o tine), dupo a sá sloboda 
si pulérnica voe, vre odáta a o clati ar parasi. 

Asié dára toáte lucrurile firesci cu ona si singura a soárelui 
parádigma, precum se cáde, a se inlielége se pot; ca precum 
soárele de la punetul Rácului pene la punctul Capricornului se 
sue si se pogoára, si in tot annul, mácar-ca toáte locurile amblarii 
sále negresit alinge si cercetéza, inse nici curgerii sfersit a fáce, 
niei odihnii a se dà poáte, fora numai cat cu apropiiáré si depar- 
táré sá, de la locurile ce privésce, mutarile si schimbarile vre- 
milor pricinésce, si aciast'a afára din toáta socotél'a si simtiré 
sà; intr'acest'a chip si cursul a toáta fápt'a, neparasit atomurile 
schimbandu-si, toáte céle din ceput chipuri nebetejite si nepier- 
dute pazésce; de unde aévé éste, ca tiénchiul sfersitului nu in 
socotél'a firescilor, ce intr'a izvoditoriului si pricinitoriului firii 
éste; si asié socotél'a sfersitului, din céle firesci cu totului-tot 
ridicandu-se, remane cà dupo pricin'a pricinilor, in cáre a dó'a 
pricina, socotél'a pricinii sfersitului sa se afla?, si afland'o sa o 
pricépem trebue, Deci precum aévé s'au aretát, de vréme ce in 
céle firesci socolél'a pricinii sfersitului firésce nu se afla, a- 
nángheon éste, cà in céle ithicesci staruita sa remae ; asijderé 
Ithica nu altor fápte, fora numai cei'a, cáré cu socotéla si cu 
intielégere éste, slujésce; deci ori cáré intre fápte in lucruri 
are socotél'a, acéiási si a sfersitului socotiála, ce, peniru ce 
fáce? a avé poáte si acéi'a numai un tiénchiu si hotár lucruri- 
lor sále puind, la cárile agiungénd, precum la sfersit au agiuns 
sa cunoásca si asié de clatiré ce facé sa se odihnésca; cu ace- 
st'a mijloc máre lumina, celor ce cu intielégere se slujese, a lu- 
minà poáte, si ascutita sábie impotriv'a celor'a ce pre ziditoriul 
tuturor a tagadui nebunésce indraznesc, in måna sa ià; de 
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vréme ce deosabiré zidirii si a ziditoriului dintr'aciasi'a chiár 
a se cunoásce poáte; coci ziditoriul, dupo intielepciuné si pu- 
léré sá, zidiré seversind, de lucru se odihnésce si cà un deplin 
in putére stapan, odáta numai poruncind, din véci si pene in 
véci zidiré cà o slujnica dupo porunca neparasit aliárga. Deci 
precum toáte alálte, cate supt ceriu zidiri se afla, din zidiloriu 
se deosabesc, coci socotél'a nu a sfersitului, ce a poruncii nu- 
mai au, asié un'a numai ziditoriului seu mai aproápe si a se 
asemenà se dice, coci precum a poruncii firésca socoléla, asié 
a sfersitului fericirii si nefericirii, a binelui si a reului seu 
chibzuiála si adeveráta hotarire a cunoásce poáte; si aciast'a 
macár-ca nu din firésc'a sá vrednicie, ce óre-cum impotriva 
si peste fire o intielégere mai mult de cat firésca si dum- 
nédiéesc si ceresc oáre-ce, (caruia suflet intielegatoriu ii di- 
cem), in sine straluminéza, cárile preste céle firesci hotára ridi- 
candu-l, la céle metáfizicesci, ithicesci si theologhicesci cuno- 
scintie il povatiuiásce. 

Asié dára din céle inainte pomenite a culége putem, cá ori 
cáre zidire ithicésce din ceputul luerului socotél'a sfersitului ar 
avé, acéi'a ziditoriului seu cu párté intielegirii sa se asémene; 
iára cáré firésce numai céle trii pricini ar priimi, iára socotél'a 
sfersitului nu ar avé, ce numai dupo porunca neparasit si peste 
simtire ar alergà, acéi'a ziditoriului nici cum in cevá sa nu se 
asémene, ce uñ'a din céle multe si mai nenumeráte in perio- 
dele sále pururé alergatoáre si cà céle mai proáste celui mai 
de cinste slujitoáre si indemanatoáre sa fie. 

Acmü dára la cuventul, ce vrém sa dicem, intorcéndu-ma dic: 
Sa nu cum-và gándesci, ca socotél'a mé au fost, noá4 si neaudita 
filosofie sa-mi vend, nici in zadár (precum mi se páre) cui si in 
ce socotel'a pricinii sfersitului slujésce, in tot chipul chiár a'ti 
arelà m'am nevoit, ce mai vértos de stepón'a fiintii tále aminte 
aducéndu-mi, in státul, in cárile te afli, cu ce párle din fire si 
cu ce párte mai mult de cal din fire esti alcatuit si staruit sa 
cunosci, si cunoscénd ambe partilor ale sále si célé ce li se cu- 
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vin slujbe sa oránduesci, cà fiele cáré pre cálé si oránduiál'a 
sá sa márga ; («Ca córm'a la eorábie, zabál'a la cál, socotél'a la 
«inlielegatori, synonime sint »]. 

Deci trebue sa scii, o Coárbe ! ca pre o párte (precum mai 
sus am dis) din fire, de cat un atora din céle multe, alta cevà 
mai mult nu esti; iára pre alta párte, cu socotéla slujindu-te, 
lucrurilor tále un tiénchiu si loc insemnát si hotarft sa pui, cà 
la acel'a vre odane-oára agiungénd, spre odihnire sa te asiedi, 
si nu numai cu atat'a, ce asiési cu tot chipul sa nevoesci tre- 
bue, cà nu la altul, fora numai la cel bun si fericit sfersit sa 
nemeresci ` («Ca precum socotél'a ré la cel reu, asié cé buna 
«la cel bun, sfersit fora gres duce al, 

Àemü dára ià aminte si pune in,socotéla a ataté rascoále si 
tulburari, (caror'a eu ce socotéla inceputur'a li-ai facut nu sciu), 
sfersitul cárile và sa fie ? si de éste vre unul, cand si cum vá 
sa fie? Játa amendoáé monárhiile din pátru parti sau scuturát, 
iáta lucrurile publicai noástre spre groznica razsipa s'au plecát ; 
ridicáré asteptand, cadéré ne sosésce, unele altor'a s'au ameste- 
cát si toáte in tot chipul sau stramutát, si pene acmú (pre cat 
a mé socotéla a cunoásce poáte) macár cu prepusul vre un chip 
de seversit chitél'a nu da ; Lou nisce atomori putredietoáre sin- 
Lem, toti din nemica in fiintia si din fiintia in putregiune pre o 
párte calatori si trecatori ne aflam ; un'a numai remaitoáre si 
in véci statatoáre se tine si éste, adeca sfersitul, cárile in bu- 
natáte se plinésce, coci din cé vie si vécinica adeveráta socotéla 
incepatur'a incepaturilor si sfersitul sfersiturilor purcéde, nici alt 
sfersit bun si fericit a se numi, sau a fi poáte, fora numai 
cárile de la dinsul incépe, cu dínsul mijlociáza si intr'insul se 
odihnésce. Vulturi ni-am tinut, Liliiácii mai in trecutele dile 
ni-au batgiocurit; Lei ni-am numit, tintiárii si musitiele ni-au 
obosit si de toáta ocár'a vrédnici a fi ni-au aretát ` celor mici 
si slábi atocmà sa ne punem neputend, cu jigániile mai mári si 
mai tári de lupta ni-am apucát? pre Inorog gonim, pre Fil iz- 
gonim, Lupului circalámuri, din cárile sa nu cum-và iása, am 

TI 
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siruit; pre Ciacál in numerul jiganiilor nu-l numim, pre Capri- 
oára selbáteca, cà cum duh vieliuitoriu mar até, o socotim. 
Au nu sint acésté toáte mai muli de cat Liliiácii ? au nu sint 
mai vrédnice de cat muscele? [«Ce ochiul mendriii, pe leu 
«sioárece vedind, mai pre urma pe sioárece leu simpte »]. 

De éste dára la cine-và inceputul cu socotél'a sfersitului, si 
sfersitul cu chitél'a inceputului impreunáta, dintr'acéste mai sus 
pomenite culiága, me rog, lucrurilor noásire ce sfersit éste sa 
urméze ? precum reu si pré reu éste sa urméze, si cel cat de 
témp la socotéla và puté pricépe. 

Deci del cunosci, o Coárbe, si de pizma numai intr'acest'a 
chip il poftesci, (coci voia sloboda putére cà aciast'a are, cà 
vedind si cunoscénd céle mai bune, céle mai réle sa urméze), 
impotriv'a celui'a, ce Cou daruit socotél'a te pui; coci el spre 
binele teu dandu-t'o, tu cu acéiási spre reul teu te slujesci, si 
asié sau marturisésce, ca fora socotéla incepend, spre reu se- 
versiesci, sau precum singur prie tine din buna voi'a tá altor 
proáste si lepadáte fápte te asémeni; si de la có mai dé-firé si 
mai evghenichi te dezsámeni; de unde aévé urmáza, cà syllo- 
ghizmul , cárile ai alcatuit ín barbara , acmü se inchée : 
crà, crà, crà; si nu numai dupo istorii'a ieroglificiásca , cu 
numele Corb, ce asiési cu trup, cu suflet si cu totului tot ace- 
lá-si si adeverát asié sa D te areti ; de cáre lucru, cà cel'a ce 
adeverát priiátin si drépta sluga iti sínt, (si mai ales ca Corbul 
cu alálte pásiri rumpatoáre oáre-cáre rudenie avend, intre noi 
nu pucina symbáthie se násce), célé ce cu ochii de fáca am 
vediut, cu urechile fora prepus am audit, cu manule fora gres 
am pipait si precum in radecin'a adeverului sint li-am priceput, 
a ti le povesti si cu curáta indraznéla a ti le era nu me voi 
si; [«Ca adeverul, de si tardiu, inse indesiert si nedovedit a 
«remané nu poáte»]. 

Copáciul pizmei, cárile anco de de-mult strimbe si coháioáse 
radecini, lungi si láte crangi au aruncát, din livád'a inimii tále 
de tot a'l dezradecinà si peste prilázul ingraditurii afára a'l le- 
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padà ti se cáde; ca monárhiile acésté, precum din betranii 
nostri am audit, si istoriile, cà cu glásurile repaosátilor nepara- 
sit ne poveslesc si in toáte ciásurile in urechi, cà dobeie si cà 
clopotele, ne rezsuna, ca nici odane-oára intr'o omonie legáte 
si un'a cu alta intro inima inclestáte multa vréme a trai 
n'au putut; ce de sau si témplál vre odáta intre dínsele 
parinte cu fiiu, sau fráte cu fráte tot de odáta slujb'a epitropiii 
a tiné, inse precum toáte ale muritorilor de závistii si de im- 
potriviri pline sint, [«Ac'a drágostei de cutitul zavistiii netaiáta 
«si legatura rudeniii de suvácul sicofándiii nedezlegáta, prin 
«multa vréme a rabdà n'au putut»], cárile nu numai cinsté si 
legamentul prietinili, ce si hotárále rudeniiisi evlávii'a simentiii 
a Calcá si la pament a le stropsi nu sau siii; de cáre lucru 
urmáza, cà si acmü [«Ca cel intr'up'a ispitit, acel'a si in multe 
«ispitit se créde »], alcatuiré sylloghismului aretatoriu se inchée 
insielatoriu si sententiile filosofesci, in bolbaeturi sofisticesci sa 
se prefáca. Cotra aciast'a cu buna inima indraznesc a dice, ca 
sciint'ia fiziognomáscea, (cáré in fécele a unor jigánii for de foc 
si singe alta nu aráta), si mai vértos ispita politiciásca proroc 
a me fáce, for a minciunii primejdie, me indémna, si precum 
célé de pre urma mai réle, de cat céle dintéi, sa iása. 
Pardosul, Risul, Hameleonul, Véveriti'a si alália a apáriului 
simentiie toáta, cárii intr'aciasta dáta pentru epitropii'a Struto- 
cámili a stà si cu gurile priiátini a se aretà se ved, in cé véche 
si nemutáta a lor fire, buna nedéjde am, ca nice pre mine reu 
chititoriu, nici prorociile méle céste de acmú minciunoáse sa 
iása, vor lasá, ce peste pucine dile sau cu scrisoáré, (coci cu 
gur'a intere dinsii anco de-mult a le sfárái au inceput), sau cu 
fápt'a aévé si de adeveráte sa le aréte, si pre cel din mosiie si 
pre cáp giurát neprietesiug in theátrul a toáta lumé, cu dobe 
si cu surle, sa-l scoátia. Au nu sint acesté, cárii de la toáte 
stervurile cu háraeturi si cu clantiaeturi ne probozesc? Au nu 
sint acésté, cárii ar pofti, nu numai unghi, plise, ce asiési nici 
péne, nici tulée sa nu ne remae ? [«Ca tot impotrivnicul págu- 
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«ba nepriiátinului dobenda, si toáta scádéré lui, adáogeré sà 
«socotésce »]. 

Nici némul Dulailor, de cat acesté, in reutáte mai gios sint, 
mácar-ca intr'aciasta vréme mai mult partási si priitori monárhiii 
noástre, de cat jigániilor celor siie de asémené, s'ar paró; ce 
adeverul éste, ca toti acesté folosul privát cáuta, si dobend'a 
chivernisélii hirisie ciárca, cárile cu ori ce mijloc a le vini ar 
cunoásce, cu acel'a a se sluji nu se indoesc. Pentru Inorog céle 
ce nu sint si dupo placére scriu si graesc, (poáte fi si pentru 
mine, pre cárile, despre adeveráta drágosté tà, nici ceriul, nici 
pamentul a me departá và puté), si céle ce spre atitiáré si hrá- 
n'a vrajbii sint, scornesc. Pentru Fil célé ce nu aud, dic ca li-au 
vediut, si célé ce n'au vediut, die ca li-au apipait; in scurt 
toáta socolél'a intr'aciasva li se sprijenesce, ca nefiind venatoáre, 
Dulaii de ce tréba sint? si in desierl prin paduri si munti de 
nu vor lalrá, pita ce mánúnca si ciolánele ce ling, in zadár a 
fi sa nu se dica, se tem; (0! de ce se tem, pene mai pre urma 
de war scapá!); [«Coci Dulaii pentru faramusiuri si cioláne, 
«precum prietesiugul a stricá si toáte de-bine-facerile intr'un 
«ciás a uilà obiciuiti sint»], in cáre chip acesté cu neparasite 
socolintiele lor, vrajbile a atitià si goánele in véci a le de- 
lungà se nevoesc, asié cat in toáta viátia de nu s'ar curmá, 
alor viátia fericita si norocita gor socoti. 

Acésté dára asié precum sint intielegéndu-le, cu ré socolél'a, 
cáré odáta in minte Uai pus, nu te amagi ; cu cáré a dice obi- 
ciuit erái, ca sylloghismul, cárile asupr'a Strutocámilei ai alca- 
tuit, intarindu-se, de nu alt folos, incáilé intre dobitoáce pururé 
neunire si din neunire slabiciune le và vini, si asíé cu slabi- 
ciuné lor putéré noástra và crésce ` coci nici acias'a éste bung 
socotéla, nici dreptáté aciasta poflésce, de vréme ce [«Mai mult 
«lucrurile impotriva témplatoáre socotite, reu a nu se lémpla 
«socotél'a buna le fáce»]; asijderé [« De multe ori pre duréré 
e máre alta mai máre o tamaduiásce; si ce mellemul nu vin- 
«dica, vindica fierul, si ce fierul nu tamaduiásce, cu mai máre 
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«usturime tamaduiásce focul»]; in cáre chip de socotit éste, 
cà nu cum-và si dobitoácele, ce in durerile sufferite nu simtiià, 
acéi'a in céle nesufferite sa simtia, si atuncé de si nu alta putintia 
vor avé, inse cu buna sáma, nu numai cotra cel pemintesc, ce 
si cotra cel ceresc Vultur, lacremi de singe versind, cu suspi- 
mut de foc vor strigà; a carii dosáda respratire dreptálé a o tacé 
si cu milosul ei ochiu a o tréce nu và pulé ; [« Coci dreptatii 
«dreptate a nu Bee peste putintia éste»]; a caror suspini preț , 
pare-mi-se, ca pré scump si asiesi mai nepretiéluit và cadé, 
Pentru aciast'a dára, de-ci éste vrájb'a cu acéste dobitoáce din 
necunoscintia, stérge-ti, rogu-te, ochii de právul závistiii, si pa- 
injig'a pizmei de pre fáca ii rídica, si inim'a asupr'a reutatii si 
a vrajmasiii, impietrita privindu-ti, cunoásce, si dupo aciast'a un 
soroc drumurilor si ambletelor poftelor tále pune-ti; iára de-ti 
este neparasiré venatorilor, vrajitorilor si a mrejitorilor, coci cu 
tot adeverul socotésce, adeca precum de acéslé a nu te parasi 
dreptáte ai, asculta pucinele, te poftesc, de la mine, cárile pen- 
tru adeverála drágosté, cáré cotra tine am, si mai cu dédins, 
pentru curáta iubiré, cáré cotra adeverintia tiiu, afára din tot 
circalámul lingusiturilor, si precum  regál'a adeverului poflésce 
a li le povesti, si cum sint a ti le dovedi, me voi nevoi. 

Cate dára sint lucrurile, cárile de Fil s'ar atinge, in sciinti'a 
mé pucine sint, coci numai odáta, la cetáté Dein, cu díinsul 
impreunáre am avul ; ce aluncé a mé slujba spre aciast'a in- 
semnáta si oránduita nefiind, de lucrurile lui puçin in minte 
mi-au fost ; de cáre lucru trecutele intre dínsul si intre tine cu 
dédinsul a scuturá si a cercá nu m'am pus; ce si pentru acia. 
sUa aluncé, pare-mi-se, sa-ti fiu seris, ca lucrurile adunarii 
aceia, mai biune ar fi fost, supt titulul numelui teu sa nu 
gioáce; ce sau ca minlé, in ce Dan staruit, (dupo amagita so- 
cotél'a unor dobitoáce), cum mai curend a ispravi ai grabil, 
sau ca strimptoáré vremii, mai mult slovele méle a citi si sfá- 
tul in mai bine a socoli nu te-au lasát ; cu cáre pricina anco 
de aluncé, in locul temeliilor bune, (cárile intradever s'ar fi 
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putut aruncà), temelii réle san pus, nu intr'alt chip, ce cà cum 
stélpii de mármure, iára talpile de trestie ar fi fost, ce ori-cum 
acélé aluncé s'ar fi témplát, precum am dis, de acéste pré pu- 
cin in sciintia avend, mai multe cuvinte a fáce nu pociu. 

lára cat éste despre párté Inorogului, (ia cárile toáta greu- 
Wie lucrului a stà se véde), dupo porunc'a, cáré de la tine avu- 
sésem, in tot chipul am ispitit, pentru cà doára cu dinsu] 
impreunáre avend, célé ce pentru asiedimentul pacii mi se po- 
runcise, a ile obsti sa pociu ; la cáré cu mijlocul Hameleonului, 
(o, báta-1 urgi'a Vulturului ceresc !), in numerul voitorilor de 
bine, dupo socotél'a tà, socolindu-l, scire i-am facut, precum 
cuvinte de páce a'i propozui am ; [«Ce inim'a, la tot binele ple- 
«cáta, nu eu anevoe la numele pacii aan plecát el: cárile indáta 
cu drágoste si cu liubov, precum aciasta impreunáre pof- 
lésce, mi-au respuns, si fora multa zabáva la locul insemnát 
coborindu-se, (precum si mai de nainte iti scrisésem), acolé 
impreunáre am &vul; antéi dára socotel'a mé au fost, pentru 
cà intr'acui màna sla dreptáté sa me pociu adeveri, si asié cárile 
sa fie mai táre sa pociu giudecà ; [« Ca un drám a dreptatii mii 
«de mii de cántáre a strimbatatii a ridicà poáte»]; antéiási 
dáta, pentru có dintéi a vrajbii pricina, voroáv'a inainte i-am 
pus, dicéndu-i, si priein'a asupr'a lui aruncand, precum de la 
tine me insciintiásem. 

lára el intr'acest'a chip mi-au respuns: — De pe ce cunosci, 
«dice,- precum eu anléi pricin'a a vrajbii acestia sa fiu fost? 
coci pricin'a alt'a nu éste, fora numai incepatur'a lucrului, (de 
vréme ce precum la céle fizicesci, asié la céle ithicesci, pricin'a 
cu incepatur'a synonime sint), apoi pricin'a trebue cà nu a chi- 
télii, ce a lucrului fiintia sa fie; deci pricina hirisia cà aciast'a 
asupra mé a aflà de vii pulé, voi marturisi gresiál'a si se và 
slérge pecálul; [« Ca ertaciuné, gresiál'a, är pácé, vrájb'a mai de 
« nainte ridica sl, 

Cotra acésté i-am respuns: — Spre incepatur'a lucrului alta 
dováda mai táre si mai adeveráta a se dá nu poáte, fora de cal 
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pricin'a, cáré pre alta prieina mai de nainte de cat dins'a nu 
áre; cà cáre pricina, o priiátine, cu hirográful , cárile asupr'a 
Corbului scriind, intre jiganiile si vrajitorii asieticesci l'ai dát; si 
Corbul pre acéi'a vréme cu toáta inim'a in cel adeverát prie- 
tesicg se aflà; de cáre incepatura si pricina de viclesiug el in- 
tielegénd n'au pricinit, ce au pazit vrájb'a, cáré si pene in ciá- 
sul acest'a traiásce. 

La acésté m'au intrebát, de mai am si alta cevà a'i aretà, pen- 
tru cà pricin'a vrájbii dintéi asupr'a lui sa dovedesc ? 

I-am respuns : Bà, si ce alta mai multa si mai buna dováda 
trebue? i-am dis; au precum hirográful acela (pre cárile acmü 
Corbul in mán'a sá il are) altul sa nu fie a tagadui vii puté? 

Cotra acésté asié mi-au respuns: — Pomenésce,- diae,- o 
priatine, cuventul, cárile acmü acmü il disesi, ca pricin'a atuncé 
pricina dintéi éste, cand alta mai de nainte de cat dins'a nu 
se da, ca amintrile lucrul pricinit, iárá nu pricin'a lucrului ar fi; 
deci cand alta pricina, mai de nainte de cat pricin'a, cáré ai a- 
retát, a aflà si a o dovedi o ag puté, atuncé ce vii giudecà ? 

— Ce poftesce dreptáté;- i-am respuns. 

— Cà acéi'a pricina,- dice,- o priiátine, asupr'a Corbului vréd- 
nic sint a aretà; inse cu uréché inimii cuventul dreptatii a 
ascultà de vii sufferi. 

lára dáca-i dis, ca cu drága inima cuventul adeverului a 
audi si giudetiul dreptatii a dà gåta sind, intr'acest'a chip dise: 
— Hirográful acel'a, o priiatine, adeverát al mieu éste si pre- 
cum slovele, cárile intr'insul sint, asié cuvintele ale méle sint ; 
ce anco dupo hirográf mai sint si altele, de cat hirográful anco 
mai tári si anco mai mári, pentru cárile péne emt, poáte fi, 
anco insciinliáre nu aveti, ce socolél'a pentru incepaturi fiindu- 
ne, pricinile a do'a si mijlocitoáre in zadár nu vom mai pomeni, 
si de vréme ce toata gresiálla inlr'acel'a éste, cárile pricin'a 
vrajbii dintéi ar fi dát, noi pre un'a cà acéi'a asupr'a Corbului 
aretand'o si cu neindoite ar'tari dovedind'o, precum de supt 
vin'a gresiélii, asié de supt pricin'a incepaturii vom esi. 
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De vréme dára ce pentru incepaturile pricinelor cuventul ne 
éste, a sci ti se cáde,- dice,- o priiátine, in vrémé ce asupr'a 
tuturor dihániillor Monocheroleopardális minunát stapaniià, si 
precum unui vrédnic stapanitoriu se cáde, táre si fora préget 
grijé alor sei suppusi purtand, pene intratat'a summ'a lu- 
crurilor adusése, cat pliscul Vulturului si clontiul Corbului de- 
abiià vre odáta, si mai niei odáta, ciolán proáspet ciocniiá, sau 
singe cáld gustá, si pentru cà intru tot adeverul sa graesc, nu 
numai ca singe cáld nu gustá, ce asiési sterv impulit macára a 
aflà, sau pantecele a'si saturà puté, pentru care lucru anléiási dáta 
in reutáté Corbului scantéi'a závisti a se atitiá au inceput. 

(Acésté, cum si in ce chip au fost, pre lárg la locul seu s'au 
pomenit; iára acmü pentru mai chiára aretáré a pricinii dintéi, 
precum pentru altii voroáva. am fáce in Bea a tri'a, pre scurt 
si cat numai noim'a sa se intieliága, iárasi a le pomeni ne 
vom nevoi). y 

Deci dupo cata-vá vréme, cu dátorii'a firii, Monocheroleopar- 
dális de pre pament spre céle ceresci sau luát, Inorodul dupo 
lége mostenitoriu stapanirii parintelui seu remaind. Inorogul, la 
acéi'a stepána suindu-se, vrut'au cà adeverálul megiesiesc prie- 
tesiug sa imbracesiéze, adeca cu monarhii'a pásirilor in lineste 
si in páce sa vietiuiásca, de cáre lucru indála precum de se- 
versiré parintelui seu, asié pentru curát gándul si buna inim'a 
sá prin scrisori pre Corb au insciintiát, si cà de ar fi fost cu 
parintele seu nescáre-và de reciála pricini sa le uite si sa le 
iárte il poftiiá; [«Ca prietesiugul a mosteni a intieleptilor, We 
« vrájb'a parintiásca in fii a cercà, a nebunilor lucru éste»]. 

Corbul din seanléi'a atitiála aévé nu, ce cu viclesiug pre as- 
cuns pojárul preste tol a aprinde nici san stidit , nici san lc- 
nevil, si asié mai de grozáv si spurcát pecát sau apucat, de 
vréme ce precum prietesiugul poftésce si pre numele cerescului 
Vultur se giura, precum ori in ce si cat và pulé spre intariré 
stapanirii lui pre la locurile, ce se cáde, se và nevoi, i-au re- 
spuns , cà acésté in slove si in cuvinte colra Inorog inapoi tri- 
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mitind, iára din inim'a vicléna altele, coci indáta Dulailor, pre 
cárii in munti trimisi ávé, porunca déde, cà cu latraturile si 
brehaiturile lor, toáte locurile implend, pre alálte dobitoáce si 
jiganii spaimentand sa le imprastie si in toáte partile sa le 
gonésca. 

Dulaii porunc'a cu fápta plinind, ticaloásele dobitoáce, de spai- 
moáse si de moarte menitoáre glásuri cà acelé, audind de 
pregiul Inorod a lipsi si fiete-cáré grijé vietii sále a cercà au 
inceput. 

Corbul, atuncé vréme afland, pre jigániia in nem cu prepus, 
adeca pe Vidr'a, tiranésce asupra moştenirii Inorogului au pus. 

Asié Vidr'a, apucand tirannii'a, Inorogul in munti, unde si Filul 
erà, se duse; dupo cáril Corbul prin munti, Vidr'a prin gárle, 
prin multé vréme, fél de féliu de goáne si incungiuraturi de 
moárte amblà; ce drepláté sfánta lucru gretios cà acest'a nu 
multa vréme rabdandu-!, Inorogul, afland mijlocul, pre Vidra 
din tiranie au lepadát si pre Fil in loeul mostenirii mai drép- 
te au asiediát; (coci siie sau norocul din tinerétie ii závistuià, 
sau spre altele mai mári sau mai gréle il crulià). 

Corbul acésté vedind, mácar-ca drepláté cu manule apipaià, 
inse reutálé din bun reu si din Corb orb il facé, de vréme ce, 
cu multe maesirii si vraji, de iznoáva pecátul innoind si pre 
Fil din mosii'a si mosleniré sá scotind, iárasi pre tiránul Vidr'a 
in locul seu au bagát. 

Vidrii tiranii'a poftorindu-i-se, au socotit, cà si reutaté tiraniii 
sa indoiásca, [« Ca tiránii céle ce dinleiási data, dupo nesatioása 
«voia lor, cu reutálé a plini nu pot, de a do'a oára vréme 
«afland, mai cu asupra a plini obiciuiti sint»; in cáre chip si 
Vidr'a (mai mult cu a Corbului indemnáre) facénd, dobitoácele, 
sarácele, iárasi in toáte partile, cu máre tulburáre, a se impra- 
süià Ji-au cautát; din cárile unele, precum se dice dicatoáró, 
cápul in poále luandu-si, in monárhii'a pásirilor au pribegit, 
unde cu multe si fierbinti lácremi necázurile, cárile despre 
Vidra trág, cotra Corb aretand, de cárile Corbul, oáre-cum pre- 
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cum i se fáce mila aretandu-se, (ca amintrilé neschimbáta firé 
Corbului a fi mai toti muritorii ispitita o au), precum vreun léc 
slabiciunii si patimirii lor vá cercà si, in ce và puté, le và agiu- 
tori, se giuruià. 

Intr'acéiási vréme si de la Bótlàn véste la Corb sosi aévé, 
iára de la Breb pre ascuns, (coci aceslé amendoi pre acéi'a vré- 
me partási táinelor Vidrii erà), precum Vidra cu tot dédinsul 
le poruncésce, cá prin munti mreji intindind, pre la vrajitori 
vraji asupr'a Corbului sa vrajásca, 

Corbul, dintrrambe partile pentru pizm'a smintit si gresit ve- 
dindu-se, pre o párte se vidé, ca de pátim'a dobitoácelor reu 
ii páre si cu tot chipul (coci acmú si de dinsul táre se atinsése) 
din epitropie sa o arunce ar fi silit; [« Goci tot tiránul precum 
«pentru priiátin asié pentru nepriiátin tot cu un suflet se 
«poárla»]; iára pre o párle pizma véche, cu cáré pre Inorog 
si pre Fil goniià, pentru cà dupo rugaminté sa fáca si intr'ade- 
ver de pátim'a lor sa se milostivésca nu-l lasà; ce amendoáá 
gándurile tainuind in sine le avé; péne mai pre urma pre sará- 
cele dobitoáce, cárile la dinsul nazuise, in tot féliurile de vér- 
téje si de hárzoábe invérténdu-le si intorcéndu-le, le dise, ca 
binele lor ar vré si mantuinti'a de supt tiránii'a Vidrii li-ar pofti, 
numai Inorodul si Filul sint pricin'a, «cáré dupo pofta fápt'a a 
seversi nu-l lása; (coci Corbul cunoscé, precum dobitoácele 
iárasi pre unul dintre dinsii la stapanire ar pofti) si pricin'a éste, 
dicé, ca acéle doáé jigánii cu dinsul véche vrajba avend, precum 
spre vre o adeveráta páce se vor intoárce, a se incredintià 
nu se poáte. 

Dintr'acéle jiganii, precum scii, o priiáine! Lupul erà, cárile 
asupr'a acestuia lucru mai cu fierbintéla erà, si acesta cu máre 
chizésíe se apucà, precum Filul si Inorodul pácé vor priimi si 
priimind'o nesmi tita o vor tiné; numai intr'adever sa cunoásca 
precum si Corbul cu inima adeveráta aciasl'a poftésce. 

Corbul, dupo hiresiul seu si firescul viclesiug, precum aciast'a 
cu tot dédinsul invoiásce aretandu-se, indáta la mai márele 
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Ogárilor, (cárile cu alt nume istoriográfal Afrodītei se chiáma), 
cárte seriind, ii porunciià, cà cu descantatoriul de la lácul drá- 
cilor vecin lucrul pentru páce sa ispitésca. 

Si ce mai mult voroáv'a sa lungesc, o priiátine ! in anul 72940, 
noev. 104, in muntii de la Grumázii Boului cu mári giuramen- 
turi si dintr'ambe partile legamenturi, cu chipul cárile scii, 
tractátele de páce s'au incheiát, a caror tracláte corona erà, 
cà Corbul in tot chipul nevoitoriu sa fie, pre tiránul Vidr'a din 
epitropie sa scoútia. Sfersitul tuturor, intracelas an, oct. 230, 
pomenitul istoriográf a Afroditii, de la cetáté Deltii (coci vraji- 
torii acolé erà) cotra vecinul celor de la lácul drácilor o cárte 
intr'acest'a chip seriià : 

Istoriográful Afrodiseu, descantatoriului de la lácul drácilor, 
sanetáte ! 

Pentru viniré noástra vii sci, ca cu sanetate la cetaté Deltii 
am sosit, unde toáte nevointiele noástre, cárile pentru alcatuiré 
pacii am cheltuit, in vent aruncáte si in zadár luáte li-am aflát ; 
de vréme ce Dumné-lui Corbul, in vréme ce noi giuramenturile 
cu iscalituri si cu peceti intariiám, atuncé el cu mijlocul vrajito- 
riului despre Crivetiú la vrajitorii cei mai de la Delt'a un báer 
trimisése, a carui'a descantec se cuprindé, cà vrajitorii cu totii, 
pentru primenél'a Vidrii invoind, asupr'a unii jigánii streine 
(cáró diu tiár'a ingemenáta éste) a dobitoácelor epitropie sa a- 
runce. Vedind acéste, impotriv'a sfintelor giuramenturi, a Corbu- 
lui fápte, (a caror'a de proáspele, precum sa dice, anco singele 
le pica), pre cat am putut, cu multe mijloce am silit si de odáta 
minté vrajitorilor intr'alta párte am intors. Cotra acésté nu pu- 
cine, si célé ce se cád, cotra Corb am scris; nedejduesc ca si 
pre dínsul din ratacita cálé, cáré tine, a-l indreptà sa-1 poci ; 
iára de nu, cum mai curend pentru tot adeverul scire viti avé. 

Cotra acésté, o priiátine Sioáime,- dice,- alta si mai minu- 
náta si in pagánatáte anco mai mai afundáta Corbul ispitiiá ` ca 
pre acéiási vréme, foárte pre ascuns, pre Aspid'a de Palestin'a 
la Vidra trimisése, pentru cà, cu lári giuramenturi insieland'o 
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vechiul prietesiug sa inoiásca, dicé ; si iárasi intr'acé dáta epi- 
tropii'a dobitoácelor cu mijlocul vrajitorilor asupr'a jiganiii de la 
tiára ingemenáta, a ispravi siliià. 

Deci acmú socotésce, o priiátine, cate impletecite viclesiuguri, 
si cate spurcáte de giuramenturi calcaturi, Corbul tot de odáta 
cotra trii chipuri facé ! Ce poáte fi dumnédiéiásc'a parahorisis 
slobodind, cà cu vréme reutáté mai cu asupra sa pliniásca ; 
atunce cevà dupo pofta a ispravi neputend, cata-vá vréme lu- 
erurile in tacére au statut. 

Acéslé ale Corbului vielesiuguri un hirográf a Brehnácii le in- 
tariià, (cárile la Grumázii Boului in mán'a Inorogului cadiuse), in 
cáre se cuprindé, ca in curenda vréme toata monarhii'a pásirilor 
mare razsip'a si prapadenii'a Filului si a Inorodului astépla. 

Acésté si cà acésté ei bine adeverite avendu-le, ce eà cum nu 
lizar fi cunoscut ascundindu-le, [«Ca areláré neprietesiugului 
«fora folos, corabiiárilor se asámena, cárii in vrémé fortunii chi- 
e vernisál'a corabiii lasind, coci din limán au esit, unii pre altii 
« vin'a arunca, si pre sine a vremilor cunoscatori, Mr pre alli 
«necunoscatori aráta »], la ce fortun'a si vrémé li-ar sluji pa- 
zindu-se asteplá. 

Intr'acé vréme, din partile Mesopotámiii, un vrajitoriu pré 
máre a vini se témplá, (ca partile Persii cu vrajile si mághuile 
vestite sint), intr'acarui'a timpináre Filul cu Inorogul esind si 
vrájé oáre-ce ispitind, aflára precum voi'a vrajitoriului spre buna 
voe se pléca, de vréme ce ce fél de mréje sa le implelésca ar 
pofti intrebandu-i, ei, pre Corb in nemica alingónd, mréje asu- 
pra Vidrii sa le impletésca respunsera ; Ja cáré vrajitoriul dise, 
precum in cále fiind, cinii de mréje cà acéi'a a impleti gáta 
nu-i sint, jára la celálé Delti mergénd, fora gres precum céreré 
li-a plini se giurui. 

Deci dupo porunc'a vrijitoriului Filul eu Inorogul, la celáté 
Delti mergénd si acolé antéi cu istoricul Afrodiséu impreunan- 
du-se, toáte viclesiugurile céle mai de nainte, cà cum nu Dar 
fi simtit se aretá, si aciast'a nu cu proásta socoléla, [« Ce unde 
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«norocul pizmuiásce, toáta socotel'a buna se smintésce sl, de 
vréme ce socotiià, ca vedind Corbul ca vrajitoriul le priiásce, si 
precum mréje asupr'a Vidrii a le impleli vrémé si ciásul pandé- 
sce, candáilé de tot de reutáte si de pizma se và parasi, si ce 
tiné zugravit, candáilé ar intoárce in adeverit; ce vrajmasii'a, Cor- 
bului cé nedomolita nici péne intr'atat'a a se opri au putut ; ca 
acmü in strímplori vedindu-se (ca lárgul altor'a strimtoáré lui 
tiné), la alt chip de viclesiug alergá, si pe bietele jigánii, cárile 
lúnga dinsul erà fugite, in taina chemand, Bráncele in loc de 
peceti sa-s' pue si un hirográf cu rugaminte la vrajitoáré cé 
máre sa trimátia ii indemnà, cà milostivindu-se, de supt Liránii'a 
Vidrii sa-i scoátia. 

Jiganiile, sarácele, incredinliandu-se si dupo un-de-lemnuáse 
cuvintele lui muindu-se, ce in hirográf s'ar fi scris nu sciià, 
(ca hirográful pre limb'a vrijtoriului seris fiind, jigániile nu o 
intielegé, ce numai ce plazmuit le talmaciià, acéi'a sciià); iára in- 
tradever mai máre jáloba asupr'a Filului, de cat asupr'a Vidrii 
se cuprindé, si precum uniia dintre díusele epitropii'a sa ispra- 
vásca se rugà. Asijderé Corbul, despre párlé sá, nu pucine ca- 
pusi pline de singe proáspet trimáse, (coci némul vrajitorilor 
din fire carnurilor si singiurilor cu máre lacomie ésle dát). 

Deci Filul cu Inorogul, pucinéle dile la cetáté Dellii zabovin- 
du-se, de pre sémne incepura a cunoásce, ca minté vrajitoriu- 
lui, de o párte de lacomie, iár de alla párte pentru a sá hecis- 
nicie, este lovita, de vréme,ce, precum nepulinti'a acoperindu-si, 
asié vrémé din di in di urnind, dicé: — Eu mréjé fora prepus 
voi impleti, numai nisce stéle, foárte trebuiloáre, stáu cáni de- 
párte, cárile peste pucine dile apropiindu-se, lucrul dupo poft'a 
voástra se và seversi. 

Filul oáre-cum fluturáte cuvintelor vrajitoriului a se ineredin- 
tiá incepuse; (coci el mai avé nisce vrajitori mai mici, cárii, 
pentru cà sa-1 imbunéze, precum vrájé spre bine mérge, ii 
dicé); iára Inorogul, mai cu dédins ambland si pricin'a zabavii 
mai din radecina cercand, pentru hirográful si mit'a, cárele Cor- 
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bul la vrajitoriu trimisése, scire luá, si asiési in máni incapén- 
du-i, preste tot il citi, (ca Inorogul slovele, ce erá pre limb'a 
vrajitoriului, puté citi) si indáta mergénd, pre Fil de povésté 
hirográfului, ce vediuse, insciintiá, 

Nu pucin de aciast'a Filul se tulburá si cotra Inorog dise: 
— Eu mai am, fráte, un vrajitoriu, cárile, precum  socotesc, 
in vrája nu me amagésce, la cárile in ciasta sára mergénd, voiu 
intrebà, de poáte hirográful, cárile au trimis Corbul, vre o tré- 
cere a avé;- si asié Filul la acel vrajitoriu mergénd, (cárile 
in lápte de oáe si in spáta cáprii a cautà foárte bine  sciià) 
si de lucrurile ce audise intrebandu-l, el respunse : — Asu- 
pra ta,-dice,- vrájé reu nu aráta, iára asupr'a Inorogului mai 
vértos in ciasta sára din singura gur'a vrájitoriului celui 
máre m'am insciintiát, precum Corbul eu mári sume de giuru- 
intie, toáta vrájé spre reu i-au intors, pre cárile pêne mâni 
(precum astroláviul mieu aráta) sau in izgnánie il vor triméte, 
sau si alta cevà mai reu ii vor fáce. 

Inorogul, mácar-ca acmú aévé in viclesiugurile Corbului cadiut 
se simtiià, inse duhurile barbatesci nici cum gios lasind, cotra 
Fil dise : — Eu, fräie, pêne intr'aciast'a vréme duhurile inadu- 
sindu-mi si toáte viclesiugurile Corbului, cum se dice, cu 
coád'a ochiului cautand, pentru voi'a tà li-am tacut, pentru cà 
nu cum-vá vre o pricina de impiedecáre lucrului teu sa dáu; 
iára acmú iáta singuri toáta inima Corbului, cáré cotra noi Are, 
poti cunoásce; de cáre lucru de acmü inainte, dupo ataté dove- 
dite ispite, de mai éste cu putintia a ingadui, sı dupo ataté 
calcaturi de giuramenturi, de fric'a pecátului, de mai éste cu 
cále cine-vá a se feri, socotésce si ce cunosci fratiésce me sfa- 
tuíásce. 

La cáré Filul respunse : — De acmú inainte pecátul acest'a 
in sufletul mieu sa fie, si de ciià ce poli a lucrà nu te lenevi, 
[«Ca dréptele giuramenturi a tiné a evseviii, iára de céle strim- 
«be a se téme a disidemoniii fápta éste »]. 
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Inorogul acmü din doáé parti se amagiiá, in dreptáté lui spri- 
jenindu-se, de o párte, coci cu máre ingaduintia viclesiugurile 
Corbului tacénd si cà doing s'ar parasi asteptand, cu mán'a la- 
comiii mai mai la ce de seversit primejdie il adusese; iára de 
alla párte viclesiugurile Filului anco mai mári primejdii ii asterné; 
ca vedind Filul, ca cu all mijloc cevà a se ispravi nu se poáte, 
cu inbunatori cotra Corb si cu vendiaturile Inorogului, priinti'a 
a'i venà a se ispiti incepü, de vréme ce la toáte sfáturile nedes- 
partiti si in fratíe sprijeniti fiind, cu mijlocul Caprioárii de Ará- 
viia, de toáte epihirimátele lui pre Dulai si pre alálti gonási 
insciintià; ce acésté atuncé ascunse si nesciute cotra Inorog fiind, 
iára mai pre urma, cu máre rusiué Filului, la ivál'a a toáta lu- 
mé au esit. 

Asié dára Inorogul, intr'un chip fora de nedéjde, sau izbend'a, 
sau cé de tot peire asteptandu-si, (coci mai mult pentru chiver- 
nisál'a lucrurilor a chiti strimptoáré vremii nu-l lasà), indáta la 
vrajitoriul cel máre ducéndu-se, de toáte viclesiugurile, cárile 
cu mit'a Corbului si cu lacomii'a a altor vrajitori i se gatesc, ii 
povesti, si precum cu totii, pre din-afára cu mázd'a otraviti 
flind, sfát impreuna au facut, cà cu descantecele si cu fármecele 
rugamintelor sa-l te ademeniásca, cà mréjé asupr'a lui sa im- 
pletésca. 

— Eu dára (dice Inorogul) cu indemnáré si porunc'a cuven- 
tului teu, din muntii cei inálti coborindu-me, aicé la cetáté Del- 
ti am vinit si precum singur bine scii, ca nu pentru alta, ce 
numai pentru cà mréje asupr'a Vidrii sa ne impletesci; iára Cor- 
bul socotind, ca la noi cinsté epitropiii de và remané, toáte reu- 
tatile si viclesiugurile lui, cárile cotra toáta putéré voástra are, 
se vor descoperl cu toáta nevointia pre la toti vrajitorii sï- 
lésce, cà ce reu ar fi mai máre, acel'ala cáp sa-mi aduca. láta 
acmü precum viáli'a, asié moárté mé in mán'a tá au remás, 
cu cáré, dupo cinsté numelui teu si sau dupo cum vii vré, 
asié fa. 
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Vrajitoriul macár ca pentru delungáré vremii asupr'a mrejii 
Vidrii si scire avé si vointia, inse pentru ca vre un' nál-giosul 
Inorogului sa se fáca, nice sciià, nici poftiià; de cáre lucru 
cotra Inorog intracest'a chip gral : — Credi,- dice,- cà intr'acia- 
sta dáta si alt vrajitoriu sa se poáta aflà, cárile mreji, de cárile 
te temi, sa poáta impleti ? 

Inorogul dise : —Bá sciu,- dice,- ca altul, mréje cà aciastía sa 
impletésca, putérnic nu éste; numai me lem, ca cu ademenitu- 
rile altor mai mici vrajitori sa nu te buiguesci si singur tu 
mréjé sa nu impletesci. 

Vrajitoriul dise : — De acest'a lucru, pêne eu pre acósté lo- 
curi me aflu, frica nu avé, nici ca pentru lacomii'a cinsté da- 
tului cuvent im voi vinde, grija sa porti. Asijderé adeverit sa fii, 
ca cursul stélelor si vértijiré circalámurilor ceresci de-m vor agiu- 
tà, in curenda vréme mréje asupr'a Corbului voiu“ impleti, si ari 
pile lui cu semnul cel de biruintia in mán'a tà il voi dà ; inse 
antéi plát'a ce-m và fi? de la tine trebue sa sciu. 

Inorogul, acésté de la vrajitoriu audind, macár ca peste toáta 
indemanáré vremilor giuruinti'a peste putintia a se plini cu- 
noscé, [« Ce céle ce se iubése si pre lesne se cred si mai tåre 
se nedejduesc »], inse de cat prietesiugul cu viclesiug ascuns, 
neprietesiugul aévé cu Corbul a tiné mai de folos a fi socoti 
si asié hirográful (de cárile am pomenit) in mán'a vrajitoriulu 
au dát. 

Acest'a hirográf, o iubite priiátine, im dicé, cu vréme la mán'a 
Corbului au vinit, in cárile toáta puteré argumenturilor f'ai pus, 
cu cárile pricin'a vrajbii dintéi asupr'a mé a fi sa dovedesci, si 
precum eu calcatoriul giuramentului si vendietoriul prietesiugu- 
lui sa fiu fost, sa adeveresci; ce acmü, precum vedi, lucrurile 
adeverintii intr'alt chip se au, [« Ca podoáb'a si chizmiré min- 
«ciunii in chitél'a scornita si in voroáv'a tocmita sta ; iára fiin- 
«ta adeverului in síngurile lucruri, precum éste, singura se 
«adeverésce »]. 
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Atuncé eu, (dice Sioimul cotra Corb) cà acésté, cà cum necre- 
diute cuvinte ar fi, din gur'a Inorogului audind, i-am dis: 
— Adeverát aretoáse socotéle adusesi, o pretine, si cu impodo- 
bita voroáva in zugrával'a chipului adeverului le aretási; inse 
me tem, ca dupo apofthengm'a, cáré singur mai pomenisi, fiin- 
tia adeverului in lucruri a aretà, precum sa poci, a créde 
nici-cum pociu. 

El mi-au respuns:— Toáte lucrurile intre muritori, cárile pen- 
tru adever sau pentru minciuna prepus aduc, izvoditorii legilor 
supt doáé dovéde li-au suppus ; un'a éste, cáré prin marlurisiré 
a chipuri vrédnice de credintia se fáce; alta, cáré, prin hirisile 
scrisori si hirográfuri, disele tagaduite adeverésce ; deci cat pen- 
tru lucruri cà acésté, cárile intre noi s'au lucrál, sar socoti, 
poli cunoásce, ca alte chipuri streine, pentru trebuinti'a martu- 
nett, la mijloc a se pune nici cu cále, nici cu putintia au fost, 
(eoci toáte, pre cat mai cu táina se puté, se lucrà) de unde 
aéve éste, ca toáta putinti'a dovedirii in scrisori si hirográfuri 
remane ; deci de-ti voi aretà, o priiátine, a Brehnácii si a po- 
menitului istoriográf scrisori, cárile ale méle dise sa intariásca, 
atuncé ce vii giudecà ? ` 

Eu, de acésté niei cum macár nedejduindu-me, precum ce và 
pofti adeverul acéi'a vor giudecà, i-am dis. 

La aciast'a el mi-au respuns: — Sa nu cum-vá in prepus 
intri, o fártáte, ca doára, mutand vréme dovedirii, mutáré sen- 
tentiii voiu sa fác, ce intr'adever sa scii, ca eu acésté scrisori 
intr'aciasta dáta, precum asié de triába sa-m fie in minte nepu- 
ind, lànga mine nu le am; iára la a do'a impreunáre for gres 
de fáca vor fi. 

Asié dára acésté de odáta péne intr'atal'a scuturandu-se, vo- 
roáva spre incepatur'a paciuilirii am intors, dicéndu-i ; — Acésté 
com au fost au fost, [«Ca intre galceviti pricé pentru dreptáte 
«si pentru strimbátáte de-ar lipsi, cu adeverát in lume nici 
«galeiáva, niei galcevitori ar Dal: iára de acmú inainte in drá- 
goste si in prietesiug a intrè, de vei Doft? 

23 
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Dupo cáre pofta, el priimind, célé ce cotra tine cat de cuvi- 
intia am seris si cat de fora cuviintia respunsuri am luat, singur 
tu bine sciindu-le, in zadár nu le voi mai pomeni. lára cand 
i-am. dát scire, precum respunsnrile de la tine mi-au vinit si la 
a dog impreunáre lam poflit, (ce blastemál chiásul chemarii 
acei'a, ca atuncé ocár'a, cáré Hameleonul ni-au facut, vii fi Und 
minte); cárile dupo dátul cuvent indáta viind, indáta hiro- 
gráfurile, cárile tiné in mána, im arelá, din cárile unul erà cu 
serisoáré Uleului si cu iscalitur'a Brehnácii, iára altul preste 
tot hirisia a istoricului Afroditei mâna si scrisoáre se vidé. 

Acésté eu vedind, o Coárbe, si bine precum erá cunoscéndu-le, 
re mai mult sa-i respund”, nici am aval, nici am putut, inse 
precum se dice cuventul, soárele cu dégetul a astupà nevoindu- 
me, ii dicém: — Poáte fi nepriiátinii de obşte pêne intr'atat'a 
lucrurile au amestecát, cat unu] altui'a cuvintele si poftele a ve 
cunoásce sa nu puleti; iára acmü, cu mijlocul nevointii mélp, 
buna nedéjde am, cà toáte acésté stergéndu-se sa se uite si la 
cé cinstita si laudáta drágoste sa ve intoárceti 

Atuncé dára tii minte, o Coárbe! ca vértos im scriiái, cà de 
nu intralt chip, macár cu giurament de và puté fi, numai in 
siltia sa-l} putem bagà; právil'a locului nostru pomenindu-mi, 
cáré invália, [«Ca spre biruinti'a nepriiátinului, orgánul de sfànt 
«si de spurcát nu se ciárca »], ce canonul acesta mácar-ca a- 
deverát din topiciásca právil'a noástra ésle si tot némul nostru 
cu dins'a foárte se slujésce, inse cat despre párté mé éste, ce 
éste cu dreptul sa spuiu, intr'aciasta dáta sufletul mieu a o sufferì 
wau putut'o, ce intrądever siliiám, cà lucrurile acésté la ce-i 
cu cinste sicu dreptáte sa “vie. A lucruri dára sfinte cà acésté eu 
incepatura facénd, Hameleonul, spurcátul cu Dulaii, in sáma 
nebagatorii, cate viclesiuguri si cate scarnáve maestrii i-au pus 
pêne in falcile Crocodilului (precum bine povésté scii) l'au dát, 
din cáre primejdie sfánt'a lui dreptáte a nu-l mantui, macár 
apusul soárelui a agteptà mau putut. 
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Acéstó dára si altele cà acésté, la numer nenumeráte si in 
reutáte nemesuráte viclesiuguri si de cáp primejdii, tu si ai tej 
asupra-i neparasit aducéndu-i, cum Inorogul, o Coárhe, drep- 
táte n'au avut, cà ori ce mai reu ar fi putut, acéi'a sa-ti fie si 
facut? Ce nu atata a lui nevointia éste de vinuit, pre cat a tá 
máre norocire de fericit; ca nu socotél'a tà cé drépta, ce noro- 
cul lui cel impotrivnie si strímb, péne astadi lucrurile in noro- 
cire Cou aretát; ce nu pêne intr'atat'a éste de crediut fortun'a 
norocului, o Coárbe, cáré, precum din betrani am audit, numai 
aripi sa fie avend die, iára nu si picioáre, si pe de-asupr'a cápu- 
lui zburand, dupo cel norocit urmáza, iár de tot pe dinsul a 
se puné nici và, nici de ar vré in ce sa se sprijenésca are, 
[«Ca cine cu arípile norocului a zburà i se páre, cand in piátr'a 
«staruiálii a se sprijeni và, aluncé precum nici picioáre necla- 
«lile sa nu De avend cunoásce »]. 

láta acmú Hame:eonul cale-vá dile lünga line au fost, deci 
cat asupr'a tuturor và fi amestecát, si cal asupra Inorogului 
Diäré iti và fi tulburát, singur vii fi sciind; trecut'au si in mo- 
nárbiita dobitoácelor, ce acoló ce và lucrà vrómé dupo aciast'a 
frumos ne vá invatià. lára eu, adeverátul si nezugravitul teu 
priiátin, atat'a sciu, ca de-ci éste socotélla cà lucrurile la vre 
un sfersit bun sa le aduci, anteiási dáta scrie la Bótlán aicé 
sa vie, de la cárile pentru acésté si mai mult a te adeveri vii 
puté; apoi pizm'a véche parasind, pre Inorog la prietesiug po- 
ftésce, ca cu acest'a chip lucrurilor monáchiii noástre máre folos, 
iára tie nespusa odihna si intemeiáre, precum se và násce, ade- 
verit sa fii; ca amintrilé, tot pre aciasia ratecita cále lucrurile 
mergénd, in cé mai de-apoi máre si cumplita primejdie, pre 
toli pre noi a ne asteptá sa scii. 

Aciastía dára, o Coárbe, éste sciinti'a mé pentru Inorog, si 
aciast'a éste sfatuiré mé cé prietiniásca, pentru cáré pre numele 
cerescului Vultur me giur, ca in tol adeverul ce am cunoscut 
si am vediut, acéi'a fam pavestit, si ce mai de folosul obstii 
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am socolit, acóla te-am sfatuit; iára de ciià inainte tu iárasi, 
precum vii, asié fa.— 

Corbul, acésté de la Sioim prin cata-và vréme cu rabdáre as- 
cultand, [« Ca cuventul adeverului, de multe ori si peste sim- 
«tire inimile domolind, urechile spre ascultáre pléca»], pre o 
párte, de rusiné viclesiugurilor infruntáte, se facé, precum nu 
atala la inima il ating, iára pre alta párte vedind ca cuvin- 
tele Sioimului si adeveráte si prietenesci sint, asijderé in a- 
scunsul inimii sále, pentru acésté singur siie dováda si marturia 
fiind, [«Ca marturii'a hirisiei si ascunsei sciintie, de cat toáte do- 
« védele mai doveditoáre éste »], indáta la Bótlán trimáse si cum 
mai curend la dinsul sa vie il chemá. Cárile, dupo porunca, de la 
gárle sculandu-se (coci pre acé vréme anco acoló se aflà) si la 
impreunáré Corbului mergénd, Corbul in tot chipul pentru po- 
litii'a si socotélele Inorogului il intrebá si-l cercetá; in cárele 
nu mai pucina adeverintia de cal la Sioim aflá, de vréme ce nu 
numai cat cuvintele Sioimului adeveri, ce anco si toáte ameste- 
caturile Hameleonului de minciunoáse le scoáse, si de batgio- 
cura le arelá. 

Cu acestor'a cuvinte si marturii domirit si domolit, Corbul 
la Dulaii venatori, cárii in munti se aflà, porunci, cà de vor 
vidé ca intralt chip Inorogul in maestriile lor a cadé cu pu- 
lintia nu éste, (coci aprins'a vra]masiie cuvent apofassisticos 
sa dé nu-l lasà), cu tot chipul sa se nevoiásca, cà spre páce si 
prietesiug a-l intoárce sa poáta, si cum mai curend respuns- 
sa aiba. 
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PARTÉA UN-SPRE-DIÉCÉ. 


Pre acéi'a vréme intre Dulaii, cárii in munti se aflà, un'a din 
pásiri (cáré din céle suppuse stepén'a cé mai de sus tiné), foárte 
credincioása Corbului, si a toáta monárhii'a pásirilor drépta 
sluga erà. Aciast'a, porunc'a Corbului vedind, mai mult intr'alte 
socotéle a stà nu se zabavi, (coci pácé Inorogului tuturor do- 
rita erà), ce indáta sculandu-se, la un bun vrajitoriu si vechiu 
priiátin al lor se duse, pentru cà vrájé sa ispitésca, de éste cu 
pulintia, de ataté cumplite ráne, inim'a Inorogului a se vindecà? 
si de se poáte cu vre un chip spre prietesiug a se intoárce? 

(Acesta erà vrajitoriul, cárile la celáté Deltii Filului spusése, 
precum peste doáé dile Inorogului o sáma vor jáce); pre acest'a 
dára intr'acest'a chip pásiré acé'ia (precum mi se páre Lebád'a 
erà, coci aproápe de moárte cantecul cel mai frumos au cantát) 
intrebandu-l, vrajitoriul ii respunse: — Tu scii, ca acmú vrájé 
mé nu tréce, precum trecé odane-oára, nici alt vrajitoriu intre 
noi au remás, cárile asupr'a jiganiii acestii'a mréje a impleti sa 
poáta; de cáre lucru prietinésce ve dic, ca nici a mé, nici a 
altuia vrája trebue sa mai cercáti, ce de acmü lucrul cu lineste 
si cu blandétie éste sa ispititi ; deci témpláré dupo pofta voá- 
stra de và esi, fericiti sinteti, jára de nu cu furtun'a nu trebue 
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a ve luptà, ep dupo undele ápelor ve éste a ve lasá; coci amin- 
trilé toáte vrajile minciunoáse sint si cand vili nedejdui, ca 
mréjé asupr'a nepriiátinului se impletésce, atuncó voi intr'ins'a 
inveletuciti si impleticiti ve viti aflà, mai vérlos aemü (precum 
foárte bine insciinliát sint) ea toáta usié vrajiloriásca inainté 
Inorogului deschisa este, si anco precum si buni chezi sa i se 
fie aretát adeverili sa fili, 

Lebéd'a, respuns si inveliatura cà aciast'a de la vrajitoriu lu- 
and, se duse. 

lára Inorogul intr'aeó dáta sciind, precum acelui vrajitoriu 
bobii nu-i pré ambla si téele ii sint cáni implelicite, socoli cà 
in vrémé slabiciunii lui, cu dinsul prietesiug si cunoscintia sa 
fáca, cà nu candaí cu vréme vrájé slujindu-i, impotriva lui sł se 
«afle, [« Ca in strimtori latimé prietesiugului se agonisésce, iára 
«in latime, strimtoáré neprielinii se gatésce»]; la cárile pre 
un Dulaoás', cárile cu dinsul cunoscintia avé, trimáse, (tincsiorul 
acest'a nascut, crescut si asiós incaruntit la oi erà, ce si la be- 
tranétie de minte tot tinc erà), cárile la vrajiloriu mergénd 
dise : — Inorogul impreunáré tà a avé poflésee, nu ca doára vre 
o vrája de la tine cére, ce numai pentru céle viitoáre templari 
asié i-au nastavit, cà cu line cunoscintia si prielesiug sa lége. 

Vrajitoriul, de aciast'a audind, indáta de sfátul, ce-i ceruse 
Lebád'a, in minte isi aduse si buna vréme pentru ispit'a lucru- 
lui sa fie aflát socotind, cotra fincul cel betran dise: — De 
impreunáré Inorogului foárte bine im páre, ca si eu, pen- 
tru une pricini, voroáve prietinesci a avé anco de-mult poftiiám, 
sı for de niei o zabáva numai sa vie. 

Tinesiorul dise: — Tu bine scii, ca ulti sint gonásii lui, 
cárii in toáte polieile il pazesc, cu cáre pricina asié aévé si cand 
voi'a i-ar fi a vini nu poáte, ce numai cand man'a ii và dà, 
atuncé precum và vini adeverit sa fii. 

Vrajitoriul dise : — Ori cand voi'a ii và fi, la mine, fora-nici 
o grija, sa vie si cu aciast'a pricina de ise và lémplà vre-o 
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primejdie cà acei'a, in sufletul mieu sa fie ; — si cotra acósté 
pre toti bobii si téele sále giurament adaogé. 

Asié fincul cel betran respuns cà acesta aducénd, Inorogul, 
macár-ca multe impotriva socotiiá, [« Ca pre cel'a ce-l musca 
«siérpele, si de siopérla se ferésce»], inse marimei sufletului 
biruinti'a dand si fora nici o grija sculandu-se, la lócásiul vra- 
jitoriului se duse ; cu cárile impreunandu-se, dupo céle multe si 
in feliu de féliu zbatute voroáve, vrajitoriul voroáv'a pentru 
páce cu Corbul inainte ii puse, dicénd, precum vrájé ii aráta, ca 
acest'a lueru la seversit và puté esi. 

Jnorogul respunse : — Precum pene acmú, o priiátine, inim'a 
mé spre párté cé maj buna plecáta au fost, asió si acmü tot 
Spre acéiási staruiásce ; numai a mé impotrivnica fortuna, (cáré, 
precum se dice, anco din fásia in toáte si pentru toáte a nu 
me dosedi nu parasésce), nici voi'a inimii méle altor'a, precum 
éste, a o ivi me lása, nici spre trebuintia cà aciast'a nescáre-và 
chipuri vrédnice de credintia a-m aretá au invoit, ce precum se 
dice cuventul, [«Glásul cucului din glásul pupazii nedeosabind»], 
tot dé-un'a urechile sále cotra cuvintele méle surde si de tot 
astupáte s'au tinut. 

Cotra acésté Inorogul pentru toáte céle la mijloc trecute cotra 
vrajitoriu povestiià, adeca cum li-au fost incepatur'a vrajbii, mij- 
locile delungarii si de multe ori ispita pacii, cáré in cate-vá 
randuri acmü lucrul ispravit tiindu-se, mai pre urma tot amagit 
si despre Corb viclenit s'au degteptat. 

De acésté vrajitoriul pre amenuntul insciintiandu-se, toáta 
drepláté Inorogului dà, [«Ca ipocrisia dreptatii la némul vraji- 
torilor foárte obiciuita éste»]; in scurt sa dicem, vrajitoriul 
dintr'ambe partile atata de cu osirdie s'au nevoit, cat s'ar puté 
dice, ca focul cu ap'a ar fi adunát si ceriul cu pamentul ar fi 
impreunát; de vréme ce intr'acéiási di pre Lebéda si pre Dulaii 
venatori acolé aducénd, cu Inorogul a se vidé si prin cata-và 
vréme a se vorovi i-au facut. 
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Ce-i incoáce si incolé, tractátele pentru pácé Ja mijloc puind, 
unii tragé, altii impingé, iára cevà de adever si de folos nu se 
alegé ` deci cu toti lucrurile asié implelecite si incurcáte 
vedind, [«Ca cand cinevà adeverului a se induplecà nu và, in- 
«curcatura minciunilor nu cu lesne de dezlegát se inoáda »], 
soroc vrájbei 25 de ani pusera, pentru cà de acesta lucru pre 
Corb insciintind, la ce mai adeverát s'ar plecà sa cunoásca. 

Intr'aciasta vréme de armislitiie, vrájé vrajitoriului mijlocito- 
riu asiési de tot se inchise; iára povésté pricinii erà, ca vraji- 
toriul cel máre, cu fármecele sále, atat'a putére agonisita, cat 
pre toáte vrajle mute intorcénd, singur el numai, cand, ce si 
cui vré, vrajiià; (acesta erà pe vrémé cand muntii cei mári 
pre copácii de la Delt'a suppusése si in robii'a celor siépte Voe- 
vodi ii adusése, precum istorii'a la locul seu sau pomenit), ce 
niei lui in multa vréme tripodul nu i s'au staruit, inse ori-cum 
ar fi fost, in vrémé acestui'a vedind Dulaii, ca vrájó cevà cui-và 
adeverát sa vrajásca nu poáte, sorocul armistitiii a-l lungi si cu 
chip cáni nepriceput, din di in di, a-l mutà incepura. 

Inorogul acésté, nu ca doára nu le cunoscé, ce coci vrémé 
macár cum nu-i slujiià, cu cunoscinti'a a le tréce se facé. 

lára nu pré multa vréme la mijloc trecü si preste nedéjdé 
tuturor, cà ciupérc'à din gunoiu, asié in mijlocul tuturor un 
vrajitoriu atata de máre rezsari, cat de naprásna esiré lui cu 
totii se cutremurára. De acesta Corbul de scire luand, indáta 
pre Uleu trimáse, cà in munti suindu-se, acoló ce se lucréza 
sa cunoásca, si Inorogul de ce se apucà, sa ispitiásca; si acmú 
pentru impletiré mrejii asupr'a lui toáta nedéjdé curmandu-i-se, 
tare porunca ii déde, cá de pácé, pre cáré Lebéda o incepuse, 
cu toáta nevointi'a sa se apuce, si cà cum numai pentru acéi'a 
tréba ar fi fost trimés, cotra Inorog si cotra alálti sa aréte. 

Asié Uleul la munti sosind, Lebéd'a, sarác'a, (acmü diwa cé 
mai de pre urma apropiindu-se) la cuibu-si s'au inturnát, unde 
nu preste multe dile, versiurile incheindu-si, cantecul san se- 
versit. 
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In dilele acestui vrajitoriu, Filul si Inorogul máre intráre si 
esire aflára, de cáré nepriiátinii mácar cum scire a luà nu pu- 
tura; ce Pint, puçin oáre-ce lacomíi suppus fiind, intram- 
be mánule a sigetà se ispitiià, (ca de-amintrilé si Filul nu 
prost sigetatoriu erà), de vréme ce ni asupra Corbului, ni 
asupra Strutocámilii mréjé a impleti se nevoià; iára Inoro- 
gul un'a numai si acéiási in gánd avend, sau vre odáta pe 
piátra, sau vre odáta supt piátra a fi socoliià, si precum se 
dice cuventul, sau fericiré pe cáp, sau Corbul pe sterv sa i se 
pue, agleptà ; de cáre lucru intr'alte parti nici cum ingaiman- 
du-se, vrájé numai asupra Corbului ispitiià, si acmü vrájó spré 
bine incepuse a i se sfiti, de vréme ce si mréjé incepuse a se 
impleti, ce, poáte fi, toáte vrémé lor au, sau cum se dice 
(ráca &pmó0tey Gë xaloy), toáta impiedecáré pentru bine, 
mréjé asupr'a Strutocámilii mai pre iusior fiind a se impleti, 
(mácar-ca pre amendoáé de odáta vrajitoriul le incepuse), acmü 
gáta Filului sa o dé, pre vrajitoriu indemná. 

Filul luand mréjé péne in diéce dile pre Strutocámila vená. 

Risul, cárile in munti pazitoriul Strutocámilii erà, pentru 
mréjé ce se impletise macar cum scire neluand, fora de nici 
o grija la bárlogu-si se aflà; iára Uleul, de impletiré mre- 
ji intielegénd, cum mai curend Corbului in scire facü, cárile 
mácar-ca de lucrul peste nedéjdé lui témplát nu puçin se tul- 
burá, inse nici moále se purtá, de vréme ce péne a nu agiunge 
mréjé la locul intinsorii, cu doáe dile mai inainte de la Corb la 
Párdos si la alálte jiganii rumpatoáre vésté mrejii agiunse ; 
atuncé Pardosul, Hameleonul, Véveriti'a, Guziul cel orb si a- 
lálti pre lúnga dínsii, toti in toáte partile se impragliiára, asié 
cat pre toti de odáta mréjé a-i cuprinde nu putú. Iára Strutocá- 
mil'a sarác'a in mréjé, ce-1 aruncáse asupra, cu coárnele, cárile 
odáta ii adaosése, incurcandu-se, atuncé de greu gemand: 
— Vedeti coárnele de ce tréba mi-au fost,- dise ;- cu mári bla- 
stemuri si sudálme pe Pardos si pe Corb incarcand, 
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lára Hameleonul, din monárhii'a pásirilor in mouárhii'a dobi- 
toácelor trecénd, (precum mai sus s'au pomenit), dupo a sá fire 
cevasi macár neclatit si neamestecát nu lasá, ce toáte, cu min- 
ciunele.lui, framentá si in tot chipul le tulburá; mai vértos 
Pardosului de véché vrajmasiie a pásirilor pomenind, cu totului 
toi spre viclesiugul Corbului il atitiá, precum din serisorile, cá- 
rile la Ris trimisése, toáta vrajmasii'a asupr'a lor aévé isi aretà, 
cáre carti la mán'a Inorogului cadind, dupo pácé, cáré cu Corbul 
facuse, Uleului li-au aretát si péne mai pre urma la mán'a 
Brehnácii au agiuns ; jára cadéré scrisorilor acelora la ona 
Inorogului intr'acest'a chip se témpláse. 

Pe vréme ce mréjé asupr'a Strutocámilii in munti se impletise 
si anco la locul intinsorii nu agiunsése , Pardosul cotra Dis 
cartile trimisése; cárile pêne a” giunge la munti, unde Risul se 
aflà, Filul acmü epitropii'a dobitoácelor de la vrajitoriu luáse; 
deci jigánii'a, cáré cartile aducé, pre his neafland, (coci acmú 
el in nisce gáuri de slinca se ascunsése) in mán'a Inorogului 
li-au dát, pre cárile deschidindu-le, cu singura mán'a Pardosu- 
lui in chip cà acesta erà scrise : 

Risului, frátelui, sanetáte! Cartile, ce mi-ai trimis, li-am luál; 
pentru Uleu cate im (ne) scrii intieles'am, pentru cárile eu anco 
si mai de nainte ili scrisésem, ca credintia n'are, si precum co- 
moár'a minciunilor si izvorul amestecaturilor sa fie, ti-) peri- 
grapsisem; pre acesta mai vértos Camilopardálul Pau nebunit, 
de vréme ce i-au dis ca sámena tatáne-seu, Brehnácii, pásirii ceii 
uimite, care sámena celui cu ochi negri mascarà. Vrui'au Dum- 
né-lor cu totului tot asupr'a dobitoácelor sa stapaniásca, precum 
si asupr'a pásirilor domnesc, si aciasl'a nu penlru alta, ce numai 
pentru cà sa-si scoátia in fála, ca ei fác si pot toáte, precum se 
láuda ca si epitropii'a Strutocámilii ei au ispravit'o si mréjé a- 
supra Vidrii ei au impletiPo. lára pentru ce-'m scrii, ca pof- 
tésce Corbul sa te vádia, atal'a sa-i dé pliscul de sterv, cal iti 
poftésce el binele teu; ce sa scii, ca nu éste alta cevà in soco- 
tél'a lui, fora numai cat mergénd tu la dinsul, si alálte pá- 
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siri si dobitoáce de mérgeré tà audind, sa dica : — O máre 
putére are Corbul, de vréme ce jiganii cà acélé ii merg la pi- 
cioáre; deci iáta ca-ti scriu, fráte, Uleul odáta si de dá-ori de 
và vini la tine sa ti se inchine, abuncé si tu sa mergi la dinsul 
odata ; iára pentru aciast'a de và scrie cevá la Corb impotriv'a 
tà, pentru cà sa ne spárie cu cevà, låsa sa scrie, ca noi ii vom 
sch dà respunsul; iára de se vor ispiti si alta cevà, mai mult de 
aciast'a grija nu purtà, coci àvem noi ac de cojocul lor. 

-Pre lúnga acésté mai erà si alte serisori, a caror'a coprin- 
dere alte pricini incuià, de a caror'a taleuire pêne acmú a altu- 
ra insciintiare, fora numai a Inorogului, n'au dát. 

Acésté asié, iára Corbul pre o párte, precum mai sus s'au po- 
menit, pentru impragtiiáre jiganiilor táre san nevoit, iara pre 
alta párte scrisori vértoáse la Dien si la Camilopárdal scriià, in 
tot chipul rugandu-se, cà ori cu ce mijloc ar puté fi, páce cu 
Filul si eu Inorogul sa-i fáca. 

Filul cu ambe manule pácé prima, de vréme ce nu alta, 
fora numai a sà odihna socotiià; anco si péne intr'atat'a cuven- 
tul colra Aspida isi dedése, cat Inorogul páce cu Corbul de 
nu và fáce, el fora nici o impiedecáre và fáce, si pentru 
a Corbului prietesiug, de toáta fratii'a Inorogului se và desparli; 
[« Ce giuruinti'a pré pre lesne si nesocotita mai multa indointia 
aduce, de cat credintia »]; pentru cáre lueru si Filului respun- 
sera, ca fora Inorog, a lui numai pácé nici o cred, nici o prii- 
mesc ` deci pre o párte Filul pre Inorog rugà, pre alta párte 
Camilopárdalul äre il indemnà, Uleul neparasit si cu máre 
blandétie si cucirituri il cercelà si pentru cà cuventul pacii 
sa-si dé in tot chipul il pofliià; cáré cum sau legát si in 
ce chip sau seversit, la locul seu mai pre urma se vá dice, 
iárà aemü la cuventul nostru de unde am esit, sa ne in- 
Loárcem. 

Dupo ce Strutocámil'a in mréje se prinse, la Grumázii Boului 
o adusera; iára Lupul, Ciacálul si alálti, cárii párté Filului tiné, 
pêne la viniré Filului, lucrurile monárhiii dobitoácelor a chiver- 
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nisi incepura, si pe jiganiile, cárile se impragtüáse, pêne la 
viniré Filului iárasi la locul seu le adunáse, fora numai Guziul 
orb si Hameleonul in fug'a lor remaind, cà cum sementi'a reu- 
tailor si tulburarilor, intr'altii de-ar peri, intr'acesté sa se pa- 
zásca. lára inturnáré Pardosului la locul seu asié pre lesne n'ar 
fi fost, de nu l'ar fi impuns la inima cartile, cárile impotriv'a 
Corbului si a Brehnácii scerisése ` cool si Pardosul de pe socotéla 
vremii bine cunoscé, ca cartile acélé in mán'a Filului sau a 
Inorogului or fi cadiut, si aemü el de odáta in monárhii'a pási- 
rilor cápul aciuandu-si, nu fora fric'a vietii acolé se zabaviià, 
de cáre lucru, de cat supt pliscul Corbului, supt hortumul 
Filului a traì mai bine a fi socoti, si asié nu mult acolé zaba- 
vindu-se, prin incrediatiáré Lupului iárasi la locu-si se intoárse, 

Iára descoperiré cartilor Pardosului cotra Uleu intr'acest'a chip 
au fost : Filul, cu toáta nevointi'a prietesiugul Corbului a do- 
bendi nevoindu-se si pentru cà cu descoperiré viclesiugului 
Pardosului si a Hameleonului mai táre spre ur'a lor sa-l porniásca, 
pre Inorog Doft, cà chemand pre Uleu, sa-i le aréte. 

Cotra cárile Inorogul dise : — Nu éste, fráte, lucru de cinste 
asió indáta sa ne aretam, ca cand mán'a ne da, macár cevas 
reul a Dee nu pestim ; ce mai cu cále socotesc a fi, antéi de 
la altii pentru acésté scire luand si ei antéi rugandu-ne, apoi 
noi poft'a sa le facem. 

Si nu mult, un'a din Molii, la Uleu mergénd, precum nisce 
carti cà acélé la mán'a Inorogului se afla, ii spuse. 

Uleul, de lucru cà acest'a scire luand, indáta cu mári lin- 
gusituri si cu cápul péne la pament plecát, cotra Inorog vini, 
ise rugà, dintr'adàncul inimii gemé si cartile sa vádia il 
poftiià. 

Inorogul ancosile nu pucin intrei si inpatri ceremoniile, ce 
pêne mai pre urma, de multe rugaminte biruit fiind, sa le ei- 
tésca in mána ile déde. 

Uleul, cárté deschidind o slova gu si de necáz odáta pre 
nari pufniià, un ránd seversiià si de máre reu la pament piu- 
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ind se trantiià ; ce sa dica, de mânie nu sciià, ce sa respundia, 
de dosáda nu puté ; sughitiul pieptul ii astupà, flegm'a in gru- 
mázi il imnecá ; in locul cuventului oftáre, si in locul voroávii 
suspináre-i esiià. Uleul acésté vedind de prorocii'a Sioimului, 
cáré mai de nainte vréme cotra Corb disése, aminte isi aduse ; 
in scurt sa dicem, dppo multe a Uleului rugaminte, Inorogul 
cartile in mán'a Brehnácii le trimáse ; ce Brehnácé, cà cel'a ce 
in multa tacére erà invetiáta, cu totului tot (precum mi se 
páre), acéste carti despre Corb péne astadi tainuite le tine; 
poáte fi in vrémé lor, anagnostis a le citi, filosof a le talcui si 
therapevtis slujb'a a le plini, se và aflà, [« Ca precum dreptáté 
«in véci astupáta, asie viclesiugul péne mai pre urma fora 
« pláta sa remae nu poáte »], 

Asié dára, dupo venáré Strutocámilii, syloghismul Corbului in 
Barbara, cárile odáta esise in Crà! crà! crà! acmü aévé pre lim- 
b'a Strutocámilii se intielegé nacova, cáre stihii, pre amenuntul 
dupo mestersiugul Cabalistilor talmancindu-se, và sa dica : Reu ! 
Ai! Cápul! Oh ! Vái! Ah ! si adeverát dára ca ascunsa a nume- 
lui acestu'a táina cu lucrurile mai de pre urma foárte bine g'au 
respuns ; de vréme ce, in mréje incurcáta, pe grumázii Boului 
caláre puind'o, mult reu i-au dát de cáp si nespus ah si vah 
din focát'a-i inima esiià, unde viáti'a in vrémi si giumatáte de 
vréme sa-si petriáca o lasára. 

Iára Hameleonul, (pre cárile cu ce nume sa-l impodobesc si 
cu ce titul sa-l slavesc mult me mir, poáte fi mai adeverát 
sementi'a viclesiugului si simburile minciunii sa-l numesc; 
ca adeverát viclesiugul si minciun'a cà alálte odraslitoáre se- 
mentia de ar avé, si in toáta dihánii'a sementi'a si simbu- 
rile de i s'ar uscà, cu bung sáma mumai in singur Hameleonul 
pururé vie si nevegtedita ar remané, din cárile in toáta zidiré 
a se imprastiiá si mai mult de cat dintéi pre la toti a se ijdarí 
destula si de prisosit ar fi), acest'a, iárasi die, sementi'a vicle- 
siugului, radecin'a reutatii, odrásl'a spurcaciunii, cráng'a scar- 
navii, iasc'a sicofandiii , izvodul epiorchiii , pilda obrazniciii 


366 ISTORI'A IEROGLYTICA 


si vapsál'a polipichilii, Hameleonul, dupo ce cu cate-và ji- 
ganii cu fug'a in partile noptii, in tiár'a muntilor, scapáse si nu 
multa vréme intr'acoló zabavindu-se, prin monárhii'a pásirilor 
trecénd, iárasi la locul prundisiului vini, unde indáta ce sosi, 
Inorogului scire trimáse, (O doámne, ce obráz si ce féliu de 
pelitia peste obráz!) si cà gresiélele, cárile cu a altor'a in- 
demnáre, iára nu din reutáté lui i-au facul, sa ile iárle, se 
rugà si iárasi cà dintéi rob neschimbát si sluga fora prihána 
sa-i fie, dicé. Gotra acésté mai cu dédins se rugà, cà de và sci 
vre un léc asupr'a muscaturii Crocodilului, sa-l invélie, coci 
indáta ce la locul prundisiului au sosit, Crocodilul sa-l fie prins 
dicé, cárile de odáta macár-ca de tot nu Pau inghitit, inse foárte 
de greu sa-l fie incoltit se jeluia, 

Inorogul, a firii, iárà nu a pizmei urme calcand, cotra Plotu- 
nul, (coci acest'a erà trimisul de la Hameleon), ce vinise, respuns 
cà acesta déde : — Gresiélele viclesiugurilor acestor'a, o Plotune, 
de mi-ar fi vinit de la un chip cà acela, cárile in reutati sa 
nu fie fost ispitit, adeverál ca oáre-ce, sau poáte fi si mult, 
voi'a mi s'ar fi betejit, iàra de vréme ce ori ce impotriva mi s'ar 
fi témplát si cu viclesiugurile Hameleonului mi s'ar fi pricinit, 
spune-i ca orgánul reutatii obiciuiteli-i sále au ispitit si au lu- 
crát; iára primejdile, cárile am trás, voii norocului mieu le 
dän, cárile pêne impotriva im và mérge, anco multi Hameleoni 
se vor izvodi; iára el acmú sa scie, ca acésté loáte cà cum nu 
mi li-ar fi pricinil, asié li-am luát, si cà cum nu mi li-ar fi 
facut, asié li-am uitát. El cu trup cu suflet viclesiug, si cu stát 
cu fápt reutáte éste; deci in cáre párte me voi uilà? si carii'a 
ertaciune sau izbenda sa dáu, sau sa iáu? Agiunge-i lui, o Plo- 
táne, singur siie si lucratoriu si izbenditoriu sa-si fle, [«Ca cu 
« vréme célé ce din singure fáptele réle ochiul dreptatii izben- 
«désce si resplatésce, nici voia impotrivnica, nici mán'a vraj- 
« masiásca mai cu asupra a aflà poáte »]. 

lára pentru lécul, ce me intriába, ii vii spune, ca alta cevà 
mai mult nu sciu, fora numai visul, cárile odane-oára dic sa 
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fie visát, precum éste si precum adeverátilor onirocriti se cáde, 
sa-l taleuiásca , [«Ca cine spune minciun'a, antéi obrázultisi ru- 
«sinéza, iára mai pre urma sufletul isi ucide xl iára cel'a ce oáá 
de vipere bé, puii prin pantece, cu mári chinuri, násce; pre- 
cum si el giuramenturile inghitind, pantecele sufletului despi- 
candu-i, pre unde nici se gandésce, pre acoló in ocár'a a toáta 
lumé vor sa-l] scoátia; asijderé a Sulemendritii invetiaturi, cáré 
spre inghitiré oáálor viperii li-au indreptát, pof'a reutatilor spre 
viclesiugul si calcáré dreptatii aducéndu-l, céle de-apoi mai 
réle de cat céle dintéi i-au aretát, ca cand prin spinii si désa 
paduré visului amblà, umbr'a necunoscintii il acoperiià, si soá- 
rele adeverului nu-l vidé; coci intre doáé impotrivnice chipuri 
cu cuvinte impletieite amblà, umbr'a minciunilor precum lumi- 
n'a dreptatii, và astupà i se paré; iára cand lünga pár'a focului 
se apropié, atuncé la ivál'a viclesiugurilor sosind, de la pament 
pêne la nuóri, adeca preste toáta lumé, cu máre sunete, 
véslé reulatii lui au esit. Inorogul precum in munte ináll siéde, 
prin vis i se páré, iára aemü in buna nedéjde staruit, unde 
viclesiugurile lui a agiunge nu pot, cu linegte viáti'a isi pe- 
tréce. Pásiré niágro, (cáré Corbul éste) cu neprietinii'a in cáp 
a ise pune neputend, din mendrii'a sá gios cadind, la páce 
se pléca. lára Hameleonul in groáp'a, cáré singur au sapát, in- 
ti"acéiási singur au cadiut; precum odane-oára pre mine fal- 
cilor Crocodilului nevinovát me venduse, asié acmü  acela- 
si Crocodil, in falci tiindu-1, nu-” inghite, ce-l suge; nu-l 
amésleca, ce-l incoltiésce; dupo aciast'a sfersitul si izbend'a 
dreptatii in curend se astépta, cà ce au semenát, acéi'a sa sé- 
cere, si ce San aslernut, pre acéi'a sa se culce; iára dupo a- 
ciasta viália fiii reutatilor, pre cárii preste fire si impotriv'a a 
tot binele i-au prasīt, spurcát il vor mogteni, de vréme ce amin- 
trilé firé cà o intielépta stáleiá sterp si for de roáda a fi lau 
aretát. 

Pentru acéslé dára acmü agiunge si la cuventul nostru sa 
ne intoárcem. 
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Filul, dupo ce mréjé dupo voe isi luá, dupo cate-và dile din 
munti sculandu-se, in monárhiií'a dobitoácelor, la locul epitro- 
piii sále, se duse, in strájé muntilor si a gárlelor numai pre 
Caprioára lasind, (fáea cerescii lucrul spre bine si incepaturile 
proásle spre sfersit bun sa le intoárca); [« Ca de cat un mu- 
«ritoriu dégetul in apa a'si bagà, cel nemuritoriu toáta umediál'a 
«marii in clipál'a ochiului a uscà mai pre lesne éste»]. 

Acesté asié cu totii, cinesi cum putura, un chip mai ales lu- 
erurilor sále pusera si cinesi la ale sále intornandu-se, se 
asiediára ` iára toáta greutáté lucrului in Inorog si in Corb re- 
máse; amendoi unul de altul a se infrange, nu numai cu 
lucrul, ce asiési nici cu gandul nu priimià. Corbul in intemeiáré 
sá cé vécinica se chibzuià, Inorogul in dreptáté sá cé neclatita 
se sprijeniià, si mai vertos ca acmü de atata vréme cu ispit'a 
si deprinderé din toáte dilele impotriv'a a toáte vrajile si fárme- 
cele Corbului lécuri cà acélé invetiáse, cat toáte nevointiele in 
zadár si toáte ostenintiele in dár ii intorcé, si anco in vrémé 
vrajitoriului aceluia nu pugina nedéjde avé, ca de nu và impleti 
cumvá mréjé asupr'a Corbului, asupr'a lui asiési nici cum nu o 
và impleu; de ona amendoi se temé si acéi'a amendoi táre o 
ascundé, adeca fora véste unul altui'a fármecele sa nu cumvà 
fáca, ca amintrilé de scire luand energhíile a le opri, mester- 
siugurile a'si batgiocuri si fora primejdie a se pazi puté. 

Acésté si cà acésté ei in inimile lor tavelindu-le si prevelin- 
du-le, Uleul, cu mári rugaminte (cu porunc'a Corbului poáte fi), 
la Camilopárdos mergénd, (dupo cum si Corbul P serisése) pen- 
tru páce intre dínsii mijlocitoriu sa se pue, il poftiià, cà doára 
prin buni cheri, lucrul, cárile multi lau ispitit si a-l seversi nu 
Pau putut, el la bun si cuvios sfersit lar aduce; ca amintrilé 
vrájb'a aciast'a, asié de và remané, fora nici un prepus aévé 
éste, dicó, ca asupr'a amenduror monarhiilor cé de seversit peire 
si prapadenie staruiásce. 

Acéste Uleul deëod, Camilopárdalul, de ispraviré lucrului sa 
se apuce, se giurul si cu socotél'a, cáré mai gios se và aretà, 
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incepü ; ce acmu pucintel zabavindu-ne , pucintéle cárile pentru 
firé si viáti'a acestíi jiganii scim sa dicem. 

Aciasta jigáuie la trup cat Camil'a éste de máre, piiálé cà cum 
cu soldi ar fi in féliu de féliu pestritia si picáta ii éste, de unde 
si numelé poáte-fi Camila-párdos i san alcatuit; párté de na- 
poi cu pantecele in sus éste rídicáta, cà cum ar fi a leului; 
iára armurile si picioárele de nainte, cu piept cu tot de cat 
cum mesura trupului ar pofti mai sus sint ridicáte; grumázil ii 
sint sulégedi si gingási, si din trupul cel gros si maminos, de 
ce mérg spre cáp, gütlejul i se suptíe; cápul cu a Camilii se 
asámena si de máre, cà cum ar fì de dá-ori cat a Strutocámilii 
de Lyvi'a ; ochii mierti in giur impregiur cà eum ar fi cu siur- 
mé vapsiti si pre lünga albusiuri rosii, intorcéndu-i incoáce si 
incole groznic cáuta ; ambletul ii éste de tot schimbat si asiési 
tuturor dihániilor, precum celor de uscát, asié celor de apa im- 
potriva, ca nu-si muta pre rând picioárele, nici unul dupo altul 
le duce, ce din párté cé drépta pe amendoáé odáta si deosa- 
bite, iára din párté stánga, cate unul si impreunáte, cu ambe 
partile tot-de-odáta clatindu-se, din loc in loc se muta; inse la 
mérs lesne si sprintina éste. 

Aciasta jigánie mácar-ca dintr'amendoáà monárhiile afára 
éste, inse intr'ambe partile la máre cinste si frica se tiné, 
«Ca frica mai pe deasupr'à si drágosté deplin, din radecini 
«Oáre-cum despartite esind, la acelas verv a evlávii agiung »] 
si aciasUa pentru doáé pricini, un'a coci cu toli vrajitorii máre 
si de multa vréme cunoscintia avend, la multe fármece a o 
amestecà obiciuiti erà, (precum din invetiaturile si talcuirile 
hrismosurilor lor se cunoásce); a doa, coci anco de de-mult erà 
asiediáta, cà hrána ei pre an dintr'acéste monárhii sa se orán- 
duiásca; hrán'a nu atat'a de multa, cat erà de scumpa, coci nu 
cárne, iárba, sau alta máterie satioása, ce sau argint, sau aur, 
de multe ori si diamáuturi erà, (coci intre toáte jiganiile nu- 
mai aciast'a, faramaturile diiamantului si alte pietri scumpe a 
amistul poáte); de cáre lucru si ea foárte aminte luà, cà nu 
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cum-và mai mult acéste monarhii stropsindu-se si cu adése 
stropsiturile mai mult slabind si saracindu-se, obrocul ei cel 
din toáte dilele sa scádia, 

Despre táta, némul dintr'un ostrov se tragé, unde nisce copáci 
se násc, cárii intrall loc in toáta lumé unde-vá nu se mai afla; 
poám'a copáciului acelui'a nu din flori se liága, ce din coája 
cura; mai tuáte jiganiile o manünca, inse nu o inghit, ce o 
amesteca; sementia n'are, coája cà alálte poáme n'are, ce mie- 
diul, simburile si peliti'a Lol intro forma ii sint. Aciasta asié 
hirisa dintr'acest ostrov fiind, cu rusine ostrován, iára cu cin- 
ste muntén a se numi si a se tiné priimiià; spre alte multe 
numere ce avó, singura din sine ô èx có yposp.óy mai hirig 
sa-i fie, Sau ales. 

lára despre máica dicé, ca din némul pásirilor éste, ce lucrul 
intr'adever nu asié se avé; ca odane-oára unul din Corbi, vrend 
pre máica-sà sa ià, numai cu impreunáré unii nopti, iárasi la 
parintii sei o inturnáse, pentru lips'a viderilor vinuind'o; cáre 
semn de hereghie intre simentii'a lui si pêne asladi traiásce, ca 
precum Camilopárdalul, asié fiii lui asiósi in tinerétie puléré 
viderilor slába le éste, si asié din Corbi scotind voten, reman 
hirisi orbi; ce pentru firé ei acmü destul, la cuventul nostru 
sa ne inloárcem. 

Aciast'a dára, tréb'a aciast'a a-mana luand, intre Inorog si 
intre Uleu si intre alálti Dulai, cárii acolé se aflà, soroc puse 
cà la di la salásinrile ei adunandu-se si dintr'ambe partile ce 
lizar fì cuvintele ascultand, lucrurile in cotró s'ar plecà sa poá- 
ta intielóge, (ca amintrilé jigánii'a aciast'a in alcatuirile pacilor 
vestita era), si ce mai cu cuviintia si mai pe drept i sar paré, 
acéi'a sa aliága; [«Ce coád'a lacomiii, de scáiul facarniciii nescur- 
«cáta si curáta a fi, lucru peste putintia éste »]. 

Deci dupo cuventul dát si diva sorocita, cu totii la un loc 
se impreunára, unde Camilopárdalul dintr'ambe partile toáte 
pre amenuntul dáca intrebá, si toáte pricinele vrajbilor dáca 
intieliáse, neseversita pizm'a Corbului si neinduplecáta firé Ino- 
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rogului cunoscü ` [«Pizm'a si neinduplecáré intr'aciast'a se 
«deosabesc, ca pizm'a mérge inainte, iára neinduplecáré ur- 
«máza»]. Din céle multe, Camilopárdalul un cuvent alegénd, 
dise: — Corbul de pizma parasindu-se si Inorogul voii méle 
induplecandu-se, precum lucrul acest'a vre o esire vá aflà so- 
colesc ` deci cuvent cà acef&'a cu hirográf intarit la måna de-m' 
viti dà, de incéperé lucrului acestui'a me voiu apucà. 

La aciast'a Uleul cu ochii a clipi si din grumázi a adii incepú. 
Dulaii coád'a intre picioáre si urechile pe spináre a-ş ciuli se 
apucára, Dupo cata-và tacére, cu ochii unul cotra allii, cà cei in 
furtusiág prinsi cautandu-si, precum de la epitropul pásirilor 
pozvolenie cà aciasta sa nu fie avend, respunsera. 

lára Inorogul, apucand cuventul, dise: — A lucrului mieu, 
singur eu stapan ii sint, si cuventul mieu din singura voi'a mé 
sa tine, pre cárile sau a-l dà, sau a nu-l dà, in singura soco- 
téla mé remane; de äre lucru dic ca ori ce Camilopárdalul 
intre noi drept ar giudecà, spre acéi'a invoitoriu si priimitoriu 
sint; dára voi ce diceti, o priiátinilor ? Au iárasi tavelituri de 
cuvinte a ispiti si dupo véchiul vostru obicéiu cu siuvaituri 
vrémé a venà pofiti? de aveti cevà cu socetéla a grai si cuvent 
vrédnic de ascultáre a povesti, acmü in Bon adunarii acestiVa, 
diceti. 

Iár ei alta cevà a dice nu putura, fora numai diuá sa se pue 
poftira, pentru cà minté Corbului cercand, de le và dà pozvole- 
nie cà aciast'a sa intrébe. 

De aciasta pofta a lor, firé Camilopárdosului oáre-cum se tul- 
burá si: — Ce poáte fi respunsul si poft'a aciast'a ?- dise,- au 
nu-m scrie Corbul aévé ? ca cu mijlocul vostru ori ce vom a- 
lége, acéia sa fie? si precum toáte a asiedià si a alcatui 
in voia voástra au lasát, prin cate-và carti ne insemnéza ? 
Dára acmü ce cuvinte brüdii sint acésté? si ce respuns di- 
celi sa mai aveti si anco de acmú inainte minté Corbulvi 
sa cercáti ? Noi in lucruri cà acésté am imbetranit, caro- 
ra ce rând si ce or&nduiéla li-ar trebui, foárte am  invetiát; 
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ce de pre cuvintele voástre, véché dicatoáre se adeverésce, [«Ca 
«cine nu và sa fremente, toála diu'a cérne »] ; ce si eu fire-asi 
fi vrut, ca betranétiele in copilarie sa mi se intoárca si asié 
cuvinte copilaresci cà acésté a ascultá si la lucruri brudiesci a 
me uilà sa pociu; iára acmú in vérst'a, cáré me aflam, nu 
numai a gral, ce nici a ascultà cuvipte bulbaitoáre nu priimésc. 

Acésté cuvinte ale Camilopardálului, mácar-ca táre nu numai 
urechile, ce si inimile le petrundé, inse ei, saltatoáre si nestem- 
peráta inim'a Corbului sciind, cotra chip cà acel'a, cuvent apo- 
fassisticos sa dé nu indrazniià; inse iárasi acias'a fáca a scoáte 
máre frica avé, in ascunsul inimii aciasi'a tiind. cà de s'ar 
templà cum-vá lucrul deplin si laudát a nu se ispravi, nu jin 
Corb, ce intr'altul pricin'a sa poáta mutà; si aciast'a erà priein'a, 
cáré cu acest féliu de siuvaituri, cuvintele a'si rumegà ii facé. 

Acéslé Inorogul mai mult a se scarsni neputend sufferi, dise : 
— O priiátine Camilopárdale, tusaroáse si sughitioáse respunsu- 
rile jigániilor acestor'a in diva nu prinde, coci doáé pricini sint, 
cárile, uscacéné cuventului scornindu-le, umediál'a tusei si izvo- 
riré flegmei le inmultiésce, [« Ca tot dobitocul un muget ce scie 
«firésce il fáce, iára dobitocul intielegatoriu, intielégeré pierdind, 
«sau tusa, sau gémere, sau alt chip de glás dobitocese scor- 
« nésce »], upa firé, iára alta asuprél'a firii; firé die, coci deo- 
sabi de Uleu, alálti toti Dulai sint, la cárii, fora latrátul in gütlej 
si mugcátul in gura, alia nu se afla, de cáre lucru cand vor 
cevà dupo intielégere sa graiásca, arliculul glásului intr'alta ce- 
và, fora numai in latratura si brehaitura, sa deosabásca nu pot; 
asijderé alta asuprél'a firii dic, coci némul Dulailor, cand cevà 
necáz, asupréla, sau alta oáre-cáre pütimire peste voe li se tém- 
pla, atuncé nu numai cuventul tocmit, ce si latrátul nealeatuit 
uitand, de scancitura se apuca si de schilalaitura; [« Ca ce suspi- 
«nul cu lácremile la cei in doáé picioáre si fora péne, (adeca la 
«dobitoácele platonicesci), acéi'a scancetur'a si schilalaitur'a la 
« Dulai éste »]. Cotra acésté a trii'a si alta pricina a se adáoge 
sar puté, carli'a singur eu mártur neminciunos a'i fi a dice 
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voi indrazni, cáré in doáé parti se impárte; un'a in sta- 
pan, jár alta in stapanit; in stapan dic, ca singuri din sï- 
ne stapani lucrului de-ar fi, ori spre ce mai de folos si mal 
bine ar alége, spre acéi'a voia si cuventul gar dà; in stapanit 
dic, ca ei supt a altor'a stapanire si voe suppusi fiind, nu ce 
lor, ce ce, celui ce-i stapanésce, pláce, acéi'a le cáuta a dice si 
a fáce, [« Ca cand sufla stapanul, atuncé rezsufla stapanitul, si 
«in cuvintele slugii, duhul domnului lucréza»]; de cáre lucru 
socotesc, ca precum cé multa vréme cu acest féli de ingaiméle 
au trecut si spre toáte rabdáre neclatita am avut, asié si de 
aemü inainte anco pucina ingaduintia sa avem, cà o di puin- 
du-si, si acésté aporii a'si dezlegà sa poáta si cu acesl'a chip 
toáta latratura si scancitur'a sfersitul sa-si ià. 

Dupo acéste a Inorogului cuvinte, Camilopárdalul oáre-ce må- 
niia potolindu-si, (cáré atuneé de nu si erà zugravita, iára mai 
pre urma in zugravita sa se fie intors vrémé au dovedit'o), soroc 
in 20 ani pusera, cà chiárul respuns de la Corb luand, ade- 
veräin cuvent a'si dà sa poáta. 

Asié dára intracé dáta, cu atata voroáv'a incheindu-se si cu 
tolii impreuna esind, cinesi la ale sále se dusera. 
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PARTÉ A DOAE-SPRE-DIÉCÉ. 


lára dupo ce cinesi la locurile sále se intoársera, Dulaii colra 
Corb cárte intr'acesUa chip scrisera : 

Uleul si toti Dulaii, Corbului, stapanului milostiv, cu plecáte 
cápete, sanetáte ! 

Dupo ce anco de de-mult, dupo a domnului nosiru porunca, 
in tot chipul am nevoit, cá doára pre vrajmásiul Inorog dupo a 
noástra voe a aduce am fi putul, (cárii nevointie si ceriul si pa- 
mentul márturi ne sint); numai de vréme ce vrajile nu ni-au 
slujit, mrejile nu l'au tinut, látiurilé nu l'au oprit, séciurile nu 
Pau incuiát si tot féliul de maestrii a-l domoli nu l'au putut, de 
máre nevoe, nu ce am vrut, ce ce am putut, ni-au cautát a 
fáce ; si mai vértos de la trimisul Uleu insciinliandu-ne, precum 
spre aciast'a si voia domnului nostru sa se fie plecát; [«Ca 
«pásirle rumpatoáre, cand cárne proáspeta a castigá nu pot, 
«prin stervuri si prin imputiciuni foámé a'si domoli obiciuite 
«sint»]; de cárfe lucru noi vedind, ca din di in di a norocului 
nostru caldura se recésce si oáre-cum a impotrivnicului se in- 
caldiésce, am socotit, cà sa nu asteptam péne de tot reeiál'a ei 
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ne va cuprinde si toáte madulárele ne amurgi*), ce cu un ciás 
mai inainte cu blandétie priimind'o, impotriva sa nu-i stam, 
[«Ca norocul plecáre, iára nu asprime priimésce»]; asijderé de 
multe ori sau vediut, [« Ca tresti'a, dupo vent plecandu-se, se 
«indoiásce si iárasi se scoála, iára brádul, impotriva puindu-se, 
«din radecina se prevelésce, cu acarui'a resturnáre céle de prin 
e pregiur mladitie si zmicéle stropsindu-se, cu pamentul se a- 
«mésteca»]; de cáre lucru cu tot sfátul impreuna pre Camilo- 
párdalul am rugát, cà in mijlocul nostru puindu-se, cé dorita 
páce, intre domnui nostru si intre vrajmásiul Inorog sa alcatu- 
iásca; ce Camilopárdalul, mácar-ca ostenél'a aciast'a a priimi s'au 
arelát, inse de la noi hirográf cá acel'a au cersiut, cárile alégeré 
lui, ori cum ar fi, sa intariásca si sa adeveriásca , ce noi pozvo- 
lenie cà aciásta de la domnul nostru neavend, alta cevà mai 
mull a'i respunde n'am ayal, fora numai cat soroc am  cersiut, 
cà pentru acésté domnului nostru in scire sa Beem, Deci acmú 
iáta pêne in 20 ani soroc avem, in cárii dupo pofta si placéré 
domnului nostru aévé respuns sa avem ne rugam ; iára noi in 
toáta slujb'a gát'a si neobositi vom fi. 

La aciasta a Dulailor scrisoáre, Corbul intr'acest'a chip re- 
spunse : 

Cu mila a cerescului Vultur, Corbul, mai márele epitrop a 
monárhiii tuturor pásirilor, Uleului si Dulailor, cárii in munti 
se afla, sanetále ! 

Cárlé, cáré ni-ali scris, am luál'o ; célé ce ne scrieti intiele- 
sam; la cárile mai mult alta cevà a ve respunde nu avem, 
fora cal, iáàta ca avend aicé lünga noi pre Biholul de Cin'a, cum 
mai curend intracé párte il trimásem, caruia toáta pliniré 
puterii i-am dát, cà si el impreuna cu priiátinul nostru Cami- 
lopárdalul, ori cé mai de folosul nostru ar cunoásce, acéi'a 
sa fáca. 


*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie ` amurti. 
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(Biholul de Cin'a la trup éste negru, la cáp alb, la picioáre 
pág, la coáma comos cà cáii de Schithii'a, la isticiune din vulpe 
nu remané, iára hirisi'a cé mai chiára ii éste tol dé-un'a a ragi 
si neparasit a mugi). 

Deci dupo sosiré Biholului, la lócásiul Camilopardálului, iárasi 
de iznoáva adunare máre se facü; unde Camilopardálul un pro- 
log cà acesta fácú : — Duhurile a toáta jigánie, o priiátinilor, 
in doáé chipuri fac clatiré lor; un'a iute si netocmita, cáré 
násce vrájb'a si mánii'a; iára alta moále si tocmila, cáre linesté 
incepend, drágosté intre dinsele-si scornésce, inmaltiésce si 
netulburáta o pázésce; asijderé de multe ori dintr'acé jute si 
netocmita a duhurilor rapegiune muritorii rapiti fiind, din cárile 
cà dintr'o ametiála trezindu-se si cà dintr'un spariiát si tulbu- 
rát vis desteptandu-se, spre odihna si lineste a se intoárce se 
nevoesc, cà celor obosite si oáre-cum innadusite duhuri odihna 
si rapáos sa dé; de cáre lucru in clatiri cà acésté mai cu dé- 
dins doáé sint de socotit; un'a ca tiénchiul odihnii, carile, unde 
si cand và sa fie mai de nainte si asiési din inceputul clatirii 
sa-l insemnéze ; alt'a ca péne la insemnátul tiénchiu và sosi, ma- 
cár-cum cevási lenevirii loc sa nu dé, ce toáte mijlocele si im- 
pregiur-starile foárte cu máre osirdie sa se pazásca si dintr'am- 
be partile sa se pazásca; ca duhurile muritorilor asémené sint 
venturilor clatitului aer, cárile si placut si impotriva a suflà 
pot; inimile corabii pre nestatatoáre lucrurile templarilor cà 
pre umerile marilor plutesc; sfersitul lucrurilor limán, | intraré 
la limán afláré linegtii si scapáré din furtuna éste; deci precum 
adése s'au vediut, ca cu nepáz'a córmáciului si cu leneviré cora- 
biiárilor acmú in sinul limánului intráti fiind, acéi'a pát, de 
cáré intre groznice undele válurilor au scapát; intr'acest'a chip 
si lucrurile voástre, cá un vás de multe váluri si din multe 
parti izbit si stranciunát, acmú la limánul adapostirii si la linesté 
orfíhnirii sa fie agiuns socotesc; cé mai multa primejdie, precum 
se véde, au trecut, remás'au acmü cà in adapost, pentru páz'a 
vivorului fierul sa se aruncé, pendiele sa se inveliásca, funele 
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sa se intariásca si vásul, cu nerupte odgoáne la márgine legan- 
du-se, sa se sprijenésca, cà nu candáilé despre uscát vivorul 
duhurilor fora véste scornindu-se, iárasi marile odáta calatorite 
si válurile mai de nainte trecute a le poftori sa silésca; unde 
de nu cé de tot prapedenie, inse cé mai ré de cat cé dintéi 
primejdie poáte sa se témple. 

Iáta de o párte Inorogul singur córmáciu, singur vásul voii 
sale, incotró ar pofti, a-l porni scie si poáte; cárile in limán 
intrand, cu ce odgon si la ce stanca vásul s'ar legá, singur din 
sine voii si alégerii noástre au lasát; deci despre aciast'a párte 
fora prepus sint, ca in adapostul odihnii, vásul inimii sále fora 
nici o primejdie cu groáse odgoáne, cu tári funi si la credin- 
cioáse locuri se và legá, unde neclatit remaind, vivor cat de 
répede, furtuna cat de máre si holbura cat de naprásna a-l mai 
urni nu và puté; [«Ca mai pre lesne éste ventului o mie de 
«odgoáne a rumpe si o mie de fiiáre a zmulge, de cat sufletului 
«cinstei purtatoriu din cuventul dát a se intoárce»]. Acmü 
dára lucrul remane, ca de vréme ce vásul Corbului prin epitropie 
èste sa se chivernisásca, cárile dintre voi ar P acel'a, cárile voe 
sloboda si toáta putéré sa aiba, cà la locul, ce vom cunoásce 
noi ca-i mai de credintia, cu funé, cáré vom dice ca-i mai táre 
si cu fierul, cárile vom pricépe ca-i mai de nedéjde, acolo si 
eu acélé sa se lége si sa se priponiásca ; deci cárile epitropii'a 
vavárhului ar avé sa mi se aréte, cà cu acel'a, cuvintele obstin- 
du-u, célé ce spre sfersitul lucrului ar cautà, sa vorovéscü. 

La acéste a Camilopardálului cuvinte Uleul aretà, precum lui 
nu numai piiádecele in picioáre, ce si gárlit?a in grumázi i s'au 
pus, de vréme ce Corbul serie, precum tot lucrul pre sám'a 
biholului au lasát. 

Dulaii aemü nici latrá, niei scanciià, ce cà cei ce musca pe 
furis numai din sémne se cuciriià; sa musce, locul mán'a nu 
le dà; sa látre, iárasi socotiià, ca adése si de multe ori latrand, 
aemü a tuturor urechile de latraturile lor sa se fie deprins, 
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[«Ca minciun'a adése graita si adeverul grait, in minciuna il 
« prefáce »]. 

Acesté tacénd, Biholul intr'acest'a chip a ragi incepü : — Intre 
noi cinevà, o Camilopardále! hiris si cu deplina putére epitrop 
Corbului nu éste, nici cine-và pozvolenie cà acéi'a áre, cárile ce 
ar legà sa fie legát si ce ar dezlegà sa fie dezlegát, fora nu- 
mai a ambe partilor pofte ascultand, cuvintelor giudecatori, dre- 
ptatii alegatori si asupra celui de obşte folos sfatuitori si in- 
demnatori sa fim; nici asi socoli cu cále a fì, lucrul acesta supt 
syllogbismurile aristotelesci si sententiile platonicesci sa cadia ; 
nici péne intr'atal'a de adüne scociorit ar trebui, ce numai ini- 
mile acmú plecáte cu un chip mai iusior sa le alcatuim; [« Ca 
« funele socotélii mai mult de cat ce vrémé poftésce intindin- 
«du-se si destindindu-se, din socotéla socoléla násce si din cu- 
«vent cuvent izbucnésce si asié céle vechi trecénd, allele noác 
«cà in roála se inlorc»]; ce de éste lucrul vrajbii in páce sa 
se seversiásca, ei in de eii voroávele si poftele sa-si aréte, jára 
noi céle cu cuviintia din céle cu necuviintia alegénd, dupo 
dreptáte sa giudecam, spre cáré de vor vré a se odihni, bine, 
iára de nu, voi'a lor in mán'a lor éste si precum le và fi poft'a 
asié fáca. 

Camilopárdalul, cunoscénd ca socotél'a Biholului spulberát, 
iára nu intemeiát lucru éste sa Bea, (coci reutáté Corbului 
pocaintia nu Scie), foárte se mânie si intracest'a chip respunse: 
— De vréme ce socotél'a lor au fost, o priiátine, pentru cà nu- 
mai intre dinsii sa se vorovasca, alt loc de impreunáre sa-si 
fie cautát; iára de au fost (precum Corbul scriindu-ne se roága) 
lucrul acesta cu mijlocii'a noástra sa se cáute, chipul al triilé, 
adeca adeverát epitropul Corbului de fáca a fi ar fi trebuit, cárile 
noi ce vom giudecà, cà cum singur Corbul ar fi, sau astadi prii- 
mitoriu, sau astadi nepriimiloriu giudecatii noástre sa se aréte; 
ce acmú aévé éste, ca si acésté ispite sint si apa in pià ba- 
tuta, inse ispita ca aciast'a prinir'alt chip lor asémené , är nu 
prin mine sa o fáca, coci nu mai pucin pentru a allor'a de cat 
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pentru a mé cinste port grija, si inim'a, cáré voi'a in mán'a 
mé sau pus, precum pentru a mé, asié pentru a lui a stà mi 
se cáde; —si asié Camilopárdalul, de mánie aprins, sculandu-se, 
dintre dínsii esi. 

Iára dupo esiré Camilopárdalului din adunáre, cu totii tulbu- 
ráta firé-i vedind, intro intristáre cu tacére amestecáta intrara 
si mai vértos Inorogul cunoscénd, ca din toáte partile si in vo- 
roáva si in fápla viclesiugul nu lipsiiá ; ales ca Corbul macár 
ca toála pozvolenii'a Biholului dedése, inse Biholul, nesiatatoáre 
socotél'a Corbului sciind, supt dáré cuventului sa se lége nu vre. 

Dulaii asiési din ceput spre ispraviré lucrului cà piátr'a la-del 
siliià, de vréme ce toála cinslé si agonisit'a lor in venatori si 
vrajituri cà acelé se sprijeniià. 

Uleul, macár-ca intadever spre seversiré lucrului láre nazuià, 
inse slujb'a aciast'a supt titulul numelui lui plinél'a sa ià pof- 
Già, cáré lucru vedind ca Corbul Biholului lau oranduit, oáre- 
eum caldura cu reciála ameslecà si precum la dinsul vre o 
pulére nu éste dicénd, tot lucrul asupr'a Biholului arunca. 

Camilopárdalul, asijderé singur numai schiptrul giudecatoriii 
nedejduind, apoi pre Bihol giudecatoriu, iár nu epitrop a se 
numi audind, pricini, mácar-ca adeveráte, inse nu fora venin 
amestecáte, aruhcà si lucrul oáre-cum mai greu, de cat erà, a-l 
aretà siliià. 

Inorogul, a tuturor precum cuvintele, asié chipurile bine soco- 
tiad, de pre sémnele, ce la ivála vidé, adeverál cunoscé, ca 
toáta greuimé luerului nu alal'a in sine, pre cal in lacomii'a 
titulului giudecatoriii remasése ; de care lucru intr'aces'a chip 
le vorovi: — Aciasta a noástra vrájba nu proáspeta, ce, precum 
am dice, de véche acmu impulita este, pre cáré anco de la pa- 
rinti, cà dátorii'a, ré mostenire preste voe si cà eu mánule ciunte 
am apucalo ; aciast'a dira alaté radecini in tuáte partile, in lát, 
lung si adúnc aruncáte avend, nu éste cu diva de se aráta asié 
de cu greu a se dezradecinà; [« Ca vrájb'a neprieliniii, cà piátr'a 
«cu var lueráta, pêne in 40 de ani tot fiiárbe»] ; ce cat despre 
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a mé párte ar fi, precum pururé si in rabdáre si in asteptáre 
gál'a am fost, si de acmú inainte anco cata-vá vréme loc inga- 
duintii a dà nu me voi feri si pentru cà pricin'a remanerii 
vrajbi eu a fi sa nu me aret, anco un sfát am a ve sfatui, 
pre cárile audindu-l, de và fi placut, noi in de noi lucrul la se- 
versit a duce sa putem socotesc, iára de nu, fiete-cárile la 
punctul seu cel dinléi a se intoárce cu voia sà se slujésce. 

Sfátul mieu dára este acest'a: Antéiási dáta Camilopardálului 
pentru ostenint'a, cáré pêne acmú in tréb'a noástra au facut, 
precum se cáde, mulliemita prielinésee sa-i fácem ` dupo acia- 
si'a, la alt loc unde-và de iznoáva sa ne impreunam, unde ce 
eu nevoe si ce pre lesne in lucrurile noástre ar fi sa intielégem; 
deciiá cárile mai aspre ar remané, de acélé pre Camilopárdos 
sa insciintiam, cà cu mijlociré si socotél'a lui si acélé asiedin- 
du-se, cà pre un mártur si intaritoriu asiedimenturilor noástre 
sa-] punem. 

Sfátul acesta Uleului placü, Biholul nu-l lepadá, Dulaii anco, 
pentru bunatáté sfátului cu cápetele plecand, semnul priimirii 
arelára. Ce nice sfátul Inorogului de ingemenáré gandului lipsil 
erà ; antéi, ca vedind Inorogul pre Camilopárdal precum asupra 
celor-alálti oáre-cum s'au mániiát, cà si mai mult asupra-le sa-l 
pornésca siliiá, cà doára pentru mánii'a ar uità lacomii'a si in 
fierbintél'a singelui cuventul dreptatii ar grai; (ca nu puçin pre- 
pus erà, cà nu cum-và cu aciast'a pricina obrocul Camilopardálu- 
lui de la Corb sa se fie adáos; care iucru s'au si templat, precum 
mai gios se và dice); a do'a, cà doára ar puté cunoásce, la ce se- 
versit báte a lor socotéla, ce ar avé de la dinsul sa ciára, si in 
ce féliu ar pofli sa se asiédie acé neincaldita intre dinsii reciála. 

Asié dára cu totii impreuna sculandu-se, a do'a di intr'alt loc 
se impreunára, unde antéi Uleul intr'acesUa chip voroáva facü: 
— Eu, o priiátinilor, unde nedejduiám, ca mai mult folos si 
agiutorintia, spre a lucrului ispravire, vom avé, acolé sémne im- 
potrivnice si cuvinte cu zgrabunti de ghiátia amestecáte vediuiu; 
(inse pentru aciast'a intr'aciasta dáta mai mult voroáva a fáce 
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nu pociu), de cáre lucru, dupo a Inoroguiui intriága sfatuire, 
ale altor'a in chip de prorocii paradigmate intr'o párte lasind, 
aemü intre noi qu line suflete si impacáte inimi, ce greu si ce 
iusior inainte ni-ar esi, cu osirdie sa cercam, cà asió dupo a 
lucrului trebuintia, intr'o párte lasindu-ne, spre ce cinsteg si cu 
cuviintia ar fi, sa ne alcatuim. 

Atuncé Inorogul, vedind ca boldurile Uleului in piiálé Camilo- 
pardálului impung, dise: — Eu anco, o priiátine, mult m'am 
mierát, ca chipul pre cárile singuri voi de cinstit si de drept 
Vati ales, acel'a acmú intre miiáre amesteca fiiáre, si foárte reu 
im páre, coci pricina mai dintr'adüne a cunoásce nu pociu; 
[«Ca pricin'a cunoscuta fiind, ori cat de aspra ar fi, vre un léc 
«spre neledié ei sa nu se afle nu poáte»]. 

Biholul dise : — [« Ucenicii Epitbimiúi supt dascalul Pleonexiii 
«se suppun»], ce acmú vrémé acestor provlimate nefiind, la ale 
noástie entli memate sa ne intoárcem; Inorogul intr'o párte, 
Corbul int'alta tráge, iára dreptátó pre cálé sá và mérge; ce 
aemü aulëi trebue sa scim, pofta Inorogului de la Corb ce si 
cáré ar Di 

Inorogul dise : — Eu, o priiátinilor, cevà greu si fora cále de 
la Corb nu poftesc, fora numai, el singur in sine socotindu-se, 
ce và aflà sirimb sa indrepléze si ce dreptálé poftésce, sa pof- 
tésca si sa invoiásca; acmü dára asémené si eu a sci asi pofli, 
de la mine Corbul ce ar cére? 

Uleul dise: — Corbul de la tine alta cevà nu poflésce, fora 
numai prietesiug si drágoste adeveráta. 

Inorogul respunse : — De vréme ce el prietesiug si drágoste 
ádeveráta poftésce, iáta ca si lui cà acélé-si a ne dà i se cáde, 
«Ca toáta pofta buna, cu binele cotra altul a se obşti poflésce»]; 
inse de pre ce vom intradeverát a cunoásce pulé, ca unul 
cotra altul acéiási cérere si däre plinésce? [«Ca voile de bine 
« Voitoáre, din cuvent incep si fora zabáva in fápta sfersiesc»]; 
deci cat despre a mé párte ar fi, parasind vrajmasil'a neprieti- 
nii, indáta toáta giuruinti'a si plinesc, (ca nici mai mult cevà 
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Corbul de la mine are a pofti), cáre lucru Corbului deplin a sluji 
nu poáte, de vréme ce eu deosabi de aciást'a asupr'a lui si alt 
féliu de dreptáte precum sa fiu avend, in.toáta lumé sciut éste; de 
eáre lucru atuncé numai sé và dovedi, precum adeverát din vraj- 
masíe intorcéndu-se, spre drágoste sa fie purces, cand, strimba- 
táté lasind, dreptáté a lucrà và incópe; asijderé impotriva lucrul 
este de socotit, ca Corbului despre mine páce dandu-i-se, indáta 
toáta odihn'a isi agonisésce; cáré la mine nu éste asié, coci 
sint si altele, cárile neodihn'a im pricinese, si acélé toáte de 
nu se vor spre odihna aleatui, nici eu de tot a me  asiedià 
si a me odehni pociu; («Ca prietesiugul adeverát éste de buna 
« voi'a inchisoáré sufletului in trupul strein, si patimirile streine 
«cà pre ale sále a le sufferi»]; inse nici cu socotél'a intréga 
se poáte numi acel'a, cárile, focul atitind , cu ochii in fum sa 
sté, ca mácar-ca focul spre trebuintia se atitia, inse mai de na- 
inte a socoli trebue, cà fumului loc de rezsufláre dandu-se, ce- 
lura ce-l aprinde inadusiála sa nu fáca; deci de ve éste so- 
cotél'a, cà aciast'a drágoste deplin si adeveráta sa se fáca, antéi 
toáte peristásele sa se cérce, si aflandu-se, precum se cáde sa 
se asiédie, si asiedindu-se, cinsteg sa se pazásca. 

Biholul dise: — Ce si cárile pot fi acéle circunstántii ? 

Inorogul dise : — Dupo a mé socotéla sint acésté : 

Antéi. Imputite ránele vrajmasiii, cu mehlemul adeverátei drá- 
gesté ungéndu-se,sa se tamaduiásca, si toáte asuprélele dintr'ambe 
partile, cà cum nici s'ar fi fost, sa nu se mai pomenésca, [« Ca 
« pomeniré asuprélelor innoesc si ijdaresc neprietinii'a »]. 

A do'a. Pentru céle viitoáre lovituri buna páza, cà de vor si 
vini, a lovi sa nu poáta, iára de vor si lovi, a rani putére sa 
nu aiba, [«Ca ce san témplát odáta, se poáte témplà si de alta 
« dáta »]. 

A tria. Vrajmasi'a nu numai din gura sa se parasásca, ce 
de odáta cu cuventul si ciniile reutatii din mán' sa se lépede, 
ispitele sa se parasásca, usile si ferestrile simtirilor, despre tot 
aburul si ventul tulburarii astupandu-se, táre sa se pazásca, cà 
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nu candái nepriimitorii bunului acestui'a lucru, vréme si loc 
afland, in cásta Ines oáspele tulburarii sa poáta bagà, 
[«Ca ventul reutatii si a viclesiugului atat'a de suptire éste, 
«cat nu numai prin gauricé urechii destupála, ce si prin ini- 
« m'a, supt lacát'a socotélii incuiála, a rezbáte poále»]. 

A pátra si cé mai de tréba éste, cà toáta dreptálé sa 
se plinésca, pentru cà nu cum-và, unul despre altul in páguba 
remaind, mosoritur'a aceii lovitori durerile vechi in minte sa 
aduca, Te Ca págub'a avuliii la muritori din radecin'a sufletului 
«à fi se socotésce, pentru acéi'a, precum avéré din suflet sa 
«fie, se dice, si la cei mai multi asié se créde»]; deci cu bung 
osirdie sa cautam trebue, cà cine supt páguba éste si cárile pri- 
cin'a aceii paguburi sa fie fost sa aflam, de ciià cu cumpen'a 
dreptatii cumpenindu-se, fiete carui'a párté ce i s'ar cadé drépta 
impartiála sa i se fáca, nici dic, o priiátinilor ! págube cà acélé 
sa se pomeniásca, cárile unul in pizma altui'a pre la vrajitori 
si pre la venatori ar fi pierdut, ce cà célé, cárile tiranésce strei- 
nele pradand, cà cum ale sále ar fi le tine si fora nici o prá- 
vila a dreptatii le stapanésce. 

Uleul dise : — Adeverát, ca precum in multe dreptáte ai, si 
noáé si altor'a sciut éste, inse am pofti, cà si acmü de la line 
sa audim, ce ar fi acé dreptate si cum s'ar puté plini? 

Inorogul dise : 

Antei. Bárlogul, cárile de mosíe ne éste si péne acmü de 
cale-và ori Corbul tiranésce cu sylloghismurile sále unur'a si 
altora lau dát, de acmú inainte aciasta sa nu mai adáoga 
a fáce. 

A do'a. In monárhi'a dobitoácelor pásirile amestec sa nu 
aiba, niei pliscul Corbului de piiálé Boului sa se mai alinga. 

A tria. Toáte cuiburile Corbului, cárile mai de nainte de 
acest'a epitrop pásirilor au fost, Corbul de acmú intr'insele nici 
sa se 0á4, nici pui sa scoátia, nici altor pásiri sa le dé, ce 
dupo drepláte puilor Corbului, cárii sarácii de parinte au remás: 
inápoi sa se intoárca. 
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A pátr'a. Pénele, aripile si toti fulgii si tuléele Cobului trecut, 
Corbul de acmú intre pénele sále sa nu le améstece, ce moste- 
nitorilor inápoi sa le dé; coci pénele Corbului trecut dintr'ace- 
stui de aemü foárte bine se cunosc, coci a celui'a sint cu doáé 
féce, pe de o párte négre, cà a Corbului, iára pe alt'a pestritie 
cà de pájora si sure cà de Vultur. 

Acésté dára Corbul cu fápt'a plinind, o priiátinilor, precum 
spre adeverát'a drágoste s'au intors, vei pulé cunoásce, iára 
amintrile mácar-cum a me ineredintià nu voi puté, [« Ca giuru- 
«intieie cuvintelor fora plinél'a lucrurilor cà oáále fora plod si 
«cà semintiele fora roáda sint »]. 

Biholul, mácar-ca toáta putéré si pozvoleni'a epitropili avé, 
inse pentru neincredintiáré in lesne a se mutà socotél'a Corbu- 
lui, din sine asupr'a lucrului apofásin sa fáca nu indrazniià, de 
cáre lucru, vrémé tumperand, (ca Biholul precum la caldura, 
asié la frig din fire nesufferitoriu éste), intr'acesta chip re- 
spunse : — Toáte poftele tále drépte si pe cále sint si asió s'ar 
cadé, cà toáta dreptáté sa se pliniásca, inse pentru tuléile Cor- 
bului trecut din gur'a Corbului acestuia, cu giurament asupra 
numelui Vulturului ceresc, am audit, precum nici vre odáta sa 
nu le fie luát, nici acmú la dinsul sa se afle ; de cáré mácar-ca 
cu totii bine scim ca adeverul nu graiásce, inse noi, cà priiá- 
tinii a ambe partilor, nevoitori vom fi cà nici el de minciuna 
sa se rusinéze, nici dreptáté tà acoperita si calcáta sa remae, si 
de vréme ce poflele ce sint acmú cum se cáde am  intieles, si 
lucrul pêne la atata au sosit, anco pucina vréme ingaduitoriu 
sa fii cu totii te poftim, si acésté Loáte de nu se vor Bee, 
anco mai cu multul de cat ai poflit, atuncé amatiél'a*) despre 
mine sa o tii, 

Asié dára cu atata, cuvintele si voroávele intre dinsii puin- 
du-se si cu lucrul a le seversi remaind, cinesi la ale sále se 


*) Credemu co autorulu a vrutu sa scrie : amagéla 
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dusera. Iára Biholul cotra Corb cárte intr'acest'a chip scrise : 

Biholul Cinei, Corbului Délulilor, sanetáte ! 

Pentru pricin'a intre tine si intre Inorog, pre cáré cá sa o 
cáut si sa o ispravesc táre m'ai rugát si ori in ce chip o voi 
alége, asié sa si fác, voe sloboda mi-ai dát, iáta cu pucine cu- 
vinte vei sci, ca lucrul la aciast'a au vinil : Ori din tuléele Cor- 
bului trecut, ori dintr'ale tále, in tol anul Inorogului pátru mii 
de Lulée sa déi, adeca in toáte trii lunele cate o mie, si tuléele 
sa nu fie négre de pe spáte, ce albe de pre supt pantece zmul- 
te. Din toáte cuiburile, cate Corbul trecut au avut si acmú in 
monárhii'a pásirilor se afla, a tria párte in putéré si obladuiré 
Inorogului sa se dé, coci acestor'a adeverát si drept moslenito- 
riu a fi se cáde. Apoi pre piiálé Boului, clonliul teu sa nu mai 
amble, nici in monárhii'a dobitoácelor sa te mai amésteci. 

Acésté noi am ales (mácar-ca cu totii seim, ca mai multa si 
mai máre párte dreptáté lui ar pofi); aciast'a de folosul 
obsüi si de odihn'a tà a fi sfatuim; deci inlr'acest'a chip cu 
dinsul prietesiugul a legà de vii vré, chiár si adeverát spre in- 
laritur'a asiedimentului respuns sa ne dái, cà impreuna cu Ca- 
milopardálul si cu alti ai tei, cárii aicé se afla, cuvent statatoriu 
sa dam si sa luám, si alta mai mult lucrul a cercà si a zbáte 
nu mai ispiti ` [«Ca lénesiul mai mult aliárga si scumpul mai 
« mult pagubésce al. 

Corbul, de acésté intielegénd, cum mai curend inapoi respuns 
cà acest'a trimáse : 

Pentru cate mi-ai scris foárte bine am inlieles ; deci vii sci 
ca acésté toáte, cu toáta inim'a priimindu-le, le intaresc si le 
adeveresc si dupo al vostru asiediment cu fápt'a a le pleni ne- 
voitori vom fi, numai si eu aciasl'a deosabit poftesc, cà tuléele, 
cárile pre an voi dà, nu supt numele dariii, ce supt chipul dá- 
rului sa fie; pentru cuiburi asijderé vre o scrisoáre la mijloc 
sa nu se fáca, pentru cà sa nu se intieliága, ca doára vre oda- 
ne-oára supt mán'a noástra fiind, acmú de supt mán'a noástra 
au esit, 
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Cà acésté Corbul si cotra Camilopárdal scrise si pre amendoi 
láre ii rugà, cà foárte nevoitori fiind, sa nu cum-vá lucrul neis- 
pravit sa remae, pentru cáré, hár si máre prietesiug de la dîn- 
sii và cunoásce, a caruia multiemita si resplalire fora zabáva 
si pre lárg o và Dee, 

Respuns cà acest'a Biholul luand, impreuna cu Uleul la Cami- 
lopárdal se dusera, pre cárile in multe féliuri rugandu-l, (coci 
precum mai sus s'au pomenit, la adunáré dintéi mániindu-se, 
de lucru mai se parasise) il poftiiá, cà pre Inorog sa poflésca 
si sa-] indémne, cà célé ce la mijloc se pun sa priimásca. 

Deci Camilopárdalul, de o párte adáogeré obrocului vedind, 
(coci aciast'a anco de de-mult i se giuruisa), iára de alla párte 
plecáta rugaminté lor induplecandu-l, pre Inorog la sine che- 
mand, aniéi pre laina, iár apoi si la ivála, cu multe chipuri si 
tropuri ritoricesci pácé laudá, iára vrájb'a huli, [« Ca ritorii mai 
«multa materie de dis, de cat in láud'a pacii si in hul'a vrajbii 
«a aflà nu pot»]; apoi inima Inorogului cu alte féliuri de dulci 
voroáve si giuruintie a domoli incepü, péne mai pre urma la 
deschideré cuventului viind, Corbul din méndrii'a lui la cat s'au 
lasát ii spuné si precum atata dáre pre an sa dé priimésce, ii 
dicé ; asijderé, crescénd drágosté, precum si dárurile vor crésce 
ii giuruià.— De ciià, de socotesci (dice) ca-ci sint priiátin, cu- 
ventul si sfátul priiálinului teu ascultand, acésté de aciasta dáta 
de la Corb priimésce; acésté facénd, páre-mi-se, ca nu vii 
gresi. 

Asié dára de o párte Camilo-pardálul, de alt'a Biholul si cu 
Uleul il rugà; Inorogul, anco pre o párte de viátia primejdioása 
superát si saturát fiind, är pre alta párte indemnáré si pofta 
priiátinilor a calcá neputénd, pre pomenitele conditii asiedimen- 
tul pacii priimi. 

Dupo acéi'a cu totii de acolé sculandu-se, iárasi la locásiul 
Bivolului se dusera, unde toti Dulaii, Ogárti, Coteii impreuna cu 
Uleul adunandu-se, pre cinsté numelui si pre credinti'a cuventu- 
ui legamentul pacii asiediára, (coci pre numele Vulturului ce- 
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resc a se legá amendoi nu priimira), [«De vréme ce cine a sá 
«cinste nu pazésce, a celor ceresci de-abiiá và cunoásce»]; 
apoi cu totii seulandu-se, cu cápetele plecáte, copitele Inorogu- 
lui sarutà. Inorogul ancosi imbracesindu-i, precum i-ar sarutà 
si semn de páce li-ar aretà, cu cinste ii priimiià ; si asié intr'a- 
cest'a chip vrájb'a de 1700 de ani intre Corb si inire Inorogor, 
sfersilul isi luà. 

lára toáta cuprinderé istoriii aceslii'a aciast'a éste: Ca Vultu- 
rul si Leul de putérnici imperáti vrend sa se slaviásca, muscele 
ii batgiocurira; Vidra cu nesciinti'a in fericire petrecénd, cu 
sfátul fora vréme, cine sa fie o pricepura si dintr'amendoáé mo- 
nárhiile o izgonira; pre jigániile si pásirile vicléne Liliiácul le 
batgiocuri; Camil'a coárne cercand san pierdut sí urechile; Cor- 
bul, in doáé monárhii sa stapaniásca vrénd, supt cé pre an dáre 
mai micului seu san legát; si precum toáte sfersitul seu au, 
asié si dreptáté vrémé, locul, putéré si biruinti'a sá isi áfla. 


IARASI COTRA CITITORIU 


Aminte, cinstitule, im aduc, ca in radecin'a cartii, am fost giu- 
ruit, precum scár'a a numerelor si cuvintelor streine talcuitoáre 
la sfersit, iára a numerelor pásirilor si dobitoácele si alálte supt 
alte numere suppusa dezvelitoáre, la inceput vom pune; ce du- 
pogresiála, mutand socotél'a, (ca si de pe aciast'a semnul slabiciv- 
nii noásire vii pulé cunoásce), mutát'am si scarile si pre un'a 
in locul altii'a am asiediát. Cotra aciast'a, macár ca dezveliré 
numerelor aévé giuruim, inse de betejiré inimilor foárte ferin- 
du-ne, dezvelind le acoperim si acoperindu-le le dezvelim, pre- 
cum sémnele arithmeticai destul te vor invetià, in cárile puçin 
ostenindu-te, ce vii cereà, vii aflà, si a noástra péne intr'atat'a 
feriála de nu vii laudà, ancáilé nu vii de tot defaimà, pentru 
cáré toáta buna vréré in mesurát'a-ti intielepciune lasam. 


Ià aminte, ca scár'a aciast'a mu dupo randul az-buchelor, 
ce dupo numerul fécelor ambla. 


SCAR'A 


a numerelor si cuvintelor ieroglificesci taleuitoáre. *). 


Zidiré Vavilonului 

Semirámis 

Ráiul spendiurát. 

Evfráthul . . 

Leu . . 

Vulturul 

Jigánie. 

Pardosul . . 
(lorgachi Vornicul 

Ursul. . . . . 
(Vasilie Vornicul 

Lupul. . . . 
(Bogdan Bains. 

Vulpé. . . . 
(Iie Stolnicul 

Ciacálul 
(Macsutu Serdarul 

Máti'a selbáteca. . 
(Ilie Cantacuzino 


Pag. 


Incepatur’a reutatilor . 
Pofta izbendirii strimbe. 
Fericiré nestaruitoáre. 
Nesatiul lacomiii. 

Parté Moldoveniásca. 


. Párté munteniásca. 


Tot némul moldovenese . . . . . 
10. 800. 100. 3. 1, 20. 8. 2. 70. 100. 50. 20. 400. 30. 
1 Wp rak ufio p ux 8 a) 


- 2. 1. 200. 8. 30. 10. 5. 2. 70. 100. 50. 8. 20, 400. 30, 


BacunaieBo pnumk 8 a) 


2. 70. 3. 4. 1. 50. 600. 1. 300. 40, 1. 50, 400. 30. 
Koran X a TOMAN 8 a) 


- 10. 30, 10, 5. 200. 300. 2, 30. 50. 8. 20. 400. 30. 


1 ^ie G T Ann 8 M 


. 40. 1. 20. 200. 400. 300. 400. 200. 5. 100. 


Max c 8 T 8 Cen 


. 10. 30. 10. 5. 20. 1. 300. 1. 20. 400. 7. 8. 50. 70. 
1^icrcHRHaTAK 8 sun 0) 


25 


26 


*) In acésta scara, spre a inlesni explicarea testului, amu adaosu intre paren 
these, sub fia-care d'in numirile de animale si passeri, care sunt explicate prin 
ciffre arabe, litterile cyrillice care, corespundiénd cu acelle ciffre, intocmescu'numele 
persónnei insemnate; ér sub insasi denumirea animalului séu a passeri, amu tran- 
scrisu, cu littere latine italice, acelle nume, implinindu, cu littere drepte, lacunele 
si errorile intémplatóre d'intr'insele 
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Pásire . 
Brehnácé . 
(Costantin Stol- 


nicul 
Sioimul . . 
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Tot némul muntenese . . . 26 


. 20. 800, 200. 300. 1. 50, 300. 8, 50. 200, 300.70 30, 


H Wc Tan TuH G Tox 
50. 8. 20. 400. 30. 
HH KE 8 D 


. 9. 70, 40. 1. 80. 70. 200. 300. 5. 30. 50. 8. 20. 400 30, 


(Thoma Postelnicu Yo manlo c T €M&Wuuk 8 a) 


Ulul . . . . 


(Stefan Paharnicul 


Cucunoz . 
(Mihai Spatar 

Coruiul 
(Raducanul 

Harétiul 


(Radul Golescul 


Balabánul. 


- 200, 300. 5. 500. 1.50. 80. 1.600. 1. 100.50. 8, 20.400. 30, 


G rTrbanllayag NHK 8 a) 


- 40. 8. 600. 1. 8. 200. 80. 1. 300. 1. 100. 


Muyx an G na mv ap 


100. 1. 4. 400. 20. 1. 50. 400. 30. 
PAAR ka wu 8 


- 100. 1. 4. 400. 30. 3. 70. 30. 5. 200. 20. 400. 30. 


Paga S ^Toas c &« 8 A 


- 200. 5. 100. 2. 1.50. 20. 1. 300. 1. 20. 400. 7. 8. 50. 70. 


(Sierban Cantacuzino G € pau KA TAK 8 ZHN o) 


Blendéul . 


(Sierban Logofetul 


Monarhie . 
Cànii . 
(Capichehaile 
Ogári . . 
(Calgrasi 
Cotei . . 
(Iscodde 
Bursuc. ; 
(Lupul Vornic 
Nevastuic'a . 


(Fata Dedului 
Guziul orb . . 

(Dedul 
Sioárece . 

(Ursechel 


- 200.5 100, 2. 1.50. 30. 70. 3. 70. 500. 5. 300. 400. 30. 


Gepreandoro q er gan 
Tiára, Publica. 


. 20. 1. 80,8 20 5. 600. 1. 50 80. 5. 


K Annet au a € 


. 20. 1. 30. 1. 100. 1. 200. 8, 


Hà à à p ^ c n) 


. 8. 200. 20. 800 1. 4. 5. 


Hc xk waa 


- 80. 400. 80. 400, 30. 2. 70. 100. 50. 8. 20. 


A gn RA Bon wu uw x) 


- 500, 1. 300. 1. 4. 5. 4. 400. 30. 400. 8. 


Da TAÀEAMAS A 8 n) 


. 4. b. 4. 400. 30. 


Aca 8 n) 


. 400. 100, 200. 5. 20. 5. 80. 


p ceken 
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Corbul. . . . . . 2 1, 200. 1, 100, 1,2,1.2,70.4 1... Së 
(Basaraba- Voda ba cap ARAÑ OA à 


Alálte numere de pásiri sau de dobitoáce, cárile se pomenesc, 
sau nici vre o semnüre nu au, sau cáré éste sa aiba insemnáre 
la locul se vá pomeni. 


Pásire rumpatoáre . . Rudenii'a si boerimé celor mári a Munténilor. 
Jigánie rumpatoáre. . Boerimé si cei mai mári a Moldovénilor 
Jigánie venatoáre si de 


venít . . . . . Boerime mai de gios a Moldovénilor. 
Pásire venatoáre si de 

venát . . . . . Boerimé mai de gios a Munténilor. 
Dobitoe suppus . . Tieranimé, prostimé Moldovénilor. 
Pásire suppusa . . . Tieranimé, prostimé Munténilor. 
Caprioára . . . , 20.1. 100, 1. 300. 7. 8. 5, 200. 300. 8. 8 . . 27 
(Caragiestii Ka p A TBHec T h 1) 
Lebida . . . . . 20,70. 100. 50. 5. 200. 20. 400, 30. 2. 1. 50. 400. 30. 
(Cornescul Banul Hopueck 8A hau 8 a) 
Adunáré soborului din- 

têi . . . . . . Domnii'a lui Constan. Vod. dintéi, 
In sábor a se obstí. . Cu totii intr'un sfát a fi. 
Epitrop . . . . . Domn a fiete-carii tieri. 

Liliác . . . . . . 40 1.100. 20.70.700. 5 2. 4. 70. 40 80. 5.10.7 1. 4. 5. 28 
(Marco Psevdo-Beizade M A p K o Vergomneigzaa e) 
Vidra . . . . . . 20.800. 200.300.1.50.300.10.50.2.70. 4.1. 4. 400.20.1. 33 
(Costantin Voda Duca R w € Tàu T i uRoaaAs x a) 
Bótlánul . . . . .48401.208. .......... 8 

(Dimachi Aw Ap n) 

Brebul. . . . . . 40.80. 400 100. 50. 1. 7. 80. 70.200.300. 5, 30.50.8.20. 36 
(Burnaz Postelnie Mn 8 p naglo c venaunx) 
Monarhii'a celor de apa Tiarigeadeni. . . . . . . . . . 38 

Navoadele . . . . Lucrurile 300, 400. 100. 300, 7. 5. 200. 300, 8. 
(Lucrurile turcesti T 8 p TZEC T u) 
Camila . . . . . 40.8, 600, 1. 30. 1. 20,8, 100. 1.20. . 2.8 300, 7.1. 40 


(Mihalachi Racovitea M M X anakumPax-gn T z à) 
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Strutocámila. . . . 40. 8. 600. 1. 8. 2. 70. £. 1. . . . . . » . 40 
(Mihai-Voda Mu yanRo ga 
Marginile gárlelor . . Fanáriul Tiárigrádului. 


Caprioár'a de Arávi'a . 4.8. 40. 8. 300.100. 1. 200.20.70.20. 1.100.1.300.7. 5. 
(Dimitrasco Caragg  Aumu T pgac«uoRapa zz 
Epitrop Vulturului . . Domn tierái 40. 400. 50. 300. 5. 50, 5. 200. 300.8. . 41 


(Domn tierái muntenesti ME N TENEC T MH 
Sylloghismul. . . 40. 1. 7 8.80.10.5. unui'a si 4 70.40.50.10.5, altui'a. 
(mazilie unua si domnie MAzuAide aomui e) 
altu?'a. 
Cà asin'a despre máica Viti'á buna, cáré se tráge despre máica . 43 
Cotiofán'a. . . . . 93.100.1.40.1.300.8, 20 400, 30. muntenesc. . 55 
(gramaticul muntenesc Y p ama v nu 8 a) 
Cornul cel de putére . Pecété domniii mold. . . . . . . + 56 
Pováti'a Leului . . . Jélé si trágeré némului mold. 
Bréulars. . . . . Este meidénul pe ceriu de la Zodiácul rá- 
eului pêne la al capricornului. . . . 59 
Cadéré la gramatica . Slovenésce padej, latinésce casus . . . 60 


Moimáti'a . . . +. + Chipul voroávii 40. 400. 50.800.5.50 5. 200., 300.8. 61 


Mice as mun- M8 tenes T v) 


Coscodánul . . . . 2.1.20. 1.100. 5. 200.20. 400. 30. 1. 3, 1. 
(Vacarescul Aga Baxka pe ck 8 A dr Al 


Papagái'a. . . . . 80.1.80. 8. 20. 70, 40. 50.5 50.70. . . . 62 
(Papi Comneno DanuKomnu.en o 

Privighitoáré. . . . 20.1.90.1.2.5.30.1. . . ... , . . 63 
(Cacavela HA KA BEA a) 

Cinci glásuri a lui Por- Temeiul loghicai, némul, chipul, deosabiré, 
finire. . . . . .  hirissitempláré. . . . . . 64 


Scoál'a lui Dioghenis . Se chema filosofi'a caniásca, cárii E lu- 
crurile firesci dicé ca n'au rusine . . 67 
Parintele Planetelor . Soárele. WI RHET CE 
Coárne cà a Boului. . Luáré domniii, adáogeré puterii . . . 93 
Rísul . . . . . . 40.8. 600. 1. 30. 1. 20. 8. 100. 800. 200 5.300 , 95 
(Mihalachi Roset Mu yanaku P wee m) 


Pestriciune si picaturi — Mestersiuguri si viclesiuguri . . . . 96 
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Stábl'a finicului a apucà Cinsté numelui a castigá . . . . . . 97 
Din Camila in pásire 

amutà. . . . . Din Moldován Munten a fáce z^» Le 
Alégeré dintr'alálta mo- 

narhie . . . . . Pribegiia din tiára sá. 
Din dobitoc pásire . . Din Moldován Muntián . . . . . . 102 
De la pásiriaripi,iár de Dela Munteni agiutoriu, iár de la Moldo- 

la dobitoáce coárne. véni domnie, buór. 


Cereand coárne sau 
pierdut urechile . . Poftind domnie si-au pierdut mosíi'a 
Cercand pásire a fi, nici Vrend a fi cu Muntenii au esit si din Mol- 


dobitoc numai poáte fi dovéni 
Hameleon. . . . . 200.20. 1.100. 30. 1.300 1.20.8. 100. 70.200.5 300. 104 
(Scarlatachi Roset G ka paaTtaku Poc e 1) 
Véveritla . . . . , 49 1.50. 70. 30. 1. 20. 8. 100. 70. 200. 5. 300. 
(Manolachi Roset MawonaknP o c e m) 
Coracopardalis, Pardos 
facut Corb. . . 30.5.20 400.30.1 8 ficiorul lui 10.800.100.3.1 20.8. 105 
(Neculai ficiorul lui NEK 8 aran | wpras u) 
Iorgachi. 
Capusi pline de singe Pungi pline de bani 
Vrémé foámetii . . . Domniia 4.400,20.10.8,2.70.4. 1 celui betrán. 
(Domnii'a Duchii- Voda AS kKiufo Aa) 
Cacaráz'a Camilii . . Banii ce ar strînge 40. 8, 600 1 8, 2 70, 4. 1. 
(Banii ce ar stringe MH x anÑfioa a) 
Mihai- Voda. 
Din-afára de grájd . . Afára din trébele tierêi, curtii. 
Gándácii . . . . . Datornicii de la Tiárigrad. 


Pestriciuné Risului pe 
supt pantece , iára Acesta la nume om bun, iára la fápt intr'a- 
spináré tot intr'un per. seuns viclión si reu. 

Sáedenud . . . . Voe sloboda, fála desiárta. 

Haráriu de hémeiu. . Ocr'a de sáre, camarasie de ocna. 

Coád'a, mai de nainte 
taiáta, sa-i pue . . Boeril'a. din cáré erà mazil, sa-i de 
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Florile, vapsélele Hame- 
leonului daruite . 
De poám’a Helgii multi 
dintii isi ascutiià . 
Finicul in focul seu mu- 
rind. . . . . 
Tintiári, grieri. albine. 
fornicile, musitiele 

Broáscele si broáteci 


Evfráthul Evropii 
Din céle cu soldi. 
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Voe sloboda minciuni, viclesiuguri a fáce 


si a serie 


De nunt'a ei multi nedejduià. 

Cela, ce in necázul seu se pedepsésce 
sisemangae . . . . . . . . 

Cantareti de nunta, fete si nevéste, cárile 
poárta dántiul . 

Tigánii alautári si cobzári, aceste lócuesc 
in Broscéni. 

Dunaré. 

Din Galáti, unde éste bisiugul péscelui. 


Nevásta ficioára, ficioára Péne a nu se marità erà nevásta, iára 


nevásta. 
Peste siése vremi roá- 
d'a sa-i coboára . 
Pátul nevapsit 
Dilele de fier in vécul 
de aur . 
Laconéscé. ; 
De pre unghe Leul . 


Semnul biruintii intre 
coárnele Táurului 
Barlogul 
Jrod, Inorog, Monoche- 
ros el(elinesce) . 
(Dimitrasco- Voda 
Filul, Elefandul, el. 
(Antiohi- Voda 
Cetáté Deltii . 
Inceputul a, sfersitul s. 
(Adrianopolis 


maritandu-se au esit fáta. 

El sterp fiind, ea peste siése ani sa pur- 
ciádia gré. 

Sémnele ficioriii neafláte, nearetáte. 


Vrémé turburá!a in fericire intoársa. 

Pre scurt si deplin ar grai ce ar trebui. . 

Din pucin mult. de pre mic máre a cu- 
noásce 


Semnul crucii intre coárnele Buórului. 
Cás'a, lócásiul, sátul de mosíe. 


4. 8. 40. 8. 300. 100. 1. 200. 20. 70. 2, 70. 4. 1. 
AnmuT pat K o0Ro0 A a) 


. 1. 50 300. 10 800. 600. 8 2. 70. 4. 1. 


du T i w yx mu Ro a2) 
Udriul, zidiul cetatii in chipul deltíi . 
1. 4. 100. 10. 1. 50. 70. 80. 70. 30. 8 200 


da p i à Ho n o ^ n à 


106 


107 


108 


110 
111 


114 


120 
121 


122 


123 
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Apia lui M, apa lui A, 
ap’a lui T. . . . 401.1008.200.1, 1.100.300.1,300400.50.300.7.5.. 123 
(Maris'a, Arta, Tunge Wap € € A, dp ra, T gn ze) 
Vulturul ceresc . . . Dumnédiéu parintele. . . . . . . 12 
Táurul ceresc . . . Dumnédiéu fiiul. 
Cápisté Epiorchiii . . 2. 30. 1. 600.200. 1. 100. 1. 10. 


(Vlah Sarai Bra x Gaga i) 
Muntii, . . . . . Cásele, portile Turcilor celor mári. 
Codrii. . . . . . Cásele, portile mai mici. 
Camilopardalul . . . 1. 30. 5. 600. 200, 1. 50. 4. 100. 4. 200. 40, 1. 


(Alehsandros Ma- Maex caua pac Ma 
2. 100. 70. 20. 70. 100. 4. 1. 300. 


vrocordat ) 
E P o Kó DAAT 


Hrysmos . ., . . . Gándul, invetiatur'a si avanii'a Portii. 
Povésté Camilopardálu- 
lui pentru ap'a Nila- Minunáta lacomii'a Portii si viniturile im- 


lü...... peratiii turcesti . . . . . . 125 
Cápisté Pleonexiii . . lmperatiia 300.400.100.20.400.30. 400.8. 
(Imperatita Turcului . T8pk82as89m 
Cetáté Epithimiii . . Inim'a, omul lácom, sáu lumé. . . . 126 
730 stélpi. . . . . Diele si noptile intrun an . . . . . 127 
24 de mile . . . . Lunele de di si de noápte. 
Pátru ulitie . . . . Pátru parti a anului. 
Nu moharhie, cepublica. Neasiediamentul stapanirilor . . . . 128 
Chipurile bozilor . . Multimé strimbatatilor. 
Pleonexia. . . + . Lacomiia, la cáré muritorii se inchina. . 129 


Venatoáré Filului cu 
hárbuzul . . . . Mestersiugul Portii spre lucráré lacomiii. . 130 


Siépte trule despre resa- 
rit si siépte despre 


apus. +. . . . + Siépte dile si siépte nopti a septemànii . 131 
Trul'a cé mare din mij- 


lo . . . +. . + Poártia Veziriului, háznáo'a 
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Soárele de unde rezsa- Aurul, avutii'a de pretiutinderiré acoló 


riiàin trula loviià . se stringé aa Lë eg 131 
Aretáré ciásurilor In toáta vrémé neparasita poft'a si strin- 
in trule, . . , . soáré avutiii. . . . . . . . . 182 


Camár'a cu siépte stélpi Cetáté, térgul Tiárigrádului pe siepte munti 

Drumul planetelor , . Ulitile cetatii si giudétiele. 

Lebéda betrana . . . 80.1.80. 1, 10. 70. 300. 1. 20. 8. 300, 5. 100. 
(Panaiotachi Ter- "a nai o TAKHT 


300, 7. 8. 40. 1, 50. 400. 30, 


gimanul TZuMaM 8 a) 


Voi'a voilor, putére pu- 


terilor . . . . , Voila, putéré dumnedigiásca . . . . 133 
Nilul apa. . . . . Adunáré si imprastiiáré lacomiii. 
Cuventul cuvintelor, , Dumnédiéu Du . . . . . . . . 184 


Inceputul inceputurilor, Dumnédién parintele, 
Sfersitul sfersiturilor , Dumnediéu duhul sfànt. 
Chipul bozului a privi. La slujb'a Portii, la lácomie a intrà. 
Jirtfa . . . . . . Mita, mázda, dáruri. 
Nana strimpta . . . Saracie, slabiciuné averii. 
Tára in mine cevá luern 
de materie nu am, 


fora numai duhul,  Camilopardálul sufletul de materie si mu- 


cárile me poárta. . ritoriu a fi créde. 

Lutgalben . . . . Aur, gálbeni. 

Scáun de foc. . . . Asiediamentul, viáti'a poftii si pedeps'a 
lacomii . . . . . . . . . . 135 


Suptpicioáre cuptorás de 

aráma plin de jerátec. Sprijiniál'a lacomiii in avutii'a trecatoáre. 
Faclii si pára de foc . Pofta lacomiii nestémperáta, 
Chip vésted . . . . Lacomii'a de rávn'a tuturor bolésce. 
Boál'a imperatésca. . Galbenáré. 


Cumpera. . . . . Giudecáta socotélii, dreptatii. 


Ahortatos, anevsplah- Pentru mita nesaturáta si nemilos- 


nos . . . . . tiva. 


Leica. . . . . . 
Inchideré ochilor boá- 


zal. . 


Puneré  urechii 


ascultáre . 
Filohrysos 


Gur'a Tartárului 


Caramid'a rosíe 


Fóntànele Nilului 


spre 


Lutul gálben pentru 
diva niágra 


Fiiul mieu te numésce 


Nebusiré apei 


Cetáté pre stélpi inálti 


ridicata . 


Sorbitur'a Nilului supt 


pament. . 


Lácul, bált'a Medr'a 
Tiára Nigritilor. 


Gomvuz si Gvinea . 


Mé despre apus . 
Calarráctele Nilului 


Trii filosofi . 
Pescárii . . 


Filosoful ap'a Nigris di 
Nil a se desparti au 


aflat. . 


Talcuiré hrysmosului . 
Tiérn'a tiparita . 


Alb si galben intr'un loc 


tecsit 
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Pung'a sáu voi'a lácomului . 
Lácomii se fác a nu vidé si a nu priimi 
dárurile. 


Vor sa audia cat si ce li se da. 

Robul, iubitoriul aurului si mijlocitorii 
pentru aduceré mázdii . . . 

Nésátiul lacomiii. 

Arám'a si alte dáruri mai proáste. 

Incepatur'a si invetiatur'a lacomiii. 


Dänn la nevoe. . . . . . . . . 

Lacomii'a pe Camilopardal fiiu de suflet 
l'au luát. 

Adáogeré, inmultiré vinitului 


Lacomii'a imbogatindu-se se mendrésce . 

Furtusiágurile, cárile fác lácomii in vini- 
Luri. 

Cheltuiálla Vezirilor. 

Ciáta hadámbilor . . . . . . . 

Sáráiul imperatesc si haremul, cásele mu- 
eresci 

Cheltui&l'a fora socotela pierduta. 

Zaticniál'a, oprel'a vinitului. 

Trii veziri a vremii acestii'a, 

Stringatorii dajdilor, cefterdári, birári. 


Un vezir célé ce fora ispráva din vinitul im- 
peratese se cheltuesc au allat . 

Invetiatur'a ce si cui sa se dé mita. 

Banii, ori de ce fél ar fi, 


Lei cu gálbeni intr'un loe amestecati . 
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142 


143 
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Chip de om cu chip de 
om a venà. . 

Ochii intunecati cu lu- 
min'a gálbena se des- 
ehid: . . . . 

Cuvintele scumpe si 
sfinte . . . . 

Slove menunte, tablitie 
rótunde 

Piei de ¡der cu tiérna 
alba. Es 

Jirtfa giuruita in alb cu 
negru muruita 

Picaturile négre. 

Vrajitorii . 

Luna si soáre 

Muntele si copáciul cel 
mai máre. 

Holbura in munti . 

Coáda Paunului . . 

Coárnele Boului. 

Leul ceresc. . 


Bort'a in málul stancai. 


(Ascunderé in casa 
Muftiului. 


Intunecáré Soárelui 


Vétrelile corabii si fu- 
nele . A 
Povésté corabiiáriului 
cu Dulful. . . 
Esiré Liliácului din vé- 
trele. . . .. 
Monocheroleopardális . 
(Cantemir-Voda . . 
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Voia eui-và eu báni a plini, a intoárce . — 143 


Gálbenii deschid ochii lácomului. 
Lucrurile gréle si dupo placére. 
Moned'a, bánii de tot féliul. 
Bláne de sobol si pungi cu lei. 


Pentru mit'a giuruita zápis au cerut. 

Pecetile zápisului. 

Cei ce au putére la Poárta, cei ce ispravesc. 

Argint si aur. . . . . . 114 

Chipul, eárile éste mai putincios. 

Zorbálicul, razmiritia in Tiárigrád. 

Cuc'a, cáré pun Domnii in cáp. 

Caftánul de la imperátul de domnie. 

Is. Hs. Mantuitoriul lumii . . . e 

Ascunderé in cas'a 40.400.500.300.8.400 30.400 8. 
Mg p Tu 8 ^ sn 


146 
155 


Lipsa bánilor, pentru cáré pásirile au 
prins pe Liliác 
Temniti'a robilor de la Catárga; Tersanáo'a 


unde au pus pe Liliác 156 
Pátim'a avutului mendru dupo cuventul 

cel bun a sarácului. 
Scapáré lui de la Catárga . . 157 
20. 1. 50. 300. 5. 40. 8. 100. 2. 70. 4. 1. . 162 
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Albinele 
Trantorii . 
Mátc'a albinelor. 
Muscele 

'l'aunii . 

Viespile 

Tiára campilor . 
Ostrovul Critului. 


Ográda incungiuráta eu 


apa lúta 
Moli'a din bláne 
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Tieránii de dájde, birnicii 
Scutélnicii. 

Oránduiál'a, obicéiul, právil'a tieréi. 
Ciocoimé, slujile boeresci. 


Curtenii, Aprodii si alálti asémené acestor'a, 


Süménii, darabánii si alálti líufegii. 
Crai'alesiàsca. . . . , . +. 
Unde jigánie farmatoáre dic ca nu se afla. 


Ostrov de máre. . . . Race 
EE 400.20 160. 


(Athanasie Papazoulu 4*9 4 na c i ellan az w v a 8) 


Cursa, látiuri. 
Mréja . 

Horbur'a, vivorul 
Dialuri si munti. 
Stanei si copáci. 
Siépte Hatmáni . 
Movilitie ! 
Robii'a dobitoácelor 
Grumázii Boului. 
Pretiul robiii. . . 
Crárlele apelor 


Ciausi, miubásir, armási . 

Fermán, porunca stapaniásca. 

Rascoál'a, seuláré asupr'a imperátului. 
Norodul Tiárigrádului. 

Norodul Udriiului. 

Siépte munti a Tiárigrádului. 

Norodul de pre lúnga Tiárigrád, de afára. 
Viniré Moldovénilor la Tiárigrád 

Numele Bogázului de la Tiárigrád. 
Cheltuiál'a, cáré li s'au adáos la Tiarigrád. 
Sátele pre din-afára Tiárigrádului. 


Coád'a Paunului cotra Cuc'a dela imperát cotra Caftánul ce 


coárnele Boului . 
Penele rosii . 


De vapsál'a gálbena dé- 


getele a se vapsi 
Siopron 


Giungherile , meserni- 


tiele in dobitoáce 


Reu, ah, cápul, oh, vái, 


ai 


Ielcován 


luáse. 
Cabániti'a de domnie . 


Mán'a a se implé de mita. 
Curtile, scáunul domnilor mold. 


Prád'a, jácul boiárilor in cei suppusi. 

Mosíi'a Strutocámilii, de unde numele i se 
tráge . 

Calarasiu, olacár de Tiárigr ád 
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166 
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168 


169 


170 


171 


172 


173 


175 
180 
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Boul EE 
(Donici Logofetul . 
Lebéd'a 
(Banul Cornescul 
Avend de nu vá avé, 
neavend de vá avé . 
Stihiile. ; 
Vezduhul, a pásirilor . 
Pamentul, a dobitoá- 
celor : 
Razboiul lighioilor mici 
cu céle mári . 
Povésté Brehnácii co- 
tra tottheátrul . 
Simcéo'a muntelui, cur- 
te de om máre, cáré 
nu se poáte calcá . 
Prundis 


Gur'a poticai. 
Crocodil 
Nilul poáte fi. 


Falcile Crocodilului. 

Hirisia istorii'a Hamele- 
onului . 

Incleitur'a muscai asu- 
pr'a limbii . 

Hrán'a. "I 

Vezduhul, aerul stricát. 

In floáré ce-i sta de 
nainte, intr'acél'a se 
muta 

Fécele a'si schimbá 


4. 70.50. 8. 90.30.400. 3. 400.500. 5. 300.400.30 , 182 
Aonuudsr 8 oe T 8 A 
40.80. 1.50 400.30 20.70.100.50. 5.200 20.400.30. 
Ananu sg AKoQpnmeck 8 
E] sterp fiind, ea copii de-i và násce. 
Tieréle 183 
Munteniásca. 
Moldoveniásca. 


Pohárniré prostimei asupr'a celor mári, ce 
U 


facuse uniré 185 
Pilda cotra dis'a: Cine fáce, fáci-i-se 190 
Curte de om máre,cáré nu se poáte caleà. 202 
Cásele de pre márginé Boázului din-afara 

de cetáte. e 203 
Poárt'a cetatii, cápetul ulitii. 204 
Hásechi, pristavii Bostángiilor . 205 
Bogázul, limánul, cárile mérge pene la Vla- 

hern'a. 

Inchisoáré la Bostangii, Caichanà. 

Cáré precum éste jigánie aráta. 207 

Napastile, cárile scornésce asupr'a patímá- 
silor. 

Agonisita drépta. 

Cámat'a, dobend'a bánilor . 208 


Cu cáre viclián se tumpina, eu acel'a par- 
tag se fáce. 
Viclesiugurile a'si mutá, 


Hirisia talcuiré schim- 
barii fégelor hirisiu- 
lui Hameleon. 

Groáz'a dátului cuvent. 

Innotátul apii. . . . 

Sám aerul, dátorii'a si 
saracii'a Hameleonu- 
lui o a I5 

Intoárceré la viátia, im- 
bogatiré. 

Munti de aur cu pietri 
de anthrax. 

Remásul barbátului cu 
trantitura muerilor. 
Pild'a aciast'a và sa 
se intieliága, ca ori 
cum lucrul s'ar tem- 
plà tot pe voe éste 
sa fie E o 

Diálogul Inorogului cu 
Sioimul. . . . . 

Povésté náscerii, cré- 
scerii, suirii 

Din parintii oáe. . . 


Aréte vértos . 
Lupt'a cu Lupul. 
Mutáré in Lup 


(Numele ce i s'au schim- 
bat Cantemir. 


Razlefú prin munti. . 
(Capichehae la Tiarigrad 
Lupta cu Pardosii . 
Biruinti'a Leului. . 
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Cé din fire aretáre, cáre talc n'are. 
Chizésii'a pentru dátorie. 
Tréceré cu caícul . . . 


Datorii'a si saracia Hameleonului. 
Imbogatiré, avut a-l fáce. . . . . 


Adeca giuruintia, cáré nu éste de dát. 

Este povéste, ca vrend doáé mueri sa se 
trantésca, dicé, ori cáré s'a birui sa 
fáca voi'a barbátului; barbátul indáta 
a se gati incepend, éle dicé : Ce te 
gatesci? El respunse : Ori asié, ori 
asié, eu tot voi sa dobendesc . 


Incepatur'a Istorii. . . 


La stapanire a parintelui Inorogului . 

Din oámeni buni, prosti; din stepén'a mai 
de gios. 

Bun vitiáz. 

Razboáele, cárile au avut cu Tatarii. 


Numele ce i s'au schimbat 20.1.50.300.5.40.8.100. 


KAN TEMH p) 
20.1.80.8.20.5.600.1.5.30 1.300.7.1.100.8.3.100.1.4. 
Bank e X aenaTzgzapurp AA 
Razboáele cu Giedi, in tiár'a lesiásca. 
Stepén'a domniii a dobendi, cáp peste 

toáte dobitoácele a fi, 
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20 


209 


210 


218 


229 


232 
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Cu intielepciune dobi- 
toácele a giudecá 
Sigiát'a lutului 
Témplarile tiérnii . . 
Cótra céle de sus lócá- 
sie a se mutà. . 
Leu intre stéle 
Lacomii'a din fire . 
Mréna. . id 
(Fata lui Basaraba-Voda. 
Pre talháriul chelár a 
fáce. us 
Mérgeré Inorogului la 
muntii Grumázii Bou- 
lu... .... 
Singeroáse, pungi de 
báni din sudorile sa- 
rácilor . . E 
Descantecul buiguirii . 


Lindini, paduchi, lipi- 
tori, cárcel 

Cuiul batut 

(Domnita lui Costan- 


tin- Voda. 


Jirtfe singeroáse. 
Páza Bótlánului 


garle . . . . 
(Capichehaelicul lui 


la 


Dimachi. 


In lumina ponegrit . 
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Cu dreptáte si cu cinste domnii'a a tiné. 2% 


Slabiciuné firii . . . . . . . . 
Závistii'a oámenilor. 
Din viáti'a trecatoáre in cé vécínica a se 
mutà. 

Sfánt in ceriu. 
Pofta sciintii si a cinstei numelui. . . 
Fata lui 2.1.200.1.100.1.2.1.2.70.4.1. 

Baca paraño aa) 


235 


236 


Pre nepriiátin ruda si de-cása a fáce, 
Mérgeré lui din tiára-si la Tiárigrád . . 


237 


Pungi de báni din sudorile sarácilor . . 
Cuventul si lucrul facut pe táina si peste 


238 


sciinti'a altora, . . . . . * 239 
Streinii si cárii nu sint de tiára. 
Lucrul ispravit, domnii'a lui 20.800.200.300.1.50. 
Kw cc TAH 
300, 8. 50. 2. 70. 4. 1. 
T HHROM a) 


Mita, mazda dáta din spátele altor'a 


20, 80. 8. 20, 5. 600. 1. 5. 30, 8, 20. 400. 30. lui 
KOnnkKxe xXx a€ AK 8 A 
4. 8. 40. 1, 320.8. . * . . . . . 4 
Jn ma pg n) 


241 


In adever si in dreptáte necunoscatoriu . 
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Boii, vácile, herghelii'a 
cu fier si cu foc a 


árde. . . . . . 21,20, 1, 100, 8, 300, 400, 30 . . . . , 24 
(Vaearitul. RAKAR HT 8 DÉ 
Soldii péscelui a ráde . Báni captusiti, minciunosi o fáce 
Pupaza . . . . . 2,6.10.3.1. 2... . e, 28 
(Verga. Brent a) 
Tiára gemenarii . . 300.7. 1. 300. 1. 30. 300, 7. 1. 
(Ciatalgid. T Za TAA TAA 
Curtile funii, sátul fur- 
cal. . . . . e Spendiuratorile. 
Fora povátia la ostroá- 
vele fericitilor a mérge Fora sciintia locul adeveruluia aflà . . 248 
Bozul focului. . . . Slávalumü. . . . . . 28 
Focul,jerátecul. . . Binele si desfatarile lumii. 
Oàà de siérpe . . . Minciunilescornite. . . . . . . . 252 
Arsura mátielor. . . Pedéps'a a sciintii réle intr'ascunsul inimii. 


Esiré puilor prin pan- 
tece. . . . + + Viptul minciunilor, ocár'a, cáré peste voe 


vine. 
Pásiré niágra . . . 20.70, 100. 2, 400, 30. . . . . . . . . 253 
(Corbul. Ko p& 8 4 


Pénele cadiute . . . Scadéré puterii. 
De sus in prapáste ca- 
déré. . . . +. . Din mendrie tréceré in ocára. 
Receta lécului boálei 
Hameleonului. . . Neputinti'a intoárcerii firit spre bine . ~ 25 
Mân’a de aur. . . . Soárele . . . . . , . . . . . 287 
Dégete de trandafir. . Rádiele soárelui rosii de diminiátia. 
Culégeré florilor din Cand rádiele soárelui in vervurile munti- 
munti . . . . . lor lovésce. 
Manunchele albe din 
céle négre a alége . Cand se ingána diu'a cu noápté. 


404 


Cucosiul in vervul tur- 
nulai, cárile dupo 
vent se intoárce . 

Apáridl . . . 
(Cupárul . 

Hersonisul Crivétiului 

Seoál'a, scáunul ritori- 
caia tiné . 

Drágostele Afroditii. 

Dumnédiéii 


Vineré. > 
Lipsa nespuselor lu- 
mini. . . . . . 
Fontanele Nilului din 
ochi. . . . . . 
Evdemonul in fáca, Cá- 
codemonul in inima. 
Cii soárelui cu frunté 
spre apus si cárul 
spre ursul cel mic a 
intoárce . . . . 
Pénele Sioimului si a 
Bótlánului. . 
Vapsitorii pénelor . 
Potérniehé . . . . 
(Fáta Soit, 
Ocheánul apusului . 
Rótundiál'a pamentului 
Muntele ce izvorésce 
lápte. . . . . . 
Gustáré láptelui. . . 
Biruntia. . . 


(Vitoria . . . . 
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Cel'a ce dupo vréme isi muta voi'a si prie- 


tesigul. . . . . . . . 
20, 400. 80. 1. 100. 400. 30. cel betran . 
RH 8 nap SA 


Crímul tataresc. 


Grammatic, scriitoriu de carti a fi. 
Tubostele spurcáte, curvesci. SE 
Dupo obiciuita voroáv'a poeticiásca, tru- 
purile ceresci insemniáza Ô. . . + 
Stéo'a ciobánului, cáré antéi resáre. 


Lips'a privélii frumosilor ochi. 


Izvoárale lácremilor neparasite. 
La aretáre priiátin, iár intr'ascuns ne- 
priiátin . u- . i 18 


Adeca dupo noáé ciásuri de di, pin 
Chindie . 


Slugilelor . . . . . . . . 
Schimbatorii stepenelor. 

500. 1. 300, 1. 200. 300. 1, 40. 10. 8. 
acra C ramin 


Moárté . . . . . . 4. 4. e. 
Inim'a omului. 


Gálat'a Tiárigrádului, 
Logodna spre nunta. 

2. 8. 300, 70. 100. 10. 1. 
Bur oni A 


258 
259 


260 
261 


263 


267 


287 


Din lápte ficioára 
Nighin'a intre gràu . 
Mugurul paduretiu in 
hultuoána . 
Chipul nezugravit 
Brád in padure . 
Nenascutul Vultur, ne- 
vinovátul miel, viá- 
ti'a a tot duhul 
Pripoiul de aráma 
Cuvinte crunfe . 
Ghigáriu . : 
Potícile pene in diuá 
inchise . s 
Chéi'a a doáê monár- 
hii DM 
Imperátul Crocodililor . 
Padzerh . 
Cucosiul Evropii. 
(Solul frantiu- 


eege . . .« . . 
Respintii'a a pátru cai. 
In glásul Cucosiului a 

Canta s . . . , 

(Limb'a latinasca a sci 
O jigánie dintr'alta mo- 

nárhie . 

(Mehmed Taelepi. 
Jigánie máre din os- 

troávele mediterráne. 

(Olai, . .. 
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Fáta galatiánca. 


Minciunile intre adever . 


Cuventul reu in inim'a buna. 


Sfánta nafráma 
Cása in cetüte. 


Sfànta Troitia . 


Lipitur'a ocarái la nume. 


Legaturi cu giurament. 


Purcáriu, cel'a ce pásce dobitoácele . 


Portile cetatii noptilé incuiáte . 


Cetáté Beligrádul . . 


Bostangi Basi, mai márele gradinárilor. 


Báni pentru dátorie drépta . 
200 70 30.400.30.500.100.1.50. 300.7.400. 
Gangap pgaH TX 8» 


7. 5. 200. 20. 
zec oK) 


Stavrodromis la Galát'a. 


Limb'a 30, 1. 300. 8. 50, 1. 200.. 20. 1. a sci 
AA T HNA 


40. 5. 600. 40. 5. 4. 300. 7. 5. 30, 5. 80. 8 . 
Me X MEAT zene nn 


20. 1, 30. 1,8. 30,8. , . 
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Dulaul cel betran . 
(Caramanli Pos- 


telnie. . ... 


Pétele négre in vapsá- 
l'a rosíe a intoárce . 
Ap'a vie si ap'a moárta. 
Strutocámila a pásce . 
Vultur pemintese . . 
(Imperátul turcesc . 
Partás táinelor . 
Istoriográful Afroditii . 
(Janachi Capichehaia. 
Vecinul de la lácul drá- 
euui . . . 
(Aproápe de Lachede- 
monta Menezeli . 
Lácul drácilor 
Vrajitoriul despre Cri- 
vétü. 
(Serascherul . 
Báer 
Aspid'a de Palestin'a . 
(Hrisanthos , . 
Vrajitoriul din partile 
Mesopotamii . 
(Daltaban. . . . 
Vrajitoriul, cárile in láp- 
tele si in spát'aoi cáuta 
Masap-basi 
Dulaoás la oi erescut 


in betranétie tinc. 600.400.100.40 400.7.300 7.5,80.5.80 400.30 , 
X8 pm83xTzenen 8 a) 


(HurmuzCelepul. . 
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20. 1. 100. 1. 40. 1. 60. 30. 8, 80. 70. 200. 
Ka paman anillo c 
300. 5. 30. 50, 8. 20. 
T EA HH K) 


Viclesiugurile de rusine a scoáte . 
Putéré a fáce bine si reu. 
Lucrurile ei a chivernisi. . . 


Imperatul 300. 400. 100. 300. 7. 5. 200. 20 
«) 


T 8 p T ZE c 


Partási reutatilor si pecátelor . . 
10.1,50.1.20.8.20.1.80,8.20.5,600.1.8.1.. 
TanaknRannHkKe x aua) 


, 


326 


Aproape de Lachedemonia 40.5.50.5,20.200 5.30.8. 
MENEK Cc ean) 


Tiára Lachedemoniii. 


200.5.100,1.200,20,5,100,400,30, 
Gepac keg 8 All 
Carte de jáloba, de rugaminte. 
600. 100. 8. 200. 1. 50. 9. 70. 200, 
X p nc AH o0 c) 


4. 1. 30. 300. 1. 40. 80, 1. 50 . 
AAA T A Mon a à») 


40, 1 200. 1, 80, 40. 80. 1, 200. 8. 
Mac anmnac n) 
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Vrajitoriul cá ciuperc'a 
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PROCGEMIOLUM 


Quid queso? generis simul ac peccati nostri progenitor Adam ? 
socia quam tibi Deus dederat te fefellit? Quid rogo, prolis si- 
mulque ruine eiusdem Parens Heva? serpens te decépit? o quàm 
obscura sobolis utrumque humans exordium statim post pa- 
tratum peccatum obtinuit ignorantia obvolvitque ! nec se pæ- 
nitentes, aut deplorantes veniam petunt, sed proprias repellen- 
tes conscientias Deum omniscium talis nefandi criminis causam 
fuisse ostendere conabantur. Quid precor erat illud quod vos de- 
cipiens ad talem lapsum compulit, subduxitque ? defactó vestra 
propria dementissima malitia, impudibundaque inobedientia, vos 
rebelliosissimé Deos fieri impudentissimé desiderastis, quid plüs ? 
cognoscere bonum, et malum, O misera perceptibilitas! o infe- 
lix humana deitas! quo casu non tantum sine deitate sed etiam 
sine humanitate facti estis, et illud vobis divinitüs infusum inex- 
tinguibile lumen criminis caliginisque eius obscuritate repulistis. 
Quid ulterius? eccé malevolus desiderium obtinuit suum, gratu- 
laturque pro sibi aequisitis sociis. proh intolerabilis dolor! dia- 
bolo obedistis. Domini autem ac Dei vestri precepta concul- 
cantes falsificastis. quid post boc? mortifero, lethalique vulnere 
transfixa anima est vestra. Verum enim veró Deus, ac later cle- 
mentissimus non secundum opera vestra, sed secundum immen- 
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sam , infinitamque misericordiam suam, istius vestri venefici 
morbi medicamen, non pro vesira dignitate, sed pro sua æ- 
terna charitate exhibuit, donavitque. ad hoc ut misellum in den- 
sissimarum tenebrarum abyssum labefactum intellectum revo- 
celis vestrum, animaeque vestre reluminentur oculi et hoc quo 
pacto ? quippé qui condidit vos creature misertus est sus, tota- 
lemque à vobis gratiam non abstraxit suam, quà a ductoris 
atque seductoris obstrictissimis vinculis (si velitis) evadere 
possitis. 

Itaque facultatem inveniende, el obtinende veritatis, atque 
remedium concessit, vestrum scilicet. naturale lumen, illoque 
utentes à minoribus ad majora, ab inferioribus ad superiora, et 
à terrestribus ad ccelestia, usque etiam ad ipsam vere sapien- 
tiæ cognitionem perveniatis. Ergó indubitantér non sine divino 
concursu, methodus hec, nempé Logica, (quam Clavem Philo- 
sophie munitissimarum apellabo portarum) que à gravibus sa- 
pientibusque viris inventa, successorum in manus tradiderunt, 
recommendaruntque, que Sophie, ipsiusque conclavis immen- 
surabilium, atque inestimabilium thesaurorum apertrix est atque 
manifestatrix, per quam omnes, sine qua nullus, vel aliquo modo 
introduci, aut ad eorum fruitionem ingredi potest. cuius introitus 
istis maximé delectatur, quàm aliis, amore nempe et labore, sine 
quibus non. 


AD LECTOREM HUMANISSIMUM 


Parva dicere, magna discere sapientum nobilissimam esse ar- 
tem recusabisne charissime Lector? cum parva sapientum vel 
dictis, vel scriptis omnia prolixitatis superent montium cacu- 
mina, nam infima quasi ab aliis audiri altissima autem ab ipsis 
detonare erumpunt fulmina, parva quidem eorum dici patiuntur 
ea que tám speculative, quàm practice magnitudinis sub se 
congregatam continent quantitatem, et ad que grandia, vel omnia 
supplicantur ingentia. Quos et ipse ut poté sectator (nondum 
actu, sed potentia) imitatus, quaeque ex particula actu, en tibi 
universe Logice compendiolum dedicatum profero, pauca enim 
plurima, particulegue totum comprehendentes (ni fallor) te in 
ipso repirire existimo, eóque hilaritér suscepto, ab antiquitate 
traditarum thesauri disciplinarum, brevi te (si incessanter compo- 
tem esse infallibilitér sperato, et vale : — Devotissimus ac be- 
nevolus loannes Demetrius C. K. V. P. Terrarum Moldavie, 
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LIBER PRIMUS 


TRACTATUS PRIMUS 


Caput I: De Definitione Logices. 


Logica est ars instrumentalis philosophie, qua versatur circa 
voces rerum significativas, per conceptus, cuius regulis instru- 
ctis rationalibus instrumentis distinctionem inter veritatem, et 
falsum facimus. 


Caput II: De Nomine proposita speculationis. 


Nominum cognitionem Pithagoricus Timeus mensuram in- 
cognitee nature, Stagirita autem facem, vel lucem rerum essentiz 
appellavit. 
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Item à greca voce Àóyoc, Logica, et dadéyecar Dialectica 
nomen habet. Latinó autem oratio rationalis, vel dicursiva 
sonat, quanquam de istius denominatione, multi, multa dis- 
serunt, sed tandem in unum concurrunt, quoniam et Aristo- 
teles in peripato disputare solentes, aliquando logicos, aliquando 
autem dialecticos nominabat. 


Caput III: De Definitione huius speculationis. 


Cum omnes rerum essentiz, ita et Logica à suis operationibus 
agnoscitur, itaque magis in tribus consistit operationibus, et 
quoad primam operationem Artem artium, quoad secundam, 
scientificum, et totale argumentum, quoad 3-tiam, speculativam, 
vel practicam nominamus cognitionem. 


Caput IV : De Divisione Logica. 


` 


Logica dividitur in naturalem (que à nostra dependit natura) 
el artificialem, quam magis ab Aristo: traditam babemus. Ean- 
dem in tres libros dividil, vg: in Necessarium, qui categorias 
comprehendit. Ambiguum, quem zept épymvias i. e. de inter- 
pretatione appellat. et in Sophisticum Elenchum, qui Sophismata 
refutat. 


Caput V : De fine, et subiecto Logices. 


De fine, et subiecto Logices, Peripatetici, et alii multi, multa 
dicunt altercantes. quia quidam uníversalem Syllogismum, alii 
totalem argumentalionem, tres mentis operationes alii, alii 5 
voces Porphi: omnes res alii, alii nullum habere subiectum, et 
tandem alii omnia entia, quatenus conceptibus subiiciuntur, et 
arti scientifice subiec: Logic: fatentur, cui opinioni ut potè 
verissimee assentimur. 
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Caput VI: De tribus intellectus operationibus. 


Intellectus noster tres habet operationes, prima est simplex, 
ut pote que simplicitér, et abstracté, vel materialia, vel imma- 
terialia, vel que à compositis abstrahuntur concipit, vg : De- 
um, hominem. 2-da, est compositio, vel divisio, vg : Deus est 
infinitus, homo est animal rationale. 3-tia tandem est oratio in- 
tellectiva, vg: ergo est indefinibilis. ita. homo, ergo est intelli- 
gentie, et scientie capax. 


Caput VII : De Etymologia, et Divisione totaliter 
accepti termini. 


Terminus Logicalis per metaphoram à camporum terminis p.4 
nomen traxit, et in multas dividitur partes, sed hoc tantum col- 
ligendum, omnes dictiones, nomina, verba ete : ex quibus com- 
ponitur propositio, hac omnia termini Logicales vocantur, et 
tandem unumquenque propositionis inem Logica terminum de- 
nominat suum. 


Caput VIII: De Natura, et Divisione termini Logicalis. 


Logica (quemadmodum naturalia omnia, et artificialia) ex quibus 
constat terminis, in osdem resolvitur. Terminus autem eius in 
tres dividitur vg: In mentalem, quatenus concipitur. verbalem, 
oretenus. In scriptum, per literas. 


Caput IX : De Termino mentali. 


Mentalis terminus aliquando vocatur phantasia, aliquando sim- 
plex intentio, et tandem aliquando tóéa, quee rei representat 
essentiam, hic unam partem habet ultimam, que est composita, 
aliam mediam circà ultimam, que est distinsté accepta, et una 
in alia quiescit. et ultima est intellectus (ëëo in quam mentalis p.s 
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propositio solvitur. At seiendum Deum, et Angelos non dicurrere, 
i. e, nec componere, nec dividere terminos, quoniam eorum 
cognitio non solum circa simplicia, sed etiam circa composita 
simplex est, et omnia simplicitér intelligunt. discurrere autem 
solum homini necessé est. 


Caput X: De Termino verbali. 


Istius termini varie sunt significativas species. una est inarti- 
culata, ut animalium, et hominum ut e. risus, gemitus, et 
simil: Alia es} articulata et significativa hominis, ut Deus, alia 
articulata nil significans, ut blitri.. Ex istis, quaedam sunt secun- 
dum instinctum nature, vg: gaudii, aut tristitiae signa. alise vero 
ex instiluto, vg: singulee gentes suas confecerunt linguas secun- 
dum proprias significationes, et ad suum placitum. 


Caput XI: De Divisione Termini verbalis. 


Iste dividitur in categorimaticum, et syncategorimaticum. et 
syncategorimaticus in duo dividitur, scilicet, in 4, appellatos mo- 
dos, et in 4 descriptiones, et omnia adiectiva, que res subse- 
quuntur. de quibus suis in locis. Categorimaticus autem terminus 
dividitur in Complexum, et in Incomplexum. et incomplexus 
terminus, vel est ex abstractione et universalis, vel individuus 
et particularis. et individui, et particularis alius est indeterminatus, 
alius determinatus. Termini autem qui est ex abstractione, alius 
est indeterminatus et transcendens, alius determinatus. Item ca- 
tegorimaticus terminus vel est æquivocus, vel univocus, vel analo- 
gus, vel denominativus, vel multivoeus, de quibus suis locis. 

Item Categorimatici termini alius est prime intentionis, alius 
secunde. ille secunde intentionis dividitur in 5 voces Porphi: 
ille autem prime in decem categorias vide in propriis. 
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Caput XII: De Categorimatico, et Syncategorimatico termino, 


Terminus categorimaticus, est vox articulata ex instituto per 
se rerum essentias significans, vg : Deus, homo. 

Syncategorimaticus autem (terminus est vox conjuncta cum 
categorimatico termino, vg: omnis, nullus, aliquis, non aliquis. 
Ex isti 4 modis mens humana, duos, vg : omnis, nullus, rerum 
omneitati, vel negando, vel affirmando coaptat. duos autem, vg: 
aliquis, non aliquis, particularitati, vel negando, vel affirmando 
attribuit, Cetera vero res subsequuntur, ut est bonum, verum 
et simil : 

At ne dicas casus obliquos nominum esse terminum categori- 
maticum, nam non perfecté, sed semisignificativi sunt. 


Caput XIII: De Termino cum, et absque complexione, 


Terminus complexus est, cuius prime constitutive» partes se- 
parate aliquid significant, vg: homo, albus. Incomplexum au- 
tem terminum illum dicimus, cuius partes ab invicem separate 
nil significant, vg: de, us, ho, mo. 

At ne dicas nomina composita, i. e. Aristoteles, Philippus etc : 
aliquid seorsim significare, quippé non tantum Syllabarum, sed- 
etiam nominum compositorum seiunctione, quoad primarium 
sensum nil significant, vg: a, ri, sto, te, les, seorsim nil, sed 
ariston, et telos, greca ex voce aliquid significant, nulla tenus 
autem Aristotelem, quoniam tales complexos terminos suis in 
propositionibus Logica incomplexos denominat, et simplicissimos. 


Caput XIV : De Termino abstracto, et individuo. 


Terminus abstractus, est denominatio, que nominat terminum 
individuum. albedo enim denominat album. Individuus autem 
terminus duo complectitur, i. e. subiectum, et, denominationem, 
h. e. papyrum, et albedinem, 
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Caput XV : De Termino univers. et particul: 


Terminus universalis est, qui multa complectitur, et de illis 
predicatur, homo enim, complectitur Socratem, Platonem, etc. 
Terminus autem particularis est, qui unum solum particulare 
i. e. atomum, nominat, el de illo predicatur, vg: Plato, etc. 

Iste dividitur in indeterminatum, i. e. quidam homo, et de- 
lerminatum, i. e. Plato. 


Caput XVI : De Termino transcendentali, eequivoco, 
analogo et univoco. 


Transcendentalis terminus est, qui in omnibus est, et de 


mo omnibus praedicatur, vg: ens, res, quid bonum, et cetera similia. 


. 10 


Aequivocus terminus dicitur ille, cuius nomen commune est, 
ratio vero essentie alia, vg: homo vivus, et pictus. Istius multa 
sunt significata, vg: à sorte, à memoria, à spe futurorum, à 
similitudine, à causa activa, et à fine. 

Analogus est, cuius nomen unum quidem est, ratio veró 
partim eadem, partim diversa, ut est, pedes scamni, et animalis. 

Univoeus dicitur ille, cuius et nomen, et ratio essentie est 
eadem, ul animal circa particularia animal : 


Caput XVII : De Pronuntiatione. 


Omnia quotquot dicuntur, et sunt, quedam quoad pronuntia- 
lionem sunt simplicia, quoad significationem veró composita, vg: 
curro, significat enim et essentiam, et operationem eius. Quedam 
autem è contra, vg: definitionem alicuius rei dicentes, voces 
quidem compositas, rem autem simplicem definimus. Queedam 
autem quoad utramque parten composita sunt, vg: Paulus 
perorat. Quedam veró é conira, et haec, que absque ulla com- 
positione dicit, necessario unam ex 10 Categoriis significa 
vide inferius. 
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Caput XVII : De decem Categoriis, 


Philosophus cum se scientificum esse desiderasset, attamen de 
una quaque essentia particularitér discurrere immensurabilitatis 
impossibilitas dùm miserum intellectum  obececasset. suum (per 
suecessivam generationem et corruptionem entium) à mutabilibus, 
el delebilibus, id est, à particularibus, ad immulabilia, et inde- 
lebilia, b. e. ad universalia transmigravit, hec euim sempér 
eodem modo se habent. Itaque non sine maximo labore omnia 
quolquot in istius mundi compagine a Creatore condita sunt, 
universalitér Aristoteles in decem collegit categoriis, nec aliquid 
dari, aut inveniri potest, quod istis non comprehendatur, que 
sunt istæ. Essentia, Quantitas, Qualitas, Ad aliquid, Ubi, Quando, 
Actio, Passio, Situs, et Habitus ; et de unaquaque vide suo in 
loco. 


Caput XIX: De V vocibus Porphirii. 


Istee sic nominantur. vg : Genus, Species, Differentia, Proprium 
et Accidens. Differunt he à Categoriis, quoniam Categorie de 
rebus dicuntur, naturasque earum denotant, quod 5 voces non 
faciunt, ista enim sunt tantum predicabiles, quod simplicitér 
aliquid significent, et solum rationes sunt quedam  predicamen- 
torum, ideoque rationes Logicales vocantur, quoniam in una 
quaque Categoria omnes ist: quinque voces inveniuntur. 


P 
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TRACTATUS SECUNDUS. 


Caput I: De Nomine. 


Nomen est vox significativa ex instituto, et absque tempore, 
cuius partes separate nil significant. differt hec ab inarticulata, 
vel articulata nil significante voce, vel à quibusdam, naturalibus, 
que non sunt ex instituto, ut diximus, Trac. I. C. 10. Item 
differt à verbo, quoniam preteritum, aut futurum tempus non 
significat. 

Nec dicas queedam nomina tempora significantia, tempus de- 
terminare, ut e. hodié, hora, annus, etc. ista enim secundum 
Arist: dicuntur esse absque actione, qua nomen caret. Idem 
intelligendum de quibusdam, que et tempus, et actionem signi- 
ficare videntur, ut e. ccena, prandium, etc: quippé ista sunt 
indeterminala. Item de "verberare, amare, que in nominum 
ordine accipiuntur, et actionem, et tempus significant, sciendum 
quod et ista non nominibus connumerentur, sed sunt verbalia 
infinita, que mediam incedunt viam, at nullatenus tempus de- 
lerminatum significant. 


Caput 1L: De Verbo. 


Verbum est illud, quod prenotat tempus , cuius partes 
seorsim nil significant, et est sempér signum eorum, que 
dicuntur de alio. Istud in duo dividitur, vg: in Substantivum, et 
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Adiectivum. Substantivum à philosophis copula vocatur, predi- 
cali scilicet, et subiecti. 

Nec dicas verbum in propositionibus necessariis tempus non 
significare, quoniam secundum nostram intentionem, debilis ho- 
manus intellectus «ternitatem ul tempus concipit. 


Caput III: De indeterminato nomin: et verb. 


Negalio aliquando cum participio, aliquando autem cum verbo 
fit, vg: non est videns, et non videt. Aristo: illam cum verbo 
vocat indeterminatam, cum participio autem determinatam. 

Nec dicas obliqua verba esse in bac speculatione, quoniam 
ista cum essent obliqua tantum secundum quid actionem osten- 
dunt, vel passionem. 

Sciendum quód vox, dictio, terminus communia sint, vox est 
significativa proprietatis rei, dictio est pars negationis, aut affir- 
mationis. Terminus est pars propositionis. 

Item sciendum quod in propositione verbum aliquando dicitur 
nomen, et nomen verbum, omne enim subiectum propositionis 
vocatur nomen, praedicatum veró verbum. 


Caput IV : De Devisione orationis. 


Ista materialia, immaterialia, species figurarum, et collectionem 
dictionum significat., Orationis dictionum una est vocativa, o 
Domine! alia interogativa, unde? Tertia optativa, fiat Domine ! 
Quarta enuntiativa, et hac vel est affirmativa (quam Arist: vo- 
cai, de aliquo), vel negativa, (quam dicit ab aliquo) fit tamen 
affirmatio aliquando vera, aliquando falsa negatio, et é contra. 
fit negatio vera, affirmatio autem falsa. 
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Caput V : De propositione. 


Propositio constat ex subiecto, et prædicato, fitque vel vera, 
vel falsa. Subiectum est illud de quo dicitur prædicatum, prædi- 
catum autem de quo dicitur subiectum, vg: homo est animal» 
hi. homo est subiectum, hi. animal est prædicatum, el impossi- 
bile est, ut eadem propositio et vera, et falsa sit, in eodem 
tempore, sed aut vera, aut falsa. 

Propositio in 4 dividitur, ìn Universalem, ut, omnis homo 
est risibilis, in Parlicularem, vg: aliquod animal est rationale, 
in Determinalam, ut, Petrus, vel hic homo est rationalis, et in 
Indeterminatam, vg: homo este rationalis. 

Iste dividuntur in Categorimaticam, ut, homo est ration: et 
Hypothelicam, vg: si homo est, rationalis est. Categorimatica, 
et Hypothetica propositio, aliquando est simplex, ut est que 
habet solum subiectum et praedicatum, aliquando est cum aliquo 
modo, vg: homo necessario est rationalis. 


Caput Vl: De Materia propositionum. 


Materie propositionum sunt termini, praedicatum scilicet, et 
subiectum, hzc in tria dividitur; vg: in Necessariam, ut potè 
que alitér se habere impossibile est, vg: homo est animal ratio- 
nale. in Contigentem, vg: Petrus est albus. et in Impossibilem, 
vg: homo est lapis. At sciendum quod praedicatum quando non 
recté conjungitur cum subiecto, est quidem ex necessaria mate- 
ria, tamen ipsa non est necessaria, vg: animal est homo. 


Caput VII : De Divisione propositionum quoad Materiam 


Omnis propositio diverso modo accipitur. Necessaria enim di- 
viditur in proprié, et improprié, et proprie propositio est, ut Phy- 
sica, et Metaphysica essentialis hominis definitio. Metaphysica 
definitio est, quee constat ex genere, et differentia. Physica au- 
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tem est, que ad illas primas, et proprié causas spectat, vg: ad ac- 
tivam, finalem, formalem, et materialem. Improprié autem me- 
cessaria propositio est, ut subscriptio hominis, que constat ex 
genere, et proprietatibus. Contingens propositio in tres partes divi- 
ditur vg: ad plus, ut pluvio vere, ad minus, ut tonitrua hyeme, 
ad ungvem, ut Petrus est albus. Impossibilis, in duo dividitur, 
in proprié, vg: homo est lapis, et improprie, vg: qui videt, 
non videt. 

At sciendum quantitatem propositionum fieri ex illis 4 mo- 
dis, de quibus superius, qualitatem autem ex negativo adverbio, 
non. 


Caput VIIL: De Contrarietate propositionum. 


Contrarietas est pugna duarum propositionum, universalitate 
aut particularitate, vg: omnis homo est rationalis, aliquis homo 
est idem. Item quoad quantitatem, et qualitatem, vg: omnis, 
nulfus. 

Contrarietas in 4 dividitur, vg: in contrariam, oppositam, 
subalternam, et contradictoriam. Contraria utramque propositio- 
nem universalem habet, attamen, unam affirmativam, aliam 
negativam, opposita, è contra. Subalterna habet unam propositio- 
nem universalem aílirmativam, aliam particularem affirmativam, 
et è conira. Contradictioria unam habet universalem affirmati- 
vam, aliam particularem negativam. 

Advertendum est, (ut et superius diximus) impossibile esse 
veritatem, et falsitatem in una propositione simul conveniri, sed 
quando affirmativa est vera, necessario negaliva erit falsa. At- 
tamen in contingenti materia, et subalternis contingit affirmati- 
vas, veras, vel falsas esse, é conira. de quibus in Syllogismo 
patebit. 
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Caput IX : De Oppositis. 


Oppositio laté, et minus proprié est uegatio duorum ab in- 
vicem, sive realis, quando est inter duo entia, sive formalis, 
quando est solüm inter duas eiusdem rei formalitates. 

Negationis alia est exclusiva, et incompossibilis, ut calor, et 
frigus in gradu intenso, quz oppositio proprié dicitur, Alia est 
abstrahens, et compossibilis, ut est calor, et siccitas in igne. 
Ex Aristo: quadruplex esse istarum genus dicitur, et probatur ex 
generalibus repugnandi modis. qui inter duo entia positivé, vel 
inter ens, et non ens negative, aut privativé, vel contradictorié 
reperiuntur. 

Advertendum, ex contrariis alia sibi opponi inmediaté, atque 
indivisibilitér, undé immediata vocari solent. quia nullum inter 
se habent medium, ut, e. par, et impar. assensus, et dissensus. 

Alia sunt mediata, ut niger, et albus, qui medium habent 
viridem, vel per negationem utriusque extremi, ut e. bonum, 
ei malum, que medium habent neque bonum, neque malum. 
Alia dicuntur opponi secundum intensionem, et divisibiliter, ut 
calor, et frigus in remissis tantum gradibus simul sunt, neque se 
expellunt, nisi in gradu intenso. Alia sunt moralia, ut e. actus 
meritorius, et demeritorius, alia naturalia, ut e. calor, et frigus. 

Oppositio autem privativa fit, inter privationem et rem, et 
habitum. Privatio definitur. Privatio est carentia forme, seu 
habitüs in subiecto apto ad talem formam, cuius carentia si 
non fuerit in subiecto, non vocaretur privatio, sed negatio. De 
privatione vulgó aiunt, a privatione ad habitum non dari re- 
gressum, saltem naturalitér, cum  preternaturalitér non obstet. 

De contradictoriis sciendum, quod sit oppositio eorum quorum 
alterum negationem alterius exprimit, vg: homo, non homo, vo- 
caturque simplex contradictio, est enim dlia composita, vg: homo 
est animal, homo non est animal. 

Igitur contradictio est oppositionum maxima, quod nullum 
admittat medium inter sua extrema, ac necessario patefacto uno 
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destruitur aliud, nam quidquid-est, vel dicitur homo, vel non 
homo, suntque prorsus impossibilia etiam ab ipso omnipotente 
Deo, Nam Deus omnipotens dicitur, ex eo quod possit ea, que 
nullam involvunt contradictionem. sque vero ulla est potentia 
ad id, quod supponitur impossibile. neque intelligendum non 


posse Deum ex defectu potentie, sed propter repugnationem 
quam habent res ad esse in se. 
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TRACTATUS TERTIUS 


Caput I: De Subiecto formali artis Logica. 


Ut in questionibus procemialibus videbitur, sequitur enim 
intellectum ipsum obiectum Logice esse, non per primam, sed 
per secundam, et tertiam mentis operationem eius, ipsa enim 
Logica intellectum dirigit, ne in operando aberret. Consequenter, 
notabis, Intellectum non tantum inhesionis artis Logices, sed 
etiam et directionis esse subiectum. Inlellectum autem et à se 
ipso dirigi dicitur, quatenus dum actu operatur, refleclit enim 
se ad idem, ut rei faciende se se formet, ad rectas operationes 
exercendas. ita ut et ipse recte operationes sint adequatum ob- 
iectum artis Logices. probaturque ex ipsius definitione, vg: 
Illud est obiectum adequatum cuiuscunque artis, quo acquisito 
quiescit, nec ulterius progreditur. a pari. Ita Logica acquisito 
intellectu recté operante per secundam, et tertiam operationem 
mentis, quiescit, ergó Intellectus recté operans per dictas ope- 
rationes quietus, est obiectum adequatum Logices. Prob: min: 
veritas nascitur tantum ab intellectu recté operante, sed sic est, 
quód veritas sit finis recté operationis, ergo Logica acquisito 
intellectu recté operante, per 2-dam, et 3-liam, mentis opera- 
tionem quiescit, ideoque talis intellectus est Logices obiectum 
adequatum. 

De contrariorum obieclionibus sufficienter in «ceteris nostris 
habetur scriptis. Attamen restat scire, quod intellectus recte o- 
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perans, quando etiam per secundam tantum mentis operationem 
(excepta prima, que nunquam fallit) concluditur, obiectum Lo- 
gices dicitur. 

Item ipsam directionem, que certis ex preceptis existit, obie- 
ctum formale Logicæ esse non negamus. 

Igitur illud pro obiecto Logices assignari debet, quod est illius 
specificativum, illoque differt à qualibet alia facultate, verum 
enim de facto, alia preter istam non datur facultas, unde bone 
argumentationes, et cetera precepta existent ad nostri intellectús 
directionem. Consequenter, ut superius. 

Sciendum, Syllogismum, vel obiectum formale Logice unum 
esse vocalem per accidens, cuius vis in vocali representatur, 
alium autem per se, qui solum intellectüs nostri opus internum 
spectat. 


Caput H : De Necessitate artis Logica. 


Sciendum artem Logicam non esse absoluté, aut simpliciter 
necessariam ad quem-libet actum. quia, in forma evidenti cum 
nulla existat difficultas, non est opus habitu Logice, nam ita 
foret inutilis , in propositionibus enim per se notis sufficit 
lumen naturale, vg: si dixeris, impossibile est eamdem rem 
simul esse, ac non esse, aut ex eo quod videat lucem sola- 
rem, iliam illiteratissimus, ad judicandum de consequentis bo- 
nitate, el infallibilitér inferre potest, ergó sol est ortus. de ob- 
iectionibus contrariis nil dicendum cum per se sint note, de 
quibus abundé diximus in scriptis. 

Hoc tantum sciendum, artem Logicam necessariam esse, ad 
scienlias totalitér perfecté acquirendas, puta ad universalem 
physicam, aut metaphysicam, non autem ad unumquenque 
actum cognitionis scientificze. 
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Caput III : De Cognitione, in quo et speciatim de experientia, 
arte, et scientia. 


Cognitio vel est absque, vel cum ratione, vel particularis, vel 
universalis, Et cognitio absque ratione, et particularis est, vg: 
quando per experientiam , medicine unum tantum auxilium cog- 
noscit, universalis autem est, vg: ut videlur in medicis qui 
Empirici vocantur, isti enim multa auxilia sciunt, causam autem 
ignorant, 

Experientia autem, est memoria, et observatio absque ratione, 
eorum, que mullotiés, et eodem modo observata sunt. 

Cognitio autem cum ratione, et particul: partem aliquam artis 
aut scienti facit. Cognitio autem cum ratione, et univer: per- 
fectam artem, aut scientiam habet. Ars definitur. Ars est cog- 
nitio universalium eum ratione, habens subiecta mutabilia. Vel 
ars est collectio observalionum usitatarum ad finem quemdam 
utilem humane vitae, 

Scientia definitur. Seientia est cognitio universalium absque 
errore, et immutabilis, ea enim que cognoscit, absque errore 
cognoscit. igitur inter artem, et scientiam hec est differentia, 
quod ars habeal subiecta mutabilia et delebilia, scientia veró 
immutabilia, et indelibilia De facultatibus autem anime cogno- 
scitiviis, in suo capite. 


Caput IV : De Divisione. 


Omne, quod dividitur vel per se dividitur, vel per accidens. 
Per se, ut a genere in species, vel, a speciebus in atoma, vel 
ab omnibus in partes, vel ab uno ad unum, vel à voce æqui- 
voca, que dividitur in diversa significata. 

Per accidens autem fil divisio, vel ab essentia in accidentia, 
vel ab accidentibus in essentiam, vel ab accidentibus, in acci- 
dentia, 
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Caput V : De Intentione. 


Duplex est intentio, et una est primaria, et per se dicta, vg: 
que separat ea, que à natura conjuncta sunt, puta animam, 
et corpus seorsim concipiens, eliam priùs antéquam ipsa a se 
distinguantur, vel ut est corpus, et color corporis, elc. 

Alia autem dieitur separata, aut pura intentio, quee est fictio 
humane mentis, fingit enim que nullatenus in rerum dantur 
natura, vg: conflictum exercitús per aérem equitantis, aut in 
pelagi profundo urbes nobilissimas conditas. Differt ista à phan- 
tasia, ea enim entia representat que transactis temporibus sen- 
sus tetigit. pura autem intentio, ut superius, cuius generatio 
memoria, oblivio autem, totalis corruptio est. 


Caput VI : De Predicabilibus inquo et de esse in aliquo, 
predicamenta quoque tangit. 


Omnis categoria vel equalis est, vel ad plus ad minus au- 
tem nunquam. Ad plus, vg: omnis homo est animal, neque e- 
nim converti potes, vg: omne animal est homo, genus enim u- 
nivorsalius est specie, et non tantum rationale, sed et irrationale 
comprehendit, equalis autem Categoria fit quemadmodum in 
speciebus, propriis, et definitionibus patet, que convertibilia, 
et invicem predicabilia sunt, vg: omnis homo est animal ratio- 
nale, risibile, mortale, intelligenli:e , el scienti? capax, et omne 
animal rationale, risibile, mortale, intelligenti, et scientie ca- 
pax est homo. 

Seiendum quod duplex sit categoria, vg: de subiecto, essen- 
tialiter, et in subiecto, accidentaliter, itaque quotquot dicuntur, 
de predicato essentialitér et realiter, et de subiecto dicentur, 
quando scilicet univocé et preedicata, et subiecla ad unum, et 
idem commune genus referuntur, ad essentiam puta, vel ad 
aliud, 10 categoriarum generalissimum genus, vg: homo essen- 
tialitér predicatur de Petro, et de homine animal, utrumque 
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enim Sub una categoria Sunt essentialitér. ergo el animal, de 
Petro. 

In subiecto autem categoria fit accidentaliter , quee converti 
non potest, quando scilicet praedicatum non refertur ad unum, 
et idem commune genus, vg: de eng accidentalitér predi- 
catur album, de albo autem essentialiter color , attamen cygnus 
sub essentia, album autem, et color sub qualitate consideratur, 
ideoque color non potest diei de cygno. 

Igitur, sicuti in categoria de subiecto sempér apparet synoni- 
mum, ita in categoria in subiecto nunquam, nisi solüm ægui- 
vocum, vel denominativum, aut analogum. 

p 22 Hinc nota, quod esse in aliquo dicatur undecim modis, vg: 
genus in specie, i. e. animal, in homine. ut species in genere, 
vg: homo in animali, ut Totum in partibus, vg: Socrateszin 
suis partibus. Ut Pars in toto, vg: manus, et pes in Soerafe. Ut 
species in materia, vg: species statue in marmore. Ut in 
Tempore, vg: Noë tempore diluvii Ut in loco, vg: sacer- 
dos in templo. Ut in Vase, vg: aqua in calyce. Ut in causa 
finali, vg: lectus in requie hominis. Ut in causa activa, vg: 
omnia in Deo. Ut in subiecto, vg: in essentia accidens. 


Caput VII: De Uno, eodem, et de Alio, in quo et 
de Hypostasi. 


Tripliciter dicitur unum, et idem, vel genere, et facit, ea que 
eiusdem sunt generis, vg: homo, equus. vel specie et facit, ea 
que eiusdem sunt speciei, i. e. Petrus, Paulus. vel numero, et 
facit atomum per se divisum ; vg: Socrates, Plato, etc. particu- 
lares homines. 

Item tripliciter dieitur et aliud. vel specie, et facit, que alte- 
rius speciei, vg: equus, bos. vel genere, et facit, que alterius 

p.383 sunt generis, vg: animal, scientia. vel numero, et facit, que 
concursu accidentium, atoma proprietates sue hypostaseos se- 
jungunt. Hecque alterius dicuntur, hypostaseos, hác enim parte 


LOGICES INSTITUTIONIS 433 


differunt, ab ipsis, que due nature in una hypostasi uniuntur, 
ut corpus, et anima. 

Sciendum, quod omnia, que dicuntur eiusdem speciei, neces- 
sariò et eiusdem generis, at non omnia: que eiusdem sunt 
generis necessarió erunt, et eiusdem speciei, hoc pacto et de 
alio, intelligendum. 

Item omnia que sunt alterius generis, et differentiz alie sunt 
quoad speciem, tum conslituve, tum divisive. In subalternis 
autem non easdem habent differentias. Corpus enim animatum, 
et inanimatum, non dividitur iterum in animatum, et inani- 
matum, sed in sensitivum, et insensitivum. itaque iste in ratio- 
nale, et irrationale. ita enim communes differentie animalis 
fiunt, rationalitas, et irrationalitas. 

De istis autem omnibus in prioribus nostris scriptis latius, 
atque manifestius tractatum est. 
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LIBER SECUNDUS 
TRACTATUS PRIMUS 


Caput I: De prima et optima Categoria i. est de Essentia, 
vel Substantia. 


Essentia est res per se existens, non egens alterius ad sui 
constitutionem, differt hac ab ente, ut ex ipsius definitione pa- 
tet, vg: Ens vel est res per se existens, nec egens alterius ad 
sui constitutionem, vel Ens est, quod per se non potest esse, 
sed habens in alio existentiam, et quamquam omnes categorie 
ab ente dividantur, attamen (ut poté que sunt genera genera- 
lissima, quarum unaquaque et species specialissimas, et genera 
subalterna habet), ens non est eorum genus, genus enim suis 
speciebus non tantum nomen, sed et definitionem communicat, 
quá facultate ens caret. ergó non est categoriarum genus. ideo 
essentia quatenus per se est, non est egens alterius ad sui 
constitutionem, relique autem gategorie (sic) quatenus per se 
non possunt esse, sunt accidens, ideoque reliquam definilionis 
partem entis sortiuntur. 

Sciendum, quod ubi est accidens, necessarió debet esse et es- 
sentia, essentia autem et absque accidente considerari potest. 
Igitur subiectum duo significat, essentiam, i, e. subiectum om- 
nium accidentium quoad existentiam, et predicamentum, ad 
quod subiiciuntur atoma propriis speciebus, et generibus, et 
species generibus usque ad generalissimum genus. 
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Substantia, que proprié, maximé, et primüm dicitur est illa, 
que neque in subiecto aliquo est neque de subiecto aliquo di- 
citur. vg: quidam homo, quidam equus. Secunde autem sub- 
slantis dicuntur species in quibus insunt substantie, vg: homo, 
animal. ilaque que dicuntur de subiecto, necessé est, el nomen, 
et definitionem altribuere subiecto, vg: homo dicitur de subiecto, 
i. e. de aliquo homine, totum id quod est hominis, ipsi attri- 
buendum est, i. e. et nomen, et definitionem hominis. simil: et 
de ester: In accidentibus veró non ita, quoniam definitio 
albedinis (que est accidens) corpori (quod est essentia) attribui 
impossibile est. sunt quadam accidentia, que solum nomen su- 
biecti sortiuntur, alia autem, neque nomen, neque definitionem 
subiecti partieipare possunt. hoc tantum observandum, quód si 
non fuissent prime substantie, nulla rerum potuisset esse. 
Seiendum, quod in secundis substantiis speeies sit magis sub- 
stantia, quàm genus, species enim, i. e. homo, propriüs est pri- 
mam substantiam quàm animal, i. e. genus, et sicuti prime 
substantia omnibus accidentibus, ita species generibus subii- 
ciuntur. Igitur post primas substantias inter alias res, sole spe- 
cies, et genera prime substantie dicuntur, cùm solum hee 
declarent primam substantiam. 

Observandum quod, maximé, el proprium substantie dicun- 
tur esse, cum unum, et idem sint numero contraria suscipere 
posse, vg: homo potest esse calidus, et frigidus, album enim 
cúm non sit substantia, non potest simul nigrum et album 
esse. 

Sciendum est, illud quod de subiecto dicitur, et non esse 
in subiecto universaliorem essentiam, quod autem neque de 
subiecto dieitur, neque in subiecto esse particularem essentiam 
esse, et individuam, quod de subiecto veró dicitur, et in subiecto 
Sit universale aceidens, quod tandem non dieitur de subiecto, 
et in subiecto sit particulare, et individuum accidens. His ita 
distinctis, ens quod non est in subiecto, el est per se facit 
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essentiam, ens autem quod non est per se, el est in subiecto 
facit accidens, quod in alias dividitur categorias. 

Differt autem essentia, et essentiale, accidens et accidentale. 
Essentia enim est, ul in definitione diximus, essentiale autem 
representat proprium et germanum rei existentis ad rem cui 
inest, 

Accidens, autem, et accidentale in proprio suo capite expe- 
dite ostendetur. 

Plato autem quinque entia tanlum notavit, vg: Essenliam, 
ut simplicem existentiam rei, Identitatem, ut, communicalionem 
cum alio ente. Aleitatem, ut differentiam. Motum, ut operatio- 
nem, et Quietem, ut cessationem a tali motu, dum ergó ista in 
eutibus inveniantur, propterea et genera entium ea nominavit, 
ut naturis competentia. 


Caput IT: De Quantitate. 


Ens, quod non est in subiecto (ut superius diximus) facit 
essentiam. quod autem est in subiecto, si est per se et divisibile 
facit quantitatem, que rerum aut multitudinem, aut magnitudi- 
nem specificat. Igitur quantitatis quoddam est continuum, quod- 
dam autem determinatum (discretum). Continuum est, quod 
partes suas ad aliquem communem terminum conjungit, Deter- 
minatum autem non. Determinate quantitates sunt, Numerus, 
et Oratio, que vocantur multitudo. Numerum autem non 
simpliciter accipiendum, sed illum, qui divisivé à sensibilibus 
participatur, i; e. que non quatenus materie, sed quatenus 
numerabilia sunt numerantur. Orationem autem, que per vocem 
operatur, el cum numerus, et oratio invicem distinctas suas 
habeat partes, quantitates determinate dicuntur. 

Quantitates autem continue, sunl Corpus, Superficies, Linea, 
Locus et Tempus, que vocanlur magnitudo, quorum partes 
potentiá tantüm, non autem actü dividi possunt; actù enim ma- 
gis indivisibiles, el sempér conjuncta sunt Quippé corporis 
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partes superficie, superficiei lineá, Lines signo, vel puncto, et 
Loci invicem lineá conjunguntur. Item Locus, est quadam su- 
perficies, que est finis continentis, quatenus continet contentum. 

Sciendum tria esse et partium, et quantitatis expertia, attamen 
conjunctiva sunt partium. vg: Nune, in lempore. Punctum, in 
linea. et Unitas, in numero. Ex his numerum, solüm unitas 
adauget, cüm eius sit constitutiva. Nüne autem el punctum nil 
adaugent partibus suis, eó quod non sint earum constitutiva. 
Similiter linea superficiem, et superficies corpus non adauget. 

Item sciendum, quod corpus non quatenus essentia, sed qua- 
tenus trium  mensurabile dicitur, quantum. Continuationis et 
determinalionis exemplum universum terrarum habemus orbem, 
vg: quoad continuationem est natura, que dicitur magnitudo. 
quoad determinationem veró, qua vocatur multitudo sequitur 
quantitas, et partes continuarum quantitatum ; de quibus supe- 
rius diximus. ex quibus so'üm tempus quamquam sit continuum 
quid, mansione partium caret, quippé quod prelerivit, jam trans- 
actum est, quod autem futurum, adhùc non est, attamen subin- 
telligitur motum ipsius numerare partes. In numero aulem non 
ita videre est, iste enim et mansionem partium habet, el conti- 
nuatione caret. Item ex his quadam partium proportionem 
habent, v. e. Corpus, Superficies, Linea, et Locus. quaedam 
autem non, v. e. Numerus, Oratio, el Tempus. 


Caput III : De Qualitate, et Quali. 


Ens, quod est in subiecto, si est per se, et divisibile (ut diximus) 
facit Quantitatem. Nunc autem dicimus, Ens quod est in subiecto 
si est per se, et indivisibile facit Qualitatem. Igitur Qualitas est 
secundum quam quadam dicuntur qualia. quale dieitur et ipsa 
qualitas, et illud quod recipit, i. e. res qualificata. Qualitas in 
quatuor species dividitur, vg: in Habitum et Dispositionem, in 
Virtutem et Debilitatem, in Passionem et passivam qualitatem. 
et in Figuram et Formam. Habitus est dispositiio constans, diu- 
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turna, et moveri difficilis. Dispositio est habitus inconstans, 
brevis, et moveri facilis. Habitus duplicem habet qualitatem, vg: 
perfectivam, ut est, à scientia virtus, et corruptivam, ut, e. à 
morbo fabris hectica. 

Dispositio autem est quadam via ad hahitum, ut est, calor 
et frigus acquisitum, vel ut sanitas, et morbus inconstans. Se- 
cunda species qualitatis, i. e. virtus, et debilitas. virtutem dico 
non communem dexteritatem, sed illam aptitudinem ingenii, 
qui proprié inest unicuique ad hoc quid, et naturalitér esse 
dicitur. Etenim et ipsum temperamentum, quod particularis na- 
tura dicitur, secundum quam virtutem quosdam salubres, quos- 
dam autem morbosos dicimus. Tertia species qualitatis (que 
est passio, et passiva qualitas) differunt, et ista invicem, et 
eamdem comparationem habent quàm et habitus cum dispo- 
sitione habent. Passiva enim qualitas est perfecta qualitas , 
et in facto esse, passio aulem est via ad qualitatem, etin fieri 
esse. Qualitas passiva triplicitér consideratur, vg: à passione non 
facta, ut e caliditas ignis, quee nobis passionem infert. à passione 
facta, ques nobis passionis fit causa, v. e. dulcedo. quee et alte- 
ratio vocatur. et tandem à passione facla, quee nobis passionem 
non communicat, ut sunt varii colores in facie, a temperamenti 
passione facti, ista sunt inanimalorum qualitates passive. In ani- 
matis autem aliter considerantur. vel quoad corpus, vel quoad ani- 
mam. quoad corpus (quee naturaliter sunt in subiecto) vg: nigredo, 
et albedo, etc. vel quoad animam, (qua non naturaliter, sed per 
quaedam symptomata accidunt) vg: Ira, furor, et simil: Ex istis, 
quaedam facile, quaedam autem difficile dissolvuntur, vel to- 
taliter immobiles remanent. difficile, vel permanentes, ut ni- 
gredo Ethiopibus, quoad corpus. quoad animam vero, virtus 
etc. facile, quoad corpus transmutatio coloris in facie. quoad 
animam, ira, furor, etc. In inanimatis vero, facile v. e. color 
acquisitus in aqua. difficile, ut color proprius. 

Quarta species (quam formam et figuram esse meminimus) ista 
quoque differunt invicem. nam figura est, quod ab aliquo, vel 
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ab aliquibus terminis continetur. forma autem duplicitér consi- 
doratur. formas enim una est species specialissima (de qua núnc 
sermonem non habemus) alia est illud quod apparet circà su- 
perficiem quale sigilum, i. e. Idea, et character, à quo, bona 
pulehra, mala autem deformia dicimus. Etenim forma ad natu- 
ralia, figura veró ad mathematica spectat, vg: triangulum, 
4-angulum, à quibus linea recta, vel obliqua dicitur. 

Qualia denominativé à qualitatibus nomen participant, vg: ab 
albedine, album etc. simil: habentque proprium contraria sus- 
cipere, et magis et minus ubi enim contrarietas, ibi et magis et 
minus invenitur. vg: simile, dissimile coloris, æquale, et insequale 
numeri, et caet: Quilia dicuntur vel denominativé, vel «quivocé, 
vel analogicé , vel invicem nominantur, ut in secunda specie 
qualitatis, 


Caput IV : De Ad aliquid, i. e. Relatione, 


Ens, quod non est per se, facit relationem, i. e. ad aliquid. 
Ad aliquid sunt quotquot ea ipsa, que sunt aliorum esse dicun- 
tur, vel quomodocunque se habent ad aliquid. Etiam aliter 
subscribitur, vg: ad aliquid sunt quorum esse, i. e. ad aliquid 
quod non est. ideoque relatio per se fieri non potest, vg: So- 
crates per se quatenus homo philosophus dicitur, sed quatenus 
ad aliquid dicitur, magister discipuli est. Item relatio per se in- 
telligi haud polest, sed ceteris categoriis sempér  coéxistit, et 
categoria cui se conjungit si contrarietatem habuerit, et ipsa 
habebit, si autem non, et ipsa non. 

Omnia ad aliquid aliter non dicuntur, nisi ad conversionem, 
habentque nomen positivum, vg: homo non quatenus homo ha- 
bet servum, sed quatenus erus. et avis non quatenus avis, sed 
quatenus alata alam habet, itaque et genera et species essen- 
liarum quoad relationem talia dicuntur, nam genus speciei est 
genus, eb species generis est species. Sciendum relativa naturá 
simül esse, unumque non existente alio perit, ut videre est in 


D 


40 


, A 


, 42 


440 COMPENDIOLUM UNIVERSE 


paternitate, el filiatione. unum enim alterius est fundamentum. 
Apertius quidam relationem in decem modis explicarunt, vel in 
decem species dividitur. vg: in Identitatem, Inequalitatem, Ge- 
nerationem, Participationem, Minorationem, Passionem, Judi- 
cium, Positionem, Improportionabilitatem, et in Relationem ad 
genus. 


Caput V : De Agere, et Pati. 


Essentia cum qualitate generat Agere et Pati. Agere est ope- 
rari aliquid circà aliquid, Pati veró ab-alio alterari. igitur agere 
in se ipso tantum, pali veró et in se ipso, et in alio habet cau- 
sam agendi, in se ipso, quatenus alteratur, in alio quatenus ab 
alio alteratur. 

Agere, et Pati non tantum figurá, sed et re debent esse tale, 
agentia enim figurà, aclivo, re autem passivo modo referuntur. 
quoniam quamplurima sunt que figurá activo modo proferuntur, 
attamen re passionem significant, el é contra. 

Agere dividitur in actionem, et speculationem. et speculatio 
triplicitór consideratur. Primó, ut est operalio intellectüs, sim- 
plicitér, conceplibilitér, circa simplices, et conceptibiles essentias. 
Secundó, mediante sensu, et ratione sensitivas operatur essen- 
tias, v. e. speculatio Astronomis. Tertió tandem, scilicet quando 
per squivocationem generis fit, et ea que adhùc nondum esse 
habuére ea ad esse conducit, hoc autem Solo Deo compelit, qui 
ex non ente, ens, et ex ente alia produxit entia. Agere eliam 
dicuntur artes, opinio, liberum arbitrium. Ex his palet, quód 
istorum subiecia pati dicantur. 

Pati unum est Corruptivum, vg: Comburi, aliud Perfeclivum, 
vg: Cognoscere. 

Adverte, Agere, et Pati quanquam videantur habere relatio- 
nem, attamen ipsa divisa sunt à relatione, et non ad relationem, 
sed unumquodque ad suum refertur genus vg: Parens, qualenus 
genitor, ad paternitatem, filius, quatenus genitus ad filiationem 


LOGICES INSTITUTIONIS 441 


refertur, et sic de aliis. consequentér nec contrarietatem habent 
invicem, quanquam eontrariari videantur. quoniam Calefacio, et 
calefieri seeundum quid unum et idem sub duabus categoriis, 
suam per se hypostasim et relationem, quam ad aliud ha- 
bent, ostendunt, ut et in quantitate, «quale, et insequale, et 
qualitate, simile, et dissimile. 


Caput VI : De Quando, et Ubi. 


Essentia cum quantitate gignit Quando, et Ubi, Igitur Ubi lo- 
cum repraesentat, cum differentie amborum eedem sint, vg: 
sursüm, et deorsum etc. 

Quandó aulem temporis est representativum, vg: presens, 
preteritum, et futurum, tempus enim et quandó easdem habent 
differentias. de his autem fusiüs vide in C. de Predicamentis. 


Caput VII + De Habitu, et Situ. 


Essentia cum Relatione producit, habitum, et situm. Habere 
simpliciter dietum est «quivocum. complectitur enim et catego- 
riam habitüs, et multa alia, v. e. habitus, dispositio, vel alia 
qualitas, ut et quantitas dicitur habere magnitudinem, etc. vel 
quoad eorpus, vg: subueulam, vel quoad particulam corporis, vg: 
digitum, vel quoad partem corporis, vg: caput, vel quoad vas vi- 
num, vel quoad possessionem, domum. dicitur et vir habere 
mulierem, et mulier virum, modus tamen hic nil aliud signifi- 
cat, preter contubernium. hsc autem omnia equivoca puré 
habitús dicuntur esse. quem habitum philosophi definientes 
dicunt. Habitus est essentise circa essentiam circumpositio, i. e, 
quodcunque corpus acquisitum, ut aliud in alio circumjaceat, 
istud omne categoria habitus comprehendit, adeoque invicem 
distinguuntur «equivoca, et calegorie habitus, ut à Platone dica- 
iur, Quis habet vestem, et non induit se ipsa acquisivisse ipsam 
dicitur, habere autem nullatenus. Que enim ad categorie habi- 
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tum considerantur, vel belli, vel pace habentur, et belli quidem, 
ut arma. Istorum quaedam sunt custodientia, quedam tenentia, 
quadam pugnantia, Pace autem, istius quadam sunt ad tegu- 
mentum, quedam autem ad ornamentum. Ex istis quedam 
sunt circa majorem corporis partem, quadam autem circa par- 
ticulam, quedam domestica instrumenta, ut securis, quaedam ut 
possessiones, ut aurum, argentum, que multocies premanibus 
habemus. debet igitur, omne quod ad proprié habitum habetur 
quod ad arbitrium habeatur, quam ob causam inauimata proprié 
quid habere dici non possunt, cum arbitrio careant. 

Item habitui privatio quedam opponitur, i. e. carentia supe- 
riorum dictorum habituum. 

Stare autem, sedere, decumbere, jacere communi generi, i. e. 
Situi subiiciuntur, definiturque. situs est talis positio corporis, 
de quo abundantius vide in capite de Esse in aliquo. 


TRACTATUS SECUNDUS, 


Caput I: Communiter de V Vocibus. 


De istis 5 vocibus communiter pauca dicenda sunt nobis, 
düm de unaquaque sigillati dicendum post modüm est. hoc au- 
tem sciendum, quod Genus, Differentia, et Species sempér sunt 
essentialia, Accidens veró sempér post essentiam. Proprium 
autem in utraque parte, vg: el essentiale, et post essentiam in- 
venitur. 

He 5 voces, a categorimatica voce emanant, quoniam vox de 
quibus predicatur vel essentialitér praedicatur, vel accidentaliter- 
Igitür quando essentialitér praedicatur si multis inest naturis 
predicatur in quid et facit genus, vel in qualequid et facit diffe- 
rentiam. Si autem uni tantum nature competit, et praedicatur in 
quid speciem, si in qualequid facit proprié essentialem speciem, 
Accidentaliter autem, si uni competat nature, et praedicatur in 
qualequid (in accidentibus enim in quid locum non habet) facit 
proprium essentiale, si autem multis insit naturis, facit proprié 
accidens, quod quando praedicatur in qualequid, facit accidens 
indivisibile, si autem in quomodoquid, facit accidens divisibile, 
de quibus speciatim vide in sequentibus. 
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p 46 Caput M : De Genere, et Specie, in quo et de Atomo. 


Gends triplicitér dieitur. Prima genus dicitur principium ge- 
nerationis, à patre, et à patria. Secundó dicitur multitudo eorum, 
que ab uno principio, quatenus referuntur ad primum suum 
principium, et ad se ipsos, ut genus Iudeorum, i. e. Iudeorum 
multitudo primario, et per se ab Iuda dicuntur Iudei. Tertió 
tandem genus dicitur illud cui subiicitur species, ad generatio- 
num similitudinem, et principiam eorum, que sub se sunt, et 
complectitur et omnem multitudinem eorum, que sub se sunt, 
Istud tertium philosophi ita definiunt, vg: Genus est, quod præ- 
dicatur de pluribus differentibus specie in quid. Speciem autem 
definiunt ita, vg: Species est que ordinatur sub genere, et de 
qua praedicatur genus in quid. Ista naturaliter ad se habent 
relationem, veluti pater, et filius. 

Generum, et specierum quedam sunt Principalissima, quedam 

p. «1 aulem suballerna, definiunturque ita. Genus generalissimum est, 
quod cum sit genus non est species, et supra quod aliud genus 
supertranscendens non datur. Species specialissima est, que cum 
sit species, non est genus, et que cum sit species in alias spe- 
cies non dividitur, et que predicatur de pluribus differentibus 
numero in quid. differt hec a specie, quà dicimus aliquid spe- 
ciosum esse. 

Sunt et alia media, species, el genera eadem, que media di- 
cuntur genera subalterna, quatenus commune hoc habent, quod 
subiiciantur. vg: Generalissimum genus est essentia. Specialis- 
sima species, homo. Corpus essentie est species, animati vero 
corporis, genus. animatum autem cum sit corporis species fit 
genus sensitivi, sensitivum veró cum sit species animati, fil 
genus animalis, animal species sensitivi, fit genus rationa- 
lis, rationale autem cum sit animal homo, at, non amplius 
genus atomi, sed species animalis, et species atomi, spe- 
cies animalis dicitur , quia comprehenditur ab ipso, item 

» 4 atomorum species dicitur, quia comprehendit ea. Nec dicas ho- 
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minem esse genus alomorum, nam si sic esset, species fuis- 
sent atoma, species autem divis: eis, que ex se sunt et nomen, 
et definitionem communicassent. Itaque Petrus in animam, et 
corpus divisus, essent duo petri, ergó homo, i. e. species spe- 
cialissima non est genus, sed species, que in atoma dividitur. 
omnia autem atoma, et nomen et definitionem suarum specie- 
rum indeficientér excipiónt. apertiusque dicam. omnia subal- 
terna, superiorum et definitionem, et nomen suscipiunt, supe- 
riora autem inferiorum nullatenus. 

Item sciendum, quod genera generalissima, et subalterna, et 
naturá, et cognitione terminantur. Species autem specialissimee 
naturà quidem determinate sunt (quatenus requievit Deus ab 
omnibus suis operationibus, cognitione autem sunt incomprehen- 
sibiles. 

Aristo: in Physica Materiam, genus, in Logica autem decem 
categorias denominat. 

Atomum quadrupliciter dividitur, in Indivisibilitatem, vg: Pun- 
ctum, Nune, Unitas. in Divisibilitatem, vg: lapis adamas. in Spe- 
ciem specialissimam, quatenus non dividitur in alias species, et 
in Proprié atomum, vg: Socrate, Plato, etc. Particul: homi: quod 
atomum ita difiniunt. Atomum est illud, quod constat ex pro- 
prietatibus quorum collectio nunquam in alio individuo videri 
potest, et succinctius. Atomum est, quod est indivisum a se, et 
divisum à quocunque alio. 


Caput IlI : De Differentia, et Accidente. 


Differentia est vel essentialis, vel accidentalis. Et essentialis 
est, ut rationalitas, et irrationalitas. quá humana species differt 
ab equina, etc. que propriissima vocatur, definiturque. Differen- 
tia propriissima est, quá species babet quid plus genere. vg: 
homo habet plus rationalitatis, quam animalitatis. animal enim 
potentiá non actu rationalitatem, aut irrationalitatem habet, actu 
enim utráque parte caret. istam essentialem propriissimamque 
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differentiam et aliter difiniunt, vg: differentia est, que predicatur 
p 6 de pluribus differentibus specie in quale quid. vg: apposite di- 
cimus hominem esse animal, differentér autem, rationale, 

Ista et aliam habet subscriptionem. vg: Differentia est illud 
quod dividere potest ea, que sub eodem sunt genere. vg: in 
animali rationalitas, el irrationalitas. Iste differenti: genera dis- 
tinguendo, species constituunt. (ut in Capite de gen: et spec: 
tradimus.) tali modo et in differentiis, que genera subalterna 
faciunt intelligendum. 

Item de qualitatibus, ut differt calor, et frigus. que non por 
se, sed in aliquo corpore considerantur, à quibus, frigidum, vel 
calidum dicitur. Ita et in reliquis qualitatibus v. e, Corporeitas, 
incorporeitas, animatio, inanimalio, sensibilitas, rationalitas, 
et è contra, à quibus essenti& nomen participant, vg: essentia 
que habet corpus dicitur corporea, que autem non, vocatur in- 
corporea. el sic de aliis, Hæ quidem et qualitates sunt, et diffen- 
tie per se, (vg: Corporeitas, et ineorporeilas) essentie autem 
que ex istis qualitatibus participant, sunt genera subalterna. 

P.51 Néc dicimus essentiam bifariam esse, corpoream scilicet, et in- 
corpoream, sed essentia simpliciter accepta in species dividi di- 
citur. ita subintelligendum de corpore scilicet divisum in ani- 
matum, et inanimatum. et animatum in sensitivum, et insensi- 
tivum, et sensitivum in rationale, et irrationale, et sic de 
ceteris. ad hoc ut species, genera, et differentie ne confundan- 
tur invicem. 

De Accidente, quod accidentalis differentia est sciendum, 
ipsam duplicem esse, et una quidem est communiter accepta, 
que est accidens divisibile, quod praedicatur in quomado- 
quid. Alia autem  proprié dicta, que est accidens indivisibile. 
qnod predicatur in qualequid, et proprié accidens ita definitur. 
Accidens est quod adest, et abest prater subiecti corruptionem, 
et aliter. Accidens est, quod potest idem existere, et non exi- 
stere. Divisibile autem accidens individuum et à se ipso, et ab 
alio differre facit, à se, vg: Petrus aliquando stat, aliquando 
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autem ambulat, ab alio, vg: dives ridel, pauper flel. Indivisibile 
autem accidens individuum à se ipso non, ab alio autem dif- 
ferre facit. ab alio, vg: differt ccecus à claudo, à se ipso non, 
vg: à coco caecitas dividi, impossibile est. saltem realiter, in- 
tentionalitér enim et ista possibilis est. Sed hoc tantum in dif- 
ferenlia communiter, et proprié dicta, vg: Ethiopem concipere 
album, et cygnum nigrum, sed in propriissima differentia nec 
intentionalilér accidentia dividi possunt. quippé nullo modo ho- 
minem irrationalem concipere possumus, aut equum intelli 
gentie capacem. ista enim nèc magis, nec minüs accipiunt, quo- 
niam propriissimz differenti, rem aliud quid, faciunt, proprié 
aulem, et communitér rem non aliud quid, sed alienam osten- 
dunt, neque definitionem, sed subscriptionem aliquam rei partici- 
pant. propriissime autem differentie totalem definitionem rei 
infallibiliter complent. hane ob causam attentissimé observan- 
dum est, quoniam accidens aliquando significat proprium essen- 
tiale. Colorem enim dicimus essentiam esse, quatenus in enti- 
bus ordinata est. idem est et accidens, et qualitas. hoc autem 
accidens, vel essentiale proprium totaliter (ut diximus indivisi- 
bile est), quatenüs primario, et per se est. Primario, quód imme- 
diaté. Per se, quód essentialitér insit rei. Nec dicas primario, et, 
per se convertibilia esse. hi.. enim per se magis est primario, vg: 
animal inest homini per se, et essentialitér, non autem prima- 
rió, animal enim datur etiam homine non existente. Trium 
mensurabile autem corpore non existente non datur. est enim 
primarió, et per se. quà de causá, definitiones proprié, primario, 
et essentialiter debent inesse rebus. ex istis enim que fiunt, 
certas esse demonstrationes dicimus, non autem ex accidentibus, 
neque ab illis quee solüm per se non autem primarió sunt. 


Caput IV : De Proprio, in quo et de Communi. 


Proprium dicitur quadrupliciter. vel inest speciei, at non soli, 
vg: in homine duo pedes. quia non solus homo, sed multa ani- 
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malia duos habent pedes. vel soli competil at non omni, vg: 
Calvicies in homine. Solus enim homo calviciem palitur. vel 
competit omni et solo, at non sempér. vg: Canities homini tem- 
pore senectutis. vel competit omni, soli, et sempér. vg: Risibi- 
litas in homine, et hinnitus in equo. Istud quartum  proprié 
proprium dicitur. quod definientes dicunt. 

Proprium est, quod competit speciei omni, soli, et sempér. 
Itaque unicuique inesi aliquod proprium separatum ab alio. 
homini solummodo duo attribuuntur propria. à parte scilicet 
irralionalitatis, risibilitatem, à parte autem rationalitatis, intelli- 
gentie, et scientie capacitatem. et hoc proprium est anime 
rationalis potentia. 

Quadruplicitér dicitur et Commune, vel quod in parles divi- 
ditur, vg: Communis ager. vel quod est ad communem usum, 
vg: unus servus diversorum dominorum. Vel quod preoccupa- 
tur, vg: locus in theatro. vel quod æquè participatur omnibus, 
vg: vox tube omnium aures penetrativa. [ta et materia omni- 
bus communicatur entibus. Consequenter et species, genera, 
rationalitas, irralionalitas, etc: omnia communia suis dicuntur 
subiectis. Itaque definitur Communis est. quod in multis inspi- 
citur, vel quod predicatur de multis. Platonici autem tripliciter 
considerabant, ab organizatione, ab operatione, à potentia. 


LIBER TERTIUS 


TRACTATUS PRIMUS 


Caput I : De Syllogismo, 


Syllogismus est oratio, in qua quibusdam positis, aliud à 
positis necessarió debet sequi. Istius duplex est materia, mediata 
scilicet, et immediata. Mediata sunt termini constitutivi propo- 
sitionum. Immediata autem materia, sunt propositiones. Itaque 
in Syllogismis conficiendis tres tantum concurrunt propositiones. 
nec plures, nec pauciores. et unaquidem vocatur maior, eó quod 
habeat maius extremum, ideoque et antecedens. alia minor, eo 
quod habeat minus extremum, ideo et consequens. istæ ef præ- 
misse appellari solent. Tertia tandem dicitur Consequentia, aut 
ilatio. Totidem termini dantur. et unus dicitur maius extremum, 
eo, quód sit predicatum maioris, et conclusionis. Alius vocatur 
minus extremum, eò quod sit subiectum minoris, et conclusio- 
nis. Tertius autem est medius terminus. qui est subiectum ma- 
ioris, et nunquam ingreditur conclusionem. At sciendum est, 
omnem discursum, aut argumentationem, vel ratiocinationem 
esse processum quemdam à re nota, ad ignote rei veritatem asse: 


quendam. Itaque fit Syllogismus, vg: 
29 
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Omne immateriale est immortale. 
Sed anima rationalis est immaterialis, ergo 
Anima rationalis est immortalis. 

Observa. hi.. iminateriale, medium terminum. hi.. immortale, 
maius extremum, et antecedens. hi.. anima ralionalis, minus ex- 
tremum, et consequens, seu conclusionem esse, ilaque infertur 
illatio, seu conjunctio, per quam intellecto uno recté sequi ex 
alio, exprimatur illa voce, ergó anima rationalis est immortalis. 
itaque cum dubitaretur de immortalitate anime rationalis, pate- 
facta autem immaterialitate, que propriissima est anime ratio- 
nalis, verissimé ostendit animam rationalem esse immortalem. 


p. 68 Caput H : De Triplici argumentationis ludicio 


Notandum, triplex in tota argumentatione fieri Iudicium. et 
Primo Iudicium antecedentis, quo ipsi assentimur. Secundó Iu- 
dicium consequentis quatenus consequens est, vocaturque Iu- 
dicium illativum, nempé per nostre tertiam mentis operationem 
iudicantes verum esse consequens, ob connexionem quam ha- 
bent cum antecedente, ideoque in tertia mentis operatione po- 
situm esse dicitur; quamquam quidam vellint consequens ipsam 
esse consequentiam, seu conclusionem, id lamen frustrà videtur 
esse. nam Tertium Iudicium puram consequentiam palefacit, 
quod est [udicium ipsius consequentis, per quod iudicamus de 
consequenti, ita. Non potest intellectus illi consequenti (quate- 
nus consequens est) assentiri, nisi presupposita prerequisitione 
cognitionis, et Iudieii de bonitate consequentie. quod Iudicium 
prerequiritur ad Iudicium illativum consequentis. 


Caput III : De argumentationis Natura, et Divisione. 


ag  [nterdum tota ipsa argumentatio, dicitur consequentia, hoc 
sensu latius, et in communi accepta, (quam diximus esse ora- 
tionem in qua unum infertur ex alio) dividitur in puré conse- 
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quentiam, et in propié argumentationem. Puré consequentia ca- 
ret medio, i. e. argumento, eisdem assumplis verbis, ordine 
alio, vg: Nullus homo est lapis, ergó. Nullus lapis est homo, 
vel concludendo particularem ex universali. vel inferendo unam 
equipollentium ex alia. 

Proprie argumentatio autem est, que medium terminum, i. e. 
argunientum habet. cum quo alia duo extrema debent judicari 
habere connexionem, (quàre, in argumentatione, vel implicité, 
vel explicité tres termini reperiri debent.) cuius beneficio con- 
nexio majoris extremi, cum minori concluditur, quorum exem- 
plum in C, de Syll: dedimus. 

Hoc autem notandum, quod medius lerminus juxta illud prin- 
cipium lumine naturali notum in usu sit cum antecedenté, et 
consequentia, cum comparationem habeat cum utroque extremo, 
vg: que sunt eadem unitertio, sunt eadem inter se. ideoque 
Syllogismus ab omni argumentationis specie distinguitur, ita 
et iudicium consequentiz, et consequentis omninó distinguuntur 
invicem. Nam Iudicium consequentie ad tertiam mentis opera- 
tionem. Iudicium autem consequentis, non ad tertiam sed se- 
cundam mentis operationem pertinet, vg: ubi dico: si dies est, 
ergo sol est exortus, recté quidem iudico, unum sequi ex alio, 
attamen hsec propositio cùm sit conditionalis, per secundam 
tantum, non per tertiam mentis operationem fit. 

Item potest consequens esse bonum, consequentia autem mala. 
vg: Paulus est homo, ergo est doctus, quanquam verum sit 
consequens attamen mala consequentia, non sequitur enim Pau- 
lum esse doctum, ex eo quod precisé sit homo. 

Item consequens distinguitur, consequentia autem non. nec uno 
sensu conceditur, alio autem negatur, est enim bona, dum con- 
sequens recté infertur ex anteced: ob connexionem quam ha- 
bent invicem. Bona autem consequentia vel formalis est, vel 
materialis. bona formalis, dum conclusio valet, ratione disposi- 
tionis terminorum, et premissarum. bona et materialis, quando 
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valet ratione connexionis necessarie, que fit inter res illas, vg: 
Petrus est homo, ergó est animal. 

A Philosophis quatuor species admittuntur argumentationis. 
ve: Inductio, Exemplum, Enthymema, et Syllogismus. Inductio, 
post multas enumeratas univerversales, particularem infert pro- 
positionem. Exemplum ob paritatis rationem, aliud concludit. 
Enthymema , (quod et imperfectus Syllogismus dicitur) ex præ- 
missa unica, altera autem in animo retenta infert conclusio- 
nem. Syllogismus autem, qui et proprié ratiocinalio, est oratio 
in quà ex duabus propositionibus colligitur tertia. 

Preter has sunt et alie due species, vg: Dilema, et Sorites- 
Dilema quod et Cornutum argumentum dicitur, ex eo quod sal- 
tem ex altera parte adversarium capiat. 

Sorites, latiné autem Acervalis quod multis coacervatis propo- 
sitionibus, attamen ultimum praedicatum de primo subiecto 
enuntiatur. Sed hzc species, magis oratoribus utilis est. 


Caput IV : De Natura Syllogismi. 


Syllogismum in suo Cap: definivimus sufficientér, differentias- 
que inter cæteras argumentationes patefecimus. ergo hic restat 
Scire, omnem vim Syllogisticam eo principio niti, quo refertur 
dictum de omni, vel dictum de nullo. De omni affirmative 
quando dicimus: omne animal esse vivens, ergó et hominem di- 
cimus. de nullo autem negativé, quando dicimus: nullum anima] 
est incorporeum, ergo et nullum hominem dicimus. itaque uno 
et eodem sensu intelligi debent. his ita positis sciendum, intel- 
lectum posito assensu premissarum, tun: posita reflexione ad 
connexionem consequentis cum anteced: necessarió prebere as. 
sensum conclusioni, nec aliquo modo in operando impediri posse 
nisi indireclé, quatenus tünc alteri subiecto applicuerit, ratio est, 
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quiaeintellectus cum sit polentia naturalis, et necessaria, impos- 
sibile est ipsi non operari. assensus enim preemissarum, seu 
iudicium antec: determinatum intellectum, ac xeluti lumine quo- 
dam illustrátum ad inferendam conclusionem potentem reddit, 
per modum cuiusdam cause formalis. Igitur discursus, seu 
ratiocinatio, quando precissé pro tertia mentis operatione su- 
mitur, que operatio formaliter simplex est; complexa autem per 
proportionem ex secunda mentis operatione, ideo enim vulgo 
dieitur, Discursum esse processum quemdam à iudicio antec: 
ad iudicium consequentis. ex his patet discursus precise pro 
tertia mentis operatio: sumptus, nil aliud esse, quàm iudicium 
illativum consequentis, ex antecedente. 


Caput V : De Legibus Syllogismi. 


In omni syllogismo debent esse tres termini, néc plures, néc 
pauciores, qui neque aequivocé, necque multiplici significatione, 
sed semper eandem suppositionem debent habere, aliter enim 
foret parologismus, de quo posterius. 

Medius terminus in altera saltem premissarum debet distribui 
adequate, seu universaliter, ut servetur dictum de omni, dictum 
enim de omni, tantum ubi afficitur aliquo signo universali dis- 
tribuitur, ad hoc ut ratione illius extendatur ad omnia sua sig- 
nificata. quoniam si forlé conjungatur signo particulari non 
distribuit subiectum. Dictum autem de nullo, tam subiectum 
quàm predicatum distribuit. 

Item, nullus terminus non distributus in anteced: distribui 
potest in conseq: sic enim foret consequentia à parte ad totum, 
et non valet. 

Item non valet consequentia à parte ad partem, quando fit 
ex puris particularibus. ratio est, quia extrema non habenl in 
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anteceden: connexionem cum aliquo tertio. hoc autem fit in*syl- 
logismo expositorio, sed negatur paritas, quoniam in expositorio 
syllogismo sufficientér connexio cum utroque extremo habetur. 

Item ex puris negativis nil fit, quia dictum de nullo non ser- 
vatur, nisi medius lerminus per affirmationem coniungatur saltem 
cum aliquo extremo in antecedenti. Item medius terminus nun- 
quam ingreditur conclusionem, quoniam idem probaretur per 
idem, et non valet. 

Item conclusio sequitur sempér debiliorem partem  anteced: 
quoad qualitatem, et quoad quantitatem, nam si in premissis 
fuerit aliquod signum particulare, aut negativum, conclusio non 
potuerit universalis, aut affirmativa esse, dicitur enim, propter 
quod unumquodque est tale, et illud magis. ergo in anteceden: 
invento defectu, à fortiori, necessario et in couclusione invenietur. 

Item ex vero antecedenti nil aliud sequitur, nisi verum. Gon- 
sequentis autem natura est, ut ex falso tüm falsum, tum ve- 
rum inferre possit. 

Seiendum, quod islis quatuor vocalibus literis utimus in fa- 
ciendis Syllogisimorum figuris vg: A, E, I, O. et A, significat 
propositionem universalem affirmativam. E, significat universalem 
negativam. I, particularem affirmativam. O, autem particularem 
negativam propositionem significat. 


Caput VI: De Prima figura Syllogismi. 


Prima figura Syllogismi duas habet proprietates, et una est, 
quód medius terminus subiiciatur in minori, et predicetur in 
maiori. Alia est, quod minorem semper habeat affirmativam. 
maiorem autem aliquando affirmativam, aliquando veró negativam: 
Ista Quatuor habet modos, vg: 
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PRIMUS MODUS ; 


bar Omnis homo est animal, 
ba Omne visibile est homo, 
ra ergo Omne risibile est animal. 


SECUNDUS MODUS ; 


ce Nullus homo est lapis, 
la Omne rationale est homo, 
rent ergo Nullum rationale est lapis. 


TERTIUS MODUS : 


da Omnis homo est essentia, 
ri Petrus est homo, 
i ergó Petrus est essentia. 


QUARTUS MODUS : 


Sit minor affirmans, nèc maior sit specialis. 


fe Nullus homo est lapis, 
ri Georgius est homo, 
o. ergó Georgius non est lapis. 


Primo enim ex minori negaliva nil sequitur, directé saltem, 


Omne animal est vivens, 
Nulla planta est animal, ergo 
Nulla planta est vivens, 


non valet, quia, vivens distribuitur in conclusione, non autem 
in antecedente. Item eandem ob causam non valet, vg: 


Omne animal rationale est substantia, 
Atqui Solus homo est animal rationale, 
Ergo Solus homo est substantia. 
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Minor enim est exclusiva, et consequenter æquivalens negati- 
væ, Modus his yalere dicitur in modis indirectis, ut in Pareso, vide 
inferius. 

Secundo ex maior: particulari nil concluditur. vg: 


Aliquod animal est homo, 
Sed omne brutum est animal, ergò 
Aliquod brutum est homo. 


Non valet, quia medius terminus, vg: hi.. animal, in antecedente 
non distribuitur, et consequenter nec servatur in eo dictum 
de omni. 


Caput VII: De Secunda figura Syllogismi. 


Secunda figura tres habet proprietates, et prima est, quód 

p 78 medius terminus prædicetur et in maiori, et in minori. Secunda 

est, quod maior, eb minor nunquam simul sint affirmativa. 

Tertia est, quód conclusionem sempér habeat negativam. Ista 
quoque 4 habet modos. 


PRIMUS MODUS ` 


ce Nullus homo est lapis, 
lan Omne adamas est lapis, 
tes ergo Nullus homo est adamas. 


SECUNDUS MODUS : 


ca Omnis adamas est lapis, 
mes Nullus homo est lapis, 
tres ergo Nullus homo est adamas. 


Una negans piæeat, nec maior eit specialis. 
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TERTIUS MODUS : 


fe Nullus homo est lapis, 
sti Agates est lapis, 
no ergó Agates non est homo. 


QUARTUS MODUS : 


ba Omnis adamas est lapis, 
ro Socrates non est lapis, 


Una negans preeeat, nec maior sit Specialis. 


€o. ergó, Socrates non est adamas. 
Primo enim ex puris affirmativis nihil concludit hec figura, vg: 


Omnis homo est animal, 
Sed omnis equus est animal, 
Ergo Omnis equus est homo. 


Ralio est, quia medius terminus non distribuitur ut satis patet. p. 79 
Secundó in hac figura ex maiori particulari nil sequitur, vg: 


Aliquod animal non est rationale, 
Atqui omnis homo est rationalis, 
Ergó aliquis homo non est animal, 


non valet, quia in maiori animal non distribuitur eum tamen 
distribuatur in hac conclusione negativa. 


Caput VIIL: De Tertia figura Syllogismi. 


Tertia tandem figura Syllogismi tres habet proprietates. 

Prima, quód medius terminus,subiiciatur, et in maiori, et in minori. 

Secunda proprietas est, quod minorem semper habeat affirma- 
tivam, sicuti et prima figura habet. 

Tertia proprietas est, quod huius figure conclusio sit semper 
particularis. 

Ista sex habet modos, vg: p &0 
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PRIMUS MODUS: 


da Omnis homo est animal, 
ra Omnis homo est rationalis, 
pti ergo, Aliquod rationale est animal. 


SECUNDUS MODUS: 


fe Nullus homo est lapis, 
la Omnis homo est rationalis, 
pton ergó, Aliquod rationale non est lapis. 


TERTIUS MODUS: 


di Aliquis homo est animal, 
Sa Omnis homo est rationalis, 
mis ergó, Aliquod rationale est animal, 


QUARTUS MODUS: 


da Omnis homo est rationalis, 
ti Aliquis homo est animal, 
si. ergo, Aliquod. animal est rationale. 


QUINTUS MODUS: 


Sit minor affirmans, conclusio sit specialis. 


bo Aliquis homo non est lapis, 
car Omnis homo est rationalis, 
do ergò Aliguod rationale non est lapis. 


SEXTUS MODUS: 


fe Nullus homo est lapis, 
ri Aliquis homo est rationalis, 
Son ergo, Aliquid rationalie non est lapis. 
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Primo enim in hac figura ex minori negativa nil sequitur, vg: 


Omnis homo est sentiens, 
Aliquis homo, non est equus, 
Ergó, Aliquis equus non est sentiens, 


Ratio est eadem, que modó in secunda figura allata est. 
Unde etiam non valeat, vg: 


Animal est ens, 
Sed animal formaliter non est rationale, 
Ergó, formaliter rationale non est ens. 


Secundó universalis conelusio non valet, vg: 


Omnis homo est rationalis, 
Omnis homo est animal, 
Ergó, omne animal est rationale. 


TRACTATUS SECUNDUS 


Caput I : De Syllogismo demonstrativo. 


Syllogismi ratione forms essentialiter tum varias in figuras, 
tum sub illis figuris varios in modos dividuntur, vg: In Hypo- 
theticus, seu Conditionales, in Absolutos, in Modales, in Compo- 
sitos, et Simplices, ete: simil: Maior autem difficultas in parte 
ratione materie posita est. Cuius Syllogismus in Tres dividitur, 
vg: in Demonstrativum, Probabilem, et Sophisticum. De Proba- 
bili, et Sophistico suis in locis videbitur; et primo quidem Syl- 
logismus Demonstrantivus nititur medio evidenti, et necessario, 
ideoque vocari solet, Demonstratio, generatque scientiam, quam 
definientes aiunt, Demonstratio, est Syllogismus ex premissis 
certis, evidentibus, et necessariis, qui differt ab aliis Syllogis- 
morum generibus el tum in practica, tum in speculativa maleria 


3 
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invenitur. 

Sciendum, demonstrationem aliam vocari ad sensum, quæ 
procedit ab experientia rei certæ, et evidentis. Aliam autem 
vocat posterioristicam, (sic ab Arist: in lib: Posteri: appellata), 
quæ totalem Syllogismi definitionem excipit, generatque scien- 
liam stricté sumptam. 

Item ex Aristo: demonstrationem duplicem esse legimus, et 
alteram vocat demonstrationem Propter quid, que procedit à 
Causa proxima, alteram autem demonstrationem Quia, que pro- 

» es cedit ab effectu, aut Causa remota. igitur 
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Demonstratjo Propter quid est Syllogismus constans ex præ- 
missis veris, primis, immediatis, notioribus, prioribus causis 
conclusionis. 

Dicimus veras, quia conclusio quando fit vi materize, et forme, 
ex veris premissis nil sequitur nisi verum, quanquam superius 
diximus, vi forme ex falso inferri verum. Sed preterea de- 
monstratio postuiat, ut conclusio ex premissis sequatur etiam 
vi materie, quá ratione verum non sequitur, nisi ex vero. 

Dicimus veras, vel primó veras, quia propositiones debent 
esse per se note, ita ut veritas ex ipsis terminis pateat, nec 
probationi indigeant. ideo el immediate, et indemonstrabiles. 
Cuius modi prima principia sunt, vg: rem aliquam non posse 
simul esse, ac non esse. quanquam demonsirationis premisse 
si non sint formalitér, salis est ut sint virtualitér prime, et 
immediate, demonstraleque per alias priores, et immediatas. 
alioquin scientiam non generassent. 

Dicimus causas conclusionis necessarias, et non modo in cog- 
noscendo, sed etiam in essendo. quia effectus infertur per cau- 
sam proximam, aut proprietates per essentiam quam continent, 
undé apertissimé patet, demonstrationem esse de obiecto ne- 
cessario, et quod aliter se habere non possit. Exemplum istius 
doctrine , infallibilitér in illis quatuor primis causis declaratur, 
que medium sunt demonstrationis. vg: Per causam efficientem 
demonstratur lunaris eclipsis, scilicet per interpositionem terre 
inter solem, et lunam. Per causam finalem demonstratur homi- 
nibus illa tenenda virtutis via, quia creatus est propter cceles- 
tem: beatitudinem. Per causam materialem probant hominem esse 
animal corruptibile, eo quod constet ex 4 elementis. Ac denique 
forma, et essentia, seu definitio, medium huius modi demon- 
strationis est, ubi proprietatem subieeti alicuius ostendit, ut si 
probes hominem admirativum, aut risibilem esse, quia est animal 
rationale. Itaque istius scientie effectus demonstrationis, cüm 
sit cognitio per causam proximam, omninó causa formalis non 
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requiritur. Sufficit enim illa virtualis. ut quando probamus 
Deum esse «lernum, quià est immutabilis. sic de aliis. 

Demonstratio autem, quia est syllogismus certus, evidens, ab 
effectu, vel à causa remota. et ab effectu probamus lunam esse 
rotundam, quia circulariter, et paulatim illuminatur. à causa re- 
mota autem, probamus lapidem non respirare, duia non est ani- 
mal, per causam autem proximam (de qua superius dicebamus) 
probaretur non respirare, quia non habet pulmones. 

Item demonstratio, Propter quid, vulgo dicitur, à Priori, cum 
fiat per causam. Demonstratio autem, quia, cum procedat ab 
effectu dici solet à posteriori. 

Sciendum demonstrationem A priori, ex suo genere perfectio- 
rem esse quàm à Posteriori, ideo et Potissima vocatur, quan- 
quam interdum demonstratio a Posteriori perfectior videatur, 
vg: in demonstratione Divine Existentie , que non à Priori, 
sed à Posteriori à misero humano intellectu percipi potest, quee 
etiam vocatur demonstratio a signo. 

Seiendum , omnem doctrinam, omnemque disciplinam, (ut 
ipse Arist: tradit) fieri ex precedenti cognitione, ui, quando 
disputamus de homine, priüs scire debemus, quid sit illud no- 
men hominis, item precognoscere, an sit actu, aut potentiam ? 
frustra enim quis res false proprietatem demonstrando disputaret 
de blitri. E contra, quando passio, aut proprietas cuiusdam su- 
biecti inquiritur, absurdissimé laboraret quis precognoscere, an 
sit? quod non aliter, nisi per demonstrationem indagatur. 


Caput IE : De Syllogismo Probabili. 


Hic constat, concluditque ex premissis probabilibus, Probabile 
autem dicitur, quod habet similitudinem cum vero, et evidenti 
probaturque aut quorundam, aut plerorumque sapientum, aul 
omnium consensu. 
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Probabililatis varii sunt gradus. alia enim sunt de se, et pri- 
mò, quibus unusquisque stalim assentitur, alia autem proba- 
tione indigent. 

Item Syllogismi probabilis natura ex eius effectu explicatur, 
parit enim quandam opinionem, que fomidini (sic) cuidam con- 
iungitur, dubitaturque de opposito. 

Isti persimilis est syllogismus dialecticus, mos enim est Dia- 
lecticorum de qualibet re probililer disserere. 

Idem et Topicus vocatur, à locis quibusdam quos Greci cómo 
vocant, eliam Arist: artem topicam et libros topicos appellant. 
itaque metaphoricé singula argumentorum genera loci, aut sedes 
quidam nominantur. Ex quibus locis alii dicuntur extrinseci, ut, 
Preiudicia, Fama, Testes, Tabule, Iusiurandum, alii autem intrin- 
seci, ul à Definitione rei, à Partium enumeratione, à Contrariis, 
ab Adiunctis, seu Circumstantiis, ab Antecedentibus, à Consequen- 
tibus, à Repugnantibus, à Causis, ab Effectibus, a Comparatione 
maiorum, aut minorum, aut parium aliisque id genus. 


Caput IlI : De Sophismate, seu Syllogismo Sophistico. 


Is est qui concludil ex propositionibus sallem apparenter veris, 
aut probabilibus, que tamen non sunt tales; sed vel concessa 
negando, vel totaliter falsa admiltendo, ita ula ut respondens ad 
metam non loqui dictam perductus, quasi suspensus hereat, 
mentisque confusionem paliatur. 

Scias igitur mulliplex esse fallaciarum genus. aliæ enim in 
verbis, alie autem in rebus posite sunt. Ex verborum prima 
dicitur, fallacia «equivocationis, vg: 


Quaecunque expediunt sunt bona, 
Atqui interdum mala expediunt, 
Ergó mala interdum sunt bona. 
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Secunda autem est Amphibologie, que oritur ex oratione 
vario in sensu accepta, vg: 


Qui est liber Aristotelis, possidetur ab Aristo: 
Aiqui iste est liber Aristotelis, 
Ergó possidetur ab Aristotele. 


Tertia est Compositionis, aut Divisionis, quando in sensu com- 
posito sit vera, in diviso autem falsa, et é con: vg: ex 
Evangelio. 


Ceci vident, 
Sed qui sunt ceci carent visu, 
Ergó qué carent visu vident. 


Divisione autem fallitur ita, vg: 


Qui bonus est philosophus est bonus, 

Sed Averroés est bonus philosophus, 

Ergó Averroés est bonus, Item 
Habes quod non amisisti, 

Sed thesaurum non amisisti, 

Ergó thesaurum habes. 


Quarta est, ubi res varie significati per similes voces eodem 
sumuntur modo. vg: 


Comedisti quod emisti, 
Sed carnes crudas emisti, 
Ergó carnes crudas comedisti. 


Ex fallaciis que in rebus posite sunt, primo fallacia accidentis 
occurrit, scilicet quando attribuitur subiecti quod est acciden- 
tis, vg: 


Petrus est homo, 
Sed homo est tertia declinationis, 
Ergó, Petrus est tertia declinationis. 
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Item ex fallaciis que in rebus posite sunt, est ignoratio 
Elenchi, (hee apud Latinos sepé redditur pro argumento So- 
phistico, vel cavillatorio,) quando colligitur id, quod est tantum 
apparenter Contradictorium propositionis concessz. 

Item est fallacia principii, quando idem probatur per idem. 
Et fallaria Consequentis, in qua ex consequente infertur antece- 
dehs, vel ex opposito antecedentis, oppositum consequentis. vg: 


Si homo est, animal est, 
Ergó, si nom est homo non est animal, 


Est et fallacia non cause, ut cause, vg: Quando falsitas con- 
clusionis ex una premissa proveniens, iribuitur alteri praemissa, 
que vera est. 

Item fallacia fit in propositionibus, qua nullum affixum aut 
particularitatis, aut universalitatis signum. vg: 


Ilomo est animal, 
Asinus est animal, 
Ergó, homo est asinus. 


In istius refutatione supponendum est, vg: Omnia que sunt 
in necessaria materia semper ad universales, que autem in 
contingenti materia ad particulares revocari, et ita fient vers. 
et succinctius dicam, omnem sophisticum Elenchum solvi vel 
jungendo quod dividit, vel dividendo quod conjungit, vel obscu- 
rum explicando sensum, ita enim per voracissimum Logice Ig- 
nem omnia repurgata, exortoque Iustitia sole obscurissima falla- 
cie, aut mendacii Caligo delebitur, ita ut vellimus nollimus, 
etiam occlusis oculis, non solem ipsiusque infinitam, infallibi- 
lemque, fustitiam ab oriente progredi fateamur, Cuius beneficio 
vivimus, movemur, sentimus, inielligimus, et sumus. Cuius 
famosissimum nomen sit benedictum, núnc, et semper, et in 


seecula seculorum. Amen. 
80 
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np De Quinque Indirectis modis, qui ad primam figuram pertinent. 
Hi indirecté concludunt, non enim maius extremum de minori, 
sed minus de maiori preedicatur, hoc vero fit propter mutatio- 
nem Propositionum. 


gra Omnis homo est animal, 
ma Omne animal est essentia, 
si ergò aliqua essentia est homo. 
ce Nullus homo est lapis, 
la Omnis lapis est insensibilis, 
re ergó Nullum insensibile est homo. 
& Omnis homo est animal, 
mis Aliquod animal est rationale, 
ti ergó aliquod rationale est homo. 
pa Omnis homo est rationalis, 
re Nullus rationalis est lapis, 
so ergó aliquod lapis non est homo. 
li Aliquod animal est rationale, 
me Nullum irrationale est inanimatwr, 
nos ergó aliquod inanimatum non est animal. 
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ENCOMIUM 


IN AUTHOREM, ET VIRTUTEM DOCTRINA EIUS. 


MOLDAVO IDIOMATE INTERPRETATUM. 


Eccè et Ille alter Veritatis Preeco [oannes Baptista Van-hel- 
mont. Resipiscimini Ille in deserto clamabat; Hic autem, similem 
ponitentiam tam pre Urbes clarissimas, quàm per extrema ter- 
rarum Climata, vociferatur. Ille, eccè Agnus Dei (Iudeis lesum 
indicando) affirmabat; Hie, Eundem Sophiam, Veritatem, viam, 
atque vitam esse Universi, tum ethnicis, tum singulis mortalibus 
propalam facit. Ile inquam Scribis, Phariseis, et Sadduceis 
Regnum appropinquásse Dei, predicabat; Hic, Peripateticis, 
Academicis, omnibusque Philosophorum sectis, intellectualibus 
eorum obcæœcatis oculis eos neglexisse, arrogantér preeteriisse, 
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LAUDA 


COTRA IZVODITORIU SI COTRA VIRTUTIA 
INVETIATURII LUI 


Iáta si cel-alált a adeverului eráinic, Ioan Baptismis; acel'a in 
pustiid, pocaiti-ve, strigà ; iára acest'a cà aciáósi pocaintia, pre- 
cum prin stralumináte orásie, asié prin céle mai de depárte ale 
pamentului climuri, glásul is poária, Acel'a iáta mielul lui 
Dumnédióu (pe Iisus Iudeilor aretand) adeveriià; acesta pre 
acela-si, inlielepeiuné, adeverul, cáli'a si viiáti'a a totului a fi, 
precum límbilor, asié tuturor muritorilor, aiávé fáce. Acel'a, iá- 
rasi die, carturárilor, fariseilor, sadducheilor, precum imperatii'a 
lui Dumnédiáu sa se fie appropiiát, propoveduià; acest'a Peripa- 
tecilor, Academicilor si tuturor filosofescilor erése, precum su- 


Ga MÍEASA ASH ASmwasAS (ne Iicgc lépéñnop par än) AAtBEpiA; 
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et impudenter veram despexisse Sapientiam, indigitat. Ille, de- 
nigue pié Herodem, pro in matrimonium accepta fratris muliere, 
arguebat; Hic religiosé dedecere Scholas adolescentibus adulteras 
connubere doctrinas, atque luventutis «etatem ethnicorum inqui- 
namenlis, violare, conspurcare, atque depravare, pro virtutis 
premio accipere. Admonetque clamendo, 


Attendite mecum (queso) Schole, nec faciem vestram à do- 
cumentis avertite meis; priusque, pellegite, ac deinde (si fas 
erit) injuriis, me afficite vestris, vel mecum veritatem fatendo, 
vos præ ipsamet vestra pudeat ignorantia, et ferinas vestras 
permutate naturas. Attendite mecum Philosophorum tam ante- 
riores, quàm recentiores. expergimini, et sobrij estote, atque ab 
imanissima obscurissimi erroris sevitia confugite (que ab uno, 
et viginti seculo crudeliter in vos grassabatur) Veritatis Trami- 
tem igredimini, et à via perditionis, que ad Stultitie barathrum 
deducit, declinando, resistite. Hoc pacto Noster Vanhelmont 
Gentilitatis machinis subversas, restaurare, ac constituere inten- 
dit Scholas (quamquam ponderosa dessuetudo, periculosior ta- 
men consuetudo, que jam à tot seculis, in litore fluvij perversi- 
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fletescii ochii orbindu-li-se, pre adeverát'a intielepciune, cu men- 
drie nesocolind'o, sa o fie trecut si fora rusine in sáma sa nu 
o fie bagát, le aráta. Acel'a asijderó blagocestivésce pre Irod, 
pentru coci pre femiáé fratine-seu muiáre luáse, mustrá; acest'a 
crestinésce, precum ca Scoálelor, pre lineri dupo curve invetia- 
turi a-i insurà nu se cáde, si vérst'a tinerétielor cu a limbilor 
imaciuni a ovili, a spurcá si a ocari in loc de a vredniciii pláta 
sa nu lie, si dojenind striga: 

Socoliti cu mine (rogu-ve), o Scoále, nici fág'a voástra de la 
a méle invetiaturi intoárceti, ce mai antéi deplin cititi si de ciià 
(de và fi cu cále) cu sudálmele voástre me pedepsiti, sau im- 
preuna cu mine adeverul marturisind, singure voi de a voásira 
necunoáscere se ve rusináti si jiganiescile voástre ve schimbáli 
firi. Luáti sáma cu mine, macár cei mai vechi, macár cei mai 
de curend, o filosofilor, desleptali-ve si trezviti-ve si de cum- 
plit'a a intunecacioásei gresiéle vrajmasíe fugiti; cáré, de doáé- 
dieci si unul de véci incoáce, vrajmasiésce asupra-ve cadiuse; 
pre drumul adeverului intráti si din cálé peririi, cáré in pra- 
pásti'a nebuniii duce, imbetandu-ve, ve opriti. Intracest'a chip 
al nostru Van-Helmont, pre Scoálele, réie cu maestríile pagani- 
mii resturnáte, a innoi si a intarl silésce, (macar-ca greiucioása 


BWacrpe BZ CkHMEAUÁ dpi. /SAuji cáma K$ MHNE, makap ve mañ 
BEKÍ, MAKAp ve MAÑ AE KSpmMA d puaocódmaop. AENIEMTAJURZ, mi 
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tatis radicata, radicitus extirpanda est) Talia illa ¿Andsías canit 
tuba, Nec mirum, si divina illa, «eternaque Sapientia, sus Im- 
mense Clementis in tale Obiectum radios vibrárit suos, quo talia 
operaretur admirabilia. Nam minimus in Regno Ccoslorum major 
est Ioanne, et Spiritus ubi etquando vult spirat. (profectó namque, 
veritas absque divina inspiratione, humana labili methodo, aut 
fragili mortalium arte, inveniri, aut adipisci haud potest). Quo 
casu, Novus iste, et Christianus, (non ille ethnicus, et gravissi- 
me ignorantie Servituti obnoxius) Aristoteles, Naturam non ficté, 
sed reverà; non fictitijs, aut futilibus, sed veré subsistentibus, 
rerumque constitutivis principijs, eandem declarat, manifestatque. 
Non elementa quaedam nusquam existentia; non eorundem com- 
mistiones, et thimosin ; non odia, et contrarietates; non rixas, 
et confusiones; non dissidia, et victorias. (nam viderat Deus et 
eccè quaecunque fecerat, erant bona). Sed conquietudinem, sim- 
plicitatem, consensum, pacem, cooperationemque, secundum man- 
datum Pacifici, Veri, Optimi, Patroni nature, Conditoris creature, 
atque Universitatis Dei, singula singulos observare terminos, 
docet. Denique non meritricum more, illum , non entis, id est, 
Materiei appetitum, non histrionum instar formarum metamor- 
phosin; sed Iussum Dei, omnia creare, formare, perficere; et 
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éste desdeprinderé, inse mai primejdiioása deprinderé, cáré acmü 
de atatié véci, in tiermurile apii indráptniciunii inradecináta, din 
radecina de dezradecinát éste). Cà aciasté acéi'a a adeverului 
trambitia canta. Nici éste de diva, acé vécinica dumnédiéjásca 
intielepciune, rádiele a nemesurátei sále milostiviri, in loc prii- 
mitoriu cà acest'a des và fi trimis, cu cárile minunáte cà acósté 
sa lucréze; coci cel mai mic in imperatii'a ceriului de cat Ioan 
mai máre éste; si duhul, unde si cand và, sufla, (ca adeverát 
dára adeverul, fora dumnédiéiásc'a sufláre, cu lunecoás'a ome- 
niasc'a maestrie, sáu cu fráged a muritoriloru mestersiug, a se 
aflá, sau a se dobendi nu se poáte), cu cáré dára témpláre noul 
acest'a si crestinul (nu acel'a paganul si de a pré grélii necuno- 
scintia robie suppus) Aristotel, pre fire, nu eu minciuni, ce intru 
adever; nu cu minciunoáse si fora de ispráva, ce cu buna sáma 
supt statatoáre si de lucruri a fi facatoáre incepaturi, o aráta 
sila ivála o scoáte; nu une elementuri, cárile unde-và nu se 
afla, nu al' lor amestecaturi si manie, nu uraciuni si imponci- 
sieri, nu gálcevi si tulburari, nu zárve si biruintie, (coci vediuse 
Dumnádiéu, si iáta cate facuse erà bune), ce impreuna asiediment, 
hirisile, intr'o-gandire, páce si impreuna-lucráre, dupo porunc'a 
de-páce-facatoriului, a adeverátului, pré-bunului, a stapanului firii, 
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Benedictionem eius cuncta adimplere, ddeequare, atque conservare. 
Itemque omne datum bonum, et omne donum perfectum, à 
Patre descendere luminum, affirmat, atque verificat. Non primum, 
et immobilem motorem, (à quo omni naturaliter moveantur), ut 
pote nullibi in rerum natura existentem ; sed Orthodoxé, Illum 
Supernaturalem, (cui ancilla natura ad nutum prestat), Incom- 
prehensibilem, Omnium Gubernatorem, atque Rectorem, Lumi- 
num Patrem, o. et wœ, lubenter admittit, conceditque, In quo 
omnia moventur, vivunt, et sunt. Non labili, dubio, phantasti- 
coque utitur Syllogismo; sed invicte fidei innititur basi. Non ex 
nihilo, nihil; sed per Verbum divinum, Universum, ex nihilo, 
procreatum fuisse, testatur. Non inanibus, impetuosisque Plato- 
nicis grandiloquijs, primam attolit materiam; negue eandem di- 
vine Voluntati suppeditásse, aut Omnipotenti adjutricem fuisse, 
quacum, vel ex qua Universum procreasse, Grecanicis deliriis 
mendosé, aut Paganicis malé malis assuefactionibus garrulitér 
fabulatur; sed ad Veritatis normam, atque tenorem, Universa 
Sextidui spatio produeta, atque perfecta fnisse, divine philoso- 
phatur. 
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a ziditoriului fácerii si a om Dumnédieu, fiete-cáré pe fiele- 
cáre al seu hotár a pazi invátia; asijderé nu cá curvele pre ace, 
ce nu éste, adeca a materiii pofta; nu in chipul ghidüsilor a 
formelor preobrájenie, ce porunc'a lui Dumnédiéu toáte a plaz- 
mui, a formui si a seversi; binecuventáré lui pre toáte a plini, 
a de-atoemáre, si a le pazi, si iárasi toáta dáré buna si tot dárul 
deseversit de la parintele luminilor a se pogori adeverésce si 
intarésce; nu pre cel dintéi si neclatit clatitoriu, (de la cárile 
toáte firésce sa se clatiásca), cà pre un lucru, cárile in ale lu- 
crurilor fire, ce nu se afla, ce pravoslavnicésce pre acel preste 
fire, (carui'a roáb'a-i fire, din sémn fi slujésce), necuprinsul, a 
tuturor otcármuitoriul si indreplatoriul, Parintele luminilor, 
à Si à, cu drágoste priimésce si invoiásce, in cárile toáte se 
clatesc, traesc si sint. Nu cu intinát cu prepus si parélnie syl- 
loghizm se slujésce, ce de a nebiruitei credintie temeiu se spri- 
jinésce; nu din nemica, nemica, ce prin cuventul dumnédiéesc, 
totul din nemica sa fie facut miarturisésce; nu cu desiérte si 
venturoáse  Platonicesci voroáve mári, pre materi'a  dintéi 
ináltia, nici acéiási duninédiéescii voi indemana sa fie facut, sau 
a-tot-putérnicului agiutoáre sa fie fost, cu cáré, sau din cáré 
totul sa fie plazmuit, nici cu ellinescile buiguiri, cà misciunosii, 
sau cu paganescile rreu rréle deprinderi bolborosind basnuiásce, 
ce dupo indreptáriul si oránduiál'a a adeverului toáte in vrémi'a 
a siése dile facute, de iznoáva plazmuite dumnédiéerésce, cà un 


filosof graiásce. 
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Accedite ergo nunc, quotquot animi desiderio ad divinam spec- 
tandi Maiestatem conflagratis; En vobis, in Petra Mosaica foramen 
patet apertum; per quod Posteriora Dei Intellectuali oculo, unus- 
quisque possit intueri vestrum. Concurrite, quotquot ad Montem 
ascendere Domini, divino obtinemini zelo; En vobis scala lacob, 
que Ccelestibus annititur Portis; per quam Veritatis Ostium in- 
gredi facultatem potiri valeatis. Convenite, quotquot immunditia, 
et paganismi turpitudine, polluti estis; En vobis Aqua vitee da- 
trix, quà corda abluatis, intellectum purificetis, ut in Montem 
Domini seandere, ibique permanere queatis. (Nam Quis ascedet 
in montem Domini? aut quis stabit in loco sancto eius? inno- 
cens manibus, et mundus corde. [Psal. 23]. Congregamini, quotquot 
mendacii abominando pallio obtecti, ac circunvoluti, et facis Veri- 
tatis, illuminatione, detectá vestrá nuditate, pudore affecti estis; 
En vobis purpurea chlamys illa Regalis, ipsam induite, quà ad 
Domini nuptias, Sapientieque convivium accedere polleatis. Sed 
quid plus ultra? nisi in compendio, breviterque dicam! abiecta 
animarum vestrarum ebrietate, (quá à Paganismi delirio, haud 
dissimili Circeo veneno, schole inebriate, dedecorate, atque pe- 
nitus dementate erant), Sobrietatem suscipite, veram Sapientiam 
unanimiter synceréque diligendo complectimini, et hane ab æ- 


Junéunes, ADR Akm, wn Kaul, K8 et HNUM cnp ASM- 
masaracka Mapúpe à "mei Anen, Reap, 4 márpa Moycimcka, 
PASpA [73 EAE AEUIKHCA, NpHN kápk AHN AzpanTSpHAE ASÍ Aun $38, 
K` JRUEAEQEDECKSA dp, «piETE KÁPHAE Am Suë 4 RMAk o noÁTZ. 
'flaeprauí, wn KAyh, MENTPS KA AA MENTEAE ÑOMNSASĂ cz ra cBHuji, 
AB ASMNZSZIACKA pÁEMA CHNTEUÍ Kënn, El vasa Grápa así 
luos, ápk AE mepéyimae cà Ámmmpe nopyň, n'pè kápa npum oYurk 
a AMEBÁDSASÁ A Arpa mëpaegle CA AOBRNAMUÍ. "lasnátnus, wp 
Kaf ap MEXSpaula, ui À mAIWATÁUI cn'Sp'WaWiONE JATHHAUÁ CHN- 
TEJA, Hivzgx ina AÈ Bru ABTATÓADE, KS kàpk HHHMMAE CA EX 
cana, Zug CA BZ KSpAuHUÁ, KÀ A MSNTEAE AoMHEASR à Ex 
gt, ul AKOAÒ À pawawk ca 83 AprtEAunan, (Bau wine ca EA 


LAUDA COTRA IZVODITORIU 481 


Lipiti-ve dára aemü, ori eati, cu pofi'a inimii spre dumnédié- 
iásc'a marire a privi ardeti, iáta-ve, in piátrra Moysriásca gáura 
se véde deschisa, prin cáré din dérépturile lui Dumnáédiéu, cu 
intielegerescul ochiu, fiete-cárile din voi a vidé sa poála. Aler- 
gáti, ori cati, pentru cà la muntele domnului se ve suiti, de 
dumnédi&iáse'a rávna sinteli cuprinsi, iála-ve scár'a lui Iacov, 
cáré de cerescile se alinge porti, pre cári'a prin usié a adeveru- 
lui a intrà pozvolenie sa dobenditi. Adunáti-ve, ori cati de ne- 
curali'a si a paganalalii spurcaciune intináli sinteti; iáta-ve apa 
de viátia datatoáre, cu cáré inimile sa ve spaláti, intielegile sa ve 
curatiti, cà in muntele domnului a ve sui si acoló a remané sa 
ve invredniciti ; (coci cine se vá sui in muntele domnului ? sau 
cine và slà iu locul cel svint a lui ? Nevinoválul cu manule si curá- 
tul eu inim'a [Psal. 23]). Stringeti-ve, ori cali cu cé de gretialuit 
a minciunii háina sinteti acoperiti si inveliti, si cu slraluciré a 
faccliii adeverului a voástra dezvelindu-se goliciune"v'ati rusinát; 
iáta-ve cabániti'a de purpura, acé imperatiásca, cu dins'a veim- 
bracáti, cu cár'a la a domnului nunta sila a intielepciunii veselie 
a ve lipi pulére luáti. Dára ce alta mai mull; fora numai strîns si 
in scurt voi dice, a sufletelor voástre betie (cu cáré de buiguiál'a 
paganatatii, nu neasémenia cu vinul Circialii scoálele inbetáte, 
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terno Veritatem fuisse confitemini ; non enim in concinnis, syllo- 
gismis, fastuosisque altiloquiis, sed in simplicitale, atque divini 
Spiritus infusione, eandem consistere, visibilia, el invisibilia eun- 
cta profiteri non desinunt. Verumenim ver, venerandum illud 
caput Noster Vanhelmont, non inconsideraté, aut preter detay 
Inspirationem, hoc de se edidit vaticinium : Nunc scio me veri- 
tatem docere compulsum, ideoque huius libri doctrinam, et si 
dierum numero, siderit, permensuram (amen in mundi finem usque. 
Nec enim prout Genlilis doctrina in chartis duntaxat, autin «neis 
tabulis, verumtamen in quolibet pio, Chrislianoque pectore de- 
pictam atque sigillatam. Nec dubitandum, dum (permittente Deo) 
fulguris in modum, ab Occidente, in Orientem usque, omnium 
tactorum, aut ictorum viscera, ipsissimasque penetravit medullas. 
Verumenim, quia in veritalis conspectu, paganiez: eloquentes, 
vel polius loquaces, obmutescunt lingva. disparguntur caligines, 
illustrantur tenebre, fugam sibi consulit, capitque mendacium 
Ruit Pythij fabularum author, ille famosissimus Tripus. Sese in 
caput malevolus precipitat draco. Intolerabili pavore, Gentilitatis 
ignavia imbulz, gravitérque obrute Scholarum contremiscunt con- 
scientie. Grecismi fætidæ, abominandeque absterguntur impuri- 
tates. Sordium plena,*et Christianismo (dolo) preeparata, evertuntur 
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mascarite si de tot nebunite erà) trezvii'a priimiti, adeverát'a in- 
tielepciune, intrun suflet si cu credintia iubind'o, o imbrace- 
siéti si pre aciasUa, precum ea din véc adeverul sa fie, o mar- 
Lurisiti; coci nu intocmit sylloghism, sau trufasie inalte voroáve, 
ce in hirisii'a si a duhului dumnédiéesc supraversáre, acela-si a 
stà, vediutele si nevediutele toáte a marburisi, nu parasese; inse 
intru adeverát dára acel'a vrédnicul de a se cinstiré cap, Van- 
helmondul nostru, nu fora socotéla, sau fora de dumnédiéiásc'a 
sufláre, aciast'a de sine au lasát prorocie: Jemp sciu-me indemnat 
sa fiu, adeverinta a invetid, si pentru aciast'a invetiatura a- 
cestid carti, de se vá si cu a dilelor numer siederii dá; ce inse 
pene la a lumii seversit remaitoáre và fi. Si nici dára, precum 
paganiásc'a invetialura in svitoce numai si táble de aráma, ce 
in fiete-cáre curát si crestinesc piept zugravita si pecetluita, 
nici éste de a stáré in prepus, de vréme ce in chipul fulgerului 
de la apus pene la rezsarit, a tuturor atínsilor sau lovitilor vin- 
tri, si asié-si pre síngura medub'a li-au petruns; coci de nainté 
fécii adeverului céle iscusit vorovitoáre, sau mai vertos blojeri- 
toáre limbi amutiesc; negurile se imprástie, se luminiáza intu- 
nérecul; de fuga se svatuiásce si se apuca minciun'a; pohár- 
nésce-se Pythiul, izvoditoriul básnelor, acel'a vestitul Tripus ; 
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pocula. In Barbara malitia perveterata evomuntur venena. dete 
guntur imposture, impudiea Peripatelica, atque Academica exe- 
crandæ nuditatis, denudatur pauperies. Ac tandem per se palet, 
ac in Aeternum Unica, ipsissimaque patebit Veritas. 


Jann Pemeri CX PTH. 


Ioannes Demetrius, Constantini Kantemir Princeps Terrarum 


Moldaviæ. 
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singur pre sine cu cápul in gios se da de reu voitoriul zméu; 
cu nesuferita infricosióre, de mazacii'a paganalatii indupáte si 
de greu impresuráte scolescile ascunsuri de inima se cutre- 
mura; a Elinimii imputite si de scarandavit scarnavii sa slerg; 
de zoi plinele si cregtinatatii galáte (cu viclesiug) paháre se 
restoárna ` veninurile, in Bárbara reutáte pré invechite, se bo- 
résc; desveleseu-se amagélele; nerusinoás'a Peripatelica, Acade- 
mica, gretioás'a a golimii saracie se dezgolésce; si iárasi singura 
din sine se aráta si in véc upa si numai acéi'a se và arelà, 
adeveraciuné. 
Ioan Dimitrie C. K. V. G. Z. Mold. 


LECTORI AMICO 
S. D 


Profectó divinum Ccoelesteque opus, noster aggressus est Au- 
thor. Qui non solum Naturam physicé, aut eius principia natu- 
ralitér, sed etiam defectus, el sustentationis fuleimentum  plané 
explicaverit : et ad unguem depinxerit. Spretis namque Paganismi 
imposturis, tam in principiis rerum conslitulivis, quàm eorun- 
dem resolutione, et corruptione, novam, inauditam, et nunquàm 
ab anteriorum indagatione tactam declaravit PHILOSOPHIAM. 
Ita ut largitas illa eterne Sapienti& admiranda ob oculos facta 
sit nostros. Que abyssale nihilum nostrum, in aliquid sui simile 
ordinaverit, Quod inquam nihilum, (si quantitativé intelligamus), 
à nihilitate, in essentiam, productum, idque partim tempora- 
neum, et corruptibile, partim, autem immortale, et seternum, 
magni, plurimique «estimandum est; nempé ex principio nihil 
quid, ex gratia autem quales simus. quatenus ineffabilis illius 
Prototypi, et principalis luminus, luminosam obtinemus imagi- 
nem. Hoc autem, non secus atque, in Coelesti Hierarchia (prout 
S. Dionysio placet), Illustrium Spiritum inferiores, à Superioribus 
illuminari, at divini Throni assistentia mutuari. Non dissimilis 
ilaque ordo, in humanis luminibus reperiri videtur. dum minüs 
intelligentes, à Sapientioribus, (qui divinam Gratiam abundantius 
potiti, ampliora se sterne Sapientiz prebuére dochia), institui 
indigeant. Quique continuó, incessanterque è Summi Boni Gazo- 
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philocio donum perfectum gratis accipientes, gratis largiri, et in- 
commodum proximi aceomodare non fatigantur, quo Syntagmale, 
noster Vanhelmont, ebedieter concreditum sibi talentum, in 
fænore repositum, in bonum proximi, et Gloriam Creditoris Dei, 
centuplum multiplicavit. quippé que, suá intellectus acie assecu- 
tus est, in suecessorum prolulit manus, ex quibus fusé ema- 
nantibus thesauris, Nos que Physicis ut plurimüm necessaria, 
scilicet corporis dunlaxat constitutiva Principia, eiusdemque cor- 
poris physiealis in sua prima constitutivaque, resolutionem , 
prout Physicum decet. Anime noslre immortalitatem, et facul- 
tates eius, ut pote fidei congruum, et nature conselaneum est, 
excerpsimus. Quibus Lector bene, constanterque institutus, diviná 
favente Clementià, ad excelsiora etiam Virtutis, Sapientieque 
fastigia se se erigere, alque cominus Sacro Sanclam Divine Ma- 
iestatis Excellentiam aspicere valebit. Ergo humanissime Can- 
dide Lector, insoluta rei novitate, ne expaveas, nec nveterate, 
profanz;que consuetudinis gratia abomineris; sed viriliter , 
confidenter, felicitergue progreditor. Quia novitateni solum modo 
in nomine, re autem ipsá, sané omnium vetustatum vetustissimam 
comperies, eo quod à Principio erat Veritas el sine ipsa nil 
aetum est, quod factum est, cuius, Clementissima Philantropiá, 
et Paterno favore, prosperé, diüque lam  materialitér, quam im- 
materialiter. Vale. 
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